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    Voor mijn moeder,

    die in me geloofde zelfs toen ik dat zelf niet deed.

  


  
    De Grisha


    Soldaten van het Tweede Leger


    Meesters van de Elementaire Natuurwetenschap


    CORPORALKI


    (De Orde van de Levenden en de Doden)


    Hartenwringers


    Helers


    ETHEREALKI


    (De Orde van de Elementenmeesters)


    Stormblazers


    Inferni


    Getijdekeerders


    MATERIALKI


    (De Orde van de Fabrikators)


    Durasti


    Alkemi

  


  
    Voor


    Ooit droomden de jongen en het meisje over schepen, lang geleden, nog voor ze de Ware Zee hadden gezien. Dat waren sprookjesboten, magische schepen met masten van zoetgeurend cederhout en zeilen vervaardigd van draden van puur goud, gesponnen door maagden. De bemanning bestond uit witte muizen, die liederen zongen en met hun roze staarten het dek schrobden.


    De Verrhader was geen magisch schip. Het was een Kertsj-koopvaardijschip, met een ruim stampvol gierst en melasse. Het stonk er naar ongewassen lijven en rauwe ui, waarvan de zeelui beweerden dat die scheurbuik voorkwam. De bemanning spuugde en vloekte en vergokte de rumrantsoenen. Het brood dat de jongen en het meisje kregen, zat vol broodkevers, en hun hut was een krap hok dat ze moesten delen met twee andere passagiers en een vat gezouten kabeljauw.


    Ze vonden het niet erg. Ze raakten gewend aan de scheepsbel waarop het uur werd geslagen, het krijsen van de meeuwen, het onverstaanbare gebrabbel in het Kertsj. Het schip was hun koninkrijk en de zee een gigantische slotgracht die hun vijanden op afstand hield.


    De jongen voegde zich net zo gemakkelijk naar het leven aan boord als hij zich aan alle andere dingen aanpaste. Hij leerde knopen te leggen en zeilen te repareren, en toen hij van zijn verwondingen hersteld was, werkte hij naast de bemanning in de touwen. Hij schopte zijn schoenen uit en klom op blote voeten onbevreesd het want in. De bemanningsleden verbaasden zich over het gemak waarmee hij dolfijnen, hele scholen rog en felle, gestreepte tijgervissen wist te ontdekken, en hoe hij voelde op welke plek een walvis boven zou komen nog voordat de brede, gebobbelde rug door de golven brak. Ze beweerden dat ze allang rijk zouden zijn als ze maar een fractie van zijn geluk bezaten.


    Van het meisje werden ze zenuwachtig.


    Toen ze drie dagen op zee waren, vroeg de kapitein haar om zo veel mogelijk benedendeks te blijven. Hij legde de schuld bij het bijgeloof van de bemanning en beweerde dat ze dachten dat een vrouw aan boord voor ongunstige wind zorgde. Dat was waar, maar een lachend, vrolijk meisje, een meisje dat grappen vertelde of af en toe een deuntje op de blikken fluit blies, zou door de matrozen met open armen zijn ontvangen.


    Dit meisje stond zwijgend en roerloos bij de reling, met een hand aan de sjaal om haar nek, stokstijf als een withouten boegbeeld. Dit meisje gilde in haar slaap en wekte daarmee de mannen die op de voormars stonden te soezen.


    En dus bracht het meisje haar dagen door met dwalen door de donkere buik van het schip. Ze telde vaten melasse, bestudeerde de kaarten van de kapitein. ’s Avonds kroop ze weg in de veilige armen van de jongen, terwijl ze samen aan dek stonden en in de enorme zee van sterren de sterrenbeelden probeerden te ontdekken: de Jager, de Geleerde, de Drie Dwaze Zonen, de heldere spaken van het Spinnewiel, het Zuidelijke Paleis met de zes scheve torenspitsen.


    Ze hield hem daar zo lang mogelijk bij zich en vertelde verhalen, stelde hem vragen. Want zodra ze sliep, wist ze, kwamen de dromen. Soms droomde ze over kapotte galeien met zwarte zeilen en een dek dat glibberde van het bloed, over mensen die schreeuwden in de duisternis. Veel erger nog waren de dromen over een bleke prins, die zijn lippen tegen haar hals drukte, zijn handen op de ketting rond haar nek legde en haar kracht in een explosie van fel zonlicht tot leven wekte.


    Als ze over hem droomde, werd ze bevend wakker en voelde ze de echo van haar kracht natrillen in haar lijf, de warmte van het licht nagloeien op haar huid.


    De jongen hield haar steviger vast, mompelde zachte woordjes om haar in slaap te wiegen. ‘Het is maar een nachtmerrie,’ fluisterde hij. ‘Ooit houden de dromen op.’


    Hij begreep het niet. De dromen waren de enige plek waar ze nog veilig haar kracht kon gebruiken, en ze verlangde ernaar.


    Op de dag dat De Verrhader land bereikte, stonden de jongen en het meisje samen aan de reling en keken naar de steeds naderbij komende kust van Novyi Zem.


    Tussen een woud van verweerde masten en opgerolde zeilen door gleden ze de haven in. Er waren slanke sloepen en kleine jonken afkomstig van de rotsige kusten van Shu Han, bewapende oorlogsschepen en plezierjachten, grote koopvaardijschepen en Fjerdaanse walvisvaarders. Een uit zijn voegen barstend gevangenenschip dat op weg was naar de Zuidelijke Koloniën, had de roodgepunte wimpel gehesen die aangaf dat er moordenaars aan boord waren. Toen ze erlangs voeren durfde het meisje te zweren dat ze het gerinkel van de kettingen kon horen.


    De Verrhader bereikte zijn ligplaats. De loopplank werd uitgelegd. De havenwerkers en de bemanning schreeuwden begroetingen, legden touwen vast en maakten de vracht klaar.


    De jongen en het meisje speurden de kades af en zochten in de mensenmenigte naar een flits Hartenwringer-rood of Elementenmeester-blauw, of het glinsteren van Ravkaanse geweren in de zon.


    Het was zover. De jongen legde zijn hand in de hare. Zijn handpalm was ruw en eeltig van alle dagen dat hij in de touwen had gewerkt. Toen hun voeten de planken van de kade raakten, leek de grond onder hen te deinen en te golven.


    De zeelui lachten. ‘Vaarwel, fentomen!’ riepen ze.


    De jongen en het meisje liepen de kade op en zetten hun eerste wankele stappen in een nieuwe wereld.


    Alsjeblieft, bad het meisje zachtjes tot iedere heilige die maar wilde luisteren, laat ons hier veilig zijn. Laat ons hier thuis zijn.

  


  
    Hoofdstuk 1


    We waren al twee weken in Cofton, en nog altijd verdwaalde ik om de haverklap. De stad lag een eind landinwaarts, mijlenver van de haven waar we waren aangekomen. Binnenkort zouden we verder trekken, diep de wildernis aan de Zemeense grenzen in. Misschien zouden we ons dan eindelijk veilig voelen.


    Ik keek op het plattegrondje dat ik voor mezelf had getekend en zocht mijn weg terug. Mal en ik spraken elke dag na het werk met elkaar af om samen terug te lopen naar ons pension, maar vandaag was ik volkomen gedesoriënteerd geraakt toen ik even van mijn vaste route afweek om avondeten te kopen. De pasteitjes met kalfsvlees en kool die ik in mijn tas had gepropt verspreidden een eigenaardige geur. De verkoper beweerde dat ze een Zemeense delicatesse waren, maar ik had zo mijn twijfels. Niet dat het veel uitmaakte. De laatste tijd smaakte alles wat ik at naar as.


    Mal en ik waren naar Cofton gekomen om werk te vinden en zo geld te verdienen voor onze reis naar het westen. De stad was het centrum van de handel in jurda en lag te midden van velden vol met de oranje bloemetjes die de mensen hier in grote hoeveelheden kauwden. In Ravka werd het stimulerende middel als luxe beschouwd, maar aan boord van De Verrhader gebruikten sommige zeelui het om wakker te blijven tijdens lange nachten. Zemeense mannen stopten de gedroogde bloemen graag onder hun lip, en zelfs de vrouwen droegen ze in geborduurde zakjes aan hun pols. Achter elke winkelruit die ik passeerde, stond wel weer een ander merk uitgestald: Straalblad, Schim, Dhoka, de Bolster. Ik zag een prachtig gekleed meisje met uitstaande rokken vooroverbuigen en een straal roestkleurig sap in een van de koperen kwispedoors spugen die naast elke winkeldeur stonden. Ik kokhalsde bijna. Dit was een Zemeens gebruik waaraan ik waarschijnlijk nooit zou wennen.


    Met een zucht van opluchting liep ik de hoofdstraat van de stad in. In elk geval wist ik nu weer waar ik was. Cofton voelde nog altijd onwerkelijk voor me. De stad had iets ruws en onafs. De meeste straten waren ongeplaveid en ik had altijd het gevoel dat de huizen met hun platte daken en dunne houten wanden elk moment konden instorten. En toch hadden de huizen allemaal glazen ruiten. De vrouwen waren gekleed in fluweel en kant. De etalages lagen vol snoep, snuisterijen en mooie kleren, in plaats van geweren, messen en tinnen kookpannen. Hier droegen zelfs de bedelaars schoenen. Dit was hoe een land eruitzag dat niet in oorlog verkeerde.


    Toen ik langs een slijterij kwam, zag ik vanuit een ooghoek een flits van iets donkerroods. Corporalki. Onmiddellijk deinsde ik achteruit en kroop weg in een schaduwrijke nis tussen twee gebouwen. Mijn hart bonkte en mijn hand reikte al naar het pistool op mijn heup.


    Dolk eerst, hield ik mezelf voor terwijl ik het mes uit mijn mouw liet glijden. Probeer geen aandacht te trekken. Pistool alleen als het moet. Je gave pas als laatste redmiddel.


    Niet voor het eerst miste ik de door Fabrikators gemaakte handschoenen die ik in Ravka had moeten achterlaten. Er zaten spiegeltjes in, waarmee ik een tegenstander tijdens een man-tot-mangevecht gemakkelijk kon verblinden, wat een prettig alternatief vormde voor iemand in tweeën hakken met de klief. Al had ik wanneer ik was opgemerkt door een Corporalki Hartenwringer misschien weinig keus. De Hartenwringers waren de favoriete soldaten van de Duisterling en konden zonder één enkele klap uit te delen mijn hart stilzetten of mijn longen vermorzelen.


    Met een zweterige hand op het heft van de dolk wachtte ik even, tot ik eindelijk om het hoekje van de muur durfde te kijken. Ik zag een wagen volgeladen met vaten. De koetsier was gestopt om met een vrouw te praten, wier dochtertje ongeduldig naast haar op en neer danste, zwierend en draaiend in haar donkerrode rok.


    Het was maar een meisje. Nergens een Corporalnik te zien. Ik liet me weer tegen de muur zakken en haalde diep adem om rustig te worden.


    Het zal niet altijd zo zijn, zei ik tegen mezelf. Hoe langer je vrij bent, hoe makkelijker het wordt.


    Op een dag zou ik ’s ochtends wakker worden na een nacht zonder nachtmerries, zou ik zonder angst over straat lopen. Tot die tijd hield ik mijn armzalige dolk bij me en verlangde naar het solide gewicht van Grisha-staal in mijn hand.


    Ik liep de drukke straat weer op en trok de sjaal om mijn nek wat strakker. Eronder zat Morotzova’s halsband, de krachtigste versterker die men ooit had gekend, en bovendien het enige waaraan ik te herkennen viel. Zonder dat ding was ik gewoon de zoveelste smerige, ondervoede Ravkaanse vluchteling.


    Ik wist nog niet goed wat ik zou doen als het weer omsloeg. Ik kon toch moeilijk met een sjaal of een jas met hoge kraag blijven rondlopen als het eenmaal zomer was. Hopelijk waren Mal en ik tegen die tijd ver uit de buurt van drukke stadjes en onwelkome vragen. We zouden nog maar met z’n tweetjes zijn, voor het eerst sinds onze vlucht uit Ravka. Bij het idee voelde ik een nerveuze kriebel in mijn lijf.


    Tussen de karren en paarden door stak ik de straat over, terwijl ik nog altijd de menigte afspeurde in de verwachting dat ik elk moment een groep Grisha of opritsjniki op me af kon zien komen. Of misschien zouden het wel huurlingen uit Shu Han zijn, Fjerdaanse huurmoordenaars, soldaten van de Ravkaanse koning, of misschien zelfs de Duisterling in eigen persoon. Zo veel mensen konden naar ons op jacht zijn. Naar míj op jacht, verbeterde ik. Zonder mij zou Mal nog gewoon een spoorzoeker in het Eerste Leger zijn, in plaats van een deserteur die moest rennen voor zijn leven.


    Onwillekeurig schoot me een herinnering te binnen: zwart haar, grijze ogen, het vanwege zijn overwinning enorm triomfantelijke gezicht van de Duisterling, terwijl hij op de Vlakte zijn kracht ontketende. Totdat ik de overwinning van hem afnam.


    Het was niet moeilijk om in Novyi Zem aan nieuws te komen, maar goed was het nooit. Er gingen geruchten dat de Duisterling de strijd op de Vlakte op een of andere manier had overleefd en zich nu ergens schuilhield om zijn troepen te verzamelen voor hij een volgende poging zou wagen om zich de Ravkaanse troon toe te eigenen. Hoewel ik niet wilde geloven dat dat mogelijk was, wist ik dat ik hem niet moest onderschatten. De andere berichten waren al even verontrustend: dat de Vlakte de laatste tijd buiten zijn oevers trad en zo vluchtelingen naar het oosten en westen dreef; dat er een cultus was ontstaan rond een heilige die de zon kon oproepen. Ik wilde er niet over nadenken. Mal en ik hadden nu een nieuw leven. We hadden Ravka achter ons gelaten.


    Ik versnelde mijn pas en bereikte al snel het plein waar Mal en ik elke avond afspraken. Ik zag hem tegen de rand van een fontein leunen, waar hij stond te praten met een Zemeense vriend die hij kende van zijn werk in het pakhuis. Ik was zijn naam vergeten… Jep, misschien? Jef?


    De fontein werd van water voorzien door vier enorme kranen en was eerder nuttig dan decoratief: meisjes en huisbedienden kwamen naar het grote bassin om kleren te wassen. Toch had geen van de wasvrouwen veel aandacht voor het wasgoed. Allemaal stonden ze Mal aan te gapen. Het was ook lastig om dat niet te doen. Zijn militaire kapsel was uitgegroeid en in zijn nek begon zijn haar weer te krullen. Door de waternevel van de fontein was zijn shirt nat geworden, zodat de stof aan zijn door de lange dagen op zee gebruinde huid plakte. Hij gooide zijn hoofd in zijn nek en lachte om iets wat zijn vriend zei, zich kennelijk totaal niet bewust van de steelse glimlachjes die hem werden toegeworpen.


    Hij is er waarschijnlijk zo aan gewend dat hij het niet eens meer opmerkt, dacht ik geïrriteerd.


    Zodra hij me zag, verscheen er een brede grijns op zijn gezicht en hij zwaaide naar me. De wasvrouwen draaiden zich om en wisselden toen ongelovige blikken met elkaar. Ik wist wat ze zagen: een mager meisje met touwachtig, dofbruin haar en een vaalbleke huid, haar vingers vol oranje vlekken door het inpakken van jurda. Ik was al nooit bijzonder geweest om te zien, en dat ik nu al weken mijn gave niet gebruikte, eiste zijn tol. Ik at en sliep slecht, en de nachtmerries hielpen ook niet erg. De blikken van de vrouwen zeiden allemaal hetzelfde: wat deed een jongen als Mal met een meisje als ik?


    Ik rechtte mijn rug en probeerde ze te negeren toen Mal zijn arm om me heen sloeg en me naar zich toe trok. ‘Waar bleef je?’ vroeg hij. ‘Ik begon me al zorgen te maken.’


    ‘Ik werd opgewacht door een troep woeste beren,’ mompelde ik tegen zijn schouder.


    ‘Was je alweer verdwaald?’


    ‘Ik snap niet waar je dat idee vandaan haalt.’


    ‘Je kent Jes nog wel, hè?’ Hij knikte naar zijn vriend.


    ‘Hoe gaat jou?’ vroeg Jes in gebroken Ravkaans terwijl hij een hand naar me uitstak. Hij keek er heel serieus bij.


    ‘Heel goed, dank je,’ antwoordde ik in het Zemeens.


    Hij beantwoordde mijn glimlach niet, maar klopte vriendelijk op mijn hand. Jes was beslist een rare.


    We kletsten nog een tijdje, maar ik wist dat Mal kon zien dat ik ongedurig werd. Ik hield er niet van om al te lang zomaar buiten te staan. We zeiden gedag en voordat Jes vertrok, wierp hij mij nog een ernstige blik toe, terwijl hij zich naar Mal boog om iets in zijn oor te fluisteren.


    ‘Wat zei hij?’ vroeg ik toen we hem nakeken terwijl hij over het plein wegwandelde.


    ‘Hm? O, niets. Wist je dat er stuifmeel in je wenkbrauwen zit?’ Mal stak een hand uit om het voorzichtig weg te vegen.


    ‘Misschien zat het daar wel expres.’


    ‘Mijn fout.’


    Toen we bij de fontein wegliepen, boog een van de wasvrouwen zich naar voren, waarbij haar voorgevel bijna uit haar jurk viel. ‘Als je die zak botten ooit zat wordt,’ riep ze naar Mal, ‘heb ik nog wel iets om je mee te verleiden.’


    Ik verstijfde.


    Mal keek over zijn schouder. Langzaam nam hij haar van top tot teen op. ‘Nee,’ zei hij toen botweg. ‘Dat heb je niet.’


    Het gezicht van het meisje werd lelijk rood terwijl de anderen joelden en schaterden en haar natspatten. Ik probeerde hooghartig te kijken, met mijn wenkbrauwen opgetrokken, maar het was lastig om de dwaze grijns die aan mijn mondhoeken trok te onderdrukken.


    ‘Bedankt,’ mompelde ik terwijl we het plein overstaken op weg naar ons pension.


    ‘Waarvoor?’


    Ik zuchtte. ‘Dat je zojuist mijn eer hebt gered, slome duikelaar.’


    Hij trok me in de schaduw van een luifel. Even raakte ik in paniek omdat ik dacht dat hij onraad had bespeurd, maar toen sloeg hij zijn armen om me heen en drukte zijn lippen op de mijne.


    Toen hij zich eindelijk van me losmaakte, gloeiden mijn wangen en knikten mijn knieën.


    ‘Even voor de duidelijkheid,’ zei hij, ‘jouw eer redden interesseert me dus geen moer.’


    ‘Begrepen,’ wist ik uit te brengen. Ik hoopte maar dat ik niet al te zeer buiten adem klonk.


    ‘Trouwens,’ ging hij verder, ‘ik moet elk minuutje stelen dat ik kan, voor we straks weer in het Hol zitten.’


    Het Hol was Mals naam voor ons pension. Het was er vol en smerig, en we hadden er geen enkele privacy, maar het was goedkoop.


    Hij grijnsde, brutaal als altijd, en trok me mee terug de mensenstroom op straat in. Ondanks mijn grote vermoeidheid was mijn tred duidelijk lichter. Ik was nog altijd niet gewend aan het idee dat we samen waren. Opnieuw voelde ik een nerveuze kriebel door mijn lijf gaan. In de wildernis zouden er geen nieuwsgierige pensiongasten en ongewenste onderbrekingen zijn. Mijn hartslag versnelde even, al kon ik niet zeggen of dat van de zenuwen kwam of van opwinding.


    ‘Hé, maar wat zei Jes nou?’ vroeg ik nog eens toen mijn hoofd weer wat helderder voelde.


    ‘Hij zei dat ik goed voor je moest zorgen.’


    ‘Was dat alles?’


    Mal schraapte zijn keel. ‘En… hij zei dat hij tot de god van het werk zou bidden om je aandoening te genezen.’


    ‘Mijn wat?’


    ‘Ik heb hem, eh… verteld dat je een kropgezwel hebt.’


    Ik struikelde. ‘Wát zeg je?’


    ‘Nou ja, ik moest uitleggen waarom je de hele tijd die sjaal vasthoudt.’


    Ik liet mijn hand zakken. Alweer had ik het gedaan, en ik had het niet eens in de gaten. ‘Dus zei je maar tegen hem dat ik een gezwel heb?’ fluisterde ik ongelovig.


    ‘Ik moest iets zeggen. En het maakt je tot een tragische figuur. Mooi meisje, enorm gezwel  je snapt het wel.’


    Ik stompte hem hard tegen zijn arm.


    ‘Au! Hé, in sommige landen vinden ze een kropgezwel juist heel modieus.’


    ‘En vinden ze eunuchen ook leuk? Want dat kan ik best even regelen.’


    ‘Wat bloeddorstig!’


    ‘Door mijn kropgezwel word ik soms prikkelbaar.’


    Mal lachte, maar ik zag dat hij zijn hand voortdurend op zijn pistool liet liggen. Het Hol lag in een van de minder aangename buurten van Cofton en we hadden heel wat geld bij ons: al het loon dat we hadden opgespaard om ons nieuwe leven te kunnen beginnen. Nog maar een paar dagen en dan hadden we genoeg om Cofton achter ons te laten  het lawaai, het overal hangende stuifmeel, de voortdurende angst. We zouden veilig zijn op een plek waar het niemand iets kon schelen wat er met Ravka gebeurde, waar Grisha zeldzaam waren en niemand ooit van een Lichtheerser had gehoord.


    En waar niemand mij kon gebruiken. Bij die gedachte zakte mijn humeur meteen in, maar hij plaagde me de laatste tijd steeds vaker. Wat hadden ze in dit vreemde land aan mij? Mal kon jagen, spoorzoeken, een geweer hanteren. Het enige waar ik ooit goed in was geweest, was een Grisha zijn. Ik miste het om licht op te roepen, en elke dag dat ik mijn gave niet gebruikte, werd ik zwakker en ziekelijker. Alleen al van naast Mal lopen raakte ik buiten adem en ik zuchtte zelfs onder het gewicht van mijn tas. Ik was zo fragiel en onhandig dat ik maar net mijn baantje als inpakker van jurda in een van de schuren op het land wist te behouden. Het leverde nauwelijks iets op, maar ik stond erop om te werken, om mee te helpen. Het voelde precies zoals toen we klein waren: de handige Mal en de waardeloze Alina.


    Die gedachte duwde ik meteen weg. Ik was dan misschien niet meer de Lichtheerser, maar ik was ook niet langer het sneue, kleine meisje. Ik zou heus wel een manier vinden om me nuttig te maken.


    Bij de aanblik van ons pension klaarde mijn humeur niet erg op. Het was een huis met één verdieping dat schreeuwde om een lik verf. Op het bord dat voor het raam stond, werd in vijf verschillende talen reclame gemaakt voor warme baden en vlooienvrije bedden. Aangezien ik zowel bad als bed intussen had uitgeprobeerd, wist ik dat het bordje loog, in welke taal je het ook vertaalde. Toch voelde het nog niet zo beroerd, zolang ik Mal maar bij me had.


    We klommen de treetjes naar de doorgezakte veranda op en liepen de taveerne in, die het grootste deel van de benedenverdieping besloeg. Het was er koel en stil na de stoffige drukte op straat. Op dit tijdstip zaten er aan de gebutste tafeltjes meestal wel wat werklui hun dagloon op te zuipen, maar vandaag was het leeg, op de nors uitziende pensionbaas achter de toog na.


    Hij was een immigrant uit Kertsj en ik had inmiddels de indruk dat hij niet erg op Ravkanen gesteld was. Of misschien dacht hij wel gewoon dat we dieven waren. Twee weken geleden hadden we hier op de stoep gestaan, slonzig en vies en zonder bagage of geld om ons verblijf te betalen, behalve één gouden haarspeld, waarvan hij vast dacht dat we hem hadden gestolen. Toch weerhield dat hem er niet van om de speld van de toog te grissen, in ruil voor een smal bed in een kamer die we met zes andere pensiongasten deelden.


    Toen we naar hem toe liepen, legde hij zonder dat we erom hoefden te vragen met een klap de sleutel op de toog en schoof hem naar ons toe. Aan de sleutel zat een bewerkt kippenbotje vastgebonden. Nog zo’n charmant detail.


    In het kromme Kertsj dat hij aan boord van De Verrhader had opgepikt, vroeg Mal om een kan warm water om ons te wassen.


    ‘Extra,’ gromde de pensionbaas. Hij was een forsgebouwde man met dunner wordend haar en de oranje gevlekte tanden die je kreeg van jurda kauwen. Hij zweette, zag ik. Hoewel het geen bijzonder warme dag was, stonden er zweetdruppeltjes op zijn bovenlip.


    Terwijl we naar de trap aan de andere kant van de verlaten taveerne liepen, keek ik over mijn schouder. Hij stond nog altijd naar ons te kijken, zijn armen over elkaar geslagen en zijn kraalogen iets toegeknepen. Zijn gezichtsuitdrukking had iets wat me de kriebels gaf.


    Voor de trap bleef ik even staan. ‘Die vent mag ons echt niet.’


    Mal was al op weg naar boven. ‘Nee, maar ons geld mag hij maar al te graag. En over een paar dagen zijn we hier toch weg.’


    Ik schudde de nervositeit van me af. De hele dag al was ik vreselijk schrikachtig. ‘Mooi,’ bromde ik terwijl ik achter Mal aan liep. ‘Maar om te zorgen dat ik voorbereid ben  hoe zeg je “Je bent een klootzak” in het Kertsj?’


    ‘Jer ven azel.’


    ‘Echt?’


    Mal lachte. ‘Het eerste wat zeelui je leren, is vloeken.’


    De eerste verdieping van het pension was er heel wat beroerder aan toe dan de kroeg beneden. Het kleed was verschoten en afgetrapt, en op de schemerige gang stonk het naar kool en tabak. De deuren naar de kamers waren allemaal dicht en toen we erlangs liepen, klonk uit geen enkele kamer geluid. De stilte was griezelig. Misschien was iedereen een dagje op stap.


    Het enige licht kwam binnen door één enkel smerig raampje aan het einde van de gang. Terwijl Mal met de sleutel rommelde, keek ik door het vieze glas naar de karren en wagens die beneden langsratelden. Aan de andere kant van de straat stond een man vanonder een balkon naar boven te turen, naar het pension. Hij trok aan zijn kraag en zijn mouwen, alsof zijn kleren nieuw waren en niet goed pasten. Zijn ogen vonden de mijne achter het raam en schoten snel weer weg.


    Plotseling voelde ik een steek van angst. ‘Mal,’ fluisterde ik. Ik stak mijn hand naar hem uit.


    Het was al te laat. De deur vloog open.


    ‘Nee!’ schreeuwde ik. Ik stak mijn handen omhoog en licht stroomde in een verblindende waterval door de gang.


    Toen grepen ruwe handen me beet en draaiden mijn armen op mijn rug. Trappend en kronkelend werd ik de kamer in gesleept.


    ‘Rustig maar,’ zei een koel klinkende stem van ergens uit een hoek. ‘Ik zou het vervelend vinden als ik je vriend al zo snel moest neersteken.’


    De tijd leek te vertragen. Ik zag de sjofele kamer met het lage plafond, de gebarsten waskom op de gebutste tafel, de stofdeeltjes die in een smalle straal zonlicht dansten en het glanzende mes dat tegen Mals keel gedrukt werd. De man die hem vasthield, had een bekende grijns. Ivan. Er waren ook anderen. Mannen en vrouwen. Allemaal droegen ze de getailleerde jassen en kniebroeken die Zemeense handelaars en werklui droegen, maar ik herkende een aantal gezichten uit mijn tijd bij het Tweede Leger. Het waren Grisha.


    Achter hen, verscholen in de schaduw, zat languit in een gammele stoel, alsof het een troon was, de Duisterling.


    Even was alles in de kamer stil en roerloos. Ik hoorde Mals ademhaling, het geschuifel van voeten. Beneden op straat hoorde ik een man een groet naar iemand roepen. Ik leek maar niet te kunnen stoppen met staren naar de handen van de Duisterling; zijn lange witte vingers rustten nonchalant op de armleuningen van de stoel. Ik betrapte mezelf op de dwaze gedachte dat ik hem nooit eerder in gewone kleren had gezien.


    Toen kwam de realiteit met een klap bij me binnen. Zou het zo eindigen? Zonder gevecht? Zonder dat er ook maar één schot viel of iemand zijn stem verhief? Een snik van pure woede scheurde zich los uit mijn borst.


    ‘Pak haar pistool en fouilleer haar op andere wapens,’ zei de Duisterling zacht.


    Ik voelde het vertrouwde gewicht van mijn vuurwapen van mijn heup verdwijnen, de dolk die uit de aan mijn pols bevestigde schede werd getrokken.


    ‘Ik zeg zo meteen tegen ze dat ze je moeten loslaten,’ zei hij toen ze klaar waren, ‘maar weet dat als je ook maar één vinger verroert, Ivan de spoorzoeker zal doden. Laat zien dat je me begrijpt.’


    Ik knikte stijfjes, één keer.


    Hij stak een vinger omhoog en de mannen die me vasthielden, lieten me los. Ik strompelde naar voren en bleef toen als verstijfd midden in de kamer staan, mijn handen gebald tot vuisten.


    Ik zou de Duisterling met mijn gave in tweeën kunnen klieven. Ik zou dit hele heiligenverlaten huis doormidden kunnen hakken. Alleen zou Ivan dan allang Mals keel hebben opengesneden.


    ‘Hoe heb je ons gevonden?’ vroeg ik schor.


    ‘Jullie lieten een nogal kostbaar spoor achter.’ Loom gooide hij iets op tafel.


    Het landde met een ‘pling’ naast de waskom. Ik herkende een van de gouden haarspelden waarmee Dzjenya weken geleden mijn haar had opgestoken. We hadden ze gebruikt om te betalen voor onze overtocht over de Ware Zee, de wagen naar Cofton, het niet helemaal vlooienvrije bed.


    De Duisterling stond op, en meteen ging er een vreemde siddering door de kamer. Het was alsof iedere Grisha naar adem had gehapt en die nu afwachtend inhield. Ik voelde de angst die ze uitstraalden, en dat zette me direct op scherp. De ondergeschikten van de Duisterling hadden hem altijd met ontzag en respect behandeld, maar dit was nieuw. Zelfs Ivan leek zich niet helemaal goed te voelen.


    De Duisterling stapte het licht in en ik zag een netwerk van vage littekens over zijn gezicht lopen. Ze waren genezen door een Corporalnik, maar nog wel zichtbaar. De volcra hadden dus hun sporen nagelaten. Mooi, dacht ik met kinderachtig genoegen. Het was een schrale troost, maar in elk geval was hij niet meer zo perfect als vroeger.


    Hij bleef staan en nam me onderzoekend op. ‘Hoe bevalt het leven als onderduiker je, Alina? Je ziet er niet goed uit.’


    ‘Jij ook niet,’ kaatste ik terug. Het waren niet alleen de littekens. Hij droeg zijn vermoeidheid als een elegante mantel, maar die bleef zichtbaar. Onder zijn ogen zaten vage schaduwen, en de holtes onder zijn scherpe jukbeenderen leken dieper te zijn.


    ‘Een geringe prijs.’ Zijn lippen vormden een halve glimlach.


    Een kilte kroop omhoog langs mijn ruggengraat. Waarvoor?


    Hij stak een hand uit en het kostte me de grootste moeite om niet achteruit te deinzen. Maar het enige wat hij deed, was een uiteinde van mijn sjaal vastpakken. Hij trok er voorzichtig aan en de ruwe wol kwam los, gleed langs mijn nek en fladderde op de vloer. ‘Je doet weer net alsof je minder bent dan je in werkelijkheid bent, zie ik. Die veinzerij past niet bij je.’


    Een ongemakkelijk gevoel beving me. Had ik een paar minuten geleden niet nog iets vergelijkbaars gedacht? ‘Bedankt voor je bezorgdheid,’ mompelde ik.


    Hij liet zijn vingers langs de halsband glijden. ‘Hij is net zo goed van mij als van jou, Alina.’


    Ik sloeg zijn hand weg. Van de plek waar de Grisha stonden, klonk een angstig geritsel. ‘Dan had je hem niet om mijn hals moeten hangen,’ snauwde ik. ‘Wat wil je?’


    Natuurlijk wist ik dat al. Hij wilde alles: Ravka, de wereld, de macht van de Vlakte. Zijn antwoord deed er niet toe. Ik moest hem alleen aan de praat houden. Steeds al had ik geweten dat dit moment kon aanbreken, en ik had me erop voorbereid. Ik liet me niet nog eens door hem gevangennemen. Kort keek ik naar Mal, in de hoop dat hij begreep wat ik van plan was.


    ‘Ik wilde je bedanken,’ zei de Duisterling.


    Dat had ik niet verwacht. ‘Me bedanken?’


    ‘Voor het geschenk dat je me hebt gegeven.’


    Mijn ogen schoten naar de littekens op zijn bleke gezicht.


    ‘Nee,’ zei hij met een flauwe glimlach, ‘niet die. Al vormen ze een mooi geheugensteuntje.’


    ‘Waarvoor?’ vroeg ik, ondanks mezelf nieuwsgierig.


    Zijn blik was als grijs graniet. ‘Dat alle mannen tot dwazen kunnen worden gemaakt. Nee, Alina, het geschenk dat je mij hebt gegeven is veel groter.’ Hij wendde zich van me af.


    Snel keek ik weer even naar Mal.


    ‘Anders dan jij,’ sprak de Duisterling, ‘begrijp ik wat dankbaarheid is, en ik wil die graag uitspreken.’ Hij hief zijn handen. Duisternis tuimelde door de kamer.


    ‘Nu!’ schreeuwde ik.


    Mal stootte met zijn elleboog in Ivans zij. Op hetzelfde moment bracht ik mijn handen omhoog. Het licht stroomde eruit en verblindde de mannen om ons heen. Ik richtte mijn kracht en vormde die om tot een zeis van puur licht. Ik had slechts één doel. Ik was niet van plan om de Duisterling overeind te laten staan. Terwijl ik de kolkende duisternis in tuurde, probeerde ik mijn doelwit te vinden. Er klopte iets niet.


    Al talloze keren eerder had ik de Duisterling zijn kracht zien gebruiken. Dit was anders. De schaduwen wervelden en flitsten om mijn lichtkring heen, steeds sneller, een sidderende wolk die klikte en gonsde als een zwerm hongerige insecten. Ik duwde ertegen met mijn kracht, maar de schaduwen wrongen en kronkelden steeds dichterbij.


    Mal stond naast me. Op een of andere manier had hij Ivans mes weten te bemachtigen.


    ‘Blijf vlak bij me,’ zei ik. Het leek me beter om mijn kans te grijpen en een gat in de vloer te maken dan hier te blijven staan en niets te doen. Ik concentreerde me en voelde de kracht van de klief door mijn hele lijf gonzen. Ik hief mijn arm… en iets kwam de duisternis uit stappen.


    Het is een truc, dacht ik toen het ding naar ons toe kwam. Het moet een of andere illusie zijn.


    Het was een wezen gewrocht uit schaduwen, met een blanco gezicht, zonder gelaatstrekken. Het lichaam leek te trillen en te vervagen en dan opnieuw vorm te krijgen: armen, benen, lange handen die eindigden in iets wat vaag op klauwen leken, een brede rug met daarop vleugels die kolkten en veranderden terwijl ze zich tot zwarte vlekken ontvouwden. Het leek wel wat op een volcra, maar had een menselijker gedaante. En het was niet bang voor het licht. Het was niet bang voor mij.


    Het is een truc, bleef mijn paniekerige geest roepen. Dit is onmogelijk.


    Het was een schending van alles wat ik wist over de macht van de Grisha. We konden geen materie maken. We konden geen leven creëren. Toch kwam dit schepsel op ons af, en de Grisha van de Duisterling drukten zich in maar al te werkelijke doodsangst tegen de wanden. Dit was waar ze zo bang voor waren.


    Ik onderdrukte mijn angst en richtte opnieuw mijn kracht. Ik zwaaide mijn arm omhoog en bracht hem toen in een glanzende, meedogenloze boog omlaag. Het licht sneed door het wezen heen. Even dacht ik dat het gewoon bleef komen. Toen wankelde het, opgloeiend als een wolk die door de bliksem is geraakt, en spatte uiteen tot er niets van over was. Heel even had ik tijd om iets van opluchting te voelen, maar toen hief de Duisterling zijn hand en er verscheen een volgend monster, gevolgd door nog een, en nog een.


    ‘Dit is het geschenk dat je me hebt gegeven,’ zei de Duisterling. ‘Het geschenk dat ik op de Vlakte heb verdiend.’ Zijn gezicht straalde van macht en een afschuwelijke vreugde.


    Toch zag ik ook inspanning. Wat hij ook deed, het putte hem uit.


    Mal en ik schuifelden achteruit naar de deur terwijl de wezens steeds dichterbij kwamen. Plotseling schoot een ervan met verbazingwekkende snelheid naar voren. Mal haalde uit met zijn mes. Het ding bleef staan, wankelde even, maar greep hem toen vast en gooide hem als een pop opzij. Dit was geen illusie.


    ‘Mal!’ schreeuwde ik. Ik haalde uit met de klief en het wezen verbrandde tot er niets van over was, maar binnen enkele seconden vloog het volgende monster op me af. Het greep me beet, en afkeer schoot als een huivering door mijn lijf. Het was alsof duizend krioelende insecten over mijn armen uitzwermden.


    Het tilde me op, en toen zag ik hoe verkeerd ik het had gehad. Het had wel een mond: een gapend, verwrongen gat dat steeds wijder openging, zodat rijen en rijen tanden zichtbaar werden. Ik voelde ze allemaal toen het ding diep in mijn schouder beet.


    De pijn was niet te vergelijken met alles wat ik ooit had gevoeld. Het galmde door me heen, vermenigvuldigde zich, spleet me open, schraapte langs het bot. Uit de verte hoorde ik Mal mijn naam roepen. Ik hoorde mezelf schreeuwen.


    Het wezen liet me los. Ik viel in een slap hoopje op de vloer. Liggend op mijn rug voelde ik de pijn in eindeloze golven door me heen dreunen. Ik zag het plafond met de waterkringen, het schaduwwezen dat hoog boven me zweefde, het bleke gezicht van Mal, die naast me neerknielde. Ik zag dat zijn lippen mijn naam vormden, maar hoorde hem niet. Ik gleed al weg.


    Het laatste wat ik hoorde, was de stem van de Duisterling, zo duidelijk alsof hij vlak naast me lag, met zijn lippen tegen mijn oor gedrukt, terwijl hij zachtjes iets fluisterde wat alleen ik kon horen: ‘Dank je.’

  


  
    Hoofdstuk 2


    Opnieuw duisternis. Iets ziedends binnen in me. Ik zoek naar het licht, maar het is buiten mijn bereik.


    ‘Drink.’


    Ik open mijn ogen.


    Ivans boze gezicht komt in beeld. ‘Doe jij het maar,’ bromt hij tegen iemand.


    Dan buigt Dzjenya zich over me heen, mooier dan ooit, zelfs in een verfomfaaide rode kefta. Droom ik?


    Ze duwt iets tegen mijn lippen. ‘Drink, Alina.’


    Ik probeer de beker weg te duwen, maar kan mijn handen niet bewegen.


    Mijn neus wordt dichtgeknepen en mijn mond opengewrongen. Bouillon glijdt door mijn keel. Ik hoest en proest. ‘Waar ben ik?’ probeer ik te zeggen.


    Een andere stem, kil en puur. ‘Breng haar weer onder zeil.’


    Ik zit in de ponywagen, en rijd samen met Ana Kuya terug na een bezoek aan het dorp. Haar magere elleboog prikt tussen mijn ribben terwijl we hotsen en botsen over de weg die ons naar huis zal brengen, naar Keramtzin. Mal, die aan haar andere kant zit, lacht en wijst naar alles wat hij ziet.


    De dikke, kleine pony stapt door en schudt zijn ruige manen terwijl we de laatste heuvel beklimmen. Halverwege zien we een man en een vrouw langs de rand van de weg lopen. Hij fluit en zwaait met zijn wandelstok op de maat van de muziek. De vrouw sjokt met gebogen hoofd naast hem; op haar rug is een blok zout gebonden.


    ‘Zijn zij heel arm?’ vraag ik aan Ana Kuya.


    ‘Niet zo arm als sommigen.’


    ‘Waarom koopt hij dan geen ezel?’


    ‘Hij heeft geen ezel nodig,’ antwoordt Ana Kuya. ‘Hij heeft een vrouw.’


    ‘Ik ga met Alina trouwen,’ zegt Mal.


    De wagen rolt langs. De man brengt zijn hand naar zijn pet en roept een opgewekte groet.


    Mal schreeuwt vrolijk terug, zwaaiend en lachend tot hij bijna van het bankje valt.


    Ik kijk over mijn schouder en reikhals om de vrouw te kunnen zien die achter haar man aan sjokt. Ze is eigenlijk nog maar een meisje, maar haar ogen zijn oud en versleten.


    Ana Kuya ontgaat niets. ‘Zo gaat dat met arme boerenmeisjes die niet kunnen profiteren van de goedheid van de hertog. Dat is de reden dat je dankbaar moet zijn en elke avond voor hem moet bidden.’


    Het rammelen van kettingen.


    Dzjenya’s bezorgde gezicht. ‘Het is gevaarlijk om dit telkens maar weer met haar te doen.’


    ‘Vertel me niet hoe ik mijn werk moet doen,’ snauwt Ivan.


    De Duisterling, in het zwart, staand in de schaduwen. Het ritme van de zee onder me. Het besef dringt opeens tot me door: we zijn aan boord van een schip.


    Laat dit alsjeblieft een droom zijn.


    Ik ben alweer op weg naar Keramtzin en staar naar de gebogen nek van de pony, die moeizaam de heuvel op sjokt. Als ik achteromkijk, heeft het meisje dat bijna onder het gewicht van het zoutblok bezwijkt mijn gezicht.


    Baghra zit naast me in de wagen. ‘De os voelt het juk,’ zegt ze, ‘maar voelt de vogel het gewicht van zijn vleugels?’ Haar ogen zijn zwart als git. Wees dankbaar, zeggen ze. Wees dankbaar. Ze geeft een ruk aan de teugels.


    ‘Drink.’ Meer bouillon. Ik vecht er nu niet meer tegen. Ik wil niet weer bijna stikken. Ik zak achterover, laat mijn ogen dichtvallen, dommel weg, te zwak om me te verzetten.


    Een hand op mijn wang.


    ‘Mal,’ weet ik schor uit te brengen.


    De hand wordt teruggetrokken.


    Leegte.


    ‘Wakker worden.’


    Deze keer herken ik de stem niet.


    ‘Breng haar bij.’


    Mijn ogen gaan knipperend open. Droom ik nog steeds? Een jongen staat over me heen gebogen: rossig haar, een gebroken neus. Hij doet me denken aan de te slimme vos  ook weer uit een van Ana Kuya’s verhalen  die slim genoeg is om uit één val weg te komen, maar te dom om te beseffen dat hij uit een tweede niet zal ontsnappen. Er staat nog een jongen achter hem, maar dit is een reus, een van de grootste mensen die ik ooit heb gezien. Zijn goudkleurige ogen staan schuin, als van een Shu Hanees.


    ‘Alina,’ zegt de vos. Hoe weet hij mijn naam?


    De deur gaat open en weer zie ik het gezicht van een onbekende, een meisje met kort donker haar en dezelfde gouden oogopslag als de reus. ‘Ze komen eraan,’ fluistert ze.


    De vos vloekt. ‘Breng haar weer onder zeil.’


    De reus komt dichterbij. Opnieuw sijpelt de duisternis naar binnen.


    ‘Nee, alsjeblieft…’


    Het is te laat. De duisternis heeft me te pakken.


    Ik ben een meisje en sjok de heuvel op. Mijn laarzen soppen in de modder en mijn rug doet zeer van het gewicht van het blok zout dat erop drukt. Zodra ik denk dat ik geen stap meer kan zetten, voel ik dat ik word opgetild. Het zout glijdt van mijn schouders en ik zie het blok op de weg aan stukken vallen. Ik zweef hoger, hoger. Onder me zie ik een ponywagen met drie passagiers, die met open mond verbaasd omhoogstaren. Ik zie mijn schaduw over ze heen glijden, over de weg en de kale, winterse akkers: de zwarte vorm van een meisje, dat hoog wordt opgetild door haar eigen, zich ontvouwende vleugels.


    Het eerste waarvan ik wist dat het echt was, was het deinen van het schip. Het kraken van het want, het klotsen van het water tegen de scheepsromp.


    Toen ik probeerde me om te draaien, schoot er een vlijmende pijn door mijn schouder. Ik hapte naar adem en vloog overeind, ogen wijd opengesperd, hart bonkend, klaarwakker. Een golf misselijkheid spoelde door mijn lijf en ik moest knipperen om de sterretjes die voor mijn ogen dansten weg te krijgen. Ik bevond me in een keurige scheepshut en lag op een smal bed. Daglicht stroomde door de patrijspoort naar binnen.


    Dzjenya zat op de rand van mijn kooi. Haar had ik dus niet gedroomd. Of droomde ik nu? Ik probeerde het spinrag uit mijn hoofd te schudden, maar werd beloond met een volgende golf misselijkheid. De onaangename lucht die in de hut hing, hielp niet erg om mijn maag tot rust te brengen. Ik riep mezelf tot de orde en haalde diep en beverig adem.


    Dzjenya droeg een rode kefta met blauw borduursel, een combinatie die ik nooit eerder bij een Grisha had gezien. Het kledingstuk was vies en enigszins versleten, maar haar haar was perfect gekruld en ze zag er mooier uit dan welke koningin ook. Ze hield een tinnen beker voor mijn lippen. ‘Drink,’ zei ze.


    ‘Wat is het?’ vroeg ik achterdochtig.


    ‘Gewoon water.’


    Toen ik probeerde de beker van haar aan te nemen, merkte ik dat er ijzeren boeien rond mijn polsen zaten. Onhandig tilde ik mijn handen op. Het water had een muffe, metalige bijsmaak, maar ik was uitgedroogd. Ik nam een slokje, hoestte en dronk toen gretig door.


    ‘Langzaam.’ Met een hand streek ze het haar uit mijn gezicht. ‘Anders word je nog ziek.’


    ‘Hoe lang?’ vroeg ik met een blik op Ivan, die tegen de deur geleund naar me stond te kijken. ‘Hoe lang ben ik weg geweest?’


    ‘Iets langer dan een week,’ antwoordde Dzjenya.


    ‘Een week?!’


    Paniek beving me. Een week lang had Ivan mijn hartslag vertraagd om me bewusteloos te houden.


    Ik schoof mijn voeten uit bed en het bloed schoot naar mijn hoofd. Als Dzjenya niet een hand had uitgestoken om me tegen te houden, zou ik gevallen zijn. Met pure wilskracht dwong ik de duizeligheid te zakken, schudde die van me af, en strompelde toen naar de patrijspoort om door het wazige ronde ruitje te kijken. Niets. Niets behalve blauwe zee. Geen haven. Geen kust. Novyi Zem was allang verdwenen. Ik vocht tegen de tranen die in mijn ogen opwelden.


    ‘Waar is Mal?’ vroeg ik. Toen niemand antwoord gaf, draaide ik me om. ‘Waar is Mal?’ vroeg ik aan Ivan.


    ‘De Duisterling wil je zien,’ zei hij. ‘Ben je sterk genoeg om te lopen of moet ik je dragen?’


    ‘Geef haar even wat tijd,’ zei Dzjenya. ‘Laat haar wat eten, of in elk geval haar gezicht wassen.’


    ‘Nee. Breng me bij hem.’


    Dzjenya fronste haar wenkbrauwen.


    ‘Het gaat prima,’ beweerde ik. Eigenlijk voelde ik me zwak, licht in mijn hoofd en doodsbang, maar ik was niet van plan om weer in die kooi te gaan liggen. Bovendien had ik behoefte aan antwoorden, niet aan eten.


    Zodra we buiten de hut kwamen, liepen we tegen een muur van stank op. Niet de gebruikelijke scheepsgeuren van lenswater, vis en mensenlijven die ik me herinnerde van onze reis aan boord van De Verrhader, maar iets veel ergers. Ik kokhalsde en perste mijn lippen op elkaar. Plotseling was ik blij dat ik niets had gegeten. ‘Wat is dat?’


    ‘Bloed, botten, gekookt walvisvet,’ antwoordde Ivan. We waren aan boord van een walvisvaarder. ‘Je went eraan.’


    ‘Jíj went eraan,’ kaatste Dzjenya met opgetrokken neus terug.


    Ze namen me mee naar een luik waardoor je op het dek kwam. Ivan klom de ladder op en ik klauterde haastig achter hem aan. Ik wilde zo snel mogelijk de donkere buik van het schip uit zijn, weg van de stank van verrotting. Het was moeilijk klimmen met mijn geboeide handen, en Ivan verloor al snel zijn geduld. Hij greep me bij mijn polsen om me het laatste stuk omhoog te hijsen. Ik zoog de koele lucht naar binnen en knipperde in het felle licht.


    De walvisvaarder voer met volle zeilen en werd voortgedreven door drie Grisha Stormblazers, die met geheven armen bij de masten stonden, hun blauwe kefta flapperend rond hun benen. Etherealki, de Orde van de Elementenmeesters. Nog maar een paar maanden geleden was ik een van hen geweest.


    De bemanning van het schip droeg eenvoudige, ruwe kleding, en veel matrozen waren blootsvoets om meer grip te hebben op het glibberige scheepsdek. Geen uniformen, viel me op. Dus het waren geen militairen, en het schip voerde ook geen vlag, voor zover ik kon zien.


    De rest van de Grisha van de Duisterling was tussen de bemanning gemakkelijk te herkennen, niet alleen vanwege hun felgekleurde kefta, maar ook omdat ze werkeloos bij de reling stonden. Ze staarden uit over zee of kletsten, terwijl de normale zeelui werkten. Ik zag zelfs een Fabrikator in paarse kefta die tegen een rol touw geleund zat te lezen.


    Toen we langs twee reusachtige, in het dek verzonken gietijzeren ketels kwamen, rook ik een krachtige vlaag van de stank die beneden zo overheersend was geweest.


    ‘De traanketels,’ zei Dzjenya. ‘Waar ze de traan uitkoken. Tijdens deze reis zijn ze nog niet gebruikt, maar de stank verdwijnt nooit helemaal.’


    Terwijl we over het schip liepen, draaiden zowel Grisha als bemanningsleden hun hoofd om naar ons te staren. Toen we onder de bezaansmast door liepen, keek ik omhoog en zag de jongen en het meisje met het donkere haar uit mijn droom hoog boven ons. Ze hingen als twee roofvogels in het want en keken naar ons met hun identieke gouden ogen.


    Dus het was toch geen droom. Ze waren in mijn hut geweest.


    Ivan nam me mee naar de voorsteven van het schip, waar de Duisterling stond te wachten. Hij stond met zijn rug naar ons toe en staarde over de boegspriet naar de blauwe horizon in de verte. Om hem heen bolde zijn zwarte kefta op als een inktzwarte oorlogsbanier.


    Dzjenya en Ivan maakten een buiging en lieten ons alleen.


    ‘Waar is Mal?’ vroeg ik schor. Mijn keel was nog roestig.


    De Duisterling draaide zich niet om, maar schudde zijn hoofd en zei: ‘Je bent op z’n minst voorspelbaar.’


    ‘Sorry dat ik je verveel. Waar is hij?’


    ‘Hoe weet je dat hij niet dood is?’


    Mijn maag keerde zich om. ‘Omdat ik jou ken,’ zei ik met meer zelfvertrouwen dan ik voelde.


    ‘En als hij wel dood was? Zou je jezelf dan in zee werpen?’


    ‘Alleen als ik jou met me mee kon nemen. Waar is hij?’


    ‘Kijk maar achter je.’


    Razendsnel draaide ik me om. Helemaal aan de andere kant van het hoofddek, tussen de wirwar van touwen door, zag ik Mal. Hij werd geflankeerd door Corporalki-bewakers, maar zijn blik was op mij gericht. Hij keek al langer naar me en had gewacht tot ik me omdraaide. Ik deed een stap in zijn richting.


    De Duisterling greep mijn arm. ‘Niet verder.’


    ‘Laat me met hem praten,’ smeekte ik. Ik haatte de wanhoop die in mijn stem doorklonk.


    ‘Geen sprake van. Jullie twee hebben de slechte gewoonte om je als dwazen te gedragen en dat heldhaftig te noemen.’ De Duisterling stak een hand op en de bewakers van Mal leidden hem weg.


    ‘Alina!’ schreeuwde hij. Toen kreunde hij, omdat een bewaker hem hard in zijn gezicht sloeg.


    ‘Mal!’ riep ik terwijl ze hem al tegenstribbelend mee naar beneden namen. ‘Mal!’ Met een van woede verstikte keel trok ik me los uit de greep van de Duisterling. ‘Als je hem iets aandoet…’


    ‘Ik zal hem niets aandoen,’ zei hij. ‘In elk geval niet zolang hij nog nuttig voor me is.’


    ‘Ik wil niet dat hem een haar gekrenkt wordt.’


    ‘Voorlopig is hij veilig, Alina. Maar daag me niet uit. Als een van jullie zich misdraagt, zal de ander het voelen. Hem heb ik hetzelfde verteld.’


    Ik sloot mijn ogen en probeerde de woede en hopeloosheid die ik voelde weg te duwen. We waren terug bij af. Ik knikte één keer.


    Alweer schudde de Duisterling zijn hoofd. ‘Jullie twee maken het me erg gemakkelijk. Ik prik hem en jij bloedt.’


    ‘En dat kun jij met geen mogelijkheid begrijpen, hè?’


    Hij stak zijn hand uit en tikte op Morotzova’s halsband, waarbij hij met zijn vingers langs de huid van mijn keel streek. Zelfs die lichte aanraking opende de verbinding tussen ons, en een felle krachtstroom trilde door mijn lijf, als een klok die wordt geluid.


    ‘Ik begrijp genoeg,’ zei hij zacht.


    ‘Ik wil hem zien,’ wist ik uit te brengen. ‘Elke dag. Ik wil weten dat hij in orde is.’


    ‘Natuurlijk. Ik ben niet wreed, Alina. Alleen voorzichtig.’


    Bijna lachte ik. ‘Is dat de reden dat je me door een van je monsters liet bijten?’


    ‘Dat is niet de reden,’ zei hij met strakke blik. ‘Doet het pijn?’


    ‘Nee,’ loog ik.


    Een bijna onzichtbaar glimlachje speelde rond zijn lippen. ‘Het wordt beter. Maar de wond zal nooit helemaal genezen. Zelfs niet door Grisha.’


    ‘Die wezens…’


    ‘De nitsjevo’ya.’


    Nietsen. Ik huiverde toen ik me de ritselende, klikkende geluiden herinnerde die ze maakten, het gapende gat van hun mond. Mijn schouder klopte. ‘Wat zijn het?’


    Zijn mond trok scheef. Het vage netwerk van littekens op zijn gezicht was nauwelijks zichtbaar, als de schim van een landkaart. Eén litteken liep gevaarlijk dicht langs zijn rechteroog. Hij was het bijna kwijtgeraakt. Hij legde een hand tegen mijn wang en toen hij begon te praten, klonk zijn stem bijna teder. ‘Ze zijn pas het begin,’ fluisterde hij.


    Toen liet hij me achter op het voordek, mijn huid nog tintelend door de aanraking van zijn vingers en mijn hoofd barstensvol vragen.


    Voordat ik kon beginnen om die op een rijtje te zetten, verscheen Ivan, die me over het dek mee terugtrok.


    ‘Rustig aan,’ sputterde ik, maar hij gaf gewoon nog een ruk aan mijn mouw. Ik gleed weg en tuimelde naar voren. Mijn knieën sloegen hard tegen het dek en ik had nauwelijks tijd om mijn geboeide handen voor me uit te steken om mijn val te breken. Ik vertrok mijn gezicht toen een houtsplinter in mijn vlees drong.


    ‘Doorlopen,’ beval Ivan.


    Met moeite wist ik op mijn knieën te gaan zitten.


    Hij duwde met de neus van zijn laars tegen me aan, waardoor mijn knie onder me vandaan gleed en ik opnieuw met een luide bonk tegen het dek sloeg. ‘Ik zei: doorlopen.’


    Opeens tilde een grote hand me op en zette me zachtjes overeind. Toen ik me omdraaide, zag ik tot mijn verrassing de reus en het donkerharige meisje.


    ‘Is alles goed met je?’ vroeg ze.


    ‘Dat gaat je niets aan,’ zei Ivan boos.


    ‘Ze is de gevangene van Sturmhond,’ antwoordde het meisje. ‘En zo moet ze ook behandeld worden.’


    Sturmhond. De naam was bekend. Was dit dus zijn schip? En zijn bemanning? Aan boord van De Verrhader werd er wel over hem gesproken. Hij was een Ravkaanse kaperkapitein en smokkelaar, berucht omdat hij de Fjerdaanse blokkade had doorbroken en vanwege het fortuin dat hij had vergaard door vijandelijke schepen buit te maken. Op zijn schip wapperde alleen niet de vlag met de tweekoppige adelaar.


    ‘Ze is de gevangene van de Duisterling,’ zei Ivan, ‘en een verrader.’


    ‘Aan land misschien,’ zei het meisje scherp.


    Ivan brabbelde iets in het Shu wat ik niet begreep.


    De reus lachte alleen maar. ‘Je spreekt Shu als een toerist.’


    ‘En van jou nemen we geen bevelen aan, in geen enkele taal,’ voegde het meisje eraan toe.


    Ivan grijnsde gemeen. ‘O nee?’ Zijn hand bewoog en het meisje zakte op één knie, grijpend naar haar borst.


    Voordat ik met mijn ogen kon knipperen, had de reus een akelig uitziend kromzwaard in zijn hand, waarmee hij naar Ivan uithaalde. Loom wapperde Ivan met zijn andere hand. De reus trok een grimas, maar kwam toch dichterbij.


    ‘Laat ze met rust,’ protesteerde ik. Hulpeloos rukte ik aan mijn boeien. Ik was weliswaar in staat om met geboeide polsen licht op te roepen, maar kon het op geen enkele manier richten.


    Ivan negeerde me. Zijn hand vormde een vuist. De reus bleef abrupt staan en het zwaard viel uit zijn hand. Zweet verscheen op zijn voorhoofd terwijl Ivan het leven uit zijn hart kneep.


    ‘Voortaan niet meer de regels overtreden, ye zho,’ wees Ivan hem terecht.


    ‘Je vermoordt hem!’ zei ik, in paniek nu. Ik ramde met mijn schouder tegen Ivans zij om hem omver te duwen.


    Op dat moment klonk er een luide dubbele klik.


    Ivan verstijfde en zijn grijns verdween. Achter hem stond een lange jongen, ongeveer van mijn leeftijd of misschien een paar jaar ouder. Rossig haar, een gebroken neus. De te slimme vos.


    In zijn hand had hij een pistool met gespannen haan, waarvan de loop tegen Ivans nek drukte. ‘Ik ben een vriendelijke gastheer, bloedvergieter. Maar elk huis heeft zo zijn regels.’


    Gastheer. Dus dit moest Sturmhond zijn. Hij leek veel te jong om kapitein van wat voor schip dan ook te zijn.


    Ivan liet zijn handen zakken.


    De reus zoog zijn longen vol. Het meisje stond op, maar greep nog altijd naar haar borst. Alle twee haalden ze moeizaam adem, en hun ogen brandden van haat.


    ‘Goed zo, jongen,’ zei Sturmhond tegen Ivan. ‘En nu zal ik de gevangene terugbrengen naar haar hut en jij kunt ophoepelen en doen… nou ja, wat je altijd doet terwijl alle anderen werken.’


    Ivan keek hem boos aan. ‘Ik denk niet…’


    ‘Dat lijkt me duidelijk. Dus waarom zou je nu beginnen?’


    Ivan werd rood van woede. ‘Jij kunt niet…’


    Sturmhond boog zich naar hem toe. De lach was uit zijn stem verdwenen en zijn gemoedelijke uitdrukking had plaatsgemaakt voor iets met een vlijmscherp randje. ‘Het kan me niet schelen wie je aan land bent. Op dit schip ben je niet meer dan ballast. Tenzij ik je overboord zet, en in dat geval ben je lokaas voor de haaien. Ik hou van haaien. Beetje taai als je ze kookt, maar het is weer eens wat anders. Denk daaraan als je nog eens van plan bent om iemand aan boord van dit schip te bedreigen.’ Hij stapte achteruit en meteen was zijn opgewekte manier van doen terug. ‘Toe dan, haaienaas. Haast je terug naar je meester.’


    ‘Dit zal ik niet vergeten, Sturmhond,’ siste Ivan.


    De kapitein sloeg zijn ogen ten hemel. ‘Dat is ook de bedoeling.’


    Ivan draaide zich om en stampte weg.


    Sturmhond stak het wapen terug in de holster en glimlachte vriendelijk. ‘Wonderlijk hoe snel het op een schip te vol kan lijken, vind je niet?’ Hij klopte de reus en het meisje beiden op de schouder. ‘Jullie hebben het goed gedaan,’ zei hij zacht.


    Hun aandacht was nog altijd bij Ivan. De vuisten van het meisje waren gebald.


    ‘Ik wil geen problemen,’ waarschuwde de kapitein. ‘Begrepen?’


    Ze wisselden een blik en knikten toen met tegenzin.


    ‘Mooi,’ zei Sturmhond. ‘Ga maar weer aan het werk. Ik neem haar mee naar beneden.’


    Opnieuw knikten ze. Toen maakten ze tot mijn verrassing alle twee een snelle buiging voor mij, waarna ze vertrokken.


    ‘Zijn ze familie?’ vroeg ik terwijl ik ze nakeek.


    ‘Een tweeling. Tolya en Tamar.’


    ‘En jij bent Sturmhond.’


    ‘Op mijn goeie dagen,’ antwoordde hij. Hij droeg een leren kniebroek, een riem met een koppel pistolen om zijn heupen en een opvallend blauwgroene jas met opzichtige gouden knopen en enorme manchetten. Het kledingstuk hoorde thuis in een balzaal of op een theaterpodium, niet op het dek van een schip.


    ‘Wat doet een piraat op een walvisvaarder?’ vroeg ik.


    ‘Kaperkapitein,’ corrigeerde hij. ‘Ik heb verschillende schepen. De Duisterling wilde een walvisvaarder, dus heb ik er een voor hem geregeld.’


    ‘Je bedoelt dat je er een hebt gestolen.’


    ‘Verworven.’


    ‘Je was in mijn hut.’


    ‘Veel vrouwen dromen over mij,’ zei hij op lichte toon terwijl hij me meenam over het dek.


    ‘Ik zag je toen ik wakker werd,’ drong ik aan. ‘Ik moet…’


    Hij stak een hand op. ‘Het is verspilde moeite, lieverd.’


    ‘Maar je weet niet eens wat ik wilde zeggen.’


    ‘Je stond op het punt je zaak te bepleiten, te vertellen dat je mijn hulp nodig hebt, dat je me niet kunt betalen, maar dat je hart zuiver is  de gebruikelijke dingen.’


    Ik knipperde met mijn ogen. Dat was precies wat ik had willen doen. ‘Maar…’


    ‘Verspilde moeite, verspilde tijd. Zonde van een mooie middag. Ik vind het niet prettig om te zien dat gevangenen slecht worden behandeld, maar verder gaat mijn belang niet.’


    ‘Je…’


    Hij schudde zijn hoofd. ‘En ik sta erom bekend dat ik immuun ben voor treurige verhalen. Dus tenzij er in jouw verhaal een pratende hond voorkomt, wil ik het niet horen. Nou?’


    ‘Nou wat?’


    ‘Gaat het over een pratende hond?’


    ‘Nee,’ snauwde ik. ‘Het gaat over de toekomst van een koninkrijk en iedereen die daar woont.’


    ‘Jammer.’ Hij pakte mijn arm en nam me mee naar het luik op het achterdek.


    ‘Ik dacht dat jij voor Ravka werkte,’ zei ik boos.


    ‘Ik werk voor de dikste beurs.’


    ‘Dus voor een beetje goud zou jij je land aan de Duisterling verkopen?’


    ‘Nee, voor een heleboel geld. Ik verzeker je dat ik niet goedkoop ben.’ Hij gebaarde naar het luik. ‘Na jou.’


    Ik ging op mijn kooi zitten en liet mijn hoofd in mijn handen rusten. Sturmhond kon de nar spelen zoveel hij maar wilde. Ik wist dat hij in mijn hut was geweest en dat daar een reden voor moest zijn. Of misschien probeerde ik me alleen maar vast te klampen aan elk sprankje hoop.


    Toen Dzjenya me mijn blad met avondeten bracht, trof ze me opgekruld in mijn kooi aan, met mijn gezicht naar de muur gekeerd. ‘Je moet iets eten,’ zei ze.


    ‘Laat me met rust.’


    ‘Van mokken krijg je rimpels.’


    ‘Nou, van liegen krijg je wratten,’ zei ik zuur.


    Ze lachte, maar kwam wel binnen en zette het blad neer. Ze liep naar de patrijspoort en bekeek haar spiegelbeeld in het glas. ‘Misschien moet ik blond haar nemen. Corporalki-rood vloekt vreselijk bij mijn haar.’


    Ik wierp een blik over mijn schouder. ‘Jij weet zelf ook dat je zelfs gehuld in gebakken modder nog mooier bent dan ieder meisje op de twee continenten.’


    ‘Dat is waar,’ zei ze met een grijns.


    Ik beantwoordde haar glimlach niet.


    Ze zuchtte en bestudeerde de neuzen van haar laarzen. ‘Ik heb je gemist.’


    Het verbaasde me hoeveel pijn die woorden deden. Ik had haar ook gemist. En daarom had ik me een dwaas gevoeld. ‘Ben je ooit echt mijn vriendin geweest?’ vroeg ik.


    Ze ging op het randje van de kooi zitten. ‘Zou het verschil maken?’


    ‘Ik wil graag weten hoe stom ik ben geweest.’


    ‘Ik vond het geweldig om je vriendin te zijn, Alina. En toch heb ik geen spijt van wat ik heb gedaan.’


    ‘En van wat de Duisterling heeft gedaan? Heb je daar spijt van?’


    ‘Ik weet dat jij denkt dat hij een monster is, maar hij probeert te doen wat juist is voor Ravka, voor ons allemaal.’


    Ik duwde me overeind op mijn ellebogen. Ik leefde al zo lang met het besef van de leugens van de Duisterling dat ik snel vergat hoe weinig mensen wisten wie hij werkelijk was. ‘Dzjenya, hij heeft de Schaduwvlakte gemaakt.’


    ‘De Zwarte Zondaar…’


    ‘Er is geen Zwarte Zondaar.’ Ik vertelde haar de waarheid die Baghra mij maanden geleden in het Kleine Paleis uit de doeken had gedaan. ‘Hij gaf zijn voorvader de schuld van de Vlakte, maar in werkelijkheid is er slechts één Duisterling geweest en het enige waar hij om geeft, is macht.’


    ‘Dat is onmogelijk. De Duisterling probeert zijn leven lang al om Ravka van de Vlakte te bevrijden.’


    ‘Hoe kun je dat zeggen na wat hij met Novokribirsk heeft gedaan?’


    De Duisterling gebruikte de kracht van de Onzee om een compleet stadje te vernietigen, een machtsvertoon dat bedoeld was om zijn vijanden te intimideren en het begin van zijn overheersing te markeren. En ik had het mogelijk gemaakt.


    ‘Ik weet dat er een… incident was.’


    ‘Een incident? Hij doodde honderden mensen, misschien wel duizenden.’


    ‘En de mensen op de zandgalei dan?’ vroeg ze zacht.


    Ik zoog scherp mijn adem in en ging weer liggen. Een tijdlang bestudeerde ik de planken boven mijn hoofd. Ik wilde het niet vragen, maar wist dat ik het toch zou doen. De vraag achtervolgde me nu al wekenlang, mijlenver over de oceaan. ‘Zijn er… Zijn er nog andere overlevenden?’


    ‘Behalve Ivan en de Duisterling?’


    Ik knikte en wachtte.


    ‘Twee Inferni die hen hielpen om te ontsnappen,’ vertelde ze. ‘Een paar soldaten van het Eerste Leger wisten weg te komen, en ook een Stormblazer  Nathalia heette ze  kon ontsnappen, maar zij bezweek een paar dagen later aan haar verwondingen.’


    Ik sloot mijn ogen. Hoeveel mensen waren er aan boord van die zandgalei geweest? Dertig? Veertig? Ik werd misselijk. Ik hoorde het geschreeuw, het brullen van de volcra. Ik rook het kruit en het bloed. Ik had die mensen opgeofferd voor Mals leven, voor mijn vrijheid, maar uiteindelijk waren ze voor niets gestorven. We waren terug in de greep van de Duisterling en hij was machtiger dan ooit.


    Dzjenya legde een hand op de mijne. ‘Je deed wat je moest doen, Alina.’


    Ik lachte ruw en trok mijn hand weg. ‘Is dat wat de Duisterling tegen jou zegt, Dzjenya? Maakt dat het makkelijker?’


    ‘Niet echt, nee.’ Ze keek omlaag naar haar schoot en frummelde met de plooien van haar kefta. ‘Hij heeft me bevrijd, Alina. Wat moet ik dan doen? Terugrennen naar het paleis? Naar de koning?’ Ze schudde heftig met haar hoofd. ‘Nee. Ik heb mijn keuze gemaakt.’


    ‘En hoe zit het met de andere Grisha?’ vroeg ik. ‘Ze kunnen niet allemaal de kant van de Duisterling hebben gekozen. Hoeveel van hen zijn er in Ravka gebleven?’


    Dzjenya verstrakte. ‘Volgens mij mag ik over dat soort dingen niet met jou praten.’


    ‘Dzjenya…’


    ‘Eet, Alina. Probeer wat rust krijgen. Over niet al te lange tijd bereiken we het ijs.’


    Het ijs. Dan waren we dus niet op weg naar Ravka. We moesten naar het noorden varen.


    Ze stond op en sloeg het stof van haar kefta. Ze maakte dan misschien grapjes over de kleur, maar ik wist hoeveel het voor haar moest betekenen. Het bewees dat ze werkelijk een Grisha was: beschermd, een gunsteling, niet langer een bediende. Ik herinnerde me de geheimzinnige ziekte die de koning kort voor de coup van de Duisterling had verzwakt. Dzjenya was een van de weinige Grisha die toegang hadden tot de koninklijke familie. Die toegang had ze gebruikt om het recht om rood te dragen te verdienen.


    ‘Dzjenya,’ zei ik toen ze bij de deur was. ‘Eén vraag nog.’


    Ze bleef staan met haar hand op de knop.


    Het leek zo onbelangrijk, zo dwaas om er na al die tijd over te beginnen. Maar het was iets wat me al lange tijd dwarszat. ‘De brieven die ik in het Kleine Paleis aan Mal schreef. Hij zei dat hij ze nooit heeft gekregen.’


    Ze draaide zich niet meer naar me om, maar ik zag haar schouders zakken. ‘Ze zijn nooit verstuurd,’ fluisterde ze. ‘De Duisterling zei dat je je oude leven achter je moest laten.’ Ze sloot de deur achter zich en ik hoorde de grendel ervoor schuiven.


    Al die uren dat ik met Dzjenya had gekletst en gelachen, dat ik met haar theedronk en jurken paste  de hele tijd had ze tegen me gelogen. En het ergste was dat de Duisterling gelijk had. Als ik me aan Mal was blijven vastklampen, en aan de herinnering van de liefde die ik voor hem voelde, had ik mijn gave waarschijnlijk nooit onder de knie gekregen. Alleen wist Dzjenya dat niet. Zij had gewoon bevelen opgevolgd en daarmee mijn hart gebroken. Ik wist niet wat dat was, maar vriendschap was het in elk geval niet.


    Ik draaide me op mijn zij en voelde het zachte deinen van het schip onder me. Was dit hoe het voelde om in je moeders armen in slaap te worden gewiegd? Ik kon het me niet herinneren. Ana Kuya neuriede soms, binnensmonds, wanneer ze ’s avonds in Keramtzin de lampen laag draaide en de slaapzalen sloot. Andere wiegeliedjes hadden Mal en ik nooit gehoord.


    Ergens boven me hoorde ik een matroos boven de wind uit iets schreeuwen. De bel klonk om aan te geven dat er een nieuwe wacht begon. We leven nog, zei ik tegen mezelf. We zijn eerder aan hem ontsnapt. We kunnen het nog eens doen.


    Het had echter geen enkele zin, dus uiteindelijk gaf ik het op en liet de tranen komen. Sturmhond was gekocht, afbetaald. Dzjenya had voor de Duisterling gekozen. Mal en ik waren net zo alleen als we altijd waren geweest, zonder vrienden of bondgenoten, en omringd door niets anders dan de meedogenloze zee. Deze keer konden we, als we al ontsnapten, nergens naartoe.

  


  
    Hoofdstuk 3


    Minder dan een week later zag ik het eerste drijfijs. We waren hoog in het noorden, waar de zee donkerder werd en het ijs in gevaarlijke punten vanuit de diepte omhooggroeide. Hoewel het vroeg in de zomer was, sneed de wind in onze huid. ’s Ochtends waren de touwen hard van de vorst.


    Urenlang bracht ik door met ijsberen in mijn hut en staren naar de eindeloze zee. Elke ochtend werd ik meegenomen naar het dek, waar ik de gelegenheid kreeg om mijn benen te strekken en uit de verte naar Mal te kijken. Altijd stond de Duisterling aan de reling de horizon af te speuren, op zoek naar iets. Sturmhond en zijn bemanning bleven uit mijn buurt.


    Op de zevende dag voeren we tussen twee leigrijze eilanden door, die ik herkende uit mijn tijd als kaartenmaker: Jelka en Vilki, Vork en Mes. We waren aan het begin van de Bottenstraat, het lange, donkere stuk water waar talloze schepen schipbreuk hadden geleden op de naamloze eilandjes die opdoken en weer verdwenen in de mist. Op zeekaarten werd het gebied aangegeven met schedels van zeelui, monsters met enorme muilen, zeemeerminnen met haar zo wit als ijs en diepzwarte zeehondenogen. Alleen de meest ervaren Fjerdaanse jagers kwamen hierheen, op zoek naar huiden en vachten, en riskeerden de dood bij het jagen op die rijke buit. Naar welke buit waren wij op zoek?


    Sturmhond gaf bevel de zeilen te reven, en we dreven steeds langzamer door de mist. Een onaangename stilte viel als een deken over het schip. Ik keek naar de walvissloepen, de rekken vol harpoenen met punten van Grisha-staal. Het was niet moeilijk om te bedenken waar die voor bedoeld waren. De Duisterling was op zoek naar nog een versterker. Ik speurde de gelederen van de Grisha af en vroeg me af wie er uitverkoren kon zijn om een van de ‘geschenken’ van de Duisterling te ontvangen. Tegelijkertijd begon in mijn binnenste een afschuwelijk vermoeden post te vatten.


    Dat is waanzin, zei ik tegen mezelf. Dat durft hij nooit te proberen. Die gedachte bood echter weinig troost. Hij durfde altijd.


    De volgende dag beval de Duisterling dat ik bij hem gebracht moest worden.


    ‘Voor wie is het?’ vroeg ik terwijl Ivan me naast de stuurboordreling neerzette.


    De Duisterling staarde alleen maar naar de golven. Ik overwoog hem over de reling te duwen. Natuurlijk, hij was honderden jaren oud, maar kon hij ook zwemmen?


    ‘Zeg me dat je niet overweegt wat ik denk dat je overweegt. Zeg me dat de versterker voor een ander onnozel, beïnvloedbaar meisje is.’


    ‘Iemand die minder koppig is? Minder zelfzuchtig? Minder begerig om een muizenleventje te leiden? Geloof me,’ zei hij, ‘ik wou dat ik het kon.’


    Ik werd misselijk. ‘Een Grisha kan maar één versterker bezitten. Dat heb je me zelf verteld.’


    ‘Morotzova’s versterkers zijn anders.’


    Ik staarde hem met open mond aan. ‘Bestaat er nog eentje zoals het hert?’


    ‘Het is altijd de bedoeling geweest dat ze samen gebruikt zouden worden, Alina. Ze zijn uniek, net als wij.’


    Ik dacht aan de boeken over Grisha-theorie die ik had gelezen. In elk ervan stond precies hetzelfde: de macht van Grisha was nooit bedoeld om grenzeloos te zijn, maar moest in toom worden gehouden.


    ‘Nee,’ zei ik. ‘Dit wil ik niet. Ik wil…’


    ‘Jij wilt,’ zei de Duisterling spottend. ‘Ik wil jouw spoorzoeker langzaam zien sterven met mijn mes in zijn hart. Ik wil jullie alle twee laten verzwelgen door de zee. Maar ons noodlot is nu met elkaar verbonden, Alina, en daar kan geen van beiden iets aan doen.’


    ‘Je bent gek.’


    ‘Ik weet dat je het prettig vindt om dat te denken, maar de versterkers moeten worden samengebracht. Onze enige hoop om ooit de Vlakte te kunnen beheersen…’


    ‘Je kunt de Vlakte niet beheersen. Hij moet vernietigd worden.’


    ‘Pas op, Alina,’ zei hij met een zwakke glimlach. ‘Dezelfde gedachte heb ik gehad over jou.’ Hij gebaarde naar Ivan, die op respectvolle afstand stond te wachten. ‘Breng de jongen hier.’


    Mijn hart sprong in mijn keel. ‘Wacht. Je zei tegen me dat je hem niets zou aandoen.’


    Hij negeerde me. Ik was zo dwaas om in het rond te kijken. Alsof iemand op dit heiligenverlaten schip mijn smeekbede zou horen. Sturmhond stond met onbewogen gezicht bij het roer en keek naar ons.


    Ik greep naar de mouw van de Duisterling. ‘We hadden een afspraak. Ik heb niets gedaan. Je zei…’


    De Duisterling keek me met koele kwartsogen aan. De woorden bestierven me op de lippen.


    Even later verscheen Ivan met Mal. Hij duwde hem naar de reling. Met zijn ogen toegeknepen tegen de zon stond Mal voor ons. Zijn handen waren vastgebonden. Zo dicht bij elkaar waren we in weken niet geweest. Hoewel hij er moe en bleek uitzag, leek hij ongedeerd. Ik zag de vraag in zijn behoedzame ogen, maar had geen antwoord voor hem.


    ‘Goed, spoorzoeker,’ zei de Duisterling. ‘Zoek.’


    Mal keek van de Duisterling naar mij en terug. ‘Wat moet ik zoeken? We zitten midden op de oceaan.’


    ‘Alina heeft me ooit verteld dat je konijnen uit stenen weet te toveren. Ik heb de bemanning van De Verrhader persoonlijk ondervraagd en zij beweren dat je op zee net zo goed bent. Ze leken te denken dat je een geluksvogel van een kapitein heel rijk zou kunnen maken met je kunde.’


    Mal fronste zijn wenkbrauwen. ‘Wil je dat ik walvissen vind?’


    ‘Nee,’ antwoordde de Duisterling. ‘Ik wil dat je de zeegesel vindt.’


    Geschokt staarden we hem aan. Ik schoot bijna in de lach.


    ‘Ben je op zoek naar een draak?’ vroeg Mal ongelovig.


    ‘De ijsdraak,’ zei de Duisterling. ‘Rusalye.’


    Rusalye. In de verhalen was de zeegesel een vervloekte prins, die in de gedaante van een zeeslang de ijzige wateren van de Bottenstraat moest bewaken. Was dat Morotzova’s tweede versterker?


    ‘Dat is een sprookje.’ Mal verwoordde precies mijn gedachten. ‘Een kinderverhaaltje. De zeegesel bestaat niet.’


    ‘Al jarenlang zijn er berichten dat de zeegesel in deze wateren gezien is,’ zei de Duisterling.


    ‘Ja, en ook zeemeerminnen en witte watergeesten. Het is een mythe.’


    De Duisterling trok een wenkbrauw op. ‘Net als het hert?’


    Mal keek even naar mij. Ik knikte bijna onmerkbaar. Waar de Duisterling ook mee bezig was, wij zouden hem niet helpen.


    Mal tuurde over de golven. ‘Ik zou niet weten waar ik moest beginnen.’


    ‘Voor haar bestwil hoop ik dat dat niet waar is.’ De Duisterling trok een lang, smal mes uit de plooien van zijn kefta. ‘Want elke dag dat we de zeegesel niet vinden, zal ik een stukje van haar huid wegsnijden. Langzaam. Daarna zal Ivan haar genezen en de volgende dag doen we het opnieuw.’


    Ik voelde het bloed uit mijn gezicht wegtrekken.


    ‘Je mag haar geen pijn doen,’ zei Mal, maar ik kon de angst in zijn stem horen.


    ‘Ik wíl haar geen pijn doen,’ zei de Duisterling. ‘Ik wil dat jij doet wat ik van je vraag.’


    ‘Het kostte me maanden om het hert te vinden,’ zei Mal wanhopig. ‘En nog weet ik niet hoe we het voor elkaar hebben gekregen.’


    Sturmhond stapte naar voren. Ik was zo op Mal en de Duisterling gericht geweest dat ik hem bijna was vergeten. ‘Ik laat niet toe dat er op mijn schip een meisje gemarteld wordt,’ zei hij.


    De Duisterling richtte zijn kille blik op de kaperkapitein. ‘Je werkt voor mij, Sturmhond. Je doet je werk, of je geld krijgen is nog wel het minste van je problemen.’


    Een akelig soort onrust verspreidde zich over het schip. Sturmhonds bemanning nam de Grisha keurend op; hun gezichten stonden niet erg vriendelijk. Dzjenya had een hand tegen haar mond gedrukt, maar zei niets.


    ‘Geef de spoorzoeker wat tijd,’ zei Sturmhond zacht. ‘Een week. Op z’n minst een paar dagen.’


    De Duisterling liet zijn vingers langs mijn hand glijden en duwde mijn mouw omhoog, zodat het witte vlees zichtbaar werd. ‘Zal ik beginnen met haar arm?’ Hij liet de mouw zakken en streek toen met zijn knokkels langs mijn wang. ‘Of met haar gezicht?’ Hij knikte naar Ivan. ‘Hou haar vast.’


    Ivan greep de achterkant van mijn hoofd. De Duisterling bracht het mes omhoog. Vanuit mijn ooghoek zag ik het glinsteren. Ik probeerde weg te duiken, maar Ivan hield me op mijn plek. Het lemmet drukte tegen mijn wang. Angstig hield ik mijn adem in.


    ‘Stop!’ schreeuwde Mal.


    De Duisterling wachtte.


    ‘Ik… Ik kan het wel doen.’


    ‘Mal, nee,’ zei ik, dapperder dan ik me voelde.


    Mal slikte en zei: ‘Zet koers naar het zuidwesten. Terug zoals we gekomen zijn.’


    Ik hield me doodstil. Had hij iets gezien? Of probeerde hij alleen te zorgen dat mij niets overkwam?


    De Duisterling hield zijn hoofd schuin en nam hem onderzoekend op. ‘Volgens mij weet je heel goed dat je met mij beter geen spelletjes kunt spelen, spoorzoeker.’


    Mal knikte kort. ‘Ik kan dit. Ik kan hem vinden. Als… Als je me maar de tijd geeft.’


    De Duisterling liet zijn mes weer in de schede glijden. Langzaam blies ik mijn adem uit en ik probeerde een huivering te onderdrukken.


    ‘Je hebt een week.’ De Duisterling draaide zich om en verdween door het luik. ‘Breng haar bij me,’ riep hij naar Ivan.


    ‘Mal…’ begon ik, maar Ivan greep mijn arm al vast.


    Mal tilde zijn gebonden handen op en stak ze naar me uit. Zijn vingers streken kort langs de mijne; toen sleepte Ivan me mee naar het luik.


    Mijn hersens kraakten terwijl we in de bedompte buik van het schip afdaalden. Ik strompelde achter Ivan aan en probeerde iets te begrijpen van alles wat er zojuist was gebeurd. De Duisterling zei dat hij Mal niets zou aandoen zolang hij hem nodig had. Eerder had ik aangenomen dat hij alleen van plan was hem te gebruiken om mij in het gareel te houden, maar nu was duidelijk dat er meer achter zat. Dacht Mal werkelijk dat hij de zeegesel kon vinden, of probeerde hij alleen tijd te rekken? Ik wist niet goed welke van de twee opties ik verkoos. Het idee gemarteld te worden sprak me niet erg aan, maar wat als we de ijsdraak vonden? Wat zou een tweede versterker betekenen?


    Ivan trok me een ruime hut in, die eruitzag als het kapiteinsverblijf. Sturmhond was blijkbaar bij de rest van de bemanning ingekwartierd. In één hoek stond een bed, en in de sterk gebogen achterwand zat een rij ramen met dikke ruitjes. Een waterig licht scheen erdoorheen op een bureau, waarachter de Duisterling plaatsnam.


    Ivan boog, schoot de kamer uit en deed de deur achter zich dicht.


    ‘Hij weet niet hoe snel hij uit je buurt moet komen,’ merkte ik op. Ik bleef bij de deur staan. ‘Hij is bang voor wat je bent geworden. Dat zijn ze allemaal.’


    ‘Ben jij bang voor me, Alina?’


    ‘Dat is wat je wilt, toch?’


    De Duisterling haalde zijn schouders op. ‘Angst is een machtige bondgenoot. En een zeer loyale.’ Hij bekeek me op die kille, oordelende manier die me altijd het gevoel gaf dat hij me las, als woorden op een bladzij, zijn vingers meebewegend met de regels terwijl hij geheime kennis opdeed waarnaar ik alleen maar kon gissen.


    Ik probeerde niet met mijn handen te friemelen, maar de ijzeren boeien rond mijn polsen deden pijn.


    ‘Ik zou je graag vrijlaten,’ zei hij zacht.


    ‘Vrijlaten, villen. Zo veel mogelijkheden.’ Nog altijd kon ik het mes tegen mijn wang voelen drukken.


    Hij zuchtte. ‘Dat was een dreigement, Alina. En het deed wat het moest doen.’


    ‘Dus je zou me niet hebben gesneden?’


    ‘Dat heb ik niet gezegd.’ Zijn stem klonk prettig en zakelijk, zoals altijd, of hij nu dreigde me in stukken te snijden of alleen zijn avondeten bestelde.


    In het schemerlicht kon ik nog net de dunne lijntjes van zijn vage littekens zien. Hoewel ik wist dat ik mijn mond moest houden, dat ik hem moest dwingen als eerste iets te zeggen, was mijn nieuwsgierigheid te groot. ‘Hoe heb je het overleefd?’


    Hij liet een hand langs zijn scherpe kaaklijn glijden. ‘Het lijkt erop dat de volcra mijn vlees niet lekker genoeg vonden,’ zei hij bijna loom. ‘Is het je ooit opgevallen dat ze elkaar niet opeten?’


    Ik huiverde. De volcra waren zijn creatie, net als het ding dat zijn tanden in mijn schouder had gezet. De huid daar klopte nog altijd. ‘Soort zoekt soort.’


    ‘Het was geen ervaring die ik graag nog eens meemaak. Ik heb mijn buik vol van de genade van de volcra. En van die van jou.’


    Ik stak de kamer over en ging voor het bureau staan. ‘Waarom zou je me dan een tweede versterker geven?’ vroeg ik, wanhopig zoekend naar een argument dat hem eindelijk tot rede zou brengen. ‘Voor het geval je het vergeten was: ik probeerde je te doden.’


    ‘En slaagde daar niet in.’


    ‘Lang leve tweede kansen. Waarom zou je me sterker maken?’


    Opnieuw haalde hij zijn schouders op. ‘Zonder Morotzova’s versterkers is Ravka verloren. Jij bent voorbestemd om ze te dragen, precies zoals ik voorbestemd ben om te heersen. Zo moet het zijn, en niet anders.’


    ‘Wat zal dat jou goed uitkomen.’


    Hij leunde naar achteren en sloeg zijn armen over elkaar. ‘Jij komt me allesbehalve goed uit, Alina.’


    ‘Je kunt versterkers niet combineren. Alle boeken zeggen hetzelfde…’


    ‘Niet álle boeken.’


    Ik kon het wel uitschreeuwen van frustratie. ‘Baghra waarschuwde me. Ze zei dat je arrogant was, verblind door ambitie.’


    ‘O, is dat zo?’ Zijn stem was als ijs. ‘En wat voor verraad fluisterde ze je nog meer in het oor?’


    ‘Dat ze van je hield,’ antwoordde ik boos. ‘Dat ze geloofde dat er nog redding voor je was.’


    Hij wendde zich af, maar ik zag nog net een flits van pijn over zijn gezicht glijden. Wat had hij haar aangedaan? En wat had het hem gekost?


    ‘Redding,’ mompelde hij. ‘Verlossing. Boetedoening. De wonderlijke ideeën van mijn moeder. Misschien had ik beter op moeten letten.’ Hij haalde een dun rood boek uit het bureau tevoorschijn. Toen hij het omhooghield, glinsterde het licht in de gouden belettering op het omslag: Istorii Sankt’ya. ‘Weet je wat dit is?’


    Ik fronste mijn voorhoofd. Geschiedenis van de Heiligen. Er kwam een vage herinnering boven. Maanden geleden in het Kleine Paleis had de Apparat me hetzelfde boek gegeven. Ik had het in de la van mijn kaptafel gegooid en er verder niet meer aan gedacht. ‘Dat is een kinderboek,’ zei ik.


    ‘Heb je het gelezen?’


    ‘Nee,’ gaf ik toe. Plotseling wou ik dat ik het wel had gedaan. De Duisterling nam me erg aandachtig op. Wat kon er zo belangrijk zijn aan een oude bundel met religieuze tekeningen?


    ‘Bijgeloof,’ zei hij met een blik op het omslag. ‘Boerenpropaganda. Of dat dacht ik tenminste. Morotzova was een vreemde man. Hij leek wel wat op jou: hij voelde zich ook aangetrokken tot de gewone mens, de zwakkere.’


    ‘Mal is niet zwak.’


    ‘Hij is getalenteerd, dat geef ik toe, maar hij is geen Grisha. Hij kan nooit je gelijke zijn.’


    ‘Hij is wel mijn gelijke, en meer,’ siste ik.


    De Duisterling schudde zijn hoofd. Als ik hem niet beter kende, zou ik de uitdrukking op zijn gezicht misschien voor medelijden hebben aangezien. ‘Jij denkt dat je in hem familie hebt gevonden. Je denkt dat je een toekomst hebt gevonden. Maar jij zult machtig worden, en hij alleen oud. Hij zal zijn korte otkatzat’sya-leven leiden en jij zult hem zien sterven.’


    ‘Hou je mond.’


    Hij glimlachte. ‘Toe maar, stampvoet maar, vecht tegen je ware aard. En in de tussentijd lijdt je land.’


    ‘Door jou!’


    ‘Omdat ik mijn vertrouwen stel in een meisje dat de gedachte aan haar eigen potentieel niet kan verdragen.’ Hij stond op en liep om het bureau.


    Ondanks mijn woede deed ik een stap achteruit, waardoor ik tegen de stoel achter me botste.


    ‘Ik weet wat je voelt als je bij de spoorzoeker bent,’ zei hij.


    ‘Dat betwijfel ik.’


    Hij wuifde mijn opmerking weg. ‘Nee, niet het absurde verlangen waar je nog overheen moet groeien. Ik ken de waarheid in je hart. De eenzaamheid. Het groeiende besef dat jij anders bent.’ Hij boog zich naar me toe. ‘De pijn daarvan.’


    Ik probeerde de schok van herkenning die door me heen ging te verbergen. ‘Ik weet niet waar je het over hebt,’ zei ik, maar de woorden klonken onoprecht.


    ‘Het gaat nooit meer weg, Alina. Het wordt alleen erger, achter hoeveel sjaals je je ook verbergt, hoeveel leugens je ook vertelt, hoe ver of hoe hard je er ook voor wegrent.’


    Ik probeerde weg te kijken, maar hij stak een hand uit, pakte mijn kin vast en dwong me hem aan te kijken. Hij was zo dichtbij dat ik zijn adem kon voelen. ‘Er bestaan geen anderen zoals wij, Alina,’ fluisterde hij. ‘En die zullen er ook nooit zijn.’


    Ik dook bij hem weg en stootte de stoel omver, waardoor ik bijna mijn evenwicht verloor. Ik bonkte met mijn geboeide vuisten op de deur en riep om Ivan, en al die tijd keek de Duisterling naar me. Ivan kwam pas toen de Duisterling hem het bevel gaf.


    Vaag registreerde ik Ivans hand op mijn rug, de stank in de gang, een bemanningslid dat ons liet passeren, en vervolgens de stilte in mijn benauwde hut, de deur die achter me dichtging, de kooi, het prikken van de ruwe stof toen ik bevend mijn gezicht tegen de deken drukte en probeerde de woorden van de Duisterling uit mijn hoofd te zetten. Mals dood. Het lange leven dat voor me lag. De pijn van het anders-zijn, die nooit zou verdwijnen. Al die angsten zonken diep naar binnen, als scherpe klauwen die zich in mijn hart boorden.


    Ik wist dat hij een geoefend leugenaar was. Hij kon elke emotie spelen, misbruik maken van elke menselijke zwakte. Toch kon ik niet ontkennen wat ik in Novyi Zem had gevoeld, niet de waarheid verloochenen van wat de Duisterling me had laten zien: mijn eigen verdriet, mijn eigen verlangen, weerspiegeld in zijn kille grijze ogen.


    De stemming aan boord van de walvisvaarder was veranderd. De bemanning, die de belediging van hun kapitein nog niet was vergeten, was onrustig en op haar hoede. De Grisha, die steeds zenuwachtiger werden doordat we zo langzaam vorderden door de wateren van de Bottenstraat, mopperden onder elkaar.


    Elke dag liet de Duisterling me aan dek brengen om naast hem aan de voorsteven te staan. Mal bevond zich aan de andere kant van het schip en werd goed bewaakt. Soms hoorde ik hem een positie roepen naar Sturmhond of zag ik hem gebaren naar diepe krassen net boven de waterlijn in de grote ijsplaten die we passeerden.


    Ik tuurde naar de onregelmatige groeven. Het zouden sporen van klauwen kunnen zijn. Of misschien was het helemaal niets. Toch had ik in Tsibeya gezien waartoe Mal in staat was. Toen we naar het hert op zoek waren, liet hij me steeds gebroken takken en vertrapt gras zien: tekens die overduidelijk leken zodra hij ze eenmaal had aangewezen, maar die enkele ogenblikken daarvoor nog onzichtbaar waren geweest. De bemanningsleden leken sceptisch. De Grisha waren regelrecht geringschattend.


    Wanneer de schemering inviel en er weer een dag voorbij was, paradeerde de Duisterling met me over het dek en liet me vlak voor Mal door het luik naar beneden gaan. We mochten niet met elkaar praten. Ik probeerde zijn blik te vangen, hem zonder woorden te vertellen dat het goed met me ging, maar hoewel ik zijn groeiende woede en wanhoop zag, kon ik hem op geen enkele manier geruststellen.


    Eén keer, toen ik bij het luik struikelde, ving de Duisterling me op tegen zijn lichaam. Hij had me meteen los kunnen laten, maar aarzelde even, en voor ik me kon losmaken, streek hij met zijn hand licht langs mijn onderrug.


    Mal schoot naar voren, en het was alleen aan zijn Grisha-bewakers te danken dat hij de Duisterling niet naar de keel vloog.


    ‘Nog drie dagen, spoorzoeker.’


    ‘Laat haar met rust,’ snauwde Mal.


    ‘Ik heb me aan mijn deel van de afspraak gehouden. Ze is nog altijd ongedeerd. Maar misschien is dat niet waar je bang voor bent?’


    Mal zag er uitgeput uit en leek op punt van instorten te staan. Zijn gezicht was bleek, zijn mond een strakke streep, de spieren van zijn onderarmen gespannen doordat hij zich tegen zijn boeien verzette.


    Ik kon er niet meer tegen. ‘Het gaat goed met me,’ zei ik zacht, ook al riskeerde ik daarmee het mes van de Duisterling. ‘Hij kan me niets doen.’ Dat was een leugen, maar het voelde goed om het te zeggen.


    De Duisterling keek van mij naar Mal, en ik ving een glimp op van de naargeestige, gapende afgrond binnen in hem. ‘Maak je geen zorgen, spoorzoeker. Je merkt het wel als onze afspraak vervalt.’ Hij duwde me door het luik, maar toch ving ik zijn laatste woorden tegen Mal nog op: ‘Ik zal ervoor zorgen dat je het hoort als ik het haar laat uitschreeuwen.’


    De week gleed voorbij, en op de zesde dag maakte Dzjenya me vroeg wakker. Terwijl mijn hoofd langzaam helder werd, realiseerde ik me dat de zon nog maar nauwelijks op was. Angst vlijmde door me heen. Misschien had de Duisterling besloten een einde aan mijn adempauze te maken en zijn dreigementen uit te voeren.


    Maar Dzjenya straalde. ‘Hij heeft iets gevonden!’ kraaide ze. Ze hupte op en neer op de bal van haar voeten en danste bijna toen ze me uit mijn kooi hielp. ‘De spoorzoeker zegt dat we vlakbij zijn!’


    ‘Zijn naam is Mal,’ mompelde ik terwijl ik me losrukte. Ik negeerde haar aangeslagen blik.


    Kan het waar zijn, vroeg ik me af terwijl Dzjenya me mee naar boven nam, of hoopte Mal zo alleen wat meer tijd voor me te winnen?


    We stapten het grauwe schemerlicht van de vroege ochtend in. Het dek stond vol met over het water starende Grisha, terwijl de Stormblazers voor wind zorgden en Sturmhonds bemanning zich met de zeilen boven bezighield.


    De mist was dichter dan de dag ervoor. Hij hing in een dikke laag over het water en liet vochtige tentakels langs de romp van het schip kruipen. De stilte werd slechts onderbroken door Mals aanwijzingen en de bevelen die Sturmhond riep.


    Toen we op een uitgestrekt, open gedeelte van de zee kwamen, draaide Mal zich om naar de Duisterling en zei: ‘Ik denk dat we vlakbij zijn.’


    ‘Dat dénk je?’


    Mal knikte.


    De Duisterling dacht even na. Als Mal probeerde de boel op te houden, zou hij dat nooit lang kunnen volhouden, en bovendien zou de prijs hoog zijn.


    Na wat wel een eeuwigheid leek, knikte de Duisterling naar Sturmhond.


    ‘Reef de zeilen,’ beval de kaperkapitein en de mannen in de masten gehoorzaamden.


    Ivan tikte op de schouder van de Duisterling en gebaarde naar de zuidelijke horizon. ‘Een schip, moi soverenyi.’


    Ik tuurde naar het piepkleine vlekje.


    ‘Voeren ze een vlag?’ vroeg de Duisterling aan Sturmhond.


    ‘Waarschijnlijk vissers,’ zei Sturmhond. ‘Maar we houden een oogje in het zeil, voor het geval dat.’ Hij gaf een teken aan een van zijn bemanningsleden, die met een verrekijker in de hand naar de grootbramsteng klom.


    De sloepen werden klaargemaakt en enkele minuten later al werden ze aan stuurboordzijde omlaaggetakeld, met aan boord Sturmhonds mannen en vele harpoenen. De Grisha van de Duisterling dromden langs de reling om naar de boten te kijken. Het regelmatige kletsen van de riemen tegen de golven leek door de mist nog luider te klinken.


    Ik deed een stap in Mals richting. Ieders aandacht was op de mannen in het water gericht. Alleen Dzjenya keek naar mij. Ze aarzelde, maar draaide zich toen opzettelijk om en ging bij de anderen aan de reling staan.


    Mal en ik keken recht voor ons uit, maar stonden zo dicht bij elkaar dat onze schouders elkaar raakten.


    ‘Zeg me alsjeblieft dat alles goed met je is,’ fluisterde hij met schorre stem.


    Ik knikte, terwijl ik een brok in mijn keel wegslikte. ‘Het gaat prima,’ zei ik zacht. ‘Is hij daar ergens?’


    ‘Ik weet het niet. Misschien. Toen we het hert zochten, waren er momenten dat ik dacht dat we vlakbij waren en… Alina, als ik het mis heb…’


    Op dat moment draaide ik me om, zonder me erom te bekommeren wie ons zag of welke straf ik zou krijgen. De mist rees nu op van het water en kroop over het dek. Ik keek naar Mal en nam elk detail van zijn gezicht in me op: het heldere blauw van zijn irissen, het boogje van zijn lip, het litteken dat langs zijn kaak liep. Achter hem zag ik Tamar met een lantaarn in haar hand in het want klauteren.


    ‘Niets hiervan is jouw schuld, Mal. Niets.’


    Hij liet zijn hoofd zakken en leunde met zijn voorhoofd tegen het mijne. ‘Ik laat niet toe dat hij je pijn doet.’


    Alle twee wisten we dat het buiten zijn macht lag om daar iets aan te doen, maar die waarheid was te pijnlijk, dus zei ik alleen: ‘Ik weet het.’


    ‘Dat zeg je om me te plezieren,’ zei hij met een zwakke grijns.


    ‘Je hebt het nodig om vertroeteld te worden.’


    Hij drukte zijn lippen boven op mijn hoofd. ‘We vinden wel een uitweg, Alina. Dat lukt ons altijd.’


    Ik liet mijn geboeide handen tegen zijn borst rusten en sloot mijn ogen. We waren alleen, midden op een ijzige zee, de gevangenen van een man die letterlijk monsters kon maken, en toch geloofde ik hem. Ik leunde tegen hem aan en voor het eerst in dagen stond ik mezelf toe om te hopen.


    Er klonk een kreet: ‘Twee punten vanaf stuurboord!’


    Alle hoofden draaiden tegelijk om en ik verstijfde. Er bewoog iets in de mist: een glinsterende, golvende, witte vorm.


    ‘Alle heiligen,’ fluisterde Mal.


    Op dat moment brak de rug van het wezen door de golven. Zijn lijf sneed in een kronkelende boog door het water, terwijl regenboogkleuren in vonken van de iriserende schubben op zijn rug spatten.


    Rusalye.

  


  
    Hoofdstuk 4


    Rusalye was een legende, een sprookje, een schepsel uit dromen dat op de rand van landkaarten leefde. Toch kon er geen twijfel over bestaan. De ijsdraak was echt en Mal had hem gevonden, net zoals hij eerder het hert vond. Het voelde verkeerd, alsof alles te snel gebeurde, alsof we afstormden op iets wat we niet begrepen.


    Een kreet uit een van de sloepen trok mijn aandacht. Een man op de boot die zich het dichtst bij de zeegesel bevond, stond op met een harpoen in de hand en mikte. Op dat moment zwiepte de witte staart van de draak door het water, spleet de golven en kwam met een klap neer, waardoor er een rollende muur van water tegen de romp van de sloep sloeg. De man met de harpoen kwam hard op zijn achterste neer toen de sloep vervaarlijk overhelde, maar op het laatste moment weer recht kwam te liggen.


    Mooi, dacht ik. Vecht maar tegen ze.


    Toen liet de andere sloep de harpoenen door de lucht vliegen. De eerste miste en plonsde zonder schade aan te richten in het water. De tweede boorde zich in de huid van de zeegesel.


    Die kromde zijn rug, sloeg met zijn staart naar voren en naar achteren, en schoot toen als een slang omhoog en slingerde zijn hele lijf het water uit. Even hing het dier stil in de lucht: doorschijnende, vleugelachtige vinnen, glanzende schubben en toornige rode ogen. Terwijl de waterdruppels van zijn nek vlogen, gingen zijn reusachtige kaken open, waardoor een roze tong en rijen glanzende tanden zichtbaar werden. Toen dreunde het dier met een luid gekraak van versplinterend hout op de dichtstbijzijnde boot neer. Het slanke vaartuig brak in tweeën en de mannen vielen in zee. De drakenmuil sloeg dicht om de benen van een zeeman, die schreeuwend onder de golven verdween. Met woeste slagen zwommen de andere bemanningsleden door het bloederige water naar de overgebleven sloep toe, waar ze aan boord werden gehesen.


    Ik keek omhoog naar het want van de walvisvaarder. De toppen van de masten waren nu in mist gehuld, maar nog altijd kon ik het licht van Tamars lantaarn zien, die boven op de grootbramsteng brandde.


    Een volgende harpoen trof doel en de zeegesel begon te zingen. Het was een geluid mooier dan ik ooit had gehoord, een koor van stemmen dat zich verhief in een klaaglijk, woordeloos lied. Nee, besefte ik, niet een lied. De zeegesel schreeuwde het uit, kronkelend en rollend door de golven terwijl de sloep hem achterna joeg, en probeerde de scherpe weerhaken van de harpoenen los te schudden. Vecht, smeekte ik in stilte. Als hij je eenmaal heeft, laat hij je nooit meer gaan.


    Maar ik zag al dat de draak steeds langzamer werd, dat zijn bewegingen traag werden terwijl zijn kreten haperden, triest nu  een droevige, steeds zwakker wordende muziek.


    Een deel van me wilde dat de Duisterling er gewoon een einde aan maakte. Waarom deed hij dat niet? Waarom gebruikte hij de klief niet tegen de zeegesel, om me vervolgens aan hem te binden, zoals hij met het hert had gedaan?


    ‘Netten!’ schreeuwde Sturmhond.


    De mist was inmiddels zo dicht dat ik niet goed kon bepalen waar zijn stem precies vandaan kwam. Ik hoorde een serie bonken ergens in de buurt van de stuurboordreling.


    ‘Verjaag de mist,’ beval de Duisterling. ‘We raken de sloep kwijt.’


    Ik hoorde de Grisha naar elkaar roepen en voelde toen de winden van de Stormblazers aan de zoom van mijn jas rukken.


    De mist trok op en mijn mond viel open. De Duisterling en zijn Grisha stonden nog altijd aan de stuurboordzijde, al hun aandacht gericht op de sloep, die nu bij de walvisvaarder vandaan leek te roeien. Maar aan de bakboordkant was als uit het niets een ander schip verschenen, een slanke schoener met glanzende masten en een vlag in top: een rode hond op een blauwgroene ondergrond, en eronder, in bleekblauw en goud, de tweekoppige adelaar van Ravka.


    Opnieuw hoorde ik een serie bonken en ik zag langs de bakboordreling van de walvisvaarder een rij stalen klauwen verschijnen. Enterhaken, besefte ik.


    Toen leek alles opeens tegelijk te gebeuren. Ergens klonk een gejank op, als van een wolf die naar de maan huilt. Mannen zwermden over de reling het dek van de walvisvaarder op. Op hun borst zaten pistolen gebonden, ze hadden korte sabels in de hand en jankten en blaften als een troep wilde honden. Ik zag dat de Duisterling zich met een verward en woedend gezicht omdraaide.


    ‘Wat is er in ’s hemelsnaam aan de hand?’ Mal stapte voor me en we schoven om iets van beschutting te zoeken, hoe gering ook, naar de kruismast toe.


    ‘Ik weet het niet,’ antwoordde ik. ‘Iets heel goeds of iets heel, heel slechts.’


    We stonden rug aan rug, mijn handen nog altijd gevangen in de ijzeren boeien en de zijne gebonden. We waren machteloos en konden ons niet verdedigen terwijl op het dek de gevechten losbarsten. Pistoolschoten klonken. Overal laaide het vuur van de Inferni op.


    ‘Volg mij, honden!’ schreeuwde Sturmhond en met een sabel in zijn handen dook hij midden in het gewoel.


    Blaffende, keffende, grauwende mannen doken van alle kanten op de Grisha van de Duisterling af  niet alleen vanaf de reling van de schoener, maar ook uit het want van de walvisvaarder. Sturmhonds mannen. Sturmhond keerde zich tegen de Duisterling.


    De kaperkapitein was gek geworden, zoveel was duidelijk. Ja, de Grisha waren in de minderheid, maar in een gevecht met de Duisterling deden aantallen er niet toe.


    ‘Kijk!’ riep Mal.


    Beneden in het water trokken de mannen in de overgebleven sloep de worstelende zeegesel achter zich aan. Ze hadden een zeil gehesen en een flinke wind duwde hen in de richting van  nee, niet de walvisvaarder, maar de schoener. De stevige bries die hen voortdreef, leek nergens vandaan te komen. Ik keek wat beter. Een bemanningslid stond met geheven armen in de sloep. Er was geen twijfel over mogelijk: Sturmhond had een Stormblazer in dienst.


    Plotseling greep een arm me rond mijn middel en werd ik de lucht in getild. De wereld leek ondersteboven te keren en ik gilde toen ik over een enorme schouder werd gegooid.


    Ik tilde mijn hoofd op, met moeite vanwege de arm die me als een stalen band omklemde, en zag Tamar met een blikkerend mes in haar hand naar Mal toe rennen. ‘Nee!’ schreeuwde ik. ‘Mal!’


    Hij hief zijn handen om zich te verdedigen, maar het enige wat ze deed, was zijn boeien doorsnijden. ‘Ga!’ schreeuwde ze. Ze gooide het mes naar hem toe en trok een zwaard uit de schede die aan haar heup hing.


    Tolya drukte me stevig tegen zich aan terwijl hij over het dek rende. Tamar en Mal waren vlak achter ons.


    ‘Wat doen jullie?’ piepte ik. Mijn hoofd bonkte tegen de rug van de reus.


    ‘Ren nou maar!’ antwoordde Tamar, die uithaalde naar een Corporalnik die voor haar sprong.


    ‘Ik kan niet rennen,’ schreeuwde ik terug. ‘Die idiote broer van je heeft me als een zak over zijn schouder gegooid!’


    ‘Wil je gered worden of niet?’


    Ik had geen tijd om antwoord te geven.


    ‘Hou je vast,’ zei Tolya. ‘We gaan over de rand.’


    Met dichtgeknepen ogen bereidde ik me voor op een duik in het ijskoude water.


    Tolya was echter nog maar een paar passen verder toen hij plotseling gromde en op één knie viel, waardoor hij zijn greep op mij kwijtraakte. Ik tuimelde op het dek en rolde onhandig op mijn zij. Toen ik opkeek, zag ik dat Ivan en een in blauw geklede Inferni over ons heen gebogen stonden.


    Ivan had zijn hand uitgestoken. Hij vermorzelde Tolya’s hart, en deze keer was Sturmhond niet in de buurt om hem tegen te houden.


    De Inferni liep met een stuk vuursteen in de hand op Tamar en Mal af en bewoog zijn arm al in een vlammende boog omhoog. Het is alweer voorbij voor het begonnen is, dacht ik ellendig. Het volgende ogenblik bleef de Inferni echter staan, happend naar adem. Zijn vlammen doofden.


    ‘Waar wacht je op?’ snauwde Ivan.


    Het enige antwoord van de Inferni was een verstikt hijgen. Zijn ogen puilden uit. Hij greep naar zijn keel.


    Tamar had het zwaard in haar rechterhand, maar haar linkervuist was gebald. ‘Goeie truc,’ zei ze terwijl ze de vuursteen uit de handen van de verlamde Inferni sloeg. ‘Ik ken ook een goede truc.’ Ze hief haar wapen, en terwijl de Inferni hulpeloos naar adem stond te happen, joeg ze het met één woeste stoot door hem heen.


    De Inferni stortte neer op het dek. Ivan staarde verward naar Tamar, die over het levenloze lichaam gebogen stond, en naar het bloed dat van haar zwaard drupte. Blijkbaar verloor hij even zijn concentratie, want op dat moment kwam Tolya met een angstaanjagende brul overeind.


    Ivan balde zijn vuist en concentreerde zich opnieuw. Tolya grimaste, maar viel niet. Toen schoot de hand van de reus naar voren en Ivans gezicht vertrok van pijn en verbijstering.


    Terwijl ik van Tolya naar Tamar keek, drong het langzaam tot me door: ze waren Grisha. Hartenwringers.


    ‘Vind je dat fijn, kleine man?’ vroeg Tolya terwijl hij op Ivan afstapte.


    Wanhopig stak Ivan zijn andere hand uit. Hij beefde en ik kon zien dat hij moeite had met ademhalen.


    Tolya wankelde licht, maar kwam wel dichterbij. ‘Nu komen we erachter wie het sterkste hart heeft,’ gromde hij. Langzaam stapte hij naar voren, alsof hij tegen een harde wind in liep. Zijn gezicht droop van het zweet en zijn tanden waren ontbloot in een wilde grijns.


    Ik vroeg me af of hij en Ivan straks alle twee dood zouden neervallen.


    Toen krulden de vingers van Tolya’s uitgestoken hand om tot een vuist. Ivan schokte wild. Zijn ogen rolden omhoog in hun kassen. Een bel bloed verscheen op zijn lippen en knapte. Hij viel neer op het dek.


    Vaag was ik me bewust van de chaos die overal om me heen woedde. Tamar had grote moeite met een Stormblazer. Twee andere Grisha waren boven op Tolya gesprongen. Ik hoorde een schot en realiseerde me dat Mal een pistool te pakken had weten te krijgen. Het enige wat ik kon zien, was echter Ivans levenloze lichaam.


    Hij was dood. De rechterhand van de Duisterling. Een van de machtigste Hartenwringers uit het Tweede Leger. Hij had de Vlakte en de volcra overleefd, maar nu was hij dood.


    Een zacht snikje wekte me op uit mijn gedachten. Dzjenya stond met haar handen voor haar mond naar Ivan te staren.


    ‘Dzjenya…’ zei ik.


    ‘Hou ze tegen!’ De schreeuw kwam van de andere kant van het dek.


    Ik draaide me om en zag de Duisterling met een gewapende matroos worstelen.


    Dzjenya beefde. Ze stak een hand in de zak van haar kefta en haalde een pistool tevoorschijn. Tolya sprong op haar af.


    ‘Nee!’ Ik ging tussen hen in staan. Ik was niet van plan om toe te kijken terwijl hij Dzjenya doodde.


    Het zware pistool trilde in haar hand.


    ‘Dzjenya,’ zei ik zacht, ‘ga je me echt doodschieten?’


    Ze keek verwilderd om zich heen, onzeker waar ze op moest richten. Ik legde een hand op haar mouw. Huiverend richtte ze de loop op mij.


    Een knal als een donderslag spleet de lucht en ik wist dat de Duisterling zich had weten te bevrijden. Toen ik achteromkeek, zag ik een golf duisternis naar ons toe rollen. Het is voorbij, dacht ik. Het is gebeurd met ons. Het volgende ogenblik zag ik een heldere flits en er klonk een schot. De donkere vloedgolf verdween in het niets en ik zag de Duisterling naar zijn arm grijpen. Zijn gezicht was vertrokken van woede en pijn. Vol ongeloof realiseerde ik me dat hij was neergeschoten.


    Sturmhond spurtte met in elke hand een pistool op ons af. ‘Rennen!’ schreeuwde hij.


    ‘Kom op, Alina!’ riep Mal terwijl hij naar mijn arm greep.


    ‘Dzjenya,’ zei ik wanhopig, ‘kom met ons mee.’


    Haar hand trilde zo erg dat ik dacht dat het pistool uit haar vingers zou vallen. Tranen rolden over haar wangen. ‘Ik kan het niet,’ snikte ze gebroken. Ze liet het wapen zakken. ‘Ga, Alina. Ga nou maar.’


    Het volgende ogenblik had Tolya me opnieuw over zijn schouder gegooid. Hulpeloos sloeg ik op zijn brede rug. ‘Nee!’ gilde ik. ‘Wacht!’


    Niemand lette op me. Tolya nam een aanloop en sprong over de reling. Ik schreeuwde terwijl we in de richting van het ijzige water suisden en zette me schrap voor de klap. In plaats daarvan werden we opgetild door een windvlaag die wel van een Stormblazer moest zijn, en met een enorme dreun die al mijn botten liet rammelen werden we op het dek van de aanvallende schoener neergezet. Tamar en Mal volgden, met Sturmhond vlak achter hen.


    ‘Geef het teken,’ schreeuwde Sturmhond terwijl hij overeind sprong.


    Er klonk een doordringend gefluit.


    ‘Privyet,’ riep hij naar een bemanningslid dat ik niet kende, ‘met hoeveel zijn we?’


    ‘Acht man neer,’ antwoordde Privyet. ‘Nog vier op de walvisvaarder. Vracht op weg omhoog.’


    ‘Alle heiligen,’ vloekte Sturmhond. Hij keek om naar de walvisvaarder en leek in tweestrijd te verkeren. ‘Musketiers!’ schreeuwde hij naar de mannen op de topmast van de schoener. ‘Geef ze dekking!’


    De musketiers begonnen met hun geweren op het dek van de walvisvaarder te schieten. Tolya gooide een geweer naar Mal en slingerde er ook een over zijn eigen schouder. Toen sprong hij in het want en begon te klimmen. Tamar trok een pistool uit de holster bij haar heup. Ik lag nog steeds in een niet erg waardig hoopje op het dek en kon vanwege de boeien mijn handen niet gebruiken.


    ‘Zeegesel is in veiligheid, kapitan!’ schreeuwde Privyet.


    Nog twee mannen van Sturmhond sprongen over de reling van de walvisvaarder, vlogen wild met hun armen zwaaiend door de lucht en vielen neer op het dek van de schoener. Een van hen bloedde hevig uit een wond aan zijn arm.


    Toen klonk opnieuw de dreunende donder.


    ‘Hij staat weer!’ riep Tamar.


    Zwarte duisternis rolde naar ons toe, spoelde over de schoener heen en maakte alles wat haar in de weg stond onzichtbaar.


    ‘Maak me los!’ smeekte ik. ‘Laat me helpen!’


    Sturmhond gooide Tamar de sleutels toe en schreeuwde: ‘Doe het!’


    Tamar pakte mijn polsen en rommelde met de sleutel terwijl de duisternis over ons heen golfde.


    We zagen niets meer. Ik hoorde iemand gillen. Toen klikte het slot open. De boeien gleden van mijn polsen en vielen met een doffe klap op het dek.


    Ik hief mijn handen en het licht stroomde door het donker, duwde de duisternis terug over de walvisvaarder. Er ging gejuich op onder Sturmhonds bemanning, maar de kreten bestierven op hun lippen toen er een ander geluid opklonk: een schor gekrijs, doordringend en vals, als het piepen van een deur die openzwaait, een deur die voor altijd gesloten had moeten blijven. De wond op mijn schouder klopte. Nitsjevo’ya.


    Ik draaide me om naar Sturmhond. ‘We moeten hier weg. Nu.’


    Hij aarzelde, in gevecht met zichzelf. Twee van zijn mannen bevonden zich nog aan boord van de walvisvaarder. Zijn gezicht verhardde. ‘Topgasten, zet zeil!’ schreeuwde hij. ‘Stormblazers, naar het oosten!’


    Ik zag een rij matrozen bij de masten hun armen omhoogsteken en hoorde een ‘whoemp’ toen het zeildoek boven ons opbolde in de harde wind. Hoeveel Grisha had deze kaperkapitein eigenlijk in zijn bemanning?


    De Stormblazers van de Duisterling hadden zich intussen op het dek van de walvisvaarder geposteerd en stuurden hun eigen windvlagen om ons dwars te zitten. De schoener deinde vervaarlijk.


    ‘Alle kanonnen aan bakboord!’ brulde Sturmhond. ‘Een voor een afvuren. Op mijn teken!’


    Ik hoorde twee schrille fluitjes. Een oorverdovende dreun liet het schip schudden, en toen nog een en nog een, terwijl de kanonnen van de schoener een gapend gat in de romp van de walvisvaarder schoten.


    Vanaf het schip van de Duisterling klonk een schreeuw van paniek. Sturmhonds Stormblazers grepen meteen hun kans en de schoener schoot weg.


    Toen de rook van de kanonnen optrok, zag ik een in zwart geklede gestalte naar de reling van de uitgeschakelde walvisvaarder stappen. Opnieuw rolde er een golf duisternis naar ons toe, maar deze was anders. De zwarte wolk kronkelde over het water alsof hij zich een weg naar voren klauwde en er klonk een griezelig klikgeluid als van duizenden boze insecten.


    De duisternis bruiste en schuimde, als een golf die stukslaat op een rots, en begon zich in verschillende vormen te splitsen. Naast me mompelde Mal een gebed. Hij bracht het geweer naar zijn schouder. Ik richtte mijn kracht en haalde uit met de klief, die dwars door de zwarte wolk heen brandde. Het was mijn bedoeling om de nitsjevo’ya te vernietigen voordat ze hun volledige vorm hadden aangenomen, maar ik kon ze niet allemaal tegenhouden. In een jankende horde van zwarte tanden en klauwen kwamen ze op ons af.


    Sturmhonds bemanning opende het vuur.


    De nitsjevo’ya bereikten de masten van de schoener, wervelden rond de zeilen en plukten de matrozen als appels uit het want. Toen schoten ze omlaag naar het dek. Mal vuurde telkens opnieuw en de bemanningsleden trokken hun sabels, maar kogels en zwaarden leken de monsters alleen maar te vertragen. Hun schaduwlijven flakkerden even en vormden zich dan opnieuw, en ze kwamen telkens terug.


    De schoener voer nog altijd door, zodat de afstand tot de walvisvaarder steeds groter werd. Niet snel genoeg. Weer hoorde ik het klaaglijke gekrijs, en een volgende golf kolkende, golvende duisternis kwam op ons af en splitste zich in gevleugelde lichamen: versterkingen voor de schaduwsoldaten.


    Sturmhond zag het ook. Hij wees naar een van de Stormblazers die nog altijd wind in de zeilen blies. ‘Bliksem,’ schreeuwde hij.


    Ik kromp ineen. Dat kon hij niet menen. Stormblazers mochten geen bliksem oproepen. Het was te onvoorspelbaar, te gevaarlijk. En op open zee? In de buurt van houten schepen? De Grisha van Sturmhond aarzelden echter niet. De Stormblazers klapten in hun handen en wreven hun handpalmen over elkaar. Mijn oren plopten toen de luchtdruk plotseling daalde. De lucht knetterde van de elektriciteit.


    We hadden net genoeg tijd om ons op het dek te werpen; toen zigzagden de bliksemflitsen al langs de hemel. De nieuwe golf nitsjevo’ya raakte even in verwarring en viel uit elkaar.


    ‘Vooruit!’ brulde Sturmhond. ‘Stormblazers op volle kracht!’


    Mal en ik werden tegen de reling geworpen toen de schoener naar voren schoot. Het slanke schip leek over de golven te vliegen.


    Aan de zijkant van de walvisvaarder zag ik een volgende zwarte wolk opbollen. Meteen sprong ik overeind om me schrap te zetten voor een nieuwe aanval.


    Die kwam niet. Het leek erop dat er een grens zat aan de macht van de Duisterling. We waren buiten zijn bereik geraakt.


    Ik leunde over de reling. De wind en het schuim van de zee geselden mijn huid terwijl het schip van de Duisterling en zijn monsters uit het zicht verdwenen. Iets tussen een lach en een snik in verscheurde mijn borst.


    Mal sloeg zijn armen om me heen en ik hield hem stevig vast. Met zijn natte shirt tegen mijn wang gedrukt en luisterend naar het bonken van zijn hart, klampte ik me vast aan de ongelooflijke waarheid dat we nog altijd leefden.


    En toen, ondanks het bloed dat vergoten was en de vrienden die ze verloren hadden, barstte onder de bemanning van de schoener een gejuich los. Ze joelden en schreeuwden, blaften en gromden. In het want tilde Tolya met één hand zijn geweer op, wierp zijn hoofd in zijn nek en slaakte een kreet van triomf waarvan de haartjes op mijn armen overeind gingen staan.


    Mal en ik lieten elkaar los en keken naar de keffende, lachende zeelui om ons heen. Ik wist dat we alle twee hetzelfde dachten: waar waren we in hemelsnaam in terechtgekomen?

  


  
    Hoofdstuk 5


    We lieten ons tegen de reling zakken en gleden omlaag totdat we, uitgeput en verdoofd, naast elkaar op het dek zaten. We waren weliswaar aan de Duisterling ontsnapt, maar bevonden ons op een vreemd schip, omringd door een stelletje gestoorde Grisha, gekleed als matrozen en jankend als dolle honden.


    ‘Alles goed met je?’ vroeg Mal.


    Ik knikte. De wond op mijn schouder leek wel in brand te staan, maar ik was ongedeerd en mijn hele lichaam gonsde doordat ik mijn gave weer had gebruikt. ‘En jij?’ vroeg ik.


    ‘Nog geen schrammetje,’ zei Mal ongelovig.


    Het schip leek met onmogelijke snelheid over de golven te scheren, voortgedreven door Stormblazers en, drong opeens tot me door, Getijdekeerders. Pas nu de doodsangst en opwinding van het gevecht wat gezakt waren, merkte ik dat ik doorweekt was. Ik begon te klappertanden. Mal sloeg een arm om me heen, en op een gegeven moment gooide een van de zeelui een deken over ons heen.


    Eindelijk gaf Sturmhond bevel te stoppen en de zeilen te reven. De Stormblazers en Getijdekeerders lieten hun armen zakken en vielen tegen elkaar aan, volkomen uitgeput. Toch gloeiden hun gezichten en straalden hun ogen, doordat ze hun gave hadden gebruikt.


    De schoener ging langzamer varen, totdat hij alleen nog zachtjes deinde in wat plotseling een overdonderende stilte leek.


    ‘Zet iemand op de uitkijk,’ beval Sturmhond, en Privyet stuurde een matroos met een verrekijker de touwen in.


    Mal en ik kwamen langzaam overeind.


    Terwijl Sturmhond langs de rij uitgeputte Etherealki liep, sloeg hij Stormblazers en Getijdekeerders op de rug en sprak zacht enkele woorden tegen sommigen van hen. Ik zag hem gewonde matrozen naar beneden sturen, waar ze, naar ik aannam, door een scheepsarts of misschien zelfs een Corporalki Heler bekeken zouden worden. De kaperkapitein leek elke soort Grisha in dienst te hebben.


    Toen beende Sturmhond naar mij toe en trok een mes uit zijn riem. Mijn handen gingen omhoog en Mal ging voor me staan, met zijn geweer op Sturmhonds borst gericht. Onmiddellijk hoorde ik dat overal om ons heen zwaarden getrokken en de hanen van pistolen gespannen werden; de hele bemanning trok een wapen.


    ‘Rustig, Oretsev.’ Sturmhond vertraagde zijn pas. ‘Ik heb zojuist kosten noch moeite gespaard om jullie op mijn schip te krijgen. Het zou jammer zijn om jullie meteen te doorboren.’ Hij draaide het mes om en stak mij het heft toe. ‘Dit is voor het beest.’


    De zeegesel. In alle opwinding van de strijd was ik hem bijna vergeten.


    Mal aarzelde, maar liet toen langzaam zijn geweer zakken.


    ‘Wapens neer,’ instrueerde Sturmhond zijn bemanning.


    Pistolen werden in holsters gestoken en zwaarden weggeborgen.


    Sturmhond knikte naar Tamar. ‘Haal het dier aan boord.’


    Op Tamars bevel boog een groep matrozen zich over de stuurboordreling en maakte een ingewikkeld web van touwen los. Ze trokken eraan en hesen het lichaam van de zeegesel langzaam over de reling van de schoener heen, waarna het met een doffe klap op het dek viel. In het zilverachtige net kon je het dier nog zwak zien tegenstribbelen. Toen sloeg het vals om zich heen en de enorme kaken klapten op elkaar. We sprongen allemaal achteruit.


    ‘Wat ik ervan begrepen heb, is dat jij het moet doen.’ Opnieuw stak Sturmhond me het mes toe.


    Ik nam de kaperkapitein onderzoekend op en vroeg me af hoeveel hij eigenlijk over versterkers wist, en in het bijzonder over deze versterker.


    ‘Toe dan,’ drong hij aan. ‘We moeten verder. Het schip van de Duisterling is uitgeschakeld, maar dat blijft niet zo.’


    Het wapen in Sturmhonds hand glansde dof in het zonlicht. Grisha-staal. Op een of andere manier verbaasde dat me niet. Toch aarzelde ik.


    ‘Ik heb zojuist dertien goeie mannen verloren,’ zei Sturmhond zacht. ‘Vertel me nou niet dat het allemaal voor niets is geweest.’


    Ik keek naar de zeegesel. Schokkend lag het dier op het dek; de kieuwen bewogen door de lucht die erdoor stroomde en de rode ogen waren troebel, maar nog altijd vol woede. Ik herinnerde me de donkere, rustige blik van het hert, de stille paniek van de laatste ogenblikken van zijn leven.


    Het hert had zo lang in mijn verbeelding geleefd dat het dier toen het eindelijk tussen de bomen vandaan de besneeuwde open plek op liep, bijna vertrouwd voor me was, bekend. De zeegesel was een onbekende, meer mythe dan werkelijkheid, ondanks de droevige, harde waarheid van zijn gebroken lijf.


    ‘Hij overleeft dit hoe dan ook niet,’ zei de kaperkapitein.


    Ik greep het heft beet. Het mes voelde zwaar in mijn hand. Was dit genade? Het was zeker niet dezelfde genade die ik Morotzova’s hert had betoond.


    Rusalye. De vervloekte prins, bewaker van de Bottenstraat. In de verhalen verleidde hij eenzame maagden tot een ritje op zijn rug en droeg ze lachend over de golven, totdat ze te ver van de kust waren om nog om hulp te roepen. Dan dook hij omlaag en nam ze mee de diepte in, naar zijn onderwaterpaleis. Daar teerden ze weg omdat er niets voor ze te eten was behalve koraal en parels. Rusalye weende en zong zijn klaaglijke lied boven hun lichamen, en zwom dan weer naar de oppervlakte om een volgende koningin op te eisen.


    Het zijn maar verhalen, zei ik tegen mezelf. Het is geen prins, alleen maar een dier dat pijn lijdt.


    De flanken van de zeegesel gingen op en neer. Hulpeloos hapte hij met zijn kaken in de lucht. Uit zijn rug staken twee harpoenen en uit de wonden druppelde waterig bloed. Ik bracht het mes omhoog, onzeker wat te doen, waar te steken. Mijn armen trilden. De zeegesel slaakte een hese, meelijwekkende zucht, een zwakke echo van dat magische koor.


    Mal stapte naar voren. ‘Maak er een einde aan, Alina,’ zei hij schor. ‘In naam van de heiligen.’ Hij trok het mes uit mijn handen en liet het op het dek vallen. Toen pakte hij mijn handen beet en sloot ze om de schacht van een van de harpoenen. Met één duw stootten we het wapen omlaag.


    De zeegesel beefde en bleef toen stil liggen in de bloedplas op het dek.


    Mal keek naar zijn handen, veegde ze af aan zijn gescheurde hemd en keerde zich af.


    Tolya en Tamar stapten naar voren. Mijn maag verkrampte. Ik wist wat er nu moest gebeuren. Dat is niet waar, zei een stem in mijn hoofd. Je kunt weglopen. Laat het. Opnieuw had ik het gevoel dat alles te snel ging. Toch kon ik een versterker zoals deze niet zomaar terug in zee gooien. De draak had zijn leven al gegeven. En de versterker nemen betekende niet noodzakelijkerwijs dat ik hem ook zou gebruiken.


    De schubben van de zeegesel waren iriserend wit en glansden zacht in alle kleuren van de regenboog, op één rand na, die tussen zijn grote ogen begon en over zijn schedel tot aan zijn zachte manen liep; de schubben daarop waren omzoomd met goud.


    Tamar haalde een dolk uit haar riem en wist met Tolya’s hulp de schubben los te krijgen. Ik dwong mezelf om te blijven kijken. Toen ze klaar waren, gaven ze me zeven perfecte schubben, nog nat van het bloed.


    ‘Laten we het hoofd buigen voor de mannen die we vandaag hebben verloren,’ zei Sturmhond. ‘Goede zeelui. Goede soldaten. Laat de zee ze meevoeren naar een veilige haven, en mogen de heiligen ze ontvangen op een zonnigere kust.’ Hij herhaalde het zeemansgebed in het Kertsj, en daarna mompelde Tamar de woorden in het Shu. Een ogenblik stonden we met gebogen hoofden op het deinende schip. Ik voelde een brok in mijn keel.


    Nog meer mannen dood en nog een magisch, eeuwenoud wezen gestorven, zijn lichaam ontheiligd door Grisha-staal. Ik legde mijn hand op de glanzende huid van de zeegesel. Die voelde koel en glad onder mijn vingers. De rode ogen van het dier waren dof en leeg. Ik klemde de gouden schubben in mijn hand en voelde de randen in mijn vlees snijden. Wat voor heiligen wachtten op schepsels zoals dit?


    Er verstreek enige tijd. Toen mompelde Sturmhond: ‘Heiligen, ontvang hen.’


    ‘Heiligen, ontvang hen,’ antwoordde de bemanning.


    ‘We moeten verder,’ zei Sturmhond zacht. ‘De romp van de walvisvaarder was kapot, maar de Duisterling heeft Stormblazers en één of twee Fabrikators, en voor hetzelfde geld heeft hij die monsters van hem geleerd om met hamer en spijkers om te gaan. Laten we het zekere voor het onzekere nemen.’ Hij wendde zich tot Privyet. ‘Geef de Stormblazers wat tijd om uit te rusten, neem de schade op en zet dan weer zeil.’


    ‘Da, kapitan,’ antwoordde Privyet bondig. Hij aarzelde. ‘Kapitan… mensen willen vast goed geld betalen voor drakenschubben, ongeacht de kleur.’


    Sturmhond fronste, maar knikte toen afgemeten. ‘Neem wat je wilt, maar ruim daarna het dek op en zorg dat we gaan varen. Je hebt de coördinaten.’


    Een aantal bemanningsleden dook op het dode lichaam van de zeegesel om de schubben eraf te snijden. Hier kon ik niet naar kijken. Met een knoop in mijn maag draaide ik ze de rug toe.


    Sturmhond kwam naast me staan. ‘Oordeel niet te streng over ze,’ zei hij met een blik over zijn schouder.


    ‘Over hen heb ik geen oordeel,’ zei ik. ‘Jij bent de kapitein.’


    ‘En zij hebben beurzen om te vullen, ouders en kinderen om te voeden. Hoewel we bijna de helft van onze bemanning zijn kwijtgeraakt, hebben we geen rijke buit binnengehaald om de pijn te verzachten. Niet dat jij niet aantrekkelijk bent.’


    ‘Wat doe ik hier?’ vroeg ik. ‘Waarom heb je ons geholpen?’


    ‘Weet je wel zeker dat ik dat heb gedaan?’


    ‘Geef antwoord op de vraag, Sturmhond.’ Mal kwam bij ons staan. ‘Waarom zou je op de zeegesel jagen als het steeds je bedoeling was om hem aan Alina te geven?’


    ‘Ik joeg niet op de zeegesel. Ik joeg op jullie.’


    ‘Is dat de reden voor je muiterij tegen de Duisterling?’ vroeg ik. ‘Om mij te pakken te krijgen?’


    ‘Je kunt niet muiten op je eigen schip.’


    ‘Noem het zoals je wilt,’ zei ik vermoeid, ‘maar verklaar je in elk geval nader.’


    Sturmhond leunde naar achteren en liet zijn ellebogen op de reling rusten terwijl hij uitkeek over het dek. ‘Zoals ik ook aan de Duisterling zou hebben uitgelegd als hij de moeite had genomen om ernaar te vragen  wat hij, godzijdank, niet deed , is het probleem als je een man inhuurt die je zijn eer verkoopt, dat iemand altijd meer kan bieden.’


    Ik gaapte hem aan. ‘Heb je de Duisterling verraden voor geld?’


    ‘Verraden lijkt me nogal sterk uitgedrukt. Ik ken de man nauwelijks.’


    ‘Je bent gek,’ zei ik. ‘Je weet waartoe hij in staat is. Geen enkele prijs is dat waard.’


    Sturmhond grijnsde. ‘Dat staat nog te bezien.’


    ‘De Duisterling zal de rest van je leven op je jagen.’


    ‘Dat betekent dat jij en ik voortaan iets gemeen hebben, hè? En bovendien, ik vind het prettig om machtige vijanden te hebben. Daardoor voel ik me belangrijk.’


    Mal sloeg zijn armen over elkaar en bestudeerde de kaperkapitein. ‘Ik kan maar niet besluiten of je gek bent, of stom.’


    ‘Ik heb vele goede eigenschappen,’ zei Sturmhond. ‘Soms is het moeilijk kiezen.’


    Ik schudde mijn hoofd. De kaperkapitein was echt gek. ‘Als iemand meer geboden heeft dan de Duisterling, wie heeft je dan ingehuurd? Waar breng je ons naartoe?’


    ‘Beantwoord eerst een vraag van mij.’ Sturmhond stak een hand in zijn jas. Hij haalde een rood boekje uit zijn zak en gooide het naar mij. ‘Waarom had de Duisterling dit bij zich? Ik had hem niet ingeschat als een religieus type.’


    Ik ving het boek op en draaide het om, maar wist al wat het was. De gouden belettering schitterde in de zon. ‘Heb je het gestolen?’


    ‘Samen met wat andere documenten uit zijn hut. Hoewel  ik zeg het nog maar eens , aangezien het strikt genomen mijn hut was, weet ik niet zeker of je het wel diefstal kunt noemen.’


    ‘Strikt genomen,’ merkte ik geïrriteerd op, ‘is die hut van de walviskapitein van wie je het schip hebt gestolen.’


    ‘Misschien wel,’ gaf Sturmhond toe. ‘Als dat hele Lichtheerser-gedoe niks oplevert, moet je misschien een carrière als advocaat overwegen. Je lijkt aanleg te hebben voor die muggenzifterij. Maar ik moet je erop wijzen dat dit in feite van jou is.’ Hij stak een hand uit en sloeg het boek open.


    Mijn naam stond op de binnenkant van de kaft: Alina Starkov.


    Ik probeerde mijn gezicht in de plooi te houden, maar mijn hersens draaiden meteen op volle toeren. Dit was mijn exemplaar van de Istorii Sankt’ya, precies hetzelfde boek dat de Apparat me maanden geleden in de bibliotheek van het Kleine Paleis had gegeven. De Duisterling had ongetwijfeld mijn kamer laten doorzoeken nadat ik uit Os Alta was gevlucht, maar waarom zou hij dit boek meenemen? En waarom was hij zo bezorgd geweest dat ik het misschien had gelezen?


    Ik bladerde door het boek. Het was prachtig geïllustreerd, maar als je bedacht dat het voor kinderen was, leken de plaatjes nogal gruwelijk. Sommige heiligen waren afgebeeld terwijl ze wonderen verrichtten of goede werken deden. Sankt Feliks tussen takken vol appels. Sankta Anastasia die Arkesk bevrijdde van de verwoestende pest. Toch toonden de meeste bladzijden de heilige als martelaar: Sankta Lizabeta die werd gevierendeeld, de onthoofding van Sankt Lubov, Sankt Ilya in ketenen. Ik verstijfde. Deze keer kon ik mijn reactie niet verhullen.


    ‘Interessant, vind je niet?’ Sturmhond tikte met een lange vinger op de bladzij. ‘Tenzij ik me ernstig vergis, is dat het schepsel dat we zojuist hebben gevangen.’


    Het viel niet te ontkennen: achter Sankt Ilya was de onmiskenbare gestalte van de zeegesel zichtbaar, rondspetterend in de golven van een meer of oceaan. Dat was echter niet alles. Op een of andere manier wist ik te voorkomen dat mijn hand naar de band om mijn nek gleed.


    Ik sloeg het boek dicht en haalde mijn schouders op. ‘Niet meer dan een verhaal.’


    Mal keek me verbijsterd aan. Ik wist niet of hij had gezien wat er op de tekening stond.


    Eigenlijk wilde ik de Istorii Sankt’ya niet teruggeven aan Sturmhond, maar hij leek al enigszins achterdochtig. Ik dwong mezelf om het hem toe te steken en hoopte maar dat hij het trillen van mijn hand niet zou zien.


    Sturmhond nam me aandachtig op, ging toen rechtovereind staan en schudde zijn manchetten uit. ‘Hou maar. Het is tenslotte van jou. Zoals je vast wel hebt gemerkt, heb ik een diep respect voor persoonlijk eigendom. Trouwens, je hebt iets nodig om je bezig te houden totdat we in Os Kervo zijn.’


    Mal en ik schrokken alle twee op.


    ‘Breng je ons naar West-Ravka?’ vroeg ik.


    ‘Ik breng jullie naar mijn cliënt, meer kan ik jullie er niet over vertellen.’


    ‘Wie is hij? Wat wil hij van mij?’


    ‘Hoe komt het dat je er zo zeker van bent dat het een hij is? Misschien lever ik je wel af bij een Fjerdaanse koningin.’


    ‘Is dat zo?’


    ‘Nee. Maar het is altijd verstandig om overal voor open te blijven staan.’


    Ik blies gefrustreerd mijn adem uit. ‘Geef je ooit wel eens direct antwoord op een vraag?’


    ‘Moeilijk te zeggen. Hé, daar doe ik het alweer.’


    Ik draaide me met gebalde vuisten om naar Mal. ‘Ik vermóórd hem.’


    ‘Geef antwoord op de vraag, Sturmhond,’ gromde Mal.


    Sturmhond trok een wenkbrauw op. ‘Er zijn twee dingen die je moet weten,’ begon hij, en deze keer hoorde ik in zijn stem iets wat zo hard was als staal. ‘Eén: kapiteins houden er niet van om op hun eigen schip bevelen te krijgen. Twee: ik wil graag een afspraak met jullie maken.’


    Mal snoof. ‘Waarom zouden we jou ooit vertrouwen?’


    ‘Jullie hebben niet veel keus,’ zei Sturmhond opgewekt. ‘Ik weet heel goed dat je dit schip kunt laten zinken en ons allemaal naar de diepste wateren kunt meenemen, maar ik hoop dat je liever gokt op je kansen bij mijn cliënt. Luister naar wat hij te zeggen heeft. Als zijn voorstel je niet aanstaat, zweer ik dat ik je zal helpen om te ontsnappen. Naar waar je maar heen wilt op deze wereld.’


    Ik kon mijn oren niet geloven. ‘Dus eerst belazerde je de Duisterling, en nu maak je rechtsomkeert om ook die nieuwe cliënt te verraden?’


    ‘Helemaal niet.’ Sturmhond leek echt beledigd. ‘Mijn cliënt heeft me betaald om je naar Ravka te brengen, niet om je daar ook te houden. Dat zou meer kosten.’


    Ik keek naar Mal.


    Hij trok een schouder op en zei: ‘Hij is een leugenaar en waarschijnlijk krankzinnig, maar hij heeft ook gelijk. Veel keus hebben we niet.’


    Ik wreef over mijn slapen. Ik voelde dat ik hoofdpijn kreeg. Ik was moe en verward, en door de manier waarop Sturmhond praatte kreeg ik zin om iemand neer te schieten. Het liefst hem. Toch had hij ons van de Duisterling bevrijd, en zodra Mal en ik van zijn schip af waren, zouden we misschien een manier vinden om te ontsnappen. Voorlopig kon ik nog niet veel verder denken. ‘Oké,’ zei ik.


    Sturmhond glimlachte. ‘Heel fijn om te weten dat je ons niet allemaal zult laten verdrinken.’ Hij wenkte een dekknecht die al een tijdje in de buurt rondhing. ‘Haal Tamar en zeg tegen haar dat ze haar hut vanaf nu met de Lichtheerser deelt,’ instrueerde hij. Vervolgens wees hij naar Mal. ‘Hij kan bij Tolya slapen.’


    Mal deed zijn mond open om te protesteren, maar Sturmhond was hem voor.


    ‘Zo gaan de dingen op dit schip. Tot we in Ravka zijn, mogen jullie je alle twee vrij over de Volkvolny bewegen, maar ik smeek jullie geen misbruik van mijn gulheid te maken. Dit schip heeft regels en ik heb grenzen.’


    ‘Dat geldt dan voor ons alle twee,’ zei Mal met opeengeklemde kaken.


    Ik legde een hand op Mals arm. Hoewel ik me veiliger zou voelen als we samen in een hut zaten, was dit niet het moment om met de kaperkapitein te bekvechten. ‘Laat maar. Ik red me wel.’


    Mal trok een boos gezicht, draaide zich toen om en beende het dek over, waarna hij in de geordende chaos van touwen en zeilen verdween. Ik ging hem één stap achterna.


    ‘Je kunt hem beter even alleen laten,’ merkte Sturmhond op. ‘Types zoals hij hebben tijd nodig om te piekeren en zichzelf overal de schuld van te geven. Anders worden ze chagrijnig.’


    ‘Is er ook maar iets wat jij serieus neemt?’


    ‘Niet als het niet echt hoeft. Daar wordt het leven erg saai van.’


    Ik schudde mijn hoofd. ‘Die cliënt…’


    ‘Vraag maar niks. Ik hoef waarschijnlijk niet te zeggen dat ik genoeg aanbiedingen heb gekregen. Je bent zeer gewild sinds je daar op de Vlakte bent verdwenen. Al denken de meeste mensen natuurlijk dat je dood bent. Meestal brengt dat de prijs omlaag. Probeer het niet persoonlijk op te vatten.’


    Ik keek uit over het dek, naar de plek waar een stel bemanningsleden het lichaam van de zeegesel over de reling duwden. Met grote krachtsinspanning rolden ze het over de rand van de schoener heen. Met een luide plons kwam het in het water terecht. En al snel was Rusalye verdwenen, opgeslokt door de zee.


    Er klonk een lang fluitsignaal. De bemanningsleden verspreidden zich over het schip en de Stormblazers namen hun positie in. Een paar tellen later bolden de zeilen op als enorme witte bloemen; de schoener was opnieuw op weg, deze keer koersend naar het zuidwesten, naar Ravka, naar huis.


    ‘Wat ga je met die schubben doen?’ vroeg Sturmhond.


    ‘Ik weet het niet.’


    ‘Echt niet? Ondanks mijn oogverblindend knappe uiterlijk ben ik toch niet de mooie dwaas die ik soms lijk. Het was de bedoeling van de Duisterling dat je de schubben van de zeegesel zou dragen.’


    Waarom doodde hij hem dan niet? Toen de Duisterling het hert had gedood en Morotzova’s halsband om mijn nek legde, verbond hij ons voor altijd met elkaar. Ik huiverde toen ik me herinnerde hoe hij langs die verbinding naar mij reikte en mijn kracht naar zich toe trok, terwijl ik er hulpeloos bij stond. Zouden de schubben van de draak hem eenzelfde controle hebben gegeven? En als dat zo was, waarom had hij ze dan niet opgeëist?


    ‘Ik heb al een versterker,’ zei ik.


    ‘En heel machtige, als de verhalen kloppen.’


    De machtigste versterker die de wereld ooit had gekend. Dat was wat de Duisterling me verteld had, en dat was wat ik geloofde. Maar wat als er meer achter zat? Wat als ik nog maar het begin van de kracht van het hert had aangeraakt? Ik schudde mijn hoofd. Dit was waanzin.


    ‘Versterkers kunnen niet gecombineerd worden.’


    ‘Ik heb het boek gezien,’ antwoordde hij. ‘Het lijkt erop dat het wel kan.’


    Ik voelde het gewicht van de Istorii Sankt’ya in mijn zak. Was de Duisterling bang geweest dat ik door een kinderboek te lezen Morotzova’s geheimen zou ontsluieren? ‘Je begrijpt niet wat je zegt,’ zei ik tegen Sturmhond. ‘Geen enkele Grisha heeft ooit een tweede versterker genomen. De risico’s…’


    ‘Ho, dat is een woord dat je in mijn buurt beter niet kunt gebruiken. Ik ben nogal dol op risico’s.’


    ‘Niet dit soort,’ zei ik grimmig.


    ‘Jammer,’ bromde hij. ‘Als de Duisterling ons inhaalt, betwijfel ik of dit schip en deze bemanning een volgend gevecht zullen overleven. Een tweede versterker zal onze kansen gelijktrekken. Beter nog: ons voordeel bieden. Ik heb een hekel aan een eerlijk gevecht.’


    ‘Of misschien doodt het me wel, laat het dit schip zinken of creëert het nog een Schaduwvlakte. Of erger.’


    ‘Jij hebt echt gevoel voor het afschrikwekkende.’


    Mijn vingers drongen dieper in mijn zak en zochten naar de vochtige randen van de schubben. Ik had nauwelijks informatie, en mijn kennis van Grisha-theorie stelde nog maar weinig voor. Deze regel leek me echter altijd vrij duidelijk: één Grisha, één versterker. Ik herinnerde me de woorden uit een van de ingewikkelde filosofische teksten die ik had moeten lezen: ‘Waarom kan een Grisha slechts één enkele versterker bezitten? Laat mij in plaats daarvan deze vraag beantwoorden: wat is oneindig? Het universum, en de menselijke hebzucht.’ Ik had tijd nodig om na te denken.


    ‘Hou je je straks aan je woord?’ vroeg ik ten slotte. ‘Help je ons om te ontsnappen?’ Ik wist niet waarom ik de moeite nam om het te vragen. Als hij van plan was ons te verraden, zou hij dat zeker niet aan mij vertellen.


    Ik verwachtte dat hij zou antwoorden met een of andere grap, dus was ik verrast toen hij zei: ‘Wil je dan zo graag opnieuw je land de rug toekeren?’


    Ik zweeg. En in de tussentijd lijdt je land. De Duisterling had me ervan beschuldigd dat ik Ravka in de steek liet. Met veel dingen had hij het mis, maar ondanks mezelf had ik het gevoel dat hij hierin gelijk had. Ik had mijn land in de steek gelaten en overgeleverd aan de genade van de Schaduwvlakte, een zwakke koning en begerige tirannen zoals de Duisterling en de Apparat. En nu  als ik de geruchten mocht geloven  breidde de Vlakte zich uit en stortte Ravka in. Vanwege de Duisterling. Vanwege de halsketting. Vanwege mij.


    Ik keerde mijn gezicht naar de zon en voelde de zeelucht langs mijn huid strijken. ‘Ik wil graag vrij zijn.’


    ‘Zolang de Duisterling leeft, zul je nooit vrij zijn. En je land ook niet. Dat weet je.’


    Hoewel ik de mogelijkheid had overwogen dat Sturmhond inhalig was of stom, was het nooit bij me opgekomen dat hij ook werkelijk een patriot kon zijn. Hij was tenslotte Ravkaans, en hoewel zijn acties hemzelf flink wat hadden opgeleverd, hadden ze waarschijnlijk meer voor zijn land betekend dan alles wat de zwakke Ravkaanse marine had gedaan.


    ‘Ik wil kunnen kiezen.’


    ‘Dat kan ook,’ antwoordde hij. ‘Op mijn woord als leugenaar en moordenaar.’ Hij liep al weg over het dek, maar draaide zich toen nog een keer om. ‘In één ding heb je gelijk, Lichtheerser. De Duisterling is een machtige vijand. Misschien is het slim om machtige vrienden te maken.’


    Niets wilde ik nu liever dan de Istorii Sankt’ya uit mijn zak halen en een uur lang de illustratie van Sankt Ilya bestuderen, maar Tamar stond al te wachten om me naar haar hut te brengen.


    Sturmhonds schoener leek in niets op het stevige koopvaardijschip dat Mal en mij naar Novyi Zem had gebracht of de lompe walvisvaarder die we zojuist hadden verlaten. Het schip was slank, zwaarbewapend en prachtig gemaakt. Tamar vertelde me dat Sturmhond de schoener had buitgemaakt op een Zemeense piraat die in de buurt van de havens langs de zuidelijke kust Ravkaanse schepen onderschepte. Het schip beviel hem zo goed dat hij het tot zijn vlaggenschip maakte en omdoopte in Volkvolny, Wolf van de Golven.


    Wolven. Stormhond. De rode hond op de vlag van het schip. In elk geval wist ik nu waarom de bemanning altijd jankte en kefte.


    Van elke vierkante centimeter ruimte op de schoener werd gebruikgemaakt. De bemanning sliep op het kanonnendek. In geval van een treffen konden de hangmatten snel worden opgeborgen en de kanonnen in positie worden gezet. Ik had gelijk gehad dat er vanwege de aanwezigheid van Corporalki aan boord geen behoefte was aan een otkatzat’sya-scheepsarts. Het verblijf en de voorraadkamer van de dokter waren omgebouwd tot Tamars slaapplaats. De hut was piepklein, met nauwelijks genoeg ruimte voor twee hangmatten en een kast. Langs de wanden waren kastjes vol ongebruikte smeersels en zalven, arsenicumpoeder, tinctuur van lood en antimoon.


    Voorzichtig ging ik in een van de hangmatten zitten en liet mijn voeten op de vloer rusten, me voortdurend akelig bewust van het rode boekje dat ik in mijn jas had gestopt. Ik keek naar Tamar, die het deksel van haar scheepskist optilde en zichzelf van haar wapens begon te ontdoen: het koppel pistolen dat schuin over haar borst hing, twee slanke bijlen van haar riem, een dolk uit haar laars en nog eentje uit een schede die om haar dij was bevestigd. Ze was een wandelend wapenarsenaal.


    ‘Ik heb medelijden met je vriend,’ zei ze terwijl ze een sok vol kogels uit een van haar zakken haalde. Met een luide bonk viel de sok op de bodem van de kist.


    ‘Waarom?’ Met de neus van mijn laars tekende ik een cirkel op de planken.


    ‘Mijn broer snurkt als een dronken beer.’


    Ik lachte. ‘Mal snurkt ook.’


    ‘Dan kunnen ze mooi een duet doen.’ Ze verdween en kwam even later terug met een emmer. ‘De Getijdekeerders hebben de regentonnen gevuld. Je mag je wassen als je wilt.’


    Zoet water was meestal een luxe aan boord van een schip, maar met Grisha in de bemanning was het niet nodig om het op rantsoen te stellen, bedacht ik.


    Ze stopte haar hoofd in de emmer en ging met haar handen door haar korte donkere haar. ‘Hij is knap, de spoorzoeker.’


    Ik zuchtte. ‘Je meent het.’


    ‘Niet mijn type, maar knap.’


    Mijn wenkbrauwen schoten omhoog. In mijn ervaring was Mal zo ongeveer het type van iedereen. Ik was echter niet van plan om Tamar persoonlijke vragen te stellen. Als Sturmhond niet te vertrouwen was, gold dat ook voor zijn bemanning, en ik had er geen behoefte aan om aan iemand hier gehecht te raken. Met Dzjenya had ik mijn lesje geleerd, en één stukgelopen vriendschap was genoeg. In plaats daarvan zei ik: ‘Er zijn ook Kertsj onder de bemanningsleden van Sturmhond. Zijn ze niet bijgelovig? Omdat er een meisje aan boord is, bedoel ik?’


    ‘Sturmhond doet de dingen op zijn eigen manier.’


    ‘En ze… vallen je niet lastig?’


    Tamar grijnsde, zodat haar witte tanden fel afstaken tegen haar gebronsde huid. Ze tikte op de glanzende haaientand die om haar hals hing, en het drong tot me door dat het een versterker was. ‘Nee,’ zei ze eenvoudig.


    ‘Aha.’


    Sneller dan ik met mijn ogen kon knipperen haalde ze nog een mes uit haar mouw. ‘En deze bewijst ook goede diensten.’


    ‘Hoe kies je in vredesnaam?’ fluisterde ik zacht.


    ‘Dat hangt van mijn stemming af.’ Toen draaide ze het mes om in haar hand en gaf het aan mij. ‘Sturmhond heeft bevolen dat iedereen je met rust moet laten, maar voor het geval iemand dronken wordt en het vergeet… Je weet hoe je voor jezelf moet zorgen?’


    Ik knikte. Ik liep misschien niet rond met dertig messen verborgen op mijn lichaam, maar was ook niet helemaal incompetent.


    Ze stopte haar hoofd nog eens in de emmer en zei toen: ‘Ze zijn aan dek aan het dobbelen, en ik ben klaar voor mijn rantsoen. Als je wilt, kun je ook komen.’


    Hoewel ik niet veel gaf om gokken of om rum, kwam ik toch even in de verleiding. Mijn hele lichaam knetterde doordat ik tegen de nitsjevo’ya mijn gave had gebruikt. Ik was rusteloos en bovendien voor het eerst sinds weken uitgehongerd. Toch schudde ik mijn hoofd. ‘Nee, bedankt.’


    ‘Wat jij wilt. Ik heb nog wat schulden te innen. Privyet wedde dat we niet zouden terugkomen. Ik zweer het je, toen we over die reling sprongen, leek hij wel een rouwende tijdens een begrafenis.’


    ‘Had hij gewed dat je dood zou gaan?’ zei ik vol afschuw.


    Ze lachte. ‘Ik kan het hem niet kwalijk nemen. Het opnemen tegen de Duisterling en zijn Grisha? Iedereen wist dat het zelfmoord was. Uiteindelijk hebben de bemanningsleden strootjes getrokken om te bepalen wie de eer kreeg.’


    ‘En jij en je broer hadden dus gewoon pech?’


    ‘Wij?’ Tamar bleef even in de deuropening staan. Haar haar was nat en het licht van de lamp flitste in haar Hartenwringer-grijns. ‘Wij hebben helemaal niks getrokken,’ zei ze terwijl ze de deur uit stapte. ‘We hebben ons vrijwillig aangeboden.’


    Pas laat die avond kreeg ik eindelijk de gelegenheid om met Mal te praten. We waren uitgenodigd om bij Sturmhond in zijn hut te eten, en het was een vreemd avondmaal geweest. Het eten werd geserveerd door de hofmeester, een bediende met onberispelijke manieren die enkele jaren ouder was dan alle anderen op het schip. We aten beter dan we in weken hadden gegeten: vers brood, gebakken schelvis, radijzen uit het zuur en een zoete, gekoelde wijn waarvan mijn hoofd al na een paar slokken begon te tollen.


    Ik had enorme trek, zoals altijd wanneer ik mijn gave had gebruikt, maar Mal at weinig en zei nog minder, totdat Sturmhond over de lading wapens begon die hij mee terugnam naar Ravka. Toen leek Mal op te leven, en de rest van de maaltijd zaten ze te praten over wapens, granaten en allerlei spannende manieren om dingen te laten ontploffen. Het lukte me maar niet om mijn gedachten erbij te houden. Terwijl zij doorkakelden over de repeteergeweren die aan de Zemeense grens werden gebruikt, kon ik alleen maar denken aan de schubben in mijn zak en wat ik ermee zou gaan doen.


    Durfde ik een tweede versterker voor mezelf op te eisen? Ik had het leven van de zeegesel genomen, en dat betekende dat zijn kracht aan mij toebehoorde. Maar als de schubben net zo werkten als Morotzova’s halsband, kon ik de kracht van de draak ook op iemand anders overdragen. Ik zou hem aan een van Sturmhonds Hartenwringers kunnen geven, misschien zelfs aan Tolya, en proberen controle over hem te krijgen, zoals de Duisterling ooit controle over mij had. Misschien kon ik de kaperkapitein dwingen om ons naar Novyi Zem terug te brengen. Al moest ik toegeven dat dat niet was wat ik wilde.


    Ik nam nog een slokje wijn. Ik moest met Mal praten.


    Om mezelf af te leiden maakte ik een inventaris van alle pracht en praal in Sturmhonds hut. Alles was van glanzend hout en opgepoetst koper. Het bureau lag vol kaarten, de onderdelen van een uit elkaar gehaalde sextant en vreemde tekeningen van iets wat leek op een scharnierende vleugel van een mechanische vogel. Op de tafel glinsterden porselein en kristal uit Kertsj. Op de wijnflessen zaten etiketten in een taal die ik niet kende. Allemaal roofbuit, drong tot me door. Sturmhond had het goed voor elkaar.


    Wat de kapitein betreft: ik maakte van de gelegenheid gebruik om hem voor het eerst goed te bekijken. Hij was waarschijnlijk vier of vijf jaar ouder dan ik, en zijn gezicht had iets heel eigenaardigs. Zijn kin was opvallend puntig. Zijn ogen waren vuilgroen, zijn haar had een vreemde rode tint. Zijn neus zag eruit alsof hij verscheidene malen gebroken en niet bijster goed gezet was. Op een gegeven moment betrapte Sturmhond me erop dat ik naar hem staarde, en ik durfde te zweren dat hij zijn gezicht van het licht af draaide.


    Toen we eindelijk uit Sturmhonds hut vertrokken, was het al na middernacht. Zodra we aan dek waren, nam ik Mal mee naar een verscholen hoekje bij de voorsteven van het schip. Ik wist dat er op de voormars boven ons mannen op wacht stonden, maar had geen idee wanneer ik weer de kans zou krijgen om hem alleen te spreken.


    ‘Ik mag hem wel,’ zei Mal, die door de wijn enigszins wankel op zijn benen stond. ‘Ik bedoel, hij praat te veel en waarschijnlijk zou hij zelfs de knopen van je laarzen stelen, maar het is geen kwaaie kerel en hij lijkt heel veel te weten van…’


    ‘Hou nou eens je kop,’ fluisterde ik. ‘Ik wil je iets laten zien.’


    Mal keek me met lodderige ogen aan. ‘Je hoeft niet zo bot te doen.’


    Ik negeerde hem en haalde het rode boekje uit mijn zak. ‘Kijk,’ zei ik terwijl ik de juiste pagina opsloeg en licht over Sankt Ilya’s extatische gezicht liet schijnen.


    Mal werd stil. ‘Het hert,’ zei hij toen. ‘En Rusalye.’


    Ik keek naar hem terwijl hij de illustratie bestudeerde en zag het moment waarop het besef tot hem doordrong.


    ‘Alle heiligen,’ fluisterde hij. ‘Er is nog een derde.’

  


  
    Hoofdstuk 6


    Sankt Ilya stond blootvoets op de oever van een donker meer. Hij droeg de rafelige overblijfselen van een paars gewaad en had zijn armen uitgestrekt, met zijn handpalmen naar boven gekeerd. Zijn gezicht had de gelukzalige, vredige uitdrukking die heiligen op schilderijen altijd leken te hebben, meestal net voordat ze op afschuwelijke wijze werden vermoord. Om zijn nek droeg hij een ijzeren halsband, die ooit met dikke kettingen aan de zware kluisters rond zijn polsen had vastgezeten. Nu hingen de gebroken kettingen langs zijn lichaam.


    Achter Sankt Ilya spetterde een kronkelige witte slang in de golven.


    Aan zijn voeten lag een wit hert, dat ons met donkere, kalme ogen aankeek.


    Toch waren het niet deze wezens die al onze aandacht opeisten. Achter de linkerschouder van de heilige waren op de achtergrond bergen te zien, en daar, nog maar net zichtbaar in de verte, cirkelde een vogel rond een hoge stenen boog.


    Met zijn vinger volgde Mal de lange staartveren, weergegeven in wit en hetzelfde bleke goud als waarmee Sankt Ilya’s stralenkrans verlucht was. ‘Dit kan niet.’


    ‘Het hert was echt. En de zeegesel ook.’


    ‘Maar dit is… anders.’


    Hij had gelijk. De vuurvogel hoorde niet thuis in één verhaal, maar in duizenden. De vogel speelde een hoofdrol in elke Ravkaanse mythe, was de inspiratiebron voor talloze toneelstukken en ballades, romans en opera’s. Er werd gezegd dat de grenzen van Ravka waren getrokken door de vlucht van de vuurvogel. In de Ravkaanse rivieren vloeiden zijn tranen. Men zei dat de hoofdstad was gesticht op de plek waar een veer van de vuurvogel op de aarde was gevallen. Een jonge strijder had de veer opgepakt en hem meegenomen in de strijd. Geen enkel leger kon hem daarna nog verslaan, en hij werd de eerste koning van Ravka. Of zo ging in elk geval het verhaal.


    De vuurvogel wás Ravka. Hij was niet op deze wereld om te worden neergehaald door de pijl van een spoorzoeker, zijn botten waren niet bedoeld om gedragen te worden ter meerdere eer en glorie van een omhooggevallen wees.


    ‘Sankt Ilya,’ zei Mal.


    ‘Ilya Morotzova.’


    ‘Een Grisha-heilige?’


    Met een vingertop streek ik over de bladzij, van de halsband naar de twee kluisters om Morotzova’s polsen. ‘Drie versterkers. Drie wezens. En we hebben er twee.’


    Mal schudde een keer flink met zijn hoofd, waarschijnlijk om de mist van de wijn te laten optrekken. Plotseling klapte hij het boek dicht. Even dacht ik dat hij het in zee zou gooien, maar toen gaf hij het terug aan mij. ‘En wat moeten wij hiermee?’ Hij klonk bijna boos.


    Daarover had ik nu al de hele middag en de hele avond zitten piekeren, gedurende dat hele eindeloze avondmaal, en telkens weer waren mijn vingers naar de schubben van de zeegesel gedwaald, alsof ze die gewoon móésten voelen. ‘Mal, Sturmhond heeft Fabrikators in zijn bemanning. Hij vindt dat ik de schubben moet gebruiken… en ik denk dat hij daar misschien wel gelijk in heeft.’


    Mals hoofd draaide direct mijn kant op. ‘Hè?’


    Ik slikte nerveus en ging snel verder. ‘De kracht van het hert is niet genoeg. Niet om het tegen de Duisterling op te nemen. Niet om de Vlakte te vernietigen.’


    ‘En jouw antwoord is een tweede versterker?’


    ‘Voor nu.’


    ‘Voor nu?!’ Hij haalde een hand door zijn haar. ‘Alle heiligen,’ vloekte hij. ‘Je wilt ze alle drie. Je wilt de vuurvogel zoeken.’


    Plotseling voelde ik me onnozel, inhalig en zelfs een beetje belachelijk. ‘De afbeelding…’


    ‘Het is maar een plaatje, Alina,’ fluisterde hij kwaad. ‘Een tekening gemaakt door een of andere dode monnik.’


    ‘Wat als het meer is? De Duisterling zei dat Morotzova’s versterkers anders zijn, dat ze juist bedoeld zijn om samen gebruikt te worden.’


    ‘Dus jij luistert tegenwoordig naar het advies van moordenaars?’


    ‘Nee, maar…’


    ‘En hebben jij en de Duisterling nog andere plannen zitten uitbroeden toen jullie gezellig benedendeks in zijn hut zaten?’


    ‘We zaten niet gezellig samen in zijn hut,’ zei ik scherp. ‘Hij probeert je alleen maar op de kast te jagen.’


    ‘Nou, dat is dan gelukt.’ Mal greep de reling stevig beet, tot zijn knokkels er wit van werden. ‘Ik jaag nog eens een pijl door de keel van die klootzak.’


    Ik hoorde de echo van de stem van de Duisterling: Er bestaan geen anderen zoals wij.


    Meteen duwde ik de gedachte weg en ik legde een hand op Mals arm. ‘Je hebt het hert gevonden en je hebt de zeegesel gevonden. Misschien is het ook wel de bedoeling dat je de vuurvogel vindt.’


    Hij lachte ongegeneerd, spottend en vol medelijden, maar ik was opgelucht dat de bitterheid in elk geval verdwenen was. ‘Ik ben een goede spoorzoeker, Alina, maar zo goed nou ook weer niet. We hebben een plek nodig om vanuit te beginnen. De vuurvogel kan zich overal ter wereld bevinden.’


    ‘Je kunt het. Ik weet dat je het kunt.’


    Uiteindelijk zuchtte hij en legde zijn hand op de mijne. ‘Ik herinner me helemaal niets van Sankt Ilya.’


    Dat was niet zo gek. Er bestonden honderden heiligen, een voor elk dorpje en elk gehucht in Ravka. Bovendien werd religie in Keramtzin gezien als iets voor boeren. We gingen maar één of twee keer per jaar naar de kerk. Mijn gedachten dwaalden af naar de Apparat. Hij had me de Istorii Sankt’ya gegeven, maar ik had geen idee met welke bedoeling, en of hij überhaupt wel wist welk geheim erin besloten lag.


    ‘Ik ook niet,’ zei ik. ‘Maar die boog moet toch iets betekenen.’


    ‘Herken je hem?’


    De eerste keer dat ik de illustratie had gezien, was de boog me bijna bekend voorgekomen. Maar ja, tijdens mijn opleiding tot cartograaf had ik talloze boeken vol kaarten bekeken. Mijn geheugen was één waas van valleien en monumenten uit Ravka en daarbuiten. Ik schudde mijn hoofd. ‘Nee.’


    ‘Natuurlijk niet. Dat zou te makkelijk zijn.’ Hij liet een lange zucht ontsnappen en trok me toen dichter tegen zich aan. In het maanlicht bestudeerde hij mijn gezicht. Hij raakte de halsband om mijn nek aan. ‘Alina, hoe kunnen we weten wat die dingen met je zullen doen?’


    ‘Dat weten we niet,’ gaf ik toe.


    ‘En toch wil je ze. Het hert. De zeegesel. De vuurvogel.’


    Ik dacht aan het extatische gevoel dat ik had gekregen toen ik tijdens het gevecht tegen de horde monsters van de Duisterling mijn gave gebruikte, de manier waarop mijn lichaam gonsde en trilde toen ik de klief uitvoerde. Wat zou ik voelen als die macht werd verdubbeld? Verdrievoudigd? De gedachte maakte me duizelig.


    Ik keek omhoog naar de sterren. De hemel was zwart als fluweel en bezaaid met edelstenen. Plotseling werd ik overmand door begeerte. Ik wil ze, dacht ik. Al dat licht, al die macht. Ik wil ze allemaal.


    Een rusteloze huivering trok door mijn lichaam. Ik liet mijn duim langs de rug van de Istorii Sankt’ya glijden. Leidde mijn hebzucht ertoe dat ik alleen zag wat ik wilde zien? Misschien was het dezelfde hebzucht die de Duisterling al die jaren geleden had gedreven, de hebzucht die hem veranderd had in de Zwarte Zondaar en die Ravka had verscheurd. Deze waarheid viel echter niet te ontkennen: zonder de versterkers kon ik nooit tegen hem op. De mogelijkheden die Mal en ik hadden, begonnen op te raken.


    ‘We hebben ze nodig,’ zei ik. ‘Alle drie. Als we ooit willen stoppen met vluchten. Als we ooit vrij willen zijn.’


    Mal volgde met een vinger de lijn van mijn hals, de welving van mijn kaak, en keek me daarbij de hele tijd aan. Het was alsof hij daar naar een antwoord zocht, maar toen hij eindelijk het woord nam, zei hij alleen: ‘Goed dan.’ Hij kuste me één keer, teder, en hoewel ik probeerde het te negeren, had de lichte aanraking van zijn lippen iets droevigs.


    Ik wist niet of ik gretig was, of gewoon bang dat ik het straks niet meer zou durven, maar we trokken ons niets aan van het late uur en gingen die nacht nog naar Sturmhond. De kaperkapitein reageerde op ons verzoek met zijn gebruikelijke opgewektheid, en Mal en ik liepen terug naar het dek om onder de bezaansmast te wachten.


    Een paar minuten later verscheen de kapitein met een Materialnik. Met haar haar in vlechten en gapend als een slaperig kind zag ze er niet erg indrukwekkend uit, maar als Sturmhond zei dat ze zijn beste Fabrikator was, moest ik hem op zijn woord geloven. Tolya en Tamar kwamen achter hen aan met lantaarns om de Fabrikator bij haar werk te helpen. Als we wat nu volgde zouden overleven, wist straks iedereen aan boord van de Volkvolny van de tweede versterker. Dat beviel me helemaal niet, maar er was niets aan te doen.


    ‘Goeienavond, allemaal.’ Sturmhond klapte in zijn handen; hij leek niets van onze sombere stemming te merken. ‘Prima nacht om het universum eens flink op zijn kop te zetten, vind je niet?’


    Ik wierp hem een boze blik toe, maar haalde toen de schubben uit mijn zak. Ik had ze in een emmer zeewater afgespoeld en het goud glansde in het lamplicht. ‘Weet je wat je moet doen?’ vroeg ik aan de Fabrikator.


    Ze vroeg me om me om te draaien en haar de achterkant van de halsband te laten zien. Ik had er alleen in spiegels een glimp van opgevangen, maar wist dat het oppervlak er nagenoeg perfect uit moest zien. In elk geval hadden mijn vingers op de plek waar David de twee stukken gewei aan elkaar had vastgemaakt nooit een naad kunnen ontdekken.


    Ik gaf de schubben aan Mal, die de Fabrikator er een toestak.


    ‘Weet je zeker dat dit een goed idee is?’ vroeg ze. Ze beet zo verwoed op haar lip dat ik bang was dat die zou gaan bloeden.


    ‘Natuurlijk niet,’ zei Sturmhond. ‘Alles wat het waard is om te doen, begint altijd als een slecht idee.’


    De Fabrikator pakte de schub uit Mals vingers en legde hem tegen mijn pols, waarna ze haar hand ophield voor de volgende. Ze boog zich over haar werk.


    Het eerste wat ik voelde, was de warmte die van de schubben af kwam toen de randen vervaagden en zich vervolgens opnieuw vormden. De ene na de andere schub smolt samen, zodat er een overlappende rij ontstond en de band rond mijn pols groeide. De Fabrikator werkte in stilte en haar handen bewogen millimeter voor millimeter. Tolya en Tamar hielden de lampen stil en hun gezichten waren zo onbeweeglijk en plechtig dat ze zelf haast heiligenbeelden leken. Zelfs Sturmhond was stil geworden.


    Eindelijk raakten de twee uiteinden van de kluister elkaar bijna. Er was nog maar één schub over. Mal staarde naar het voorwerp in zijn handpalm.


    ‘Mal?’ zei ik.


    Hij keek me niet aan, maar legde een vinger op de naakte huid van mijn pols, op de plek waar mijn hartslag voelbaar was en de kluister zou sluiten. Toen gaf hij de laatste schub aan de Fabrikator.


    Binnen enkele tellen was het gebeurd.


    Sturmhond staarde naar de glinsterende band van schubben. ‘Hm,’ mompelde hij. ‘Ik had gedacht dat het einde van de wereld opwindender zou zijn.’


    ‘Ga eens achteruit,’ zei ik.


    Iedereen schuifelde naar de reling.


    ‘Jij ook,’ zei ik tegen Mal.


    Met tegenzin gehoorzaamde hij. Ik zag Privyet vanaf zijn plek bij het roer naar ons kijken. Boven ons kraakten de touwen doordat de mannen reikhalsden om het beter te kunnen zien.


    Ik haalde diep adem. Ik moest voorzichtig zijn. Geen hitte. Alleen licht. Ik veegde mijn vochtige handpalmen af aan mijn jas en spreidde mijn armen. Nog voordat ik het bevel gegeven had, stroomde het licht naar me toe.


    Het kwam van alle kanten: van een miljoen sterren en van de zon, die nog achter de horizon verscholen was. Het kwam met meedogenloze snelheid en vurige doelgerichtheid.


    ‘O, alle heiligen,’ kon ik nog net fluisteren. Toen stroomde het licht dwars door me heen en de nacht viel aan stukken. De hemel explodeerde in glanzend goud. Het wateroppervlak schitterde als een gigantische diamant en weerkaatste het zonlicht in scherpe witte punten. Ondanks mijn goede bedoelingen trilde de lucht van de hitte.


    Ik sloot mijn ogen tegen het felle licht en probeerde me te concentreren, de controle terug te krijgen. In mijn hoofd hoorde ik Baghra’s strenge stem, die eiste dat ik op mijn eigen kracht vertrouwde: ‘Het is geen dier dat schichtig uit de buurt blijft of zelf bepaalt of het gehoorzaamt wanneer je het roept.’ Dit was echter anders dan alles wat ik ooit had gevoeld. Het was wél een dier: een grenzeloos wezen van vuur dat ademde met de kracht van het hert en de toorn van de zeegesel. Het vloeide dwars door me heen, stal mijn adem, brak me in stukken, deed mijn grenzen vervagen, totdat ik niets meer kende dan alleen licht.


    Te veel, dacht ik wanhopig. En tegelijkertijd kon ik alleen maar denken: meer.


    Van ergens ver weg hoorde ik schreeuwende stemmen. Ik voelde de hitte om me heen kolken, mijn jas optillen, het haar op mijn armen verschroeien. Het kon me niets schelen.


    ‘Alina!’


    Ik voelde het schip deinen terwijl de zee begon te spetteren en te sissen.


    ‘Alina!’


    Plotseling voelde ik Mals armen om me heen, die me achteruittrokken. Hij hield me in een ijzeren greep, zijn ogen stijf dichtgeknepen tegen de hitte om ons heen. Ik rook het zout van de zee en zijn zweet, en daarachter zijn vertrouwde geur: Keramtzin, het gras van de weide, het donkergroene hart van de bossen.


    Ik herinnerde me mijn armen, mijn benen, voelde de druk tegen mijn ribben terwijl hij me steeds steviger vasthield en me weer aaneensmeedde. Ik herkende mijn lippen, mijn tanden, mijn tong, mijn hart, en ook deze nieuwe dingen die deel van me waren: halsband en kluister. Ze bestonden uit bot en adem, spier en vlees. Ze waren van mij.


    Voelt de vogel het gewicht van zijn vleugels?


    Ik ademde in en voelde mijn gezonde verstand terugkeren. Ik hoefde de kracht niet vast te grijpen. Hij bleef aan me kleven, alsof hij dankbaar was thuis te zijn. In één glorieuze uitbarsting liet ik het licht gaan. De felverlichte hemel barstte aan stukken en liet de nacht weer binnen. Overal om ons heen vielen vonken neer als dovend vuurwerk, een droom van glanzende blaadjes die werden losgeblazen van duizenden bloemen.


    De hitte nam af. De zee werd kalm. Ik trok de laatste restjes licht naar me toe en weefde ze samen tot een zachte gloed, die boven het dek van het schip bleef hangen.


    Sturmhond en de anderen waren weggekropen tegen de reling, hun monden open van ontzag of uit angst. Mal drukte me bijna fijn tegen zijn borst en had zijn gezicht begraven in mijn haar. Hij haalde hortend adem.


    ‘Mal,’ zei ik zacht.


    Hij omklemde me nog steviger.


    Ik piepte. ‘Mal, ik krijg geen lucht.’


    Langzaam opende hij zijn ogen en keek me aan. Ik liet mijn armen zakken, en nu verdween het licht helemaal. Eindelijk maakte hij zijn greep losser.


    Tolya stak een lamp aan en de anderen kwamen overeind. Sturmhond sloeg het stof van de opzichtige plooien van zijn blauwgroene jas. De Fabrikator zag eruit alsof ze moest overgeven, maar het was lastiger om de gezichten van de tweeling te doorgronden. In hun gouden ogen straalde iets wat ik niet kon benoemen.


    ‘Nou, Lichtheerser,’ zei Sturmhond met ietwat trillende stem, ‘je weet in elk geval hoe je een show moet opvoeren.’


    Mal legde zijn handen rond mijn gezicht. Hij kuste mijn voorhoofd, mijn neus, mijn lippen, mijn haar, en trok me toen opnieuw dicht tegen zich aan. ‘Is alles goed met je?’ vroeg hij. Zijn stem klonk schor.


    ‘Ja,’ antwoordde ik.


    Toch was dat niet helemaal waar. Ik voelde de halsband rond mijn keel, de druk van de kluister om mijn pols. Mijn andere arm voelde naakt. Ik was incompleet.


    Sturmhond wekte zijn bemanning en toen de zon opging, waren we al een eind op weg. Het viel niet te zeggen hoe ver het door mij opgeroepen licht had gereikt, maar de kans bestond dat ik onze locatie had verraden. We moesten snelheid maken.


    Ieder lid van de bemanning wilde de tweede versterker zien. Sommigen waren terughoudend, anderen alleen nieuwsgierig, maar Mal was degene om wie ik me zorgen maakte. Hij hield me voortdurend in de gaten, alsof hij bang was dat ik elk moment de controle kon verliezen. Toen de avond viel en we benedendeks gingen, hield ik hem in een van de nauwe gangetjes staande.


    ‘Met mij gaat het prima,’ zei ik. ‘Echt.’


    ‘Hoe weet je dat?’


    ‘Dat weet ik gewoon. Ik voel het.’


    ‘Jij hebt niet gezien wat ik zag. Het was…’


    ‘Het liep even uit de hand. Ik wist niet wat ik kon verwachten.’


    Hij schudde zijn hoofd. ‘Je was als een vreemde, Alina. Prachtig. Verschrikkelijk.’


    ‘Het zal niet weer gebeuren. De kluister is nu deel van me, net als mijn longen en mijn hart.’


    ‘Je hart,’ zei hij vlak.


    Ik pakte zijn hand en drukte hem tegen mijn borst. ‘Het is nog steeds hetzelfde hart, Mal. Het behoort nog altijd aan jou toe.’ Ik tilde mijn andere hand op en liet zacht zonlicht over zijn gezicht schijnen.


    Hij kromp ineen.


    Hij zal jouw gave nooit kunnen begrijpen, en als hij dat wel deed, zou hij alleen maar bang voor je zijn.


    Ik duwde de stem van de Duisterling uit mijn hoofd. Mal had alle reden om bang te zijn.


    ‘Ik kan dit,’ zei ik vriendelijk.


    Hij sloot zijn ogen en keerde zijn gezicht naar het zonlicht dat uit mijn hand straalde. Toen hield hij zijn hoofd schuin en liet zijn wang tegen mijn handpalm rusten. Het licht gloeide warm tegen zijn huid.


    Zo bleven we staan, zwijgend, tot de bel van de wacht klonk.

  


  
    Hoofdstuk 7


    De wind werd warmer en het water veranderde van grijs in blauw terwijl de Volkvolny ons steeds verder naar het zuidoosten bracht, naar Ravka. Sturmhonds bemanning bestond uit zeelieden en rondzwervende Grisha, die met elkaar alles op het schip soepel lieten verlopen. Ondanks de verhalen over de macht van de tweede versterker die de ronde deden, schonken ze Mal en mij weinig aandacht, hoewel ze wel af en toe kwamen kijken als ik op het achterschip van de schoener aan het oefenen was. Ik was voorzichtig, dreef mezelf nooit tot het uiterste en gebruikte mijn kracht alleen midden op de dag, wanneer de zon hoog aan de hemel stond en ik geen gevaar liep dat mijn inspanningen opgemerkt zouden worden. Mal was nog altijd terughoudend, maar ik had de waarheid gesproken: de macht van de zeegesel was nu deel van me. Hij bracht me in vervoering. Hij bemoedigde me. Ik was er niet bang voor.


    De rondzwervende Grisha fascineerden me. Allemaal hadden ze een ander verhaal. De een had een tante die hem liever stiekem liet verdwijnen dan hem aan de Duisterling te laten uitleveren. Een ander was uit het Tweede Leger gedeserteerd. Weer een ander had zich in een voorraadkelder verstopt toen de Grisha-testers kwamen om haar te onderzoeken.


    ‘Mijn moeder zei tegen ze dat ik was gestorven aan de ziekte die ons dorp de lente daarvoor teisterde,’ zei de Getijdekeerder. ‘De buren knipten mijn haar en deden alsof ik hun dode otkatzat’sya-zoon was, totdat ik oud genoeg was om te vertrekken.’


    De moeder van Tolya en Tamar, ook een Grisha, was aan de zuidelijke grens van Ravka gestationeerd geweest toen ze hun vader, een huurling uit Shu Han, ontmoette.


    ‘Toen ze stierf,’ vertelde Tamar, ‘liet ze mijn vader beloven dat hij ons niet in het Tweede Leger zou laten dienen. De volgende dag vertrokken we naar Novyi Zem.’


    De meeste rondzwervende Grisha kwamen vroeg of laat in Novyi Zem terecht. Op Ravka na was het de enige plek waar ze niet bang hoefden te zijn dat artsen uit Shu Han experimenten op ze uitvoerden, of dat Fjerdaanse heksenjagers ze verbrandden. Toch moesten ze ook daar voorzichtig zijn met het tonen van hun krachten. Grisha waren gewild als slaven, en niet al te scrupuleuze Kertsj-handelaars stonden erom bekend dat ze hen oppakten en tijdens geheime veilingen verkochten.


    Het waren juist die dreigingen die zo veel Grisha ertoe hadden gebracht om hun toevlucht in Ravka te zoeken en zich bij het Tweede Leger aan te sluiten, maar de rondzwervende Grisha dachten anders. Zij verkozen een leven van voortdurend over je schouder kijken en van de ene plek naar de andere zwerven om ontdekking te voorkomen boven een leven in dienst van de Duisterling en de Ravkaanse koning. Het was een keuze die ik begreep.


    Na een paar saaie dagen op de schoener vroegen Mal en ik aan Tamar of ze ons wat Zemeense vechttechnieken kon leren. Het hielp tegen de eentonigheid van het leven aan boord van een schip, en tegen de vreselijke spanning die we voelden vanwege onze aanstaande terugkeer in West-Ravka.


    Sturmhonds bemanning had de verontrustende geruchten die we in Novyi Zem hadden opgepikt intussen bevestigd. Overtochten over de Schaduwvlakte waren zo goed als gestaakt, en kustbewoners vluchtten voor de zich steeds verder uitbreidende Onzee. Het Eerste Leger kon elk moment in opstand komen, terwijl het Tweede Leger in duigen lag. Het nieuws dat me het meest beangstigde, was dat de door de Apparat opgerichte cultus rond de Zonneheilige groeide. Niemand wist hoe hij erin was geslaagd om na de mislukte coup van de Duisterling uit het Grote Paleis te ontsnappen, maar ergens in het netwerk van kloosters dat zich over heel Ravka uitstrekte, was hij weer opgedoken.


    Hij bracht het verhaal in de wereld dat ik op de Vlakte was gestorven en als heilige weer was opgestaan. Een deel van me wilde erom lachen, maar als ik ’s avonds laat door de bloederige pagina’s van de Istorii Sankt’ya bladerde, kreeg ik nog geen flauwe glimlach om mijn lippen. Ik herinnerde me de geur van de Apparat, die onaangename combinatie van wierook en schimmel, en trok mijn jas steviger om me heen. Hij had me het rode boek gegeven. Ik moest me wel afvragen waarom.


    Mijn oefensessies met Tamar hielpen  ondanks de blauwe plekken en bulten die ik erdoor opliep  om de scherpe kantjes van mijn permanente bezorgdheid af te halen. Meisjes die er de leeftijd voor hadden, moesten net zo goed als jongens dienstdoen in het leger van de koning, dus ik had genoeg meisjes zien vechten en ook samen met ze getraind. Toch had ik nog nooit iemand, man of vrouw, zo zien vechten als Tamar. Ze had de gratie van een danser en een schijnbaar onfeilbaar instinct voor wat haar tegenstander op het punt stond te doen. Haar lievelingswapens waren twee bijlen met dubbele kling, die ze tegelijkertijd gebruikte, zodat de bladen schitterden als licht dat weerspiegelt in water, maar ze was bijna net zo gevaarlijk met een sabel, een pistool of haar blote handen. Alleen Tolya kon tegen haar op, en als die twee met elkaar trainden, stopte de hele bemanning om te kijken.


    De reus zei weinig. Het grootste deel van de tijd werkte hij aan de touwen of stond hij alleen intimiderend te zijn, maar af en toe hielp hij mee met onze lessen. Als leraar stelde hij niet veel voor. ‘Sneller bewegen,’ was ongeveer het enige wat we uit hem konden krijgen. Tamar was een veel betere instructeur. Helaas werden mijn lessen een stuk minder uitdagend nadat Sturmhond ons een keer op het voordek had zien oefenen.


    ‘Tamar,’ zei hij bestraffend, ‘wil je alsjeblieft onze vracht niet beschadigen.’


    Tamar ging onmiddellijk rechtop staan en zei: ‘Da, kapitan.’


    Ik wierp hem een chagrijnige blik toe. ‘Ik ben geen pakketje dat je bezorgt, Sturmhond.’


    ‘Helaas niet,’ zei hij terwijl hij langsslenterde. ‘Pakketjes praten niet en blijven liggen waar je ze neerzet.’


    Toen Tamar ons echter met rapieren en sabels liet oefenen, deed zelfs Sturmhond mee. Mal werd met de dag beter, hoewel Sturmhond hem elke keer nog gemakkelijk versloeg. En toch leek Mal dat niet erg te vinden. Hij onderging een dergelijk pak slaag met een opgewektheid die ik nooit onder de knie leek te kunnen krijgen. Van verliezen werd ik chagrijnig; Mal lachte er alleen maar om.


    ‘Hoe hebben Tolya en jij geleerd om jullie krachten te gebruiken?’ vroeg ik Tamar op een middag, terwijl we toekeken hoe Mal en Sturmhond op het dek met botte zwaarden bezig waren met een oefengevecht. Ze had een marlpriem voor me gevonden, en als ze me niet afranselde, probeerde ze me knopen en splitsen te leren.


    ‘Ellebogen tegen je lichaam!’ zei Sturmhond streng tegen Mal. ‘Je moet er niet zo mee flapperen, alsof je een kip bent of zoiets.’


    Mal wist een zeer overtuigend getok te produceren.


    Tamar trok een wenkbrauw op. ‘Je vriend amuseert zich kennelijk nogal.’


    Ik haalde mijn schouders op. ‘Zo is Mal altijd al geweest. Drop hem in een kamp vol Fjerdaanse moordenaars en even later wordt hij op hun schouders naar buiten gedragen. Hij maakt er overal iets van, waar je hem ook neerzet.’


    ‘En jij?’


    ‘Ik ben meer een soort onkruid,’ antwoordde ik droog.


    Tamar grijnsde. In het gevecht was ze koel en stil, maar fel, en als ze niet vocht, glimlachte ze veel. ‘Ik hou van onkruidplanten.’ Ze duwde zich van de reling af en verzamelde de verspreid liggende stukken touw. ‘Ze weten hoe ze moeten overleven.’


    Ik betrapte mezelf erop dat ik terugglimlachte en boog me snel weer over de knoop die ik aan het leggen was. Het probleem was dat ik hield van het leven aan boord van Sturmhonds schip. Ik hield van Tolya en Tamar en de rest van de bemanning. Ik hield ervan om samen met ze te eten en ik hield van het geluid van Privyets zangerige tenor. Ik hield van de middagen waarop we schietoefeningen deden; dan zetten we lege wijnflessen op het schegbord om ze eraf te schieten en sloten onschuldige weddenschappen af.


    Het leek wel wat op het leven in het Kleine Paleis, maar dan zonder het politieke gekonkel en het voortdurende ellebogengevecht om status. De bemanningsleden gingen op een gemakkelijke, open manier met elkaar om. Ze waren allemaal jong en arm, en hadden zich het grootste deel van hun leven verstopt. Op dit schip hadden ze een thuis gevonden, en daar lieten ze Mal en mij zonder veel gedoe in toe.


    Ik had geen idee wat er in West-Ravka op ons wachtte en was er eigenlijk vrij zeker van dat het stom was om überhaupt terug te gaan, maar aan boord van de Volkvolny, met de wind in de zeilen en het witte canvas strak afstekend tegen de immense blauwe hemel, kon ik de toekomst en mijn angst vergeten.


    En ik moest toegeven dat ik ook van Sturmhond hield. Hij was brutaal en eigenwijs, en hij gebruikte altijd tien woorden als het ook met twee kon, maar ik was onder de indruk van de manier waarop hij zijn bemanning leidde. Hoewel hij geen van de trucs gebruikte die ik de Duisterling had zien toepassen, volgden ze hem zonder enige aarzeling. Ze voelden respect voor hem, geen angst.


    ‘Wat is Sturmhonds echte naam?’ vroeg ik aan Tamar. ‘Zijn Ravkaanse naam?’


    ‘Geen idee.’


    ‘Heb je dat nooit gevraagd?’


    ‘Waarom zou ik?’


    ‘Maar waar in Ravka komt hij dan vandaan?’


    Ze tuurde naar de hemel. ‘Wil je nog een keertje met de sabel oefenen?’ vroeg ze. ‘Dat lukt nog net voordat mijn wachtdienst begint.’ Ze veranderde altijd van onderwerp wanneer ik over Sturmhond begon.


    ‘Hij is niet gewoon uit de lucht op een schip komen vallen, Tamar. Kan het je dan niet schelen waar hij vandaan komt?’


    Tamar pakte de zwaarden op en gaf ze aan Tolya, die als de wapenmeester van het schip fungeerde. ‘Niet speciaal. Hij laat ons zeilen en hij laat ons vechten.’


    ‘En voor hem hoeven we ons niet op te doffen in rode zijde en schoothondje te spelen.’ Tolya maakte het wapenrek open met de sleutel die hij om zijn dikke nek droeg.


    ‘Lekker schoothondje zou jij zijn.’ Tamar lachte.


    ‘Alles is beter dan bevelen opvolgen van een verwaande knakker in het zwart,’ bromde Tolya.


    ‘Je volgt Sturmhonds bevelen op,’ merkte ik op.


    ‘Alleen als hij er zin in heeft.’


    Ik schrok.


    Sturmhond stond vlak achter me. ‘Probeer jij die beer maar eens te vertellen wat hij moet doen. Kijken wat er dan gebeurt,’ zei de kaperkapitein.


    Tamar snoof, en zij en Tolya begonnen de rest van de wapens op te bergen.


    Sturmhond boog zich naar me toe en fluisterde: ‘Als je iets over me wilt weten, lieverd, hoef je het alleen maar te vragen.’


    ‘Ik vroeg me alleen af waar je vandaan komt,’ zei ik ter verdediging. ‘Meer niet.’


    ‘Waar kom jíj vandaan?’


    ‘Keramtzin. Dat weet je al.’


    ‘Maar waar kom je vandaan?’


    Er schoten wat vage herinneringen door mijn hoofd. Een platte schaal met gekookte bietjes, het glibberige gevoel van de bieten tussen mijn vingers, en mijn handen die rood kleurden. De geur van eierpap. Op iemands schouders zitten  die van mijn vader misschien  op een stoffige weg. In Keramtzin werd alleen al het noemen van onze ouders gezien als verraad aan de goedheid van de hertog, als teken van ondankbaarheid zelfs. Ons werd geleerd om nooit te spreken over ons leven vóór onze komst op het landgoed, en uiteindelijk vervaagden de meeste herinneringen gewoon.


    ‘Nergens,’ antwoordde ik. ‘Het dorpje waar ik ben geboren was te klein om een naam te verdienen. Maar nu jij, Sturmhond. Waar kom jij vandaan?’


    De kaperkapitein grijnsde. Opnieuw kreeg ik sterk het gevoel dat er iets aan zijn gelaatstrekken niet klopte.


    ‘Mijn moeder was een oester,’ zei hij met een knipoog. ‘En ik ben de parel.’ Hij slenterde weg, terwijl hij een vals deuntje floot.


    Twee nachten later werd ik wakker doordat Tamar over me heen gebogen stond en aan mijn goede schouder schudde. ‘Tijd om te gaan,’ zei ze.


    ‘Nu?’ vroeg ik slaperig. ‘Hoe laat is het?’


    ‘Bijna drie glazen.’


    ‘In de ochtend?’ Gapend gooide ik mijn benen over de rand van mijn hangmat. ‘Waar zijn we?’


    ‘Vijftien mijl voor de kust van West-Ravka. Kom, Sturmhond staat te wachten.’ Ze was aangekleed en droeg haar canvas plunjezak over haar schouder.


    Ik had geen spullen om bij elkaar te zoeken, dus trok ik mijn laarzen aan, klopte op de binnenzak van mijn jas om me ervan te verzekeren dat ik het rode boekje bij me had en liep achter haar aan de hut uit.


    Op het dek stond Mal met een groepje bemanningsleden bij de stuurboordreling. Even was ik in verwarring, totdat ik me realiseerde dat Privyet Sturmhonds opzichtige blauwgroene jas droeg. Als hij geen orders had uitgedeeld, zou ik Sturmhond zelf niet eens hebben herkend. Hij was ingepakt in een enorme overjas waarvan de kraag was opgeslagen en had een wollen muts tot ver over zijn oren getrokken.


    Er stond een koude wind. De sterren flonkerden aan de hemel, en de maansikkel hing laag boven de horizon. Ik tuurde uit over de door de maan verlichte golven en luisterde naar het gestage zuchten van de zee. Als we vlak bij land waren, kon ik het in elk geval niet zien.


    Mal probeerde mijn armen een beetje warm te wrijven.


    ‘Wat is er aan de hand?’ vroeg ik.


    ‘We gaan aan land.’ De waakzaamheid was hoorbaar in zijn stem.


    ‘Midden in de nacht?’


    ‘De Volkvolny zal in de buurt van de Fjerdaanse kust mijn vlag hijsen,’ zei Sturmhond. ‘De Duisterling hoeft nog niet te weten dat jij op Ravkaans grondgebied bent teruggekeerd.’


    Terwijl Sturmhond zijn hoofd naar Privyet toe boog om met hem te praten, trok Mal me mee naar de reling aan bakboordzijde. ‘Weet je dit zeker?’


    ‘Helemaal niet,’ gaf ik toe.


    Hij liet zijn handen op mijn schouders rusten en zei: ‘De kans is groot dat ik word gearresteerd als ze ons vinden, Alina. Jij bent dan misschien de Lichtheerser, maar ik ben alleen een gewone soldaat die bevelen heeft genegeerd.’


    ‘De bevelen van de Duisterling.’


    ‘Dat zou wel eens niet uit kunnen maken.’


    ‘Ik zal zorgen dat het iets uitmaakt. Trouwens, niemand zal ons vinden. We gaan naar West-Ravka, hebben een ontmoeting met Sturmhonds cliënt en besluiten dan wat we verder doen.’


    Mal trok me dichter naar zich toe. ‘Ben je altijd al zo lastig geweest?’


    ‘Ik zie mezelf graag als heerlijk ingewikkeld.’


    Terwijl hij zich naar me toe boog om me te kussen, sneed opeens Sturmhonds stem door het donker. ‘Kan dat geknuffel ook later? Ik wil dat we voor zonsopgang aan land zijn.’


    Mal zuchtte. ‘Ooit verkoop ik hem een keer een oplawaai.’


    ‘Daarmee help ik je graag.’


    Hij pakte mijn hand en we keerden terug naar het groepje.


    Sturmhond gaf Privyet een envelop die verzegeld was met een klodder bleekblauwe was en sloeg hem toen op de rug. Misschien was het het maanlicht, maar het leek wel of de eerste stuurman elk moment kon gaan huilen. Tolya en Tamar klommen over de reling en hielden zich stevig vast aan de verzwaarde touwladder die aan de schoener vastzat.


    Ik tuurde over de rand van het schip. Ik had verwacht een gewone sloep te zien, dus was ik verbaasd over het kleine vaartuig dat naast de Volkvolny dobberde. Zo’n boot had ik nooit eerder gezien. Hij had twee rompen, die eruitzagen als uitgeholde schoenen, bij elkaar gehouden door een dek met middenin een enorm gat.


    Mal en ik waren de volgenden en lieten ons behoedzaam op een van de gebogen rompen van het schip zakken. Voorzichtig liepen we over de romp en stapten omlaag op het centrale dek, waar tussen twee masten een verzonken kuip was. Sturmhond sprong na ons omlaag, hees zich op een platform achter de kuip en ging achter het roer van het scheepje staan.


    ‘Wat is dit voor ding?’ vroeg ik.


    ‘Ik noem haar de Kolibrie,’ antwoordde hij, terwijl hij op een kaart keek die ik niet goed kon zien, ‘al overweeg ik haar om te dopen tot Vuurvogel.’ Ik hield geschrokken mijn adem in, maar Sturmhond grijnsde alleen maar en riep: ‘Anker los en laten gaan!’


    Tamar en Tolya maakten de knopen los van de haken waarmee we aan de Volkvolny vastzaten. Ik zag de ankerlijn als een levende slang over de achterkant van de Kolibrie glibberen, tot het uiteinde geluidloos in zee gleed. Eigenlijk dacht ik dat we een anker nodig zouden hebben als we een haven binnenliepen, maar ik ging ervan uit dat Sturmhond wist wat hij deed.


    ‘Zet zeil,’ riep Sturmhond.


    De zeilen rolden uit. Hoewel de masten van de Kolibrie aanzienlijk korter waren dan die van de schoener, waren de dubbele zeilen enorm: gigantische rechthoeken, waarvoor per zeil twee bemanningsleden nodig waren om ze in positie te brengen.


    Een lichte bries blies in het zeildoek en we gleden verder bij de Volkvolny vandaan. Toen ik opkeek, zag ik dat Sturmhond naar de zich verwijderende schoener staarde. Hoewel ik zijn gezicht niet kon zien, kreeg ik de stellige indruk dat hij afscheid nam. Toen schudde hij zich even en riep: ‘Stormblazers!’


    In beide rompen stond een Grisha. Alle twee hieven ze hun armen, en meteen begon er wind om ons heen te waaien, die de zeilen vulde. Sturmhond paste onze koers aan en riep om meer snelheid. De Stormblazers gehoorzaamden en het vreemde scheepje schoot naar voren.


    ‘Hier.’ Sturmhond liet een beschermende bril op mijn schoot vallen en gooide er ook een naar Mal. Ze leken wel wat op de stofbrillen die de Fabrikators in de werkplaatsen van het Kleine Paleis droegen. Ik keek om me heen. Alle bemanningsleden leken er een te dragen, net als Sturmhond zelf. Mal en ik trokken de stofbril over ons hoofd.


    Een paar tellen later, toen Sturmhond om nog meer snelheid vroeg, was ik er al dankbaar voor. De zeilen klapperden tegen de touwen boven ons, en ik voelde een nerveuze kriebel in mijn maag. Waarom had hij zo’n haast?


    De Kolibrie stoof over het water; de ondiepe rompen, die van golf naar golf scheerden, leken het zeeoppervlak nauwelijks te raken. Ik hield me stevig aan mijn stoel vast en voelde met elke schok mijn maag omhoogvliegen.


    ‘Oké, Stormblazers,’ beval Sturmhond. ‘Omhoog ermee. Matrozen naar de vleugels, ik tel af.’


    Ik draaide me om naar Mal. ‘Wat betekent dat: omhoog ermee?’


    ‘Vijf!’ schreeuwde Sturmhond.


    De bemanningsleden bewogen tegen de richting van de klok in en trokken aan de touwen.


    ‘Vier!’


    De Stormblazers spreidden hun handen nog wijder.


    ‘Drie!’


    Tussen de twee masten kwam een giek omhoog, en de zeilen gleden mee langs de lengte ervan.


    ‘Twee!’


    ‘Omhoog!’ riepen de matrozen.


    Met een enorme zwaai brachten de Stormblazers hun armen omhoog.


    ‘Eén!’ riep Sturmhond.


    De zeilen bolden omhoog en opzij, en klapten hoog boven het dek op hun plek, als twee reusachtige vleugels. Mijn maag schoot in mijn keel en het ondenkbare gebeurde: de Kolibrie vloog de lucht in.


    Terwijl ik me aan mijn stoel vastgreep, prevelde ik oude gebeden en kneep mijn ogen dicht tegen de wind die in mijn gezicht sloeg. We stegen op naar de nachthemel.


    Sturmhond lachte als een krankzinnige. De Stormblazers riepen voortdurend naar elkaar om ervoor te zorgen dat de opstijgende wind gelijkmatig bleef. Ik dacht dat mijn hart dwars door mijn borstkas zou bonken.


    O, alle heiligen, dacht ik angstig. Dit kan niet waar zijn.


    ‘Alina,’ schreeuwde Mal boven het geraas van de wind uit.


    ‘Wat is er?’ Ik perste de woorden door mijn opeengeklemde lippen naar buiten.


    ‘Alina, doe je ogen open. Dit moet je zien.’


    Ik schudde kort met mijn hoofd. Dat was precies wat ik níét moest.


    Mals hand gleed in de mijne en hij pakte mijn bevroren vingers stevig vast. ‘Probeer het nou maar.’


    Bevend haalde ik adem en dwong mezelf toen om mijn ogen te openen. We werden omringd door sterren. Boven ons strekte het zeildoek zich uit in twee brede bogen, als de gespannen welvingen van de boog van een boogschutter.


    Ik wist dat ik het beter niet kon doen, maar reikhalsde toch om over de rand van de kuip te kijken. Het geloei van de wind was oorverdovend. Beneden ons  ver beneden ons  zag ik de rimpeling van de door de maan verlichte golven, als de schubben van een zich langzaam voortbewegende slang. Als we vielen, wist ik, zouden we te pletter vallen op zijn rug.


    Er ontsnapte me een lachje, iets tussen opgetogenheid en hysterie in. We vlogen. Vlogen!


    Mal kneep in mijn hand en liet een uitzinnige kreet horen.


    ‘Dit is onmogelijk!’ riep ik.


    Sturmhond joelde. ‘Wanneer mensen “onmogelijk” zeggen, bedoelen ze meestal: onwaarschijnlijk.’ Door het maanlicht dat in de glazen van zijn stofbril weerspiegelde en de om hem heen wapperende overjas zag hij eruit als een krankzinnige.


    Ik probeerde te ademen. De wind waaide nu gelijkmatig. De Stormblazers en de bemanningsleden leken geconcentreerd, maar kalm. Langzaam, heel langzaam, werd de knoop in mijn borst losser, en ik begon me te ontspannen.


    ‘Waar komt dit ding vandaan?’ schreeuwde ik naar Sturmhond.


    ‘Ik heb haar ontworpen. Ik heb haar gebouwd. En ik heb een paar prototypes laten neerstorten.’


    Ik slikte. ‘Neerstorten’ was het laatste woord dat ik nu wilde horen.


    Mal leunde over de rand van de kuip om de reusachtige geweren die helemaal voorop aan de rompen waren bevestigd beter te kunnen zien. ‘Die geweren hebben meerdere lopen.’


    ‘En ze worden geladen door de zwaartekracht. Je hoeft niet te stoppen om te kunnen herladen. Ze vuren tweehonderd kogels per minuut af.’


    ‘Dat is…’


    ‘Onmogelijk? Het enige probleem is oververhitting, maar bij dit model valt het wel mee. Ik heb een Zemeense wapensmid die probeert de foutjes eruit te halen. Barbaarse klootzakken, maar ze weten alles van wapens. De achterste stoelen roteren, zodat je vanuit elke hoek kunt vuren.’


    ‘En je kunt de vijand van boven beschieten,’ schreeuwde Mal bijna lichtzinnig. ‘Als Ravka een hele vloot van deze dingen zou hebben…’


    ‘Wat een voordeel, hè? Maar dan zouden het Eerste en het Tweede Leger moeten samenwerken.’


    Ik dacht aan wat de Duisterling lang geleden tegen me had gezegd: Het tijdperk van Grisha-macht loopt op zijn eind. Zijn antwoord was geweest om de Vlakte als wapen te gebruiken. Maar wat als Grisha-macht door mensen als Sturmhond kon worden getransformeerd? Ik keek uit over het dek van de Kolibrie, naar de matrozen en Stormblazers die zij aan zij werkten, naar Tolya en Tamar achter die angstaanjagende wapens. Het was niet onmogelijk.


    Hij is een kaperkapitein, sprak ik mezelf streng toe. En hij zou zich zonder bedenkingen verlagen tot oorlogsprofiteur. Sturmhonds wapens konden Ravka het voordeel geven, maar de geweren konden net zo gemakkelijk door de vijanden van Ravka worden gebruikt.


    Ik werd in mijn gedachten gestoord door een helder licht aan bakboordzijde. De grote vuurtoren van de Alkhem-baai. We waren nu vlakbij. Als ik reikhalsde, kon ik net de glanzende torens van de haven van Os Kervo onderscheiden.


    Sturmhond koerste er niet recht op af, maar vloog naar het zuidwesten. Ik nam aan dat we ergens een stukje uit de kust zouden landen. Het hele idee van een landing maakte me duizelig. Ik besloot ter plekke om straks mijn ogen dicht te houden, wat Mal ook zei.


    Al snel zag ik de lichtstraal van de vuurtoren niet meer. Hoe ver naar het zuiden wilde Sturmhond ons eigenlijk meenemen? Hij had gezegd dat hij de kust voor zonsopgang wilde bereiken, en dat was al over een uur of twee.


    Mijn gedachten dwaalden af, verloren tussen de sterren om ons heen en de wolken die langs de weidse hemel dreven. De nachtwind beet in mijn wangen en leek dwars door de dunne stof van mijn jas te snijden.


    Toen ik even omlaagkeek, kon ik nog net een schreeuw onderdrukken. We vlogen niet meer boven water. We vlogen boven land  hard, meedogenloos land.


    Ik trok aan Mals mouw en gebaarde wild naar de velden onder ons, door de maan in zwarte en zilveren tinten geschilderd. ‘Sturmhond!’ schreeuwde ik in paniek. ‘Wat doe je?’


    ‘Je zei dat je ons naar Os Kervo bracht,’ riep Mal.


    ‘Ik zei dat ik jullie naar mijn cliënt zou brengen.’


    ‘Laat ook maar,’ jammerde ik. ‘Waar gaan we landen?’


    ‘Geen zorgen,’ antwoordde Sturmhond. ‘Ik heb een prachtig klein meer in gedachten.’


    ‘Hoe klein?’ piepte ik. Op dat moment zag ik dat Mal met een woedend gezicht uit de kuip klom. ‘Mal, ga zitten!’


    ‘Leugenachtige, stelende…’


    ‘Je kunt beter blijven zitten waar je zit. Volgens mij wil je niet alle kanten op stuiteren als we straks de Vlakte binnenvliegen.’


    Mal verstijfde. Sturmhond begon zijn bekende valse deuntje te fluiten. De klanken werden weggeblazen door de wind.


    ‘Je bent niet goed wijs,’ zei ik.


    ‘Soms niet, nee,’ zei Sturmhond. ‘Onder je stoel zit een geweer, Oretsev. Misschien wil je het pakken. Voor het geval dat.’


    ‘Je kunt met dit ding niet de Vlakte binnenvliegen!’ brulde Mal.


    ‘Waarom niet? Voor zover ik heb begrepen, reis ik met de enige persoon die een veilige doortocht kan garanderen.’


    Ik balde mijn vuisten. Woede verdreef plotseling alle angst uit mijn gedachten. ‘Misschien laat ik de volcra jou en je bemanning wel opeten, als een nachtelijk tussendoortje!’


    Sturmhond hield één hand aan het roer en keek even op zijn horloge. ‘Eerder een vroeg ontbijt. We lopen echt achter op schema. Trouwens,’ vervolgde hij, ‘het is een heel eind naar beneden. Zelfs voor een Lichtheerser.’


    Ik gluurde even naar Mal en besefte dat zijn eigen woede waarschijnlijk in mijn gezicht weerspiegeld werd.


    Onder ons ontrolde het landschap zich met een verontrustende snelheid. Ik stond op en probeerde te zien waar we waren. ‘Alle heiligen,’ vloekte ik.


    Achter ons lagen de sterren, het maanlicht, de bewoonde wereld. Voor ons was niets. Hij ging het echt doen. Hij nam ons mee de Schaduwvlakte op.


    ‘Schutters, op jullie plaatsen,’ riep Sturmhond. ‘Stormblazers, hou haar recht.’


    ‘Sturmhond, ik vermoord je!’ gilde ik. ‘Keer dit ding om, nu!’


    ‘Ik wou dat ik je dat genoegen kon doen. En als je me wilt vermoorden, ben ik bang dat je zult moeten wachten tot we geland zijn. Klaar?’


    ‘Nee!’ krijste ik.


    Het volgende ogenblik werden we omgeven door duisternis. Het was als een ongekende nacht: een volledig, diep en onnatuurlijk zwart, dat ons in een verstikkende greep leek te nemen. We waren op de Schaduwvlakte.

  


  
    Hoofdstuk 8


    Zodra we de Onzee binnengingen, wist ik dat er iets veranderd was.


    Haastig zette ik me met mijn voeten schrap tegen het dek en bracht mijn handen omhoog om een ruime, gouden bol van zonlicht rond de Kolibrie te vormen. Hoe kwaad ik ook op Sturmhond was, ik liet ons echt niet door een zwerm volcra neerhalen alleen maar om iets te bewijzen.


    Met de kracht van twee versterkers hoefde ik er nauwelijks over na te denken hoe ik het licht moest oproepen. Behoedzaam testte ik de randen, maar ik voelde niets van de wilde ontwrichting die me bij het eerste gebruik van de kluister had overvallen. Toch was er iets volkomen mis. De Vlakte voelde anders. Ik zei tegen mezelf dat het mijn verbeelding was, maar het leek wel of de duisternis textuur bezat. Ik kon het donker bijna langs mijn huid voelen bewegen. De randen van de wond op mijn schouder jeukten en trokken, alsof het vlees rusteloos was.


    Twee keer eerder was ik op de Onzee geweest, en beide keren had ik me een vreemdeling gevoeld, een kwetsbare indringer in een gevaarlijke, onnatuurlijke wereld die mij niet wilde. Nu was het alsof de Vlakte naar me reikte, me verwelkomde. Ik wist dat het nergens op sloeg. De Vlakte was een dode, lege plek, geen levend ding.


    De plek kent me, dacht ik. Soort zoekt soort.


    Dit was belachelijk. Ik zette de gedachte van me af en projecteerde het licht verder, liet de kracht ervan warm en geruststellend om me heen gonzen. Dit was wat ik was. Niet de duisternis.


    ‘Ze komen,’ zei Mal naast me. ‘Hoor maar.’


    Boven het ruisen van de wind uit hoorde ik een kreet over de vlakte galmen, en daarna de gestage vleugelslag van de volcra. Ze hadden ons snel gevonden, aangetrokken door de geur van menselijke prooi.


    Hun vleugels sloegen in de lucht rond de lichtkring die ik had gecreëerd en duwden de duisternis in deinende golven terug onze kant op. Doordat de overtochten over de Vlakte waren gestopt, moesten ze het al veel te lang zonder voedsel stellen. De honger maakte ze overmoedig.


    Ik spreidde mijn armen om het licht helderder te laten schijnen en dreef ze terug.


    ‘Nee,’ zei Sturmhond. ‘Laat ze dichterbij komen.’


    ‘Hè? Waarom?’ vroeg ik.


    De volcra waren onvervalste roofdieren. Ze lieten niet met zich sollen.


    ‘Zij jagen op ons.’ Hij verhief zijn stem, zodat iedereen hem kon horen. ‘Misschien is het tijd dat wij op hen jagen.’


    Een oorlogszuchtige kreet klonk op onder de bemanningsleden, gevolgd door geblaf en gejank.


    ‘Trek het licht terug,’ beval Sturmhond me.


    ‘Hij is niet goed wijs,’ zei ik tegen Mal. ‘Zeg hem dat hij niet goed wijs is.’


    Mal aarzelde. ‘Nou…’


    ‘Nou wat?!’ vroeg ik ongelovig. ‘Voor het geval je het vergeten bent: een van die beesten heeft geprobeerd je op te eten!’


    Hij haalde zijn schouders op en rond zijn lippen verscheen een grijns. ‘Misschien is dat wel de reden dat ik graag wil zien wat die geweren kunnen.’


    Ik schudde mijn hoofd. Dit beviel me niet. Helemaal niet.


    ‘Heel even maar,’ drong Sturmhond aan. ‘Omdat ik het ben.’


    Omdat hij het was. Alsof hij om een extra plakje koek bedelde.


    De bemanning wachtte. Tolya en Tamar zaten voorovergebogen achter de vooruitstekende loop van hun geweer. Ze leken wel wat op in leer gehulde insecten.


    ‘Goed dan,’ zei ik. ‘Maar straks niet zeggen dat ik je niet heb gewaarschuwd.’


    Mal bracht zijn geweer naar zijn schouder.


    ‘Daar gaan we,’ mompelde ik. Ik boog mijn vingers. De lichtkring kromp en trok zich samen rond het schip.


    De volcra krijsten opgetogen.


    ‘Helemaal!’ beval Sturmhond.


    Knarsetandend van frustratie deed ik wat hij van me vroeg. De Vlakte werd donker.


    Ik hoorde het ruisen van vleugels. De volcra doken omlaag.


    ‘Nu, Alina!’ schreeuwde Sturmhond. ‘Gooi het zo ver mogelijk!’


    Geen seconde dacht ik na. Ik wierp het licht in een golvende vlammenzee om ons heen. In hard, meedogenloos licht als van de hoge middagzon toonde het de verschrikkingen rondom ons. Overal waren volcra, zwevend in de lucht rond het schip: een massa grijze gevleugelde, kronkelende lijven; melkachtige, nietsziende ogen en kaken vol tanden. De gelijkenis met de nitsjevo’ya was onmiskenbaar, al waren deze monsters stukken grotesker, stukken onhandiger dan zij.


    ‘Vuur!’ schreeuwde Sturmhond.


    Tolya en Tamar openden het vuur. Het was een geluid zoals ik nooit gehoord had: niet-aflatende, schedeldoorborende donderklappen die de lucht om ons heen lieten trillen en door mijn botten dreunden.


    Het was een slachting. Overal om ons heen vielen volcra uit de lucht, hun borst kapotgeschoten, vleugels losgerukt van hun lichaam. De gebruikte patronen kletterden op het dek van het schip. De scherpe brandgeur van kruit vulde de lucht.


    Tweehonderd schoten per minuut. Dus dit was waartoe een modern leger in staat was.


    De monsters leken niet te weten wat er gebeurde. Ze wervelden in het rond, sloegen wild met hun vleugels, volkomen doorgedraaid door hun bloeddorst, honger en angst. In hun verwarring en drang om te ontsnappen klauwden ze naar elkaar. Hun gekrijs… Baghra had me ooit verteld dat de voorouders van de volcra mensen waren. Ik durfde te zweren dat ik het hoorde aan hun kreten.


    Het geweervuur doofde uit. Mijn oren tuitten. Toen ik opkeek, zag ik vegen zwart bloed en stukjes vlees op de canvas zeilen. Het koude zweet stond op mijn voorhoofd. Ik voelde me ziek.


    De stilte duurde maar heel even; toen wierp Tolya zijn hoofd in zijn nek en jankte triomfantelijk. De rest van de bemanning deed blaffend en keffend met hem mee. Het liefst wilde ik tegen hen allemaal schreeuwen dat ze ermee moesten stoppen.


    ‘Denk je dat we nog een zwerm kunnen lokken?’ vroeg een van de Stormblazers.


    ‘Misschien,’ antwoordde Sturmhond. ‘Toch is het waarschijnlijk beter als we oostwaarts vliegen. De zon komt bijna op en ik wil niet dat we ontdekt worden.’


    Ja, dacht ik. Laten we naar het oosten vliegen. Laten we maken dat we hier wegkomen. Mijn handen trilden. De wond op mijn schouder brandde en klopte. Wat was er mis met me? De volcra waren monsters. Ze zouden ons zonder aarzelen hebben verscheurd. Dat wist ik. En toch kon ik nog altijd hun geschreeuw horen.


    ‘Er zijn er meer,’ zei Mal plotseling. ‘Veel meer.’


    ‘Hoe weet je dat?’ vroeg Sturmhond.


    ‘Dat weet ik gewoon.’


    Sturmhond aarzelde. Door de stofbril, de muts en de hoge kraag was het bijna onmogelijk om zijn gezichtsuitdrukking te zien. ‘Waar?’ vroeg hij ten slotte.


    ‘Een stukje naar het noorden,’ antwoordde Mal. ‘Die kant op.’ Hij wees de duisternis in, en ik kreeg de neiging om op zijn hand te slaan. Dat hij de volcra kón opsporen, betekende nog niet dat hij het ook moest doen.


    Sturmhond gaf de koers door. De moed zonk me in de schoenen.


    De Kolibrie liet zijn vleugels zakken en wendde de voorsteven, terwijl Mal riep waar we heen moesten en Sturmhond de koers bijstelde. Ik probeerde me te concentreren op het licht, op de troostende aanwezigheid van mijn kracht, en het misselijke gevoel van binnen te negeren.


    Sturmhond liet ons een stuk dalen. Mijn licht bescheen het kleurloze zand van de Vlakte en gleed toen over de donkere vorm van een kapotte zandgalei.


    Toen we dichterbij kwamen, trok er een rilling door me heen. Een van de masten was in tweeën gebroken en ik kon nog net de rafelige resten van drie zwarte zeilen onderscheiden. Mal had ons naar het wrak van de galei van de Duisterling gebracht.


    Het beetje kalmte dat ik bijeen had weten te rapen, verdween direct weer.


    De Kolibrie daalde verder. Onze schaduw gleed over het versplinterde dek.


    Ik voelde een minuscuul sprankje opluchting. Hoe onlogisch ook, ik had verwacht de lichamen van de door mij in de steek gelaten Grisha languit op het dek te zien liggen, en de skeletten van de koninklijke gezant en de buitenlandse ambassadeurs weggedoken in een hoek. Natuurlijk waren die allang verdwenen  voedsel voor de volcra  en hun botten lagen nu verspreid over de kale vlakten van de Onzee.


    De Kolibrie helde over naar stuurboord. Mijn licht drong door tot in de duistere diepten van het kapotte ruim. Het gekrijs begon.


    ‘Alle heiligen,’ vloekte Mal. Hij hief zijn geweer.


    Drie grote volcra zaten weggedoken onder in de romp van het schip, met hun rug naar ons toe en hun vleugels uitgespreid. Maar het was wat ze met hun lichaam probeerden te beschermen dat in mijn binnenste een steek van angst en walging veroorzaakte: een zee van wriemelende, verwrongen vormen, dunne, glanzende armpjes, kleine ruggetjes in tweeën gedeeld door de doorzichtige vliezen van nog maar nauwelijks gevormde vleugels. Ze jankten en piepten, glibberden over elkaar heen en probeerden bij het licht vandaan te kruipen.


    We hadden een nest ontdekt.


    De bemanning was stil geworden. Er werd nu niet meer geblaft of gekeft.


    Opnieuw liet Sturmhond het schip in een diepe bocht dalen. Toen schreeuwde hij: ‘Tolya, Tamar, grenatki!’


    De tweeling rolde twee gietijzeren granaten naar buiten en tilde ze op het randje van de reling.


    Weer werd ik overspoeld door een golf van afschuw. Het zijn volcra, zei ik tegen mezelf. Moet je ze nou zien. Het zijn monsters.


    ‘Stormblazers, op mijn teken,’ zei Sturmhond grimmig. ‘Ontstekers!’ schreeuwde hij, en toen: ‘Schutters, laat vallen!’


    Zodra de granaten gedropt waren, brulde Sturmhond: ‘Nu!’, en abrupt trok hij het roer naar rechts.


    De Stormblazers gooiden hun armen omhoog en de Kolibrie schoot de lucht in.


    Eén stille seconde verstreek; toen klonk onder ons een enorme knal. De hitte en kracht van de explosie raakten de Kolibrie in een machtige vlaag.


    ‘Hou recht!’ brulde Sturmhond.


    Het scheepje schokte wild; als de slinger van een klok zwiepte het heen en weer onder zijn vleugels. Mal hield me met twee handen rond mijn middel stevig vast en beschermde mijn lichaam met het zijne, terwijl ik mijn uiterste best deed om te blijven staan en het licht om ons heen brandend te houden.


    Eindelijk stopte het schip met zwaaien. In een flauwe bocht vloog het hoog boven de brandende overblijfselen van de galei.


    Ik trilde hevig. Het stonk naar verkoold vlees. Mijn longen leken verschroeid en elke ademteug brandde in mijn borst. Sturmhonds bemanning jankte en blafte weer. Mal deed mee en hief triomfantelijk zijn geweer. Boven het joelen uit kon ik het geschreeuw van de volcra horen, hulpeloos en menselijk  het weeklagen van moeders die rouwen om hun kroost.


    Ik sloot mijn ogen. Het kostte me de grootste moeite om niet mijn handen tegen mijn oren te drukken en op het dek ineen te zakken. ‘Genoeg,’ fluisterde ik.


    Niemand leek me te horen.


    ‘Alsjeblieft,’ hijgde ik. ‘Mal…’


    ‘Je bent een geduchte moordenaar geworden, Alina.’


    Die kille stem. Mijn ogen vlogen open.


    De Duisterling stond voor me; zijn zwarte kefta golfde over het dek van de Kolibrie. Happend naar adem deed ik een stap achteruit en keek wild om me heen, maar niemand lette op ons. Ze joelden en schreeuwden en staarden omlaag naar de vlammen.


    ‘Maak je geen zorgen,’ zei de Duisterling zacht. ‘Het wordt op den duur makkelijker. Hier, ik zal het je laten zien.’ Hij liet een mes uit de mouw van zijn kefta glijden, en voordat ik iets kon roepen, haalde hij ermee uit naar mijn gezicht.


    Ik hield mijn armen voor me om mezelf te verdedigen, terwijl een schreeuw zich losscheurde uit mijn keel. Het licht verdween, zodat het schip plotseling in duisternis gehuld was. Ik viel op mijn knieën, dook ineen op het dek en wachtte op de vlijmende stoot van Grisha-staal.


    Die kwam niet. Rondom me schreeuwden mensen in het donker. Sturmhond riep mijn naam. Ik hoorde het doordringende krijsen van een volcra. Dichtbij. Te dichtbij.


    Iemand huilde en het schip maakte scherp slagzij. Ik hoorde het bonken van laarzen: de bemanning, die zich met moeite staande hield.


    ‘Alina!’ Mals stem deze keer.


    Ik voelde dat hij in het donker naar me tastte. Iets van mijn gezonde verstand keerde terug. Het lukte me om het licht weer in een stralende waterval om me heen te werpen.


    De aanvallende volcra gilden en wiekten weg de duisternis in, maar een van de Stormblazers lag bloedend op het dek, zijn arm bijna losgerukt van zijn schouder. Het zeil boven hem klapperde werkeloos heen en weer. De Kolibrie kantelde, maakte slagzij naar stuurboord en verloor snel hoogte.


    ‘Tamar, help hem!’ beval Sturmhond, maar Tolya en Tamar klauterden inmiddels al over de rompen heen om bij de gevallen Stormblazer te komen.


    De andere Stormblazer had beide handen geheven en probeerde met een gezicht dat strak stond van inspanning een luchtstroom op te roepen die krachtig genoeg was om ons in de lucht te houden. Het schip deinde en schokte. Sturmhond hield het roer stevig vast en riep tegelijkertijd bevelen naar de matrozen die de zeilen bemanden.


    Mijn hart bonkte. Verwilderd keek ik over het dek, heen en weer geslingerd tussen doodsangst en verwarring. Ik had de Duisterling gezien. Ik had hem gezíén.


    ‘Is alles goed met je?’ vroeg Mal naast me. ‘Ben je gewond?’


    Het lukte me niet om hem aan te kijken. Ik trilde zo hevig dat ik bang was dat ik uit elkaar zou vallen. Met al mijn krachten probeerde ik het licht om ons heen te laten stralen.


    ‘Is ze gewond?’ schreeuwde Sturmhond.


    ‘Zorg nou maar dat we hier wegkomen!’ antwoordde Mal.


    ‘O, is dat wat ik zou moeten doen?’ blafte Sturmhond terug.


    Krijsend cirkelden de volcra om ons heen en sloegen naar de kring van licht. Het waren dan misschien monsters, maar ik vroeg me af of ze wisten wat wraak was. De Kolibrie schokte en trilde. Toen ik omlaagkeek, zag ik het grijze zand snel op ons af komen.


    En toen waren we plotseling de duisternis uit. We braken door de laatste zwarte mistslierten heen de Vlakte uit en schoten het blauwe licht van de vroege ochtend in.


    De grond doemde angstaanjagend dicht onder ons op.


    ‘Lichten uit!’ beval Sturmhond.


    Ik liet mijn handen vallen en klemde me wanhopig vast aan de rand van de kuip. Voor me zag ik een lange weg, de lichten van een stadje opgloeiend in de verte, en daar, achter een lage heuvelrug, een smal blauw meer, het ochtendlicht glinsterend in het wateroppervlak.


    ‘Nog een klein stukje maar!’ riep Sturmhond.


    De Stormblazer snikte van inspanning; haar armen trilden. De zeilen zakten iets. De Kolibrie daalde steeds verder. Takken schraapten langs de romp toen we over de boomtoppen scheerden.


    ‘Iedereen: laag blijven en je schrap zetten!’ schreeuwde Sturmhond.


    Mal en ik hurkten neer in de kuip, zetten ons met armen en benen schrap tegen de zijkant en gaven elkaar een hand.


    ‘We redden het niet,’ zei ik schor.


    Hij zei niets, maar kneep alleen nog harder in mijn vingers.


    ‘Bereid je voor!’ brulde Sturmhond. Op het allerlaatste moment sprong hij in een wirwar van ledematen de kuip in. Hij had nog net tijd om te zeggen: ‘Dit is gezellig’, en toen dreunden we tegen de grond met een klap die al onze botten liet rammelen.


    Terwijl het schip klapperend en bonkend een diepe geul in de aarde trok en de onderkant van de twee rompen versplinterde, werden Mal en ik de neus van de kuip in geslingerd. Er klonk een luide plons en plotseling scheerden we over het water. Ik hoorde een afschuwelijk, scheurend geluid en realiseerde me dat een van de rompen was losgebroken. Wild stuiterden we over het wateroppervlak en toen kwamen we, wonder boven wonder, trillend tot stilstand.


    Ik probeerde me te oriënteren. Ik lag op mijn rug tegen de zijkant van de kuip gedrukt. Naast me haalde iemand hijgend adem.


    Heel voorzichtig kwam ik in beweging. Ik had mijn hoofd hard gestoten en beide handpalmen geschaafd, maar verder leek ik nog heel.


    Water stroomde door de bodem van de kuip naar binnen. Ik hoorde geplons, mensen die naar elkaar riepen.


    ‘Mal?’ vroeg ik met een beverig piepstemmetje.


    ‘Ik leef nog,’ antwoordde hij. Hij was ergens links van me. ‘We moeten hieruit zien te komen.’


    Ik tuurde om me heen, maar Sturmhond was nergens te bekennen.


    Toen we de kuip uit klauterden, helde het kapotte schip vervaarlijk opzij. We hoorden een krakende zucht en toen gaf een van de masten mee; onder het gewicht van de zeilen stortte de paal in het meer.


    We doken het water in en trappelden hard met onze benen, terwijl het meer ons tegelijk met het schip probeerde op te slokken.


    Een van de bemanningsleden zat verstrikt in de touwen. Mal dook het water in om te helpen hem los te krijgen, en ik huilde bijna van opluchting toen ze allebei weer boven water kwamen.


    Ik zag Tolya en Tamar wegpeddelen, gevolgd door de andere bemanningsleden. Tolya trok de gewonde Stormblazer achter zich aan. Sturmhond zwom achteraan, met een bewusteloze matroos onder zijn arm. We koersten af op de oever.


    Mijn gekneusde ledematen voelden zwaar en werden door het gewicht van mijn doorweekte kleren nog eens extra omlaaggetrokken, maar eindelijk bereikten we ondiep water. We hesen ons uit het meer, ploegden tussen slijmerige waterplanten door en wierpen ons toen op het brede, sikkelvormige strand.


    Hijgend luisterde ik naar de eigenaardig gewone geluiden van de vroege morgen: krekels in het gras, vogels die ergens ver in het bos riepen, het lage, voorzichtige gekwaak van een kikker. Tolya had zich om de gewonde Stormblazer bekommerd en was al bijna klaar met het genezen van zijn arm; hij vroeg hem zijn vingers te strekken en zijn arm te buigen. Ik hoorde Sturmhond aan land komen en de laatste matroos aan Tamar overdragen.


    ‘Hij ademt niet,’ zei Sturmhond, ‘en ik voel geen polsslag.’


    Ik dwong mezelf om te gaan zitten. De achter ons opkomende zon verwarmde mijn rug en hulde het meer en de randen van de bomen in een gouden gloed. Tamar drukte met haar handen op de borst van de zeeman en gebruikte haar gave om het water uit zijn longen te hevelen en het leven in zijn hart terug te pompen. De minuten leken eindeloos te duren, terwijl de matroos roerloos op het zand lag. Toen hapte hij naar lucht. Zijn ogen gingen knipperend open en hij spuugde water over zijn hemd.


    Ik slaakte een zucht van verlichting. Eén dode minder op mijn geweten.


    Een ander bemanningslid greep naar zijn zij om te voelen of hij geen ribben had gebroken. Mal had een lelijke snee in zijn voorhoofd. Toch waren we er allemaal nog. We hadden het gered.


    Sturmhond waadde het water weer in. Het reikte tot aan zijn knieën, en met zijn overjas wijd uitwaaierend achter zich staarde hij nadenkend naar het gladde wateroppervlak. Behalve een stuk omgewoelde aarde aan de oever was er geen enkel teken dat erop wees dat de Kolibrie ooit had bestaan.


    De ongedeerde Stormblazer wendde zich tot mij. ‘Wat gebeurde er daar boven nou?’ siste ze. ‘Kovu had het bijna niet gered. Wij allemaal niet!’


    ‘Ik weet het niet.’ Ik liet mijn hoofd op mijn knieën rusten.


    Mal sloeg een arm om me heen, maar ik had geen behoefte aan troost. Ik wilde een verklaring voor wat ik had gezien.


    ‘Je weet het niet?’ vroeg ze ongelovig.


    ‘Ik weet het niet,’ herhaalde ik, verbaasd over de golf woede die tegelijk met de woorden naar buiten kwam. ‘Ik heb er niet om gevraagd meegesleurd te worden de Vlakte op. Ik ben niet degene die zo nodig met de volcra moest vechten. Waarom vraag je niet aan je kapitein wat er gebeurd is?’


    ‘Ze heeft gelijk,’ zei Sturmhond, die uit het water de oever op slofte en tegelijkertijd zijn geruïneerde handschoenen uittrok. ‘Ik had haar van tevoren moeten waarschuwen, en ik had niet achter dat nest aan moeten gaan.’


    Op een of andere manier maakte het me alleen maar bozer dat hij het met me eens was. Toen deed Sturmhond zijn muts en stofbril af en mijn woede verdampte, om plaats te maken voor volkomen verbijstering.


    Binnen een tel stond Mal overeind. ‘Wat is dit in vredesnaam?’ Zijn stem klonk laag en gevaarlijk.


    Ik zat er als verlamd bij; de pijn en vermoeidheid waren tijdelijk verdwenen door het bizarre schouwspel voor me. Ik had geen idee waar ik naar keek, maar ik was blij dat Mal het ook zag. Na wat er op de Vlakte gebeurd was, vertrouwde ik mezelf niet meer.


    Zuchtend streek Sturmhond met een hand over zijn gezicht  het gezicht van een vreemde.


    Zijn kin was ineens niet meer zo puntig. Zijn neus was nog altijd licht gebogen, maar zag er niet langer uit als de ingedeukte knobbel van vroeger. Zijn haar was niet meer rossig bruin, maar had een donkere, gouden tint en was keurig kortgeknipt, als bij een militair, en die vreemde, vuilgroene ogen hadden nu een heldere lichtbruine kleur. Hij zag er volkomen anders uit, maar was toch onmiskenbaar Sturmhond.


    En hij is aantrekkelijk, dacht ik met een verbazingwekkend gevoel van wrok.


    Mal en ik waren de enigen die stonden te staren. Geen van de bemanningsleden leek ook maar in de verste verte verbaasd.


    ‘Je hebt een Coupeur,’ zei ik.


    Sturmhond trok een grimas.


    ‘Ik ben géén Coupeur,’ zei Tolya boos.


    ‘Nee Tolya, jouw gaven liggen elders,’ zei Sturmhond sussend. ‘Voornamelijk op het zeer edele terrein van doden en verwonden.’


    ‘Waarom zou je dit doen?’ Ik was nog druk bezig de schokkende ervaring te verwerken dat ik Sturmhonds stem opeens uit de mond van iemand anders hoorde komen.


    ‘Het was van levensbelang dat de Duisterling me niet zou herkennen. Hij heeft me weliswaar niet meer gezien sinds mijn veertiende, maar ik wilde geen enkel risico lopen.’


    ‘Wie ben je?’ vroeg Mal furieus.


    ‘Dat is een ingewikkelde vraag.’


    ‘Nou, eigenlijk is hij heel simpel.’ Ik sprong overeind. ‘Alleen moet je om hem te beantwoorden de waarheid spreken, en dat is iets waartoe jij absoluut niet in staat lijkt.’


    ‘O, ik kán het wel.’ Sturmhond goot het water uit een van zijn laarzen. ‘Ik ben er alleen niet erg goed in.’


    ‘Sturmhond,’ snauwde Mal terwijl hij op hem af stapte. ‘Je hebt precies tien tellen om dit uit te leggen, of anders zal Tolya een heel nieuw gezicht voor je moeten maken.’


    Op dat moment sprong Tamar overeind. ‘Er komt iemand aan.’


    Iedereen was meteen stil om te kunnen luisteren. De geluiden kwamen van de andere kant van het bos dat het meer omringde: het dreunen van hoeven  vele hoeven  en daarna het geknap en geritsel van brekende takken doordat mensen tussen de bomen door op ons af kwamen.


    Sturmhond kreunde. ‘Ik wist dat we gezien waren. We zijn te lang op de Vlakte gebleven.’ Hij zuchtte diep. ‘Een neergestort schip en een bemanning die eruitziet als een zootje verdronken ratten. Dit is niet wat ik in gedachten had.’


    Ik wilde weten wat hij dan wel in gedachten had, maar er was geen tijd om daarnaar te vragen.


    De takken gingen opzij en een groep mannen te paard stoof het strand op. Tien… twintig… dertig soldaten van het Eerste Leger. Mannen van de koning, zwaarbewapend. Waar kwamen die opeens vandaan?


    Na de slachting van de volcra en de daaropvolgende crash dacht ik geen angst meer over te hebben, maar dat had ik mis. Paniek vloog me naar de keel toen ik me herinnerde wat Mal had gezegd over deserteren. Zouden we als verraders gearresteerd worden? Mijn vingers jeukten. Ik was niet van plan om me nog een keer gevangen te laten nemen.


    ‘Rustig, Lichtheerser,’ fluisterde de kaperkapitein. ‘Laat mij dit maar regelen.’


    ‘Omdat je alle andere dingen ook zo goed hebt geregeld, Sturmhond?’


    ‘Het is waarschijnlijk slimmer om me voorlopig niet zo te noemen.’


    ‘En waarom dan wel?’ snauwde ik.


    ‘Omdat het niet mijn naam is.’


    Vlak voor ons hielden de soldaten halt; het ochtendlicht glinsterde op hun geweren en sabels. Een jonge kapitein trok zijn zwaard. ‘In naam van de koning van Ravka, leg jullie wapens neer.’


    Sturmhond stapte naar voren, zodat hij tussen de vijand en zijn gewonde bemanning in stond. Hij stak zijn armen omhoog in een gebaar van overgave. ‘Die liggen op de bodem van het meer. We zijn ongewapend.’


    Sturmhond en de tweeling kennende, betwijfelde ik dat ten zeerste.


    ‘Je naam, en wat je hier komt doen,’ beval de jonge kapitein.


    Langzaam tilde Sturmhond zijn doorweekte overjas van zijn schouders en gaf hem aan Tolya.


    Een ongemakkelijke opwinding trok door de rij soldaten. Sturmhond droeg een Ravkaans militair uniform. Hoewel zijn kleren doornat waren, herkende je meteen het vale olijfgroen met koperen knopen van het Ravkaanse Eerste Leger  en vooral ook de gouden tweekoppige adelaar die op een officiersrang duidde. Wat voor spelletje speelde de kaperkapitein nu weer?


    Een oudere man drong tussen de manschappen door en wendde zijn paard, zodat hij recht tegenover Sturmhond stond. Met een schok herkende ik kolonel Rayevski, de commandant van het militaire kampement in Kribirsk. Waren we zo dicht bij de stad neergestort? Waren de soldaten daarom zo snel hier?


    ‘Verklaar jezelf, jongen!’ beval de commandant. ‘Noem je naam en vertel me wat je hier komt doen, voordat ik dat uniform van je af laat rukken en je opknoop aan de hoogste boom!’


    Sturmhond leek zich absoluut geen zorgen te maken. Toen hij het woord nam, klonk in zijn stem iets door wat ik er nooit eerder in had gehoord: ‘Ik ben Nikolai Lantsov, majoor van het tweeëntwintigste regiment, soldaat uit het leger van de koning, groothertog van Udova en tweede zoon van Zijne Zeer Koninklijke Hoogheid, koning Alexander III, heerser op de troon van de tweekoppige adelaar, mogen zijn leven en bewind lang voortduren.’


    Mijn mond viel open. Een schok golfde door de rij soldaten. Ergens uit de gelederen steeg een nerveus gegiechel op. Ik had geen idee wat voor geintje deze dwaas dacht uit te halen, maar Rayevski leek in elk geval niet geamuseerd.


    De kolonel sprong van zijn paard en gooide de teugels naar een soldaat. ‘Hoor eens even, respectloze vlerk.’ Met zijn hand op het gevest van zijn zwaard en zijn verweerde gezicht strak van woede beende hij recht op Sturmhond af. ‘Nikolai Lantsov diende onder mij aan de noordelijke grens en…’ Zijn stem stierf weg. Hoewel de kolonel nu vlak voor Sturmhond stond, gaf die laatste geen krimp. De kolonel opende zijn mond en sloot hem toen weer. Hij deed een stap achteruit en bestudeerde Sturmhonds gezicht. Ik zag zijn uitdrukking veranderen van verachting in ongeloof, en toen in iets wat alleen maar herkenning kon zijn.


    Plotseling liet hij zich op één knie vallen en boog zijn hoofd. ‘Vergeef mij, moi tsarevitsj,’ zei hij met zijn blik strak op de grond gericht. ‘Welkom thuis.’


    De soldaten gluurden verward naar elkaar.


    Sturmhond keek ze met een koele, verwachtingsvolle blik aan. Hij straalde gezag uit. Er leek iets als een hartslag door de gelederen te trekken. Toen gleden de mannen een voor een van hun paard en knielden met gebogen hoofd voor hem neer.


    O, alle heiligen.


    ‘Dit kan niet waar zijn,’ mompelde Mal.


    Ik had op een magisch hert gejaagd. Ik droeg de schubben van een gedode ijsdraak om mijn pols. Ik had een hele stad opgeslokt zien worden door duisternis. En toch was dit het vreemdste waarvan ik ooit getuige was geweest. Het moest weer een van Sturmhonds slimme trucs zijn, een die ongetwijfeld onze dood zou betekenen.


    Ik staarde naar de kaperkapitein. Kon dit waar zijn? Het leek wel of ik mijn hersens niet meer aan de praat kon krijgen. Ik was te moe, te uitgeput door alle angst en paniek. Ik speurde mijn geheugen af naar alles wat ik wist over de twee zonen van de Ravkaanse koning. De oudste had ik kort gezien in het Kleine Paleis, maar de jongere zoon had zich in geen jaren aan het hof vertoond. Het scheen dat hij ergens als leerling van een wapensmid werkte, of scheepsbouw studeerde.


    Of misschien had hij dat alle twee wel gedaan.


    Het duizelde me. Sobatsjka had Dzjenya de prins genoemd. Puppy. Hij stond erop zijn militaire dienst bij de infanterie te vervullen.


    Sturmhond. Stormhond. Wolf van de Golven.


    Sobatsjka. Het kon niet waar zijn. Dat kon gewoon niet.


    ‘Sta op,’ beval Sturmhond  of wie hij ook was. Zijn hele houding leek veranderd.


    De soldaten kwamen overeind en gaven acht.


    ‘Het is lang geleden dat ik thuis was,’ bulderde de kaperkapitein, ‘maar ik kom niet met lege handen.’ Hij deed een stap opzij en gebaarde toen naar mij.


    Alle gezichten draaiden verwachtingsvol naar me toe.


    ‘Broeders,’ sprak hij. ‘Ik heb de Lichtheerser teruggebracht naar Ravka.’


    Ik kon het niet helpen. Ik haalde uit en stompte hem midden in zijn gezicht.

  


  
    Hoofdstuk 9


    ‘Je mag blij zijn dat ze je niet meteen neerschoten,’ zei Mal boos. Hij ijsbeerde door een eenvoudig ingerichte tent, een van de weinige die over waren van het Grisha-kamp vlak bij Kribirsk.


    Het glorieuze paviljoen van zwarte zijde van de Duisterling was afgebroken. Het enige wat er nog aan herinnerde, was een brede strook dood gras bezaaid met kromme spijkers en de kapotte resten van wat ooit een glimmende houten vloer was.


    Ik ging aan de ruwhouten tafel zitten en tuurde naar buiten, waar Tolya en Tamar aan weerszijden van de tentingang stonden. Of ze ons beschermden of moesten voorkomen dat we ontsnapten, wist ik niet.


    ‘Het was het waard,’ antwoordde ik. ‘Trouwens, niemand schiet de Lichtheerser neer.’


    ‘Je hebt zojuist een prins geslagen, Alina. Dat is nog een daad van verraad extra op het lijstje, vermoed ik.’


    Ik wapperde met mijn pijnlijke hand. Mijn knokkels deden zeer. ‘Ten eerste: zijn we er wel zo zeker van dat hij inderdaad een prins is? En ten tweede: je bent gewoon jaloers.’


    ‘Natuurlijk ben ik jaloers. Ik dacht dat ík hem een stomp mocht verkopen. Daar gaat het alleen niet om.’


    Na mijn uithaal was er chaos uitgebroken, en alleen een heleboel snelle woorden van Sturmhond en een agressief staaltje massabeheersing van Tolya hadden voorkomen dat ik geketend was weggevoerd, of erger.


    Sturmhond had ons door Kribirsk naar het militaire kamp geëscorteerd. Toen hij ons bij de tent achterliet, zei hij zachtjes: ‘Het enige wat ik van jullie vraag, is dat jullie lang genoeg blijven om me dit te laten uitleggen. Als wat je dan hoort je niet bevalt, ben je vrij om te gaan.’


    ‘Zomaar?’ zei ik spottend.


    ‘Vertrouw me.’


    ‘Elke keer dat jij “Vertrouw me” zegt, vertrouw ik je minder,’ siste ik.


    Toch bleven Mal en ik, onzeker over onze volgende stap. Sturmhond had ons niet vastgebonden en liet ons ook niet zwaar bewaken. Hij had voor schone, droge kleren gezorgd. Als we wilden, konden we proberen om langs Tolya en Tamar te glippen en weg te vluchten, terug over de Vlakte. Er was toch niemand die ons daar kon volgen. Waar we maar wilden konden we aan de westkant de Onzee verlaten. Alleen: waar moesten we daarna heen? Sturmhond was veranderd; onze situatie niet. We hadden geen geld, geen bondgenoten, en we werden nog altijd door de Duisterling gezocht. Bovendien voelde ik er weinig voor om naar de Schaduwvlakte terug te keren, niet na wat er aan boord van de Kolibrie was voorgevallen.


    Ik onderdrukte een somber lachje. Als ik serieus overwoog om naar de Onzee te vluchten, zagen de dingen er echt beroerd uit.


    Een bediende kwam binnen met een groot dienblad. Hij zette een kan water, een fles kvas met glazen en verschillende bordjes met tzakuski neer. Alle bordjes hadden een gouden randje en een afbeelding van de tweekoppige adelaar.


    Ik keek naar het eten: gerookte sprot op roggebrood, gemarineerde bietjes, gevulde eieren. Sinds de vorige avond aan boord van de Volkvolny hadden we niet meer gegeten, en het gebruiken van mijn krachten had me hongerig gemaakt, maar ik was te nerveus om te eten.


    ‘Wat gebeurde er nou?’ vroeg Mal zodra de bediende vertrokken was.


    Weer wapperde ik even met mijn vingers. ‘Ik schoot uit mijn slof.’


    ‘Dat bedoelde ik niet. Wat gebeurde er op de Vlakte?’


    Ik bestudeerde een potje met kruidenboter en draaide het om in mijn hand. Ik zag hem, dacht ik. ‘Ik was gewoon moe,’ antwoordde ik luchtig.


    ‘Die keer dat we aan de nitsjevo’ya ontsnapten, gebruikte je veel meer kracht, maar toen hield je het wel vol. Komt het door de kluister?’


    ‘De kluister maakt me sterker.’ Ik trok mijn mouw wat verder over de schubben van de zeegesel. Trouwens, ik droeg het ding al weken. Met mijn kracht was niets mis, maar misschien was er wel iets mis met mij. Met mijn vinger tekende ik een onzichtbaar patroon op het tafelblad na. ‘Toen we tegen de volcra vochten, klonken ze jou toen anders in de oren?’ vroeg ik.


    ‘Hoe anders?’


    ‘Nou… menselijker?’


    Mal fronste zijn voorhoofd. ‘Nee, ze klonken eigenlijk net als altijd. Als monsters die ons wilden opvreten.’ Hij legde zijn hand op de mijne. ‘Wat gebeurde er, Alina?’


    Ik zag hém. ‘Dat zei ik toch? Ik was moe. Ik verloor mijn concentratie.’


    Hij deinsde een stukje achteruit. ‘Als je tegen me wilt liegen, ga dan vooral je gang. Alleen ga ik echt niet doen alsof ik je geloof.’


    ‘Waarom niet?’ vroeg Sturmhond, die juist de tent in stapte. ‘Dat is toch hoe het eigenlijk hoort.’


    Onmiddellijk stonden Mal en ik overeind, klaar om te vechten.


    Sturmhond bleef abrupt staan en stak zijn handen in de lucht als teken van vrede. Hij had een droog uniform aangetrokken. Op zijn wang begon een blauwe plek te ontstaan. Voorzichtig gordde hij zijn zwaard af en hing het aan een paal bij de tentopening. ‘Ik ben hier alleen om te praten.’


    ‘Praat dan,’ reageerde Mal meteen. ‘Wie ben je, en waar ben je mee bezig?’


    ‘Nikolai Lantsov, maar dwing me alsjeblieft niet om nog eens al mijn titels op te sommen. Dat is voor niemand leuk, en de enige belangrijke is “prins”.’


    ‘En hoe zit het met Sturmhond?’ vroeg ik.


    ‘Ik ben ook Sturmhond, kapitein van de Volkvolny, gesel van de Ware Zee.’


    ‘Gesel?’


    ‘Nou ja, ik ben op z’n minst irritant.’


    Ik schudde mijn hoofd. ‘Onmogelijk.’


    ‘Onwaarschijnlijk.’


    ‘Dit is niet het moment om te proberen leuk te zijn.’


    ‘Alsjeblieft,’ zei hij op verzoenende toon. ‘Ga zitten. Ik weet niet hoe het met jullie is, maar ik begrijp alles altijd veel beter wanneer ik zit. Iets met de circulatie, vermoed ik. Languit achteroverleunen is natuurlijk het prettigst, maar ik geloof niet dat we dat stadium al bereikt hebben.’


    Ik verroerde me niet. Mal sloeg zijn armen over elkaar.


    ‘Oké, goed, ik ga in elk geval zitten. Het is knap vermoeiend om de teruggekeerde held te spelen, merk ik, en ik ben echt doodop.’ Hij liep naar de tafel, schonk zichzelf een glas kvas in en liet zich toen met een tevreden zucht op een van de stoelen zakken. Toen hij een slok nam, trok hij een vies gezicht. ‘Afschuwelijk spul. Ik heb het eigenlijk nooit gelust.’


    ‘Laat dan wat cognac komen, hoogheid,’ zei ik geïrriteerd. ‘Ik weet zeker dat ze je alles zullen brengen wat je wilt.’


    Zijn gezicht klaarde op. ‘Daar zeg je me wat. Ik zou een hele kuip kunnen bestellen om erin te baden. Misschien doe ik dat wel.’


    Mal gooide wanhopig zijn handen in de lucht en liep naar de tentopening om naar het kamp te kijken.


    ‘Je kunt toch niet serieus verwachten dat wij dit allemaal geloven?’ zei ik.


    Sturmhond friemelde even met zijn vingers, zodat zijn ring beter zichtbaar werd. ‘Ik bezit het koninklijke zegel.’


    Ik snoof. ‘Dat heb je waarschijnlijk van de echte prins Nikolai gestolen.’


    ‘Ik heb onder Rayevski gediend. Hij kent me.’


    ‘Misschien heb je ook het gezicht van de prins gestolen.’


    Hij zuchtte. ‘Je moet begrijpen dat Ravka de enige plek is waar ik veilig mijn werkelijke identiteit kon onthullen. Alleen de bemanningsleden die ik voor honderd procent vertrouw, wisten wie ik werkelijk was. Tolya, Tamar, Privyet, een paar van de Etherealki. De rest… Nou ja, het zijn goeie mannen, maar ze zijn wel huurlingen en piraten.’


    ‘Dus je belazerde je eigen bemanning?’ vroeg ik.


    ‘Op zee is Nikolai Lantsov meer waard als gijzelaar dan als kapitein. Het is lastig om het bevel over een schip te voeren als je je voortdurend zorgen moet maken of je misschien midden in de nacht een klap op je kop zult krijgen, om vervolgens tegen een losgeld aan je koninklijke papa te worden uitgeleverd.’


    Ik schudde mijn hoofd. ‘Dit slaat allemaal nergens op. Prins Nikolai hoort ergens scheepsbouw te studeren of…’


    ‘Ik ben in de leer geweest bij een Fjerdaanse scheepsbouwer. En bij een Zemeense wapensmid. En bij een ingenieur uit de Han-provincie Bolh. Ik heb zelfs nog een tijdje het dichterschap uitgeprobeerd. De resultaten waren… ongelukkig. Tegenwoordig heb ik al mijn aandacht nodig om Sturmhond te zijn.’


    Mal leunde met over elkaar geslagen armen tegen de tentpaal. ‘Dus op een dag besloot je je luxeleventje op te geven en voortaan piraatje te gaan spelen?’


    ‘Kaperkapitein,’ verbeterde hij. ‘En ik speelde niets. Ik wist dat ik meer voor Ravka kon betekenen als Sturmhond dan luierend aan het hof.’


    ‘En waar denken de koning en de koningin eigenlijk dat je uithangt?’ vroeg ik.


    ‘De universiteit van Ketterdam,’ antwoordde hij. ‘Geweldige plek. Zeer voornaam. Een scheepsklerk volgt op dit moment, terwijl we hier staan te praten, namens mij mijn filosofiecolleges en ontvangt daarvoor een buitengewoon goede compensatie. Hij haalt acceptabele cijfers, luistert naar de naam Nikolai, en drinkt veel en vaak, zodat niemand ook maar iets vermoedt.’


    Kwam hier dan nooit een einde aan? ‘Waarom?’


    ‘Ik heb het geprobeerd, echt. Maar ik ben nooit goed geweest in stilzitten. Ik dreef mijn kindermeisje tot waanzin. Nou ja, kindermeisjes. Er was een heel leger van ze, als ik het me goed herinner.’


    Ik had hem harder moeten slaan. ‘Ik bedoel: waarom die hele poppenkast?’


    ‘Ik ben tweede in lijn voor de troonopvolging. Ik moest bijna van huis weglopen om mijn militaire dienst te kunnen vervullen. Ik denk niet dat mijn ouders er blij mee zouden zijn dat ik Zemeense piraten besteel en Fjerdaanse blokkades doorbreek. Toch mogen ze Sturmhond heel graag.’


    ‘Prima,’ zei Mal vanuit de tentopening. ‘Je bent een prins. Je bent een kaperkapitein. Je bent een eikel. Wat moet je met ons?’


    Sturmhond nam nog een voorzichtig slokje kvas en huiverde. ‘Jullie hulp,’ antwoordde hij. ‘Het spel is veranderd. De Vlakte breidt zich uit. Het duurt niet lang of in het Eerste Leger breekt een regelrechte opstand uit. De coup van de Duisterling is dan misschien mislukt, maar het Tweede Leger is erdoor uiteengevallen en Ravka staat op punt van instorten.’


    Ik voelde dat de moed me in de schoenen zonk. ‘En laat me raden: jij bent de aangewezen persoon om alles weer recht te breien?’


    Sturmhond boog naar voren. ‘Heb je toen je aan het hof was mijn broer ontmoet, Vasily? Hij geeft meer om paarden en zijn volgende glas whisky dan om zijn volk. Mijn vader had nooit meer dan een flauwe interesse om Ravka te besturen, en naar wat ik hoor, is hij zelfs die kwijtgeraakt. Het land valt uiteen. Iemand moet de stukken weer in elkaar zetten voor het te laat is.’


    ‘Vasily is de troonopvolger,’ merkte ik op.


    ‘Volgens mij is hij best te overtuigen dat hij beter een stap opzij kan doen.’


    ‘En dat is de reden dat je ons hiernaartoe hebt meegesleept?’ zei ik vol afschuw. ‘Dat je koning wilt worden?’


    ‘Ik heb je hierheen gesleept omdat de Apparat vrijwel een levende heilige van je heeft gemaakt, en omdat de mensen van je houden. Ik heb je hierheen gesleept omdat jouw macht de sleutel is tot de overleving van Ravka.’


    Ik sloeg met beide handen op tafel. ‘Je hebt me hierheen gesleept om een indrukwekkende entree met de Lichtheerser te kunnen maken en vervolgens de troon van je broer te stelen!’


    Sturmhond leunde achterover. ‘Ik ga me er echt niet voor verontschuldigen dat ik ambitieus ben. Het verandert namelijk niets aan het feit dat ik de meest geschikte kandidaat voor deze functie ben.’


    ‘Natuurlijk ben je dat.’


    ‘Ga met me mee naar Os Alta.’


    ‘Waarom? Zodat je met me kunt pronken, als met een prijswinnende geit?’


    ‘Ik weet dat je me niet vertrouwt. En daar heb je ook geen reden toe. Toch blijf ik bij de belofte die ik je aan boord van de Volkvolny heb gedaan. Luister naar wat ik te bieden heb. Als je daarna nog steeds niet geïnteresseerd bent, zullen de schepen van Sturmhond je brengen waar je maar wilt. Ik denk dat je zult blijven. Ik denk dat ik je iets kan geven wat niemand anders je te bieden heeft.’


    ‘Dat kan maar beter iets goeds zijn,’ mompelde Mal.


    ‘Wat ik je kan bieden, is de kans om Ravka te veranderen,’ zei Sturmhond. ‘De kans om de mensen hoop te geven.’


    ‘O, is dat alles?’ zei ik zuur. ‘En hoe zou ik dat dan moeten doen?’


    ‘Door mij te helpen het Eerste en Tweede Leger samen te voegen. Door mijn koningin te worden.’


    Voordat ik met mijn ogen kon knipperen had Mal de tafel al opzijgeschoven en was hij op Sturmhond af gestormd. Hij tilde hem op en sloeg hem tegen de tentpaal.


    Sturmhond vertrok zijn gezicht, maar maakte geen aanstalten om terug te vechten. ‘Rustig maar. Laten we nou geen bloedvlekken op het uniform maken. Laat me het uitleggen…’


    ‘Probeer het maar uit te leggen met mijn vuist in je snufferd.’


    Sturmhond maakte een draai en wist zich in een oogwenk uit Mals greep te bevrijden. In zijn hand had hij een mes, tevoorschijn getoverd uit zijn mouw. ‘Achteruit, Oretsev. Voor haar bestwil beheers ik me, maar voor hetzelfde geld snijd ik je ingewanden eruit alsof je een karper bent.’


    ‘Probeer maar,’ grauwde Mal.


    ‘Genoeg!’ Ik projecteerde een heldere lichtstraal, die hen beiden verblindde.


    Even waren ze afgeleid en ze brachten hun handen omhoog tegen het felle licht.


    ‘Sturmhond, stop dat wapen weg, of anders ben jij degene die straks geen ingewanden meer heeft. Mal, stap achteruit.’


    Ik wachtte totdat Sturmhond zijn mes had weggestopt en liet het licht toen langzaam uitdoven.


    Mal liet zijn handen zakken, maar zijn vuisten waren nog altijd gebald. Ze staarden elkaar wantrouwig aan. Een paar uur geleden waren ze nog vrienden. Al was Sturmhond toen natuurlijk een volkomen ander mens.


    Sturmhond trok de mouwen van zijn uniform recht. ‘Wat ik voorstel, is geen romantische relatie, verliefde dwaas, maar een politieke verbintenis. Als je de tijd neemt om er heel even over na te denken, zul je zien dat het voor het land heel gunstig is.’


    Mal lachte hard en ruw. ‘Je bedoelt dat het gunstig is voor jou.’


    ‘Kan dat niet alle twee waar zijn? Ik heb in het leger gediend. Ik heb verstand van oorlog voeren, en ik heb verstand van wapentuig. Ik weet dat het Eerste Leger mij zal volgen. Ik ben dan misschien tweede in lijn van de troonopvolging, maar ik heb verdomme recht op die troon.’


    Mal prikte met zijn vinger in Sturmhonds gezicht. ‘Je hebt geen enkel recht op haar.’


    Iets van Sturmhonds zelfbeheersing leek te vervliegen. ‘Wat dacht je dan dat er zou gebeuren? Dacht je dat je een van de machtigste Grisha ter wereld zomaar kon meenemen, als een boerenmeisje met wie je hebt liggen rollebollen in een schuur? Dacht je dat het verhaal zo zou aflopen? Ik probeer te voorkomen dat dit land uiteenvalt, ik wil je meisje niet van je afpikken.’


    ‘Zo is het genoeg,’ zei ik zachtjes.


    ‘Je kunt op het paleis blijven,’ ging Nikolai verder. ‘Misschien als aanvoerder van haar persoonlijke lijfwacht? Het zou niet de eerste keer zijn dat een dergelijke regeling wordt getroffen.’


    Er trilde een spiertje in Mals wang. ‘Ik word niet goed van je.’


    Sturmhond wuifde met een hand. ‘Ik ben een verderfelijk monster, ik weet het. Maar denk nou eens één seconde na over wat ik zeg.’


    ‘Daar hoef ik niet over na te denken,’ schreeuwde Mal. ‘En zij ook niet. Het gaat niet gebeuren.’


    ‘Het zou alleen in naam een huwelijk zijn,’ ging Sturmhond door. Toen grijnsde hij pesterig naar Mal, alsof hij de verleiding gewoon niet kon weerstaan. ‘Behalve dan dat er natuurlijk wel erfgenamen geproduceerd moeten worden.’


    Mal stoof naar voren en Sturmhond tastte naar zijn mes, maar ik had het allang zien aankomen en stapte tussen hen in. ‘Hou op!’ schreeuwde ik. ‘Kap er gewoon mee. En praat niet over mij alsof ik er niet bij ben.’


    Mal liet een gefrustreerd gegrom ontsnappen en begon weer door de tent te ijsberen. Sturmhond pakte een stoel en ging zitten; hij maakte er een hele show van, door zijn benen uit te strekken en nog een glas kvas voor zichzelf in te schenken.


    Ik haalde diep adem. ‘Hoogheid…’


    ‘Nikolai,’ verbeterde hij. ‘Maar ik luister ook naar “schatje” of “knapperd”.’


    Mal draaide zich meteen om, maar met een smekende blik legde ik hem het zwijgen op.


    ‘Je moet daar onmiddellijk mee stoppen, Nikolai,’ zei ik. ‘Of anders sla ik die prinselijke tanden er hoogstpersoonlijk uit.’


    Nikolai wreef over de donker wordende blauwe plek. ‘Ik weet dat je het kunt.’


    ‘Nou en of,’ zei ik stellig. ‘En ik ga niet met je trouwen.’


    Mal ademde uit, en iets van de stijfheid leek uit zijn schouders te verdwijnen. Ik baalde ervan dat hij blijkbaar had gedacht dat ik Nikolais aanbod misschien wel zou aannemen, en bovendien wist ik dat mijn volgende woorden hem absoluut niet zouden bevallen.


    Ik zette me schrap en zei: ‘Maar ik kom wel met je mee naar Os Alta.’


    Mals hoofd schoot omhoog. ‘Alina…’


    ‘Mal, we hebben altijd tegen elkaar gezegd dat we een manier zouden vinden om terug te keren naar Ravka, dat we een manier zouden vinden om te helpen. Als we niets doen, ís er straks misschien geen Ravka meer om naar terug te keren.’


    Hij schudde zijn hoofd, maar ik draaide me om naar Nikolai en ging verder.


    ‘Ik ga met je mee terug naar Os Alta, en ik zal erover nadenken of ik je wil helpen een gooi naar de troon te doen.’ Ik haalde diep adem. ‘Maar ik wil het Tweede Leger.’


    Het werd doodstil in de tent. Ze keken me aan alsof ik gek was. En eerlijk gezegd voelde ik me ook niet helemaal goed bij mijn hoofd. Ik was er echter klaar mee om dwars over de Ware Zee en door half Ravka meegesleept te worden door mensen die mij en mijn kracht probeerden te gebruiken.


    Nikolai lachte zenuwachtig. ‘De mensen zijn gek op je, Alina, maar ik dacht eerder aan een symbolische titel…’


    ‘Ik ben geen symbool,’ snauwde ik. ‘En ik heb er genoeg van om een pion te zijn.’


    ‘Nee,’ zei Mal. ‘Het is te gevaarlijk. Alsof je een schietschijf op je rug schildert.’


    ‘Die staat er allang,’ merkte ik op. ‘En geen van ons zal veilig zijn totdat de Duisterling verslagen is.’


    ‘Heb je wel eens het bevel gevoerd?’ vroeg Nikolai.


    Ooit had ik de leiding bij een cursus voor juniorkaartenmakers, maar dat was waarschijnlijk niet wat hij bedoelde. ‘Nee,’ gaf ik toe.


    ‘Je hebt geen ervaring, er is geen precedent en je kunt geen enkel recht doen gelden,’ zei hij. ‘Al vanaf de oprichting wordt het Tweede Leger door Duisterlingen geleid.’


    Door één Duisterling. Dit was echter niet het moment om dat uit te leggen.


    ‘Bij de Grisha doen leeftijd en geboorterecht er niet toe. Het enige wat ze belangrijk vinden, is macht. Ik ben de enige Grisha ooit met twee versterkers. En ik ben de enige levende Grisha die machtig genoeg is om het tegen de Duisterling en zijn schaduwsoldaten op te nemen. Niemand anders kan wat ik kan.’


    Ik probeerde zelfvertrouwen in mijn stem te leggen, ook al had ik geen idee wat er over me gekomen was. Ik wist alleen dat ik er genoeg van had om in angst te leven. Ik had er genoeg van om te moeten vluchten. En voordat Mal en ik ooit konden hopen de vuurvogel te vinden, hadden we eerst antwoorden nodig. Het Kleine Paleis was misschien wel de enige plek om die te vinden.


    Lange tijd stonden we daar met z’n drieën.


    ‘Tja,’ zei Nikolai. ‘Tja.’ Hij trommelde nadenkend met zijn vingers op het tafelblad. Toen stond hij op en stak zijn hand naar me uit. ‘Goed dan, Lichtheerser. Help me om de harten van de mensen te winnen, en dan zijn de Grisha voor jou.’


    ‘Echt?’ flapte ik eruit.


    Nikolai lachte. ‘Als je van plan bent om een leger aan te voeren, kun je maar beter snel leren hoe je je dan moet gedragen. Het juiste antwoord is: “Ik wist wel dat je verstandig zou zijn.”’


    Ik pakte zijn hand. Die was ruw en eeltig. De hand van een piraat, niet die van een prins. We schudden elkaar de hand.


    ‘Wat mijn voorstel betreft…’ begon hij.


    ‘Niet doordrammen,’ zei ik terwijl ik mijn hand terugtrok. ‘Ik zei dat ik met je mee zou gaan naar Os Alta, verder niet.’


    ‘En waar ga ik naartoe?’ vroeg Mal zacht. Hij had zijn armen over elkaar geslagen en keek ons met kalme blauwe ogen aan. Er zat nog bloed op zijn voorhoofd door de crash van de Kolibrie. Hij zag er ongelooflijk moe uit en heel, heel ver weg.


    ‘Ik… Ik dacht dat je met me mee zou gaan,’ stamelde ik.


    ‘Als wat?’ vroeg hij. ‘Aanvoerder van je persoonlijke lijfwacht?’


    Ik bloosde.


    Nikolai schraapte zijn keel. ‘Hoe graag ik ook zou zien hoe dit afloopt, ik moet nu echt wat zaken gaan regelen. Tenzij je natuurlijk…’


    ‘Wegwezen,’ beval Mal.


    ‘Oké, goed. Ik laat jullie verder alleen.’ Snel liep hij de tent uit, waarbij hij alleen even inhield om zijn zwaard te pakken.


    De stilte in de tent leek zich steeds verder uit te breiden.


    ‘Waar leidt dit allemaal toe, Alina?’ vroeg Mal. ‘We vochten ons een weg uit dit heiligenverlaten oord, maar nu zakken we gewoon weer weg in hetzelfde moeras.’


    Ik zakte neer op de brits en liet mijn hoofd op mijn handen rusten. Ik was uitgeput en alle botten in mijn lijf deden zeer. ‘Wat moet ik dan?’ vroeg ik smekend. ‘Wat er hier gebeurt, wat er met Ravka gebeurt… Een deel van de schuld ligt bij mij.’


    ‘Dat is niet waar.’


    Ik lachte hol. ‘O, jawel. Zonder mij zou de Vlakte zich niet uitbreiden. Novokribirsk zou er gewoon nog zijn.’


    ‘Alina,’ zei Mal, terwijl hij voor me knielde en zijn handen op mijn knieën legde, ‘zelfs met alle Grisha en duizend van Sturmhonds geweren zou je nog niet sterk genoeg zijn om hem tegen te houden.’


    ‘Als we de derde versterker hadden…’


    ‘Maar die hebben we niet!’


    Ik greep zijn handen vast. ‘Ooit wel.’


    Hij staarde me aan. ‘Is het wel eens bij je opgekomen dat ik nee zou kunnen zeggen?’


    Mijn maag keerde zich om. Nee. Het was nooit bij me opgekomen dat Mal zou kunnen weigeren, en plotseling schaamde ik me. Hij had alles opgegeven om bij mij te kunnen zijn, maar dat betekende niet dat hij er ook blij mee was. Misschien had hij wel genoeg van het vechten, de angst, de onzekerheid. Misschien had hij genoeg van mij.


    ‘Ik dacht… Ik dacht dat we alle twee Ravka wilden helpen.’


    ‘Is dat wat we allebei wilden?’ vroeg hij. Hij stond op en keerde me de rug toe.


    Ik slikte en probeerde de plotselinge pijn in mijn keel te negeren. ‘Dus je gaat niet mee naar Os Alta?’


    Bij de ingang van de tent bleef hij staan. ‘Jij wilde de tweede versterker hebben. Die heb je nu. Jij wilt naar Os Alta? Best, dan gaan we. Jij zegt dat je de vuurvogel nodig hebt. Ik zal een manier vinden om je die te bezorgen. Alleen vraag ik me af, Alina, of je straks, als dit allemaal voorbij is, mij nog wel wilt.’


    Ik schoot overeind. ‘Natuurlijk wil ik dat! Mal…’


    Wat ik ook wilde zeggen, hij wachtte het niet af. Hij stapte het zonlicht in en was verdwenen.


    Ik drukte mijn handen tegen mijn ogen en probeerde de opkomende tranen weg te duwen. Waar was ik mee bezig? Ik was geen koningin. Ik was geen heilige. En ik wist al helemaal niet hoe je een leger moest aanvoeren.


    In de scheerspiegel van een soldaat op het nachtkastje ving ik een glimp van mezelf op. Ik trok mijn jas en hemd opzij om de wond op mijn schouder te ontbloten. De bijtsporen van de nitsjevo’ya waren duidelijk zichtbaar; rimpelig en zwart staken ze af tegen mijn huid. De Duisterling had gezegd dat de wonden nooit helemaal zouden genezen.


    Welke wond kon niet worden genezen door de macht van de Grisha? Een wond gemaakt door iets wat sowieso nooit had mogen bestaan.


    Ik had hem gezien. Het gezicht van de Duisterling, bleek en mooi. De uithaal met het mes. Het was zo echt geweest. Wat was er op de Vlakte gebeurd?


    Teruggaan naar Os Alta en de leiding over het Tweede Leger overnemen stond gelijk aan een oorlogsverklaring. De Duisterling zou weten waar hij me kon vinden, en zodra hij sterk genoeg was, zou hij me komen opzoeken. Of we er klaar voor waren of niet, we hadden geen keuze: we moesten stelling nemen. Het was een angstaanjagende gedachte, maar tot mijn verrassing luchtte hij me ook op.


    Ik zou hem tegemoet treden. En hieraan zou, op welke manier dan ook, een einde komen.

  


  
    Hoofdstuk 10


    We vertrokken niet meteen naar Os Alta, maar besteedden de eerstvolgende drie dagen aan het transporteren van hele scheepsladingen goederen over de Vlakte. We opereerden vanuit wat er over was van het militaire kamp bij Kribirsk. De meeste soldaten waren teruggeroepen op het moment dat de Vlakte zich begon uit te breiden. Er was een nieuwe wachttoren gebouwd om de zwarte oevers van de Onzee in de gaten te kunnen houden, en op het droogdok was alleen een afgeslankte ploeg om de boel draaiende te houden.


    Er was geen enkele Grisha meer over in het kamp. Na de couppoging van de Duisterling en de verwoesting van Novokribirsk waren in Ravka en het Eerste Leger anti-Grisha-gevoelens opgelaaid. Dat verbaasde me niets. Een heel stadje was verdwenen, de inwoners opgevreten door monsters. Dat zou Ravka niet snel vergeten. En ik ook niet.


    Sommige Grisha waren naar Os Alta gevlucht, op zoek naar de bescherming van de koning. Andere Grisha waren ondergedoken. Nikolai vermoedde dat de meesten van hen de Duisterling hadden opgezocht en naar hem waren overgelopen. Met hulp van Nikolais Stormblazers wisten we op de eerste dag echter twee overtochten over de vlakte te maken, op de tweede dag drie en op de laatste dag vier. Zandgaleien vertrokken leeg naar West-Ravka en keerden terug volgeladen met Zemeense geweren, kratten vol munitie, onderdelen voor repeteergeweren zoals de twee die Nikolai aan boord van de Kolibrie had gebruikt, en een paar ton suiker en jurda  allemaal met dank aan de smokkelkunsten van Sturmhond.


    ‘Smeergeld,’ zei Mal.


    We keken toe terwijl opgetogen soldaten joelend op een op het dok uitgeladen scheepslading af vlogen en zich aan al dat glinsterende wapentuig verlustigden.


    ‘Geschenken,’ corrigeerde Nikolai. ‘Je zult merken dat de kogels het gewoon doen, wat mijn motieven ook zijn.’ Hij wendde zich tot mij. ‘Ik denk dat we vandaag nog wel één tripje kunnen maken. Wil je mee?’


    Dat wilde ik niet, maar toch knikte ik.


    Glimlachend sloeg hij me op de rug. ‘Ik voer het bevel wel.’


    Toen ik me omdraaide en naar de steeds veranderende duisternis van de Vlakte keek, kon ik Mals ogen op me voelen rusten. Het incident aan boord van de Kolibrie had zich niet herhaald. Wat ik die dag ook had gezien  visioen, hallucinatie, ik wist het niet  het had zich niet nogmaals voorgedaan. Toch was ik elke seconde die ik daarna op de Onzee doorbracht alert en behoedzaam geweest, en ik probeerde voortdurend te verhullen hoe bang ik in werkelijkheid was.


    Nikolai wilde de overtochten ook gebruiken om op volcra te jagen, maar dat weigerde ik. Ik zei tegen hem dat ik me nog altijd zwak voelde en dat ik niet zeker genoeg was van mijn kracht om onze veiligheid te garanderen. Mijn angst was reëel, maar de rest was een leugen. Mijn kracht was sterker dan ooit. In pure, levendige golven stroomde hij uit me, stralend door de kracht van het hert en de schubben. De gedachte om weer dat geschreeuw te horen kon ik echter niet verdragen. Ik liet het licht in een ruime, glanzende koepel om de galeien stralen, en hoewel de volcra krijsten en met hun vleugels sloegen, bleven ze op afstand.


    Mal vergezelde ons tijdens alle overtochten en bleef voortdurend dicht bij me, met zijn geweer in de aanslag. Ik wist dat hij mijn ongerustheid kon voelen, maar hij drong niet aan op een verklaring. Eigenlijk zei hij sinds onze ruzie in de tent sowieso maar weinig. En als hij wel zou beginnen met praten, zouden zijn woorden me vast niet erg bevallen. Ik was niet van gedachten veranderd over mijn terugkeer naar Os Alta, maar hij misschien wel, vreesde ik.


    Op de ochtend dat we ons kamp opbraken om naar de hoofdstad te vertrekken, speurde ik de mensenmenigte af naar hem, doodsbenauwd dat hij besloten had om gewoon niet mee te komen. Ik zei een dankgebedje toen ik een glimp van hem opving: stil en met rechte rug zat hij in het zadel te wachten tot hij zich bij de stoet ruiters kon aansluiten.


    We vertrokken voor zonsopgang: een kronkelende stoet paarden en wagens die vanuit het kamp de brede weg op draaide die bekendstond als de Vai. Nikolai had een eenvoudige blauwe kefta voor me geregeld, maar die zat ergens in mijn bagage weggestopt. Tot het moment dat hij meer eigen mensen had om mij te bewaken, was ik gewoon een soldaat in het gevolg van de prins.


    Toen de zon boven de horizon uitsteeg, voelde ik een sprankje hoop. De gedachte om de plek van de Duisterling in te nemen, om te proberen de Grisha weer bijeen te brengen en het Tweede Leger aan te voeren, joeg me nog steeds grote angst aan, maar in elk geval dééd ik nu iets, in plaats van alleen voor de Duisterling te vluchten of te wachten tot hij me zou oppakken. Ik had twee van Morotzova’s versterkers en was op weg naar een plek waar ik misschien antwoorden zou vinden die me naar de derde zouden leiden. Mal was ongelukkig, maar toen ik het ochtendlicht boven de boomtoppen uit zag piepen, was ik ervan overtuigd dat het me zou lukken om hem te laten bijtrekken.


    Mijn goede humeur overleefde de tocht door Kribirsk niet. Na de crash in het meer waren we ook door het bouwvallige havenstadje gekomen, maar toen was ik te zeer afgeleid en in de war geweest om te zien hoezeer de stad veranderd was. Deze keer viel er niet aan te ontkomen.


    Hoewel Kribirsk nooit op grote pracht had kunnen bogen, krioelde het op de stoepen vroeger altijd van reizigers en kooplui, mannen van de koning en havenarbeiders. Overal langs de levendige straten waren drukke winkels waar je de benodigdheden voor expedities op de Vlakte kon aanschaffen, en verder zaten er kroegen en bordelen ten behoeve van de soldaten uit het legerkamp. Nu waren de straten stil en bijna uitgestorven. De meeste taveernes en winkels hadden dichtgetimmerde ramen.


    Het moment waarop mijn ogen werkelijk opengingen, was toen we aankwamen bij de kerk. In mijn herinnering was dat een keurig gebouw met helderblauwe koepeldaken. Nu waren de witgeschilderde muren bedekt met opschriften: rij na rij van namen geschreven in rode verf, die was opgedroogd in de kleur van bloed. Op de treden voor de ingang lagen bossen verwelkte bloemen, kleine geschilderde iconen, de gesmolten stompjes van gebedskaarsen. Ik zag flessen kvas, hoopjes snoep, de achtergelaten pop van een kind. Geschenken voor de doden.


    Mijn ogen vlogen over de namen:


    Stepan Rusjkin, 57


    Anya Sirenka, 13


    Mikah Lasky, 45


    Rebeka Lasky, 44


    Petyr Otzerov, 22


    Marina Koska, 19


    Valentin Yomki, 72


    Sasha Penkin, 8 maanden


    Het ging maar door en door. Mijn vingers grepen de teugels stevig vast, terwijl een koude vuist zich rond mijn hart sloot. Ongevraagd kwamen er herinneringen boven: een moeder rennend met een kind in haar armen; een man die struikelde toen de duisternis hem inhaalde, zijn mond geopend om te schreeuwen; een oude vrouw, verward en angstig, die door de in paniek geraakte menigte onder de voet werd gelopen. Ik had het allemaal gezien. Ik had het mogelijk gemaakt.


    Dit waren de mensen van Novokribirsk, de stad die eens recht tegenover Kribirsk lag, aan de andere kant van de Vlakte. Een zusterstad vol familieleden, vrienden, zakenrelaties. Mensen die in de haven werkten en de galeien bemanden, en van wie sommigen ongetwijfeld al meerdere overtochten hadden overleefd. Ze leefden aan de rand van een verschrikking, maar dachten dat ze in hun eigen huis of lopend door de straten van hun havenstadje veilig waren. En nu waren ze allemaal dood, omdat ik er niet in was geslaagd om de Duisterling te stoppen.


    Mal liet zijn paard naast dat van mij lopen. ‘Alina,’ zei hij zacht. ‘Kom mee.’


    Ik schudde mijn hoofd. Ik wilde me de namen herinneren. Tasha Stol, Andrei Batzin, Shura Rytsjenko. Zo veel mogelijk. Ze waren vermoord door de Duisterling. Spookten ze rond in zijn dromen, net zoals in die van mij?


    ‘We moeten hem tegenhouden, Mal,’ zei ik schor. ‘We moeten een manier vinden.’


    Ik weet niet wat ik hoopte dat hij zou zeggen, maar hij bleef stil. Ik vermoedde dat Mal me niet nog meer beloftes wilde doen.


    Uiteindelijk reed hij door, maar ik dwong mezelf om elke naam te lezen. Pas toen draaide ik me om en leidde mijn paard terug de verlaten straat in.


    Naarmate we verder van de Vlakte kwamen, leek er weer wat leven in Kribirsk terug te keren. Een enkele winkel was open, en kooplui stonden nog altijd hun waren aan te prijzen langs het gedeelte van de Vai dat de Ventersweg werd genoemd. Gammele tafels stonden langs de straat, bedekt met kleurige kleedjes met daarop allerlei koopwaar: schoenen en gebedssjaals, houten speelgoed, goedkope messen in handgemaakte schedes. Veel van de tafels lagen bezaaid met voorwerpen die op stukken steen en kippenbotjes leken.


    ‘Provin’ye osti!’ riepen de venters. ‘Autsjen’ye osti!’ Echte botten. Onvervalste botten.


    Terwijl ik me over het hoofd van mijn paard boog om het beter te kunnen zien, riep een oude man: ‘Alina!’


    Verrast keek ik op. Kende hij mij?


    Plotseling reed Nikolai naast me. Hij stuurde zijn paard vlak naast dat van mij, greep mijn teugels en trok er hard aan om me bij de tafel weg te krijgen. ‘Net, spasibo,’ zei hij tegen de oude man.


    ‘Alina!’ schreeuwde de venter. ‘Autsjen’ye Alina!’


    ‘Wacht.’ Ik draaide me om in het zadel en probeerde het gezicht van de oude man beter te zien.


    Hij was bezig de uitstalling op zijn tafel te ordenen. Nu een mogelijke koop van de baan was, leek hij geen enkele interesse meer in ons te hebben.


    ‘Wacht,’ drong ik aan. ‘Hij kende me.’


    ‘Nee, dat deed hij niet.’


    ‘Hij wist mijn naam.’ Boos griste ik de teugels weer uit zijn handen.


    ‘Hij probeerde je relieken te verkopen. Vingerbotjes. Onvervalste Sankta Alina.’


    Ik verstijfde en een ijzige kou kroop door mijn lijf. Mijn nietsvermoedende paard liep rustig door.


    ‘Onvervalste Alina,’ herhaalde ik als verdoofd.


    Nikolai schoof ongemakkelijk in zijn zadel. ‘Er gaan geruchten dat je op de Vlakte gestorven bent. Al maanden verkopen mensen in heel Ravka en West-Ravka stukjes van je. Je bent een amulet geworden die geluk brengt.’


    ‘Dus dat moeten mijn vingers voorstellen?’


    ‘Vingerkootjes, tenen, stukjes rib.’


    Ik werd misselijk. Ik keek om me heen in de hoop Mal ergens te ontdekken, want ik had opeens grote behoefte iets vertrouwds te zien.


    ‘Natuurlijk,’ vervolgde Nikolai, ‘als de helft van die botjes echt uit jouw tenen kwam, zou je minstens honderd voeten moeten hebben. Maar ja, bijgeloof is iets zeer machtigs.’


    ‘Net als geloof,’ zei een stem achter me, en toen ik me omdraaide, zag ik daar tot mijn verrassing Tolya op de rug van een enorm zwart strijdros zitten, zijn brede gezicht ernstig.


    Het werd me allemaal te veel. Het optimisme dat ik nog maar een uur geleden had gevoeld, was allang verdwenen. Plotseling leek het alsof de hemel op me neerdrukte, me insloot als een val. Ik gaf mijn paard een schopje om het in draf te laten overgaan. Ik was altijd een onhandige ruiter geweest, maar ik hield me stevig vast en stopte niet voordat Kribirsk ver achter me lag en ik het rammelen van botjes niet meer kon horen.


    Die avond overnachtten we in een herberg in het dorpje Vernost, waar we een groep zwaarbewapende soldaten van het Eerste Leger tegenkwamen. Al snel kwam ik erachter dat velen van hen afkomstig waren uit het tweeëntwintigste, het regiment waarin Nikolai had gediend en dat hij uiteindelijk samen met anderen geleid had tijdens de noordelijke campagne. Blijkbaar wilde de prins wanneer hij Os Alta binnenreed graag omringd zijn door vrienden. Ik kon het hem niet kwalijk nemen.


    In hun aanwezigheid leek hij zich te ontspannen, en opnieuw viel me op dat zijn houding veranderde. Moeiteloos was hij van de rol van handige avonturier overgestapt op die van arrogante prins, en nu werd hij een geliefd commandant, een soldaat die gemakkelijk lachte met zijn kompanen en iedere gewone man bij naam kende.


    De soldaten hadden een luxueuze koets bij zich. Hij was gelakt in het bleekblauw van Ravka, en op één kant stond het koninklijke blazoen van de tweekoppige adelaar. Nikolai had bevel gegeven om op de andere kant een goudkleurige, stralende zon te schilderen, en de koets werd getrokken door een span van zes witte paarden. Toen het glanzende gevaarte de binnenplaats van de herberg op ratelde, kon ik niet anders dan mijn hoofd schudden bij de herinnering aan de excessen van het Grote Paleis. Misschien was slechte smaak wel erfelijk.


    Ik had gehoopt alleen met Mal in mijn kamer te kunnen eten, maar Nikolai stond erop dat we allemaal samen aten in de gelagkamer van de herberg. Dus in plaats van rustig bij het haardvuur te ontspannen, zaten we op elkaar gepropt aan een lawaaierige tafel vol officieren. Tijdens de gehele maaltijd zei Mal geen woord, maar Nikolai praatte genoeg voor ons alle drie.


    Terwijl hij aanviel op een bord gestoofde ossenstaart, somde hij een schijnbaar eindeloos aantal namen op van plaatsen waar hij op weg naar Os Alta van plan was te stoppen. Alleen al ernaar luisteren maakte me doodmoe.


    ‘Ik had me niet gerealiseerd dat “de mensenharten winnen” inhield dat we alle inwoners persoonlijk moeten ontmoeten,’ bromde ik. ‘Hebben we geen haast?’


    ‘Ravka moet weten dat de Lichtheerser is teruggekeerd.’


    ‘En de verloren prins?’


    ‘Hij ook. Roddelpraatjes doen meer dan koninklijke aankondigingen. En dat herinnert me eraan…’ Hij dempte zijn stem. ‘Vanaf nu moet je je gedragen alsof er elke minuut iemand naar je kijkt.’ Hij gebaarde met zijn vork naar mij en Mal. ‘Wat je in je eigen tijd doet, mag je zelf weten. Als je maar discreet bent.’


    Ik verslikte me bijna in mijn wijn. ‘Wat?’ bracht ik proestend uit.


    ‘In verband gebracht worden met een prins is één ding, maar het is iets heel anders als mensen denken dat je met een boer loopt te rollebollen.’


    ‘Ik loop niet… Dat gaat niemand iets aan!’ fluisterde ik woedend. Ik gluurde even naar Mal.


    Hij had zijn kaken opeengeklemd en hield zijn mes net iets te stevig vast.


    ‘Macht draait om verbintenissen,’ zei Nikolai. ‘Het gaat iedereen iets aan.’ Hij nam nog een slokje wijn, terwijl ik hem ongelovig aanstaarde. ‘En je zou je eigen kleuren moeten dragen.’


    Van mijn stuk gebracht door de verandering van onderwerp schudde ik mijn hoofd. ‘Nou kies je ook al mijn kleding uit?’ Ik droeg de blauwe kefta, maar blijkbaar was Nikolai nog niet tevreden.


    ‘Als je van plan bent om het Tweede Leger aan te voeren en de plaats van de Duisterling in te nemen, moet je je ook het uiterlijk aanmeten dat daarbij hoort.’


    ‘Elementenstuurders dragen blauw,’ zei ik geïrriteerd.


    ‘Onderschat nooit de kracht van het grote gebaar, Alina. De mensen houden van spektakel. De Duisterling begreep dat.’


    ‘Ik zal erover nadenken.’


    ‘Mag ik goud voorstellen?’ ging Nikolai verder. ‘Heel koninklijk, heel toepasselijk…’


    ‘Heel ordinair?’


    ‘Goud en zwart zou het beste zijn. Perfecte symboliek en…’


    ‘Geen zwart,’ zei Mal. Hij schoof zijn stoel achteruit en verdween zonder nog een woord te zeggen de drukke gelagkamer in.


    Ik legde mijn vork neer. ‘Ik weet nog steeds niet goed of je nou expres problemen zoekt, of dat je gewoon een klootzak bent.’


    De prins nam nog een hapje van zijn avondmaal. ‘Houdt hij niet van zwart?’


    ‘Het is de kleur van de man die heeft geprobeerd hem te vermoorden en die mij regelmatig gevangenneemt. Mijn gezworen vijand?’


    ‘Des te meer reden om de kleur voor jezelf op te eisen.’


    Reikhalzend probeerde ik te zien waar Mal naartoe was gegaan. Door de deuropening zag ik dat hij in zijn eentje aan de toog ging zitten. ‘Nee,’ zei ik. ‘Geen zwart.’


    ‘Zoals je wilt,’ reageerde Nikolai. ‘Maar kies in elk geval iets voor jezelf en je lijfwachten.’


    Ik zuchtte. ‘Heb ik echt een lijfwacht nodig?’


    Nikolai leunde naar achteren in zijn stoel en nam me met een plotseling ernstig gezicht op. ‘Weet je hoe ik aan de naam Sturmhond kom?’ vroeg hij.


    ‘Ik dacht dat het een geintje was, vanwege Sobatsjka.’


    ‘Nee,’ zei hij. ‘Het is een naam die ik heb verdiend. Het eerste vijandelijke schip waar ik ooit aan boord ging, was een Fjerdaans handelsschip uit Djerholm. Toen ik tegen de kapitein zei dat hij zijn zwaard moest neerleggen, lachte hij me recht in mijn gezicht uit en zei dat ik beter kon terugrennen naar huis, naar mijn moeder. Hij zei dat Fjerdaanse mannen brood bakken met beendermeel van magere Ravkaanse jongetjes.’


    ‘En dus doodde je hem?’


    ‘Nee. Ik zei tegen hem dat het vlees van dwaze oude kapiteins niet geschikt is voor Ravkaanse mannen. Toen sneed ik zijn vingers af en voerde ze voor zijn ogen aan mijn hond.’


    ‘Wát deed je?!’


    De gelagkamer was vol luidruchtige soldaten die zongen, schreeuwden en verhalen vertelden, maar daar hoorde ik allemaal niets meer van terwijl ik Sturmhond stom van verbazing aanstaarde.


    ‘Je hoorde heus wel wat ik zei. Mijn vijanden begrepen wreedheid. En mijn bemanning ook. Toen het voorbij was, dronk ik samen met mijn mannen en verdeelde de buit. Toen ging ik naar mijn hut, braakte het heerlijke avondmaal dat mijn hofmeester voor me had klaargemaakt uit en huilde mezelf in slaap. Dat was de dag dat ik een echte kaperkapitein werd, en de dag dat Sturmhond geboren werd.’


    ‘En dan noemen sommigen je “puppy”!’ zei ik, zelf ook opeens misselijk.


    ‘Ik was een jongen die een ongedisciplineerde bemanning van dieven en vagebonden probeerde te leiden, tegen vijanden die ouder, wijzer en harder waren. Ze moesten bang voor me zijn. Allemaal. En als ze me niet hadden gevreesd, zouden er meer mensen zijn gestorven.’


    Ik schoof mijn bord weg. ‘En wiens vingers moet ik volgens jou dan afsnijden?’


    ‘Ik zeg alleen dat als je een leider wilt zijn, het de hoogste tijd is om als leider te gaan denken en handelen.’


    ‘Dit heb ik eerder gehoord, weet je, van de Duisterling en zijn handlangers. Wees meedogenloos. Wees wreed. Uiteindelijk worden daardoor meer levens gespaard.’


    ‘Vind je dat ik op de Duisterling lijk?’


    Ik bestudeerde hem: zijn gouden haar, zijn scherp gesneden uniform, die veel te slimme lichtbruine ogen. ‘Nee,’ antwoordde ik langzaam. ‘Dat vind ik niet.’ Ik stond op om me bij Mal te voegen. ‘Maar ik heb het wel vaker bij het verkeerde eind gehad.’


    De reis naar Os Alta was niet zozeer een mars als wel een langzame, ondraaglijke optocht. We stopten bij elk stadje of dorpje langs de Vai, bij boerderijen, scholen, kerken en melkschuren. We begroetten plaatselijke hoogwaardigheidsbekleders en liepen over ziekenhuisafdelingen. We dineerden met oorlogsveteranen en applaudisseerden voor meisjeskoren.


    Het kon niemand ontgaan dat in de dorpen bijna alleen de allerjongsten en alleroudsten woonden. Iedere gezonde man of vrouw was opgeroepen om dienst te doen in het leger van de koning en te vechten in een van de eindeloze oorlogen van Ravka. De begraafplaatsen waren net zo groot als de stadjes.


    Nikolai deelde gouden munten en zakken suiker uit. Hij liet zich de hand schudden door kooplieden en de wang kussen door gerimpelde matrones die hem Sobatsjka noemden, en flirtte met iedereen die bij hem in de buurt kwam. Hij leek nooit moe te worden, nooit te verslappen. Hoeveel mijl we ook hadden gereden en hoeveel mensen we ook hadden ontmoet, hij was altijd klaar voor een volgende ontmoeting.


    Hij leek altijd te weten wat de mensen van hem wilden, wanneer hij de lachende jongen, de gouden prins, de vermoeide soldaat moest zijn. Vermoedelijk was het de training die er nou eenmaal bij hoort als je als prins geboren wordt en aan het hof opgroeit, maar toch was het verontrustend om te zien.


    Wat hij over spektakel zei, was geen grap geweest. Hij probeerde het altijd zo te plannen dat we rond zonsopgang of bij het vallen van de avond aankwamen, of anders liet hij de processie halt houden in de donkere schaduwen van een kerk of stadsplein  alles om de Lichtheerser beter te laten uitkomen.


    Als hij me op sceptische blikken betrapte, knipoogde hij alleen en zei: ‘Iedereen denkt dat je dood bent, lieverd. Het is belangrijk om er een mooie vertoning van te maken.’


    En dus hield ik me aan de afspraak en speelde mijn rol. Lieftallig glimlachend riep ik het licht bij me, om het vervolgens over de daken en torenspitsen te laten schijnen en elk met ontzag vervulde gezicht in warmte te laten baden. Mensen huilden. Moeders brachten me hun zuigeling voor een kus, en oude mannen bogen zich over mijn hand, hun wangen nat van de tranen. Ik voelde me een bedrieger, en zei dat ook tegen Nikolai.


    ‘Hoe bedoel je?’ vroeg hij, oprecht verbaasd. ‘De mensen houden van je.’


    ‘Je bedoelt dat ze van jouw prijsgeit houden,’ mompelde ik terwijl we uit een stadje wegreden.


    ‘Heb je wel eens een prijs gewonnen?’


    ‘Dit is niet grappig,’ fluisterde ik boos. ‘Je hebt gezien waartoe de Duisterling in staat is. Deze mensen zullen hun zonen en dochters op pad sturen om tegen nitsjevo’ya te vechten, en ik zal ze niet kunnen redden. Je voedt ze met leugens.’


    ‘We bieden ze hoop. Dat is beter dan niets.’


    ‘Zegt een man die het nooit met niets heeft hoeven doen.’ Ik leidde mijn paard bij hem vandaan.


    Ravka was in de zomer op z’n mooist: de velden vol gouden en groene gewassen, de lucht zwoel en zoet door de geur van warm hooi. Ondanks Nikolais protesten weigerde ik te kiezen voor het gemak van de koets. Mijn achterwerk deed zeer en mijn dijen protesteerden elke avond luidkeels als ik van het zadel gleed, maar op mijn eigen paard zitten betekende frisse lucht en de kans om tijdens elke dagrit Mal op te zoeken. Hoewel hij niet veel zei, leek hij toch iets te ontdooien.


    Nikolai had iedereen het verhaal verteld over hoe de Duisterling Mal op de Schaduwvlakte had geprobeerd te executeren. Daarmee won Mal direct het vertrouwen van de soldaten, en hij werd zelfs een beetje beroemd. Af en toe ging hij op verkenning met de spoorzoekers in de eenheid, en hij probeerde Tolya te leren jagen, hoewel de enorme Grisha niet echt het lijf bezat om geluidloos door het bos te sluipen.


    Op de weg vanuit Sala reden we door een bosje fladderiepen toen Mal zijn keel schraapte en zei: ‘Ik zat te denken…’


    Meteen ging ik rechtop zitten, een en al aandacht. Het was de eerste keer sinds ons vertrek uit Kribirsk dat hij een gesprek begon.


    Hij verschoof wat in zijn zadel, maar keek me niet aan. ‘Ik zat te denken aan de samenstelling van de lijfwacht.’


    Ik fronste mijn voorhoofd. ‘De lijfwacht?’


    Opnieuw schraapte hij zijn keel. ‘Voor jou. Een paar van Nikolais mannen lijken wel oké, en ik denk dat we Tolya en Tamar moeten overwegen. Ze zijn weliswaar Shu Hanees, maar ze zijn ook Grisha, dus dat zou geen probleem moeten zijn. En dan, eh… ik nog.’


    Ik geloofde niet dat ik Mal ooit had zien blozen. Grijnzend vroeg ik: ‘Vertel je me nu dat je aanvoerder wilt zijn van mijn persoonlijke lijfwacht?’


    Mal keek me zijdelings aan, zijn lippen scheefgetrokken in een glimlach. ‘Mag ik een mooie hoed op?’


    ‘De allermooiste,’ antwoordde ik. ‘En misschien een cape.’


    ‘En pluimen?’


    ‘O ja, meerdere.’


    ‘Dan doe ik het.’


    Eigenlijk wilde ik het daarbij laten, maar blijkbaar kon ik me niet inhouden. ‘Ik dacht… Ik dacht dat je misschien terug wilde naar je eenheid, weer spoorzoeker zijn.’


    Mal bestudeerde de knoop in zijn teugels. ‘Ik kan niet terug. Hopelijk weet Nikolai te verhinderen dat ik word opgehangen…’


    ‘Hopelijk?’ piepte ik.


    ‘Ik ben gedeserteerd, Alina. Zelfs de koning kan me niet weer als spoorzoeker aanstellen.’ Mals stem klonk kalm, nuchter.


    Hij past zich aan, dacht ik. Toch wist ik dat een deel van hem altijd zou rouwen om het leven dat eigenlijk voor hem was weggelegd, het leven dat hij zonder mij zou hebben geleid.


    Hij knikte naar een plek voor ons, waar in de stoet ruiters nog net Nikolais rug zichtbaar was. ‘En ik ga je echt niet alleen laten met prins Perfect.’


    ‘Dus je hebt er geen vertrouwen in dat ik zijn charmes kan weerstaan?’


    ‘Ik vertrouw mezelf niet eens. Nog nooit heb ik iemand een menigte zien bespelen zoals hij dat doet. Zelfs de rotsen en bomen zullen hem elk moment hun eeuwige trouw zweren, daar ben ik van overtuigd.’


    Lachend leunde ik naar achteren in het zadel. Door het bladerdek van de takken boven mijn hoofd voelde ik de warmte van de zon op mijn huid. Ik liet mijn vingers over de kluister van de zeegesel glijden, die veilig onder mijn mouw verstopt zat. Voorlopig wilde ik de tweede versterker geheimhouden. Nikolais Grisha hadden gezworen erover te zwijgen, en ik kon alleen maar hopen dat ze hun mond niet voorbij zouden praten.


    Mijn gedachten dwaalden af naar de vuurvogel. Een deel van me kon nog altijd niet geloven dat hij echt bestond. Zou hij eruitzien zoals in het rode boek, met wit-met-gouden vleugels? Of zouden zijn vleugelpunten gedoopt zijn in vuur? En welk monster zou een pijl op zijn boog leggen om hem neer te halen?


    Ik had geweigerd om het leven van het hert te nemen, en daardoor waren talloze mensen gestorven  de inwoners van Novokribirsk, de Grisha en soldaten die ik op de zandgalei van de Duisterling had achtergelaten. Ik dacht aan de hoge kerkmuren vol namen van de doden.


    Morotzova’s hert. Rusalye. De vuurvogel. Legenden kwamen voor mijn ogen tot leven, om vervolgens voor mijn ogen te sterven. Ik herinnerde me de trillende flanken van de zeegesel, de ijle fluittoon van zijn laatste ademteugen. Zelfs toen het dier op de rand van de dood balanceerde, had ik nog geaarzeld.


    Ik wil geen moordenaar zijn, dacht ik. Maar misschien was genade een geschenk dat de Lichtheerser zich niet kon veroorloven. Ik schudde mijn hoofd. Eerst moesten we de vuurvogel vinden. Tot die tijd rustte al onze hoop op de schouders van een onbetrouwbare prins.


    De volgende dag verschenen de eerste pelgrims. Ze zagen eruit als gewone dorpelingen die langs de weg wachtten tot de koninklijke processie langskwam, maar ze droegen armbanden en banieren waarop een opgaande zon was afgebeeld. Ze waren stoffig van het dagenlange reizen, droegen knapzakken en tassen bij zich met daarin hun karige bezittingen, en zodra ze mij in het oog kregen, gekleed in mijn blauwe kefta en met de halsband van het hertengewei rond mijn hals, dromden ze om mijn paard heen, mompelden: ‘Sankta, Sankta’, en probeerden mijn mouw of zoom te pakken te krijgen. Soms vielen ze op hun knieën, en dan moest ik uitkijken dat mijn paard niemand vertrapte.


    Ik dacht dat ik inmiddels wel aan alle aandacht gewend was, zelfs aan aangeraakt worden door wildvreemden, maar dit voelde anders. Het beviel me niets om ‘heilige’ genoemd te worden, en hun gezichten hadden iets hunkerends wat me op de zenuwen werkte.


    Naarmate we verder Ravka in trokken, groeiden de menigten. De mensen kwamen van alle kanten, uit steden, stadjes en havens. Ze verzamelden zich op dorpspleinen en langs de kant van de Vai, mannen en vrouwen, oud en jong, sommigen te voet, anderen schrijlings op een ezel gezeten of opeengepakt in een hooiwagen. Overal waar we kwamen, riepen ze naar me.


    Soms was ik Sankta Alina, soms Alina de Rechtvaardige of de Stralende of de Genadige. ‘Dochter van Keramtzin,’ schreeuwden ze, ‘dochter van Ravka. Dochter van de Vlakte.’ Rebe Dva Stolba noemden ze me, Dochter van de Twee Molens, naar de vallei waar het naamloze gehucht lag waar ik geboren was. Ik had een vage herinnering aan de ruïne waarnaar het dal genoemd was: twee hoge spitsen van steen langs de kant van een stoffige weg. De Apparat had het druk gehad: hij had mijn verleden doorgespit en het puin gezeefd om met de brokstukjes het verhaal van een heilige te kunnen bouwen.


    De verwachtingen van de pelgrims beangstigden me. Wat hen betrof, was ik teruggekeerd om Ravka te bevrijden van zijn vijanden, van de Schaduwvlakte, van de Duisterling, van armoede, van honger, van zere voeten en muggen, en alle andere zaken waar ze last van hadden. Ze smeekten me om hen te zegenen, om hen te genezen, maar ik kon alleen licht oproepen, zwaaien en ze mijn hand laten aanraken. Het maakte allemaal deel uit van Nikolais vertoning.


    De pelgrims kwamen niet alleen om me te zien, maar ook om me te volgen. Ze sloten zich bij de koninklijke processie aan, en elke dag groeide de haveloze troep. Ze volgden ons van dorp naar dorp, kampeerden op braakliggende akkers en hielden ochtendwaken om voor mijn veiligheid en de redding van Ravka te bidden. Het zou niet lang duren voor hun aantallen die van Nikolais soldaten overtroffen.


    ‘Dit is allemaal te danken aan de Apparat,’ klaagde ik op een avond tijdens het eten tegen Tamar.


    We logeerden die nacht in een herberg langs de weg. Door de ramen kon ik de lichtjes van de kookvuren van de pelgrims zien, en ik hoorde de boerenliedjes die ze zongen.


    ‘Die mensen zouden thuis moeten zijn om hun land te bewerken en voor hun kinderen te zorgen, in plaats van een valse heilige te volgen.’


    Tamar schoof een veel te gaar gekookte aardappel heen en weer op haar bord en zei: ‘Mijn moeder vertelde altijd dat Grisha-macht een godsgeschenk is.’


    ‘En jij geloofde haar?’


    ‘Een betere verklaring heb ik niet.’


    Ik legde mijn hand met mijn vork neer. ‘Tamar, het is geen godsgeschenk. Grisha-macht is gewoon iets waarmee je geboren wordt, net als grote voeten of een goede zangstem.’


    ‘Dat is wat de Shu Hanezen geloven. Dat het iets lichamelijks is, ergens diep in je hart of je milt, iets wat je kunt isoleren en wegsnijden.’ Ze staarde uit het raam naar het pelgrimkamp. ‘Daar zijn die mensen het niet mee eens, vermoed ik.’


    ‘Je wilt toch niet beweren dat jij denkt dat ik een heilige ben?’


    ‘Het maakt niet uit wat je bent. Wat je kunt doen, dát maakt uit.’


    ‘Tamar…’


    ‘Die mensen denken dat jij Ravka kunt redden. En dat denk jij blijkbaar ook, anders zou je niet naar Os Alta gaan.’


    ‘Ik ga naar Os Alta om het Tweede Leger weer op te bouwen.’


    ‘En om de derde versterker te vinden?’


    Bijna liet ik mijn vork vallen. ‘Niet zo hard,’ sputterde ik.


    ‘We hebben de Istorii Sankt’ya gezien.’


    Dus Sturmhond had het boek niet geheimgehouden. ‘Wie weten het nog meer?’ vroeg ik terwijl ik mijn best deed om weer kalm te worden.


    ‘We zullen het aan niemand vertellen, Alina. We weten wat er op het spel staat.’ Tamars glas had een natte kring op tafel achtergelaten. Ze tekende het rondje na met haar vinger en zei: ‘Weet je, sommige mensen geloven dat alle eerste heiligen Grisha waren.’


    Ik fronste. ‘Welke mensen?’


    Tamar haalde haar schouders op. ‘Genoeg om ervoor te zorgen dat hun leiders geëxcommuniceerd werden. Sommige zijn zelfs op de brandstapel geëindigd.’


    ‘Dat verhaal heb ik nooit eerder gehoord.’


    ‘Het was lang geleden. Ik begrijp niet waarom mensen zo boos worden van dat idee. Zelfs als de heiligen Grisha waren, maakt dat wat ze deden toch niet minder wonderbaarlijk.’


    Ik schoof ongemakkelijk op mijn stoel. ‘Ik wil geen heilige zijn, Tamar. Ik probeer niet de hele wereld te redden. Ik wil alleen een manier vinden om de Duisterling te verslaan.’


    ‘Het Tweede Leger opbouwen. De Duisterling verslaan. De Vlakte vernietigen. Noem het hoe je wilt, maar het klinkt allemaal verdacht veel als de wereld redden.’


    Tja, als ze het zo stelde, leek het inderdaad nogal ambitieus. Ik nam een slokje wijn. Het was zuur spul vergeleken met de oude wijnen die we aan boord van de Volkvolny hadden gekregen.


    ‘Mal gaat jou en Tolya vragen om tot mijn persoonlijke lijfwacht toe te treden.’


    Op Tamars gezicht verscheen een prachtige grijns. ‘Echt?’


    ‘Je doet nu al hetzelfde werk, eigenlijk. Alleen moet je me als je me straks dag en nacht bewaakt één ding beloven.’


    ‘Wat je maar wilt,’ zei ze.


    ‘Geen gepraat meer over heiligen.’

  


  
    Hoofdstuk 11


    Naarmate de menigte pelgrims groeide, werden ze steeds lastiger in toom te houden, en al snel was ik gedwongen om in de koets te rijden. Op sommige dagen vergezelde Mal me, maar meestal koos hij ervoor om buiten mee te rijden en samen met Tolya en Tamar het voertuig te bewaken. Hoezeer ik ook naar zijn gezelschap verlangde, ik wist dat het zo het beste was. Van opgesloten zitten in die gelakte koektrommel leek hij altijd chagrijnig te worden.


    Nikolai voegde zich alleen bij me als we een dorp in of uit reden, zodat mensen ons samen zagen aankomen of vertrekken. Zijn mond stond geen moment stil. Altijd was hij aan het denken over iets nieuws wat hij wilde bouwen: een apparaat om wegen te plaveien, een nieuw irrigatiesysteem, een boot die zelf kon roeien. Hij maakte schetsen op elk stukje papier dat hij kon vinden, en elke dag leek hij een nieuwe manier te hebben bedacht om de volgende versie van de Kolibrie nog beter te maken.


    Hoewel ik er zenuwachtig van werd, praatte hij ook graag over de derde versterker en de Duisterling. Ook hij herkende de stenen boog op de illustratie niet, en hoe lang we ook naar de bladzijde tuurden, Sankt Ilya gaf zijn geheimen niet prijs. Dat weerhield Nikolai er echter niet van om eindeloos te speculeren over mogelijke plekken om met de jacht naar de vuurvogel te beginnen, of om mij uit te horen over de nieuwe gave van de Duisterling.


    ‘We staan op het punt om samen oorlog te gaan voeren,’ zei hij. ‘Voor het geval je het vergeten bent: de Duisterling is niet bijzonder gek op me. Ik wil ons graag elk voordeel bezorgen dat we kunnen krijgen.’


    Er viel weinig te vertellen. Ik begreep zelf nauwelijks wat de Duisterling precies deed. ‘Grisha kunnen alleen gebruiken en veranderen wat er al is. Werkelijk iets creëren is een ander soort macht. Baghra noemde het “de creatie die de kern vormt van de hele wereld”.’


    ‘En jij denkt dat de Duisterling daarnaar op zoek is?’


    ‘Misschien. Ik weet het niet. Allemaal hebben we grenzen, en als we die proberen te verleggen, raken we vermoeid. Op den duur worden we echter juist sterker door onze kracht te gebruiken. Wanneer de Duisterling de nitsjevo’ya oproept, is het anders. Volgens mij kost dat hem kracht.’ Ik beschreef de inspanning die op het gezicht van de Duisterling zichtbaar was geweest, zijn uitputting. ‘De kracht voedt hem niet, maar vreet aan hem.’


    ‘Nou, dat verklaart veel.’ Nikolais vingers trommelden een roffel op zijn bovenbeen, terwijl zijn krakende hersens alweer nieuwe mogelijkheden bedachten.


    ‘Wat dan?’


    ‘Dat wij nog leven, dat mijn vader nog altijd op de troon zit. Als de Duisterling zomaar een schaduwleger kon creëren, zou hij allang tegen ons ten strijde getrokken zijn. Dit is mooi,’ zei hij resoluut. ‘Het geeft ons meer tijd.’


    De vraag was hoeveel. Ik dacht aan het verlangen dat ik had gevoeld toen ik aan boord van de Volkvolny naar de sterren had gekeken. Honger naar macht had de Duisterling bedorven. Voor hetzelfde geld was ookMorotzova erdoor aangetast. De versterkers samenbrengen zou wel eens een ramp kunnen ontketenen die deze wereld nooit eerder had gezien.


    Ik wreef over mijn armen om de kilte te verdrijven die me opeens beving. Tegenover Nikolai kon ik deze twijfels niet uitspreken, en Mal had al bedenkingen genoeg over de weg die we hadden gekozen. ‘Je weet voor welke taak we staan,’ zei ik. ‘Tijd is misschien niet genoeg.’


    ‘Os Alta is goed versterkt. De stad ligt vlak bij de basis in Politznaya, en wat veel belangrijker is: ver van zowel de noord- als de zuidgrens.’


    ‘Is dat gunstig voor ons?’


    ‘Het bereik van de Duisterling is beperkt. Nadat we zijn schip kapot hadden geschoten, was hij niet in staat om de nitsjevo’ya achter ons aan te sturen. Dat betekent dat hij Ravka in moet met zijn monsters. De bergen in het oosten zijn onbegaanbaar, en zonder jou kan hij de Vlakte niet oversteken, dus zal hij ons moeten benaderen vanuit Fjerda of Shu Han. In beide gevallen zullen we lang van tevoren gewaarschuwd zijn.’


    ‘En de koning en koningin blijven in de stad?’


    ‘Als mijn vader uit de hoofdstad vertrekt, is dat hetzelfde als het land op een presenteerblaadje aan de Duisterling overhandigen. En trouwens, ik weet niet of hij sterk genoeg is om te reizen.’


    Ik dacht aan Dzjenya’s rode kefta. ‘Is hij nog niet hersteld?’


    ‘Ze hebben het ergste voor de roddelaars weten te verhullen, maar nee, dat is hij niet, en ik betwijfel of hij ooit zal genezen.’ Hij sloeg zijn armen over elkaar en hield zijn hoofd schuin. ‘Je vriendin is oogverblindend. Voor een gifmengster.’


    ‘Ze is mijn vriendin niet,’ zei ik, maar de woorden klonken kinderachtig en voelden als verraad. Ik nam Dzjenya veel dingen kwalijk, maar niet wat ze de koning had aangedaan. Nikolai leek overal spionnen te hebben. Ik vroeg me af of hij wist wat voor man zijn vader werkelijk was. ‘En ik betwijfel of ze gif heeft gebruikt.’


    ‘Ze heeft iets met hem gedaan. Geen van zijn artsen weet een remedie te vinden, en mijn moeder laat geen Corporalki Heler bij hem in de buurt.’ Na een ogenblik zei Nikolai: ‘Eigenlijk was het een heel slimme zet.’


    Mijn wenkbrauwen schoten omhoog. ‘Om te proberen je vader te vermoorden?’


    ‘De Duisterling had mijn vader zo kunnen doden, maar daarmee had hij een regelrechte opstand van de boeren en het Eerste Leger geriskeerd. Nu de koning weliswaar leefde, maar in isolatie verkeerde, wist niemand precies wat er aan de hand was. De Apparat was er om de vertrouweling en adviseur uit te hangen en bevelen uit te vaardigen. Vasily was ergens ver weg, druk bezig paarden en hoeren te kopen.’ Even was Nikolai stil. Hij keek uit het raam en liet zijn vinger langs de vergulde rand glijden. ‘Ik was op zee. Ik hoorde het nieuws pas weken later, toen alles al voorbij was.’


    Ik wachtte, onzeker of ik iets moest zeggen.


    Zijn ogen waren op het voorbijglijdende landschap gericht, maar zijn blik was afstandelijk. ‘Zodra de berichten over de slachting in Novokribirsk en de verdwijning van de Duisterling naar buiten kwamen, brak de hel los. Een groep koninklijke ministers drong samen met de paleiswacht het Grote Paleis binnen en eiste een onderhoud met de koning. Weet je wat ze aantroffen? Mijn moeder, weggedoken in haar salon met dat snuffelende hondje van haar. En de koning van Ravka, Alexander III, alleen in zijn slaapkamer, nauwelijks ademend en liggend in zijn eigen vuil. Dat heb ik laten gebeuren.’


    ‘Je kon niet weten wat de Duisterling van plan was, Nikolai. Niemand kon dat.’


    Hij leek me niet te horen. ‘De Grisha en opritsjniki die op bevel van de Duisterling het paleis in handen hielden, werden in de benedenstad gepakt terwijl ze probeerden te ontsnappen. Ze zijn ter dood gebracht.’


    Ik probeerde een huivering te onderdrukken. ‘En de Apparat?’


    De priester had met de Duisterling onder één hoedje gespeeld en werkte misschien nog steeds met hem samen. Toch had hij al voor de coup geprobeerd me te benaderen, en ik had steeds vermoed dat hij misschien een ingewikkelder spel speelde.


    ‘Ontsnapt. Niemand weet hoe.’ Zijn stem klonk hard. ‘Maar hij zal zich moeten verantwoorden als de tijd daar is.’


    Opnieuw ving ik een glimp op van de meedogenloze scherpte die onder dat gepolijste uiterlijk schuilging. Was dat de echte Nikolai Lantsov? Of was het de zoveelste vermomming?


    ‘Je hebt Dzjenya laten gaan,’ merkte ik op.


    ‘Zij was een pion. Jij was de prijs. Ik moest gefocust blijven.’ Toen grijnsde hij en zijn sombere stemming verdween alsof die er nooit geweest was. ‘Trouwens,’ zei hij met een knipoog, ‘ze was veel te mooi voor de haaien.’


    Het rijden in de koets maakte me rusteloos. Ik was gefrustreerd over het tempo dat Nikolai aanhield en verlangde ernaar om in het Kleine Paleis te zijn. Aan de andere kant gaf het hem de gelegenheid om me op onze aankomst in Os Alta voor te bereiden. Nikolai had er groot belang bij dat ik succesvol zou zijn als leider van het Tweede Leger, en hij leek altijd wel weer een nieuwe wijsheid te hebben om met me te delen. Het was overweldigend, maar ik had het gevoel dat ik het me niet kon veroorloven om zijn advies terzijde te schuiven. Zo langzamerhand leek het wel alsof ik terug was in de bibliotheek van het Kleine Paleis, waar ik mijn hoofd volstampte met Grisha-theorie.


    Hoe minder je zegt, hoe meer gewicht je woorden hebben.


    Ga niet in discussie. Verwaardig je nooit om iets te ontkennen. Beantwoord beledigingen met een lach.


    ‘Jij lachte niet tegen die Fjerdaanse kapitein,’ merkte ik op.


    ‘Dat was geen belediging. Het was een uitdaging,’ zei hij. ‘Je moet weten wat het verschil is.’


    Zwakte is een vermomming. Draag hem als ze moeten weten dat je menselijk bent, maar nooit als je je zwak voelt.


    Vraag niet om bakstenen wanneer je met ruw steen kunt bouwen. Gebruik wat en wie er voorhanden is.


    Een leider zijn betekent dat er altijd iemand naar je kijkt.


    Zorg dat ze de kleine bevelen uitvoeren, en ze zullen ook de grote opvolgen.


    Het is prima om verwachtingen in de wind te slaan, maar stel de mensen nooit teleur.


    ‘Hoe moet ik dit ooit allemaal onthouden?’ vroeg ik wanhopig.


    ‘Je moet er niet te veel over nadenken en het gewoon doen.’


    ‘Jij hebt makkelijk praten. Jij bent hier al sinds je geboorte voor klaargestoomd.’


    ‘Ik ben klaargestoomd voor tennispartijtjes en champagnefeestjes,’ zei Nikolai. ‘De rest is allemaal oefening.’


    ‘Ik heb geen tijd om te oefenen!’


    ‘Je doet het vast prima,’ zei hij. ‘Ontspan je nou maar.’


    Ik slaakte een zucht van frustratie. Ik wilde hem zo graag wurgen dat mijn vingers ervan jeukten.


    ‘O, en de makkelijkste manier om iemand woest te maken is om tegen haar te zeggen dat ze zich moet ontspannen.’


    Ik wist niet of ik moest lachen of een schoen naar zijn hoofd moest gooien.


    Buiten de koets werd Nikolais gedrag steeds verontrustender. Hij was wel zo verstandig om zijn huwelijksaanzoek niet te herhalen, maar het was duidelijk dat hij wilde dat de mensen dachten dat er tussen ons iets was. Elke keer dat we ergens stopten, werd hij overmoediger: hij stond veel te dichtbij, kuste mijn hand, streek mijn haar terug achter mijn oren als een briesje het omhoogblies.


    In Tashta zwaaide Nikolai naar de enorme menigte dorpelingen en pelgrims die zich rond het standbeeld van de stichter van het stadje hadden verzameld. Toen hij me hielp om weer in de koets te stappen, liet hij een arm rond mijn middel glijden. ‘Alsjeblieft, niet slaan,’ fluisterde hij. Toen trok hij me stevig tegen zijn borst en drukte zijn lippen op mijn mond.


    Het publiek barstte uit in wild gejoel; het opgewonden gebrul van hun stemmen spoelde over ons heen. Voordat ik kon reageren, duwde Nikolai me de duisternis van de koets in en glipte toen zelf achter me aan. Hoewel hij het portier meteen achter zich dichtsloeg, kon ik de inwoners van het stadje nog altijd horen juichen. Behalve het geroep van ‘Nikolai!’ en ‘Sankta Alina!’ klonk er nu ook een nieuwe kreet: ‘Sol Koroleva!’ riepen ze. Zonnekoningin.


    Door het raampje van de koets zag ik Mal. Gezeten op zijn paard reed hij langs de rand van de menigte om de mensen van de weg te houden. De woeste uitdrukking op zijn gezicht maakte duidelijk dat hij alles had gezien.


    Ik draaide me om naar Nikolai en schopte hem hard tegen zijn scheenbeen. Hij slaakte een kreet, maar dat was lang niet bevredigend genoeg. Ik schopte hem nog een keer.


    ‘Voel je je nu beter?’ vroeg hij.


    ‘De volgende keer dat je zoiets probeert, zal ik je niet meer schoppen,’ zei ik boos. ‘Dan hak ik je in tweeën.’


    Hij veegde een pluisje van zijn broek. ‘Ik betwijfel of dat slim is. De mensen hebben het niet erg op koningsmoord, ben ik bang.’


    ‘Je bent nog geen koning, Sobatsjka,’ zei ik scherp. ‘Dus daag me niet uit.’


    ‘Ik snap niet waarom je zo van slag bent. De mensen vonden het prachtig.’


    ‘Ik vond het niet prachtig.’


    Hij trok zijn wenkbrauwen omhoog. ‘Je vond het anders ook niet vreselijk.’


    Opnieuw schopte ik hem. Deze keer schoot zijn hand in een flits naar voren om mijn enkel vast te grijpen. Als het winter was geweest had ik laarzen aangehad, maar nu droeg ik zomersandalen, zodat zijn vingers zich rond mijn blote been sloten. Mijn wangen werden vuurrood.


    ‘Als jij belooft mij niet meer te schoppen, beloof ik jou niet meer te kussen,’ zei hij.


    ‘Ik schopte je alleen omdat je me kuste!’


    ‘Beloof het,’ herhaalde hij.


    ‘Goed dan,’ snauwde ik. ‘Ik beloof het.’


    Hij liet mijn voet los en ik trok hem weer onder mijn kefta, hopend dat hij mijn idiote blos niet zou zien.


    ‘Geweldig,’ zei ik. ‘En nu wegwezen.’


    ‘Het is mijn koets.’


    ‘De afspraak gaat alleen over schoppen. Hij zegt niets over slaan, stompen, bijten of je in tweeën hakken.’


    Hij grijnsde. ‘Bang dat Oretsev zich afvraagt wat we hierbinnen uitvoeren?’


    Dat was precies waar ik me zorgen over maakte. ‘Ik ben bang dat ik als ik nog één minuut met jou moet doorbrengen, mijn kefta onderkots.’


    ‘Het is toneelspel, Alina. Hoe sterker onze verbintenis, hoe beter het is voor ons alle twee. Het spijt me dat het Mal zo irriteert, maar het is noodzakelijk.’


    ‘Die kus was niet noodzakelijk.’


    ‘Ik improviseerde,’ zei hij. ‘Ik liet me meeslepen.’


    ‘Jij laat je nooit meeslepen. Alles wat je doet, is van tevoren bedacht. Je wisselt van persoonlijkheid zoals andere mensen een nieuw hoedje opzetten. En zal ik je eens wat vertellen? Dat is griezelig. Ben je nooit gewoon jezelf?’


    ‘Ik ben een prins, Alina. Ik kan het me niet veroorloven om mezelf te zijn.’


    Opnieuw zuchtte ik geërgerd.


    Een ogenblik was hij stil. Toen zei hij: ‘Ik… Vind je me echt eng?’


    Het was de eerste keer dat hij niet volkomen zeker van zichzelf klonk. Ondanks wat hij gedaan had, kreeg ik een piepklein beetje medelijden met hem.


    ‘Af en toe,’ gaf ik toe.


    Hij wreef over zijn nek; het was overduidelijk dat hij zich ongemakkelijk voelde. Toen zuchtte hij en haalde zijn schouders op. ‘Ik ben de jongste zoon, hoogstwaarschijnlijk een bastaard, en heb me bijna zeven jaar niet aan het hof vertoond. Ik ben van plan om te doen wat ik kan om de kans dat ik de troon verkrijg te vergroten, en als dat betekent dat ik de hele natie het hof moet maken of verliefd naar jou moet staren, dan doe ik dat.’


    Met grote ogen staarde ik hem aan. Na het woord ‘bastaard’ had ik eigenlijk nauwelijks nog iets gehoord. Dzjenya had wel gezinspeeld op geruchten over wie Nikolais vader was, maar het schokte me dat hij die zomaar bevestigde.


    Hij lachte. ‘Je overleeft nooit aan het hof als je niet een beetje beter leert om te verbergen wat je denkt. Je ziet eruit alsof je zojuist in een kom koude pap bent gaan zitten. Doe je mond eens dicht.’


    Met een klap sloot ik mijn mond en ik probeerde mijn gezicht in een vriendelijke uitdrukking te plooien.


    Daarvan moest Nikolai alleen nog maar meer lachen. ‘Nu zie je eruit alsof je te veel wijn hebt gedronken.’


    Ik gaf het op en liet me op de bank onderuitzakken. ‘Hoe kun je over zoiets grappen maken?’


    ‘Al van jongs af aan hoor ik mensen fluisteren. Het is niet iets wat ik buiten deze koets wil herhalen  en ik zal het ontkennen als jij dat doet  maar het maakt me geen donder uit of ik wel of niet een echte Lantsov ben. Gezien alle koninklijke inteelt is het waarschijnlijk eerder een voordeel om een bastaard te zijn.’


    Ik schudde mijn hoofd. Hij was echt verbijsterend. Het was moeilijk te bepalen wat je moest geloven als het om Nikolai ging.


    ‘Waarom is de kroon zo belangrijk voor je?’ vroeg ik. ‘Waarom al deze moeite?’


    ‘Is het echt zo moeilijk te geloven dat ik daadwerkelijk geef om wat er met dit land gebeurt?’


    ‘Serieus? Ja.’


    Hij bestudeerde de neuzen van zijn gepoetste laarzen. Ik begreep nooit hoe hij ze zo glanzend hield.


    ‘Ach, ik hou er gewoon van om dingen te repareren,’ zei hij. ‘Altijd al gedaan.’


    Als antwoord stelde het niet veel voor, maar toch klonk het op een of andere manier als de waarheid.


    ‘Denk je echt dat je broer plaats voor je zal maken?’


    ‘Ik hoop het. Hij weet dat het Eerste Leger mij zal volgen, en ik geloof niet dat hij een burgeroorlog durft te riskeren. Trouwens, Vasily heeft de afkeer die onze vader van hard werken had geërfd. Zodra hij zich realiseert wat ervoor nodig is om een land te leiden, weet hij waarschijnlijk niet hoe snel hij uit de hoofdstad moet wegrennen.’


    ‘En als hij het niet zo gemakkelijk opgeeft?’


    ‘Het is simpelweg een kwestie van de juiste prikkel vinden. Pauper of prins, iedereen kan worden gekocht.’


    Weer een wijsheid uit de mond van Nikolai Lantsov. Ik tuurde uit het raampje van de koets. Buiten ving ik een glimp op van Mal, die rechtop in zijn zadel zat en naast de koets meereed. ‘Niet iedereen,’ mompelde ik.


    Nikolai volgde mijn blik. ‘Ja, Alina, zelfs jouw onverzettelijke kampioen heeft zijn prijs.’ Toen hij zich weer naar mij omdraaide, stonden zijn lichtbruine ogen nadenkend. ‘En ik vermoed dat ik daar op dit moment naar kijk.’


    Ik schoof ongemakkelijk over de bank. ‘Je bent overal zo zeker van,’ zei ik zuur. ‘Misschien besluit ik wel dat ík de troon wil, en smoor ik je in je slaap.’


    Nikolai grijnsde alleen maar. ‘Ha, eindelijk denk je als een politicus.’


    Uiteindelijk gaf Nikolai het op en verliet de koets, maar het duurde nog uren voordat we stilhielden voor de nacht. Ik hoefde Mal niet op te zoeken. Zodra het portier van de koets openging, stond hij daar, met zijn hand uitgestoken om me omlaag te helpen. Het plein stond vol pelgrims en andere reizigers, die allemaal reikhalzend uitkeken naar de Lichtheerser, maar ik wist niet of ik nog een andere kans zou krijgen om met hem te praten.


    ‘Ben je boos?’ fluisterde ik terwijl hij me over de keitjes leidde. Aan de andere kant van het plein zag ik Nikolai, die alweer met een groep plaatselijke kopstukken stond te kletsen.


    ‘Op jou? Nee. Wel ben ik van plan om een hartig woordje met Nikolai te spreken als hij niet meer omringd wordt door gewapende lijfwachten.’


    ‘Als je je daar beter door voelt: ik heb hem een trap verkocht.’


    Mal lachte. ‘Echt waar?’


    ‘Twee keer. Helpt dat?’


    ‘Eigenlijk wel, ja.’


    ‘En vanavond tijdens het eten zal ik hem op zijn voet stampen.’ Dat viel ruim buiten het schopverbod.


    ‘Dus geen hartkloppingen en flauwtes, zelfs niet in de armen van een prins?’


    Hij zat me te plagen, maar ik hoorde de onzekerheid achter zijn woorden. ‘Kennelijk ben ik er immuun voor,’ antwoordde ik. ‘En gelukkig weet ik hoe een echte kus hoort te voelen.’ Toen liet ik hem staan, midden op het plein. Dit was iets waar ik best aan zou kunnen wennen: Mal laten blozen.


    De avond voordat we Os Alta zouden binnenrijden, verbleven we op de datsja van een lagere edelman, een paar mijl buiten de stadsmuren. Het landgoed deed me wel wat aan Keramtzin denken: de voorname ijzeren hekken, het lange, rechte pad naar het elegante huis met de twee ruime vleugels van lichte baksteen. Graaf Minkoff stond er blijkbaar om bekend dat hij dwergfruitbomen kweekte, en in de gangen van de datsja stonden talloze vakkundig gesnoeide boompjes, die de kamers met de zoete geur van perziken en pruimen vulden.


    Ik kreeg een smaakvol ingerichte slaapkamer op de eerste verdieping toegewezen. Tamar nam de kamer ernaast, en Tolya en Mal sliepen aan de overkant van de gang. Op mijn bed stond een grote doos op me te wachten, en erin vond ik de kefta waar ik vorige week na veel aandringen eindelijk om verzocht had. Nikolai had bevel gestuurd naar het Kleine Paleis, en in de donkerblauwe zijde met gouden draadjes erin verweven herkende ik het werk van Fabrikators. Toen ik het kledingstuk optilde, verwachte ik dat het zwaar zou voelen, maar door de vaardigheid van de Materialki was de stof bijna gewichtloos. Toen ik het gewaad over mijn hoofd trok, glansde en schitterde de stof als licht dat door water schijnt. De sluitingen waren gouden zonnetjes. De kefta was prachtig en opvallend. Nikolai zou hem vast goedkeuren.


    De vrouw des huizes had een bediende gestuurd om mijn haar te doen. Ze liet me aan de kaptafel plaatsnemen en terwijl ze mijn lokken in een losse knot omhoogstak, klakte ze met haar tong en mopperde over mijn klitten. Ze had een veel zachtere hand dan Dzjenya, maar het resultaat was ook lang niet zo spectaculair. Meteen verdrong ik die gedachte. Ik vond het niet prettig om aan Dzjenya te denken, aan wat er met haar gebeurd kon zijn sinds we van de walvisvaarder waren vertrokken, of hoe eenzaam ik me zonder haar zou voelen in het Kleine Paleis.


    Ik bedankte het meisje en voordat ik de kamer verliet, pakte ik nog snel het zwartfluwelen buideltje dat in de doos bij de kefta had gezeten. Ik liet het in mijn zak glijden, controleerde nog even of de kluister wel goed onder mijn mouw verborgen was en liep toen naar beneden.


    De gesprekken aan tafel gingen vooral over recent opgevoerde toneelstukken, de mogelijke verblijfplaats van de Duisterling en gebeurtenissen in Os Alta. De stad werd overspoeld door vluchtelingen. Nieuwkomers werden aan de poorten weggestuurd, en er gingen geruchten over voedselrellen in de benedenstad. Dat alles leek mijlenver van deze schitterende plek verwijderd.


    De graaf en zijn vrouw, een mollige dame met grijzende krullen en een schokkend diep decolleté, dienden een overvloedig maal op. We aten koude soep uit met edelstenen bezette kommen in de vorm van pompoenen, geroosterd lamsvlees met bessengelei, gebakken paddenstoelen in room, en een gerecht waar ik nauwelijks iets van nam, en waarvan ik later hoorde dat het koekoek op brandewijn was. Elk bord en elk glas had een zilveren randje en droeg het wapen van de Minkoffs. Het indrukwekkendst was echter het tafelstuk, dat bijna net zo lang was als de tafel: een levend miniatuurwoud met verbazingwekkende details, compleet met een bos van minidennenboompjes, een klimmende trompetbloem met bloemen niet groter dan een vingernagel en een hutje waarin het zoutvaatje verborgen zat.


    Ik zat tussen Nikolai en kolonel Rayevski in en luisterde terwijl de edele gasten lachten en kletsten, en toost na toost uitbrachten op de terugkeer van de jonge prins en de gezondheid van de Lichtheerser. Ik had Mal gevraagd om ons te vergezellen, maar dat had hij geweigerd. Liever koos hij ervoor om met Tolya en Tamar patrouille te lopen rond de datsja. En hoe hard ik ook probeerde om mijn aandacht bij de gesprekken te houden, telkens weer gluurde ik naar het terras in de hoop een glimp van hem op te vangen.


    Nikolai moest het gemerkt hebben, want hij fluisterde: ‘Je hoeft je hoofd er niet bij te houden, maar je moet er wel zo uitzien.’


    Ik deed mijn best, maar veel had ik niet te zeggen. Ook al was ik gekleed in een glinsterende kefta en zat ik naast een prins, ik bleef een boerenmeisje uit een naamloos gehucht. Ik hoorde niet thuis bij deze mensen, en dat wilde ik ook niet. Toch dankte ik in stilte Ana Kuya, die haar weesjes had geleerd hoe je je aan tafel gedraagt en met welke vork je slakken hoort te eten.


    Na het diner werden we naar een salon gebracht, waar de graaf en gravin een duet zongen, begeleid door hun dochter op de harp. Het dessert stond al klaar op een zijtafel: honingmousse, meloencompote met walnoot, en een toren van soesjes omhuld met wolken van gesponnen suiker. Dat laatste gerecht was niet zozeer bedoeld om op te eten als wel om vol bewondering naar te kijken. Er volgde nog meer wijn, nog meer geroddel. Men vroeg me om licht op te roepen, en onder enthousiast applaus wierp ik een warme gloed over het cassetteplafond. Toen een aantal gasten ging zitten om te kaarten, wendde ik hoofdpijn voor en kneep er snel tussenuit.


    Nikolai ving me op bij de deuren naar het terras. ‘Je zou moeten blijven. Dit is een goede oefening voor het eentonige hofleven.’


    ‘Heiligen hebben hun rust nodig.’


    ‘Ben je van plan om onder een rozenstruik te gaan slapen?’ vroeg hij met een blik op de tuin.


    ‘Ik ben een brave dansende beer geweest, Nikolai. Ik heb al mijn trucjes opgevoerd. Nu is het tijd om welterusten te zeggen.’


    Nikolai zuchtte. ‘Misschien zou ik wel liever met je meegaan. Tijdens het eten kneep de gravin telkens in mijn knie, en ik haat kaartspelletjes.’


    ‘Ik dacht dat jij een volleerd politicus was.’


    ‘Ik zei je toch al dat ik moeite heb met stilzitten?’


    ‘Tja, dan zul je de gravin ten dans moeten vragen,’ zei ik grijnzend en ik stapte de koele avondlucht in.


    Terwijl ik de treetjes van het terras af liep, keek ik nog even over mijn schouder. Nikolai stond in de deuropening. Hij was in militair uniform, compleet met een bleekblauwe sjerp over zijn borst. Het licht uit de salon liet zijn medailles glanzen en verguldde de randen van zijn goudkleurige haar. Vanavond speelde hij de rol van verfijnde prins. Toch leek hij terwijl hij daar zo stond eigenlijk vooral een eenzaam jongetje dat niet alleen terug wil naar een feestje.


    Ik draaide me om en liep langs de gebogen trap naar de lager liggende tuin.


    Het duurde niet lang voor ik Mal had gevonden. Hij stond tegen de stam van een grote eik geleund en tuurde uit over het keurig verzorgde park.


    ‘En, hangt er nog iemand rond in het donker?’


    ‘Alleen ik.’


    Ik leunde naast hem tegen de stam. ‘Je had met ons mee moeten gaan naar het diner.’


    Mal snoof. ‘Nee, dank je. Voor zover ik er iets van kon zien, leek jij je tamelijk ellendig te voelen, en Nikolai zag er al niet veel gelukkiger uit. Trouwens,’ voegde hij er met een blik op mijn kefta aan toe, ‘wat had ik aan moeten trekken?’


    ‘Vind je hem lelijk?’


    ‘Hij is prachtig. Een perfecte aanvulling op je bruidsschat.’ Nog voor ik mijn ogen ten hemel kon slaan, pakte hij mijn hand vast. ‘Zo bedoelde ik het niet. Je ziet er prachtig uit. Dat wou ik je al de hele avond zeggen.’


    Ik bloosde. ‘Dank je. Het helpt dat ik elke dag mijn gave gebruik.’


    ‘Destijds in Cofton zag je er ook prachtig uit, met jurda-stuifmeel in je wenkbrauwen.’


    Enigszins ongemakkelijk trok ik aan een haarlok. ‘Het doet me hier aan Keramtzin denken.’


    ‘Een beetje. Wel veel opgedirkter. Wat is precies het nut van dat piepkleine minifruit?’


    ‘Dat is voor mensen met piepkleine minihandjes. Zo voelen ze zich meteen een stuk beter.’


    Hij lachte  een echte lach.


    Ik stak mijn hand in mijn zak en zocht naar het zwartfluwelen buideltje. ‘Ik heb iets voor je.’


    ‘Wat is het?’


    Ik stak mijn gesloten vuist naar hem uit. ‘Raad eens,’ beval ik. Het was een spelletje dat we als kinderen vaak speelden.


    ‘Een trui natuurlijk.’


    Ik schudde mijn hoofd.


    ‘Een showpaard?’


    ‘Nee.’


    Hij pakte mijn hand, draaide hem om en vouwde voorzichtig mijn vingers open.


    Ik wachtte op zijn reactie.


    Terwijl hij de gouden zon uit mijn hand pakte, trok zijn ene mondhoek omhoog. Bij het gevoel van zijn ruwe vingers die langs mijn handpalm streken liep er een huivering over mijn rug.


    ‘Voor de aanvoerder van je persoonlijke lijfwacht?’


    Zenuwachtig schraapte ik mijn keel. ‘Ik… Ik wilde geen uniformen. Ik wilde niet zoiets als de opritsjniki van de Duisterling.’


    Een ogenblik bleven we daar zwijgend staan, terwijl Mal naar het zonnetje keek. Toen gaf hij me de speld terug. Hoewel ik een hol gevoel in mijn borst kreeg, probeerde ik mijn teleurstelling te verbergen.


    ‘Speld jij hem bij me op?’ vroeg hij.


    Opgelucht blies ik mijn adem uit. Ik nam de speld tussen mijn vingers en stak hem zachtjes door de plooien aan de linkerkant van zijn overhemd. Er waren een paar pogingen voor nodig om hem goed vast te krijgen. Toen ik klaar was en een stap achteruit wilde doen, pakte hij mijn hand en drukte hem tegen de gouden zon aan, tegen zijn hart.


    ‘Is dat alles?’ vroeg hij.


    We stonden nu vlak bij elkaar, alleen in de zwoele duisternis van de tuin. Het was het eerste moment sinds weken dat we met z’n tweeën waren.


    ‘Alles?’ herhaalde ik. Mijn stem klonk nauwelijks luider dan een zucht.


    ‘Volgens mij zijn me nog een cape en een mooie hoed beloofd.’


    ‘Ik zal het goedmaken met je.’


    ‘Ben je nou aan het flirten?’


    ‘Ik onderhandel.’


    ‘Oké. Dan neem ik nu mijn eerste betaling in ontvangst.’


    Zijn toon was luchtig, maar toen zijn lippen de mijne vonden, was er niets speels aan zijn kus. Hij smaakte naar hitte en net-rijpe peren uit de tuin van de hertog. Ik proefde honger in de hardheid van zijn mond, een onbekende scherpte in zijn begeerte, die in mijn binnenste onrustige vonken liet ontbranden.


    Ik ging op mijn tenen staan en sloeg mijn armen om zijn hals, tot ik mijn hele lijf met zijn lichaam voelde versmelten. Hij had de kracht van een soldaat; ik voelde het in de harde omhelzing van zijn armen, in de druk van zijn vingers waarmee hij de zijde op mijn onderrug vastgreep en me tegen zich aan drukte. De manier waarop hij me vasthield had iets heftigs en bijna wanhopigs, alsof ik nooit dicht genoeg bij hem kon zijn.


    Mijn hoofd duizelde. Mijn gedachten waren traag, vloeibaar, maar ergens hoorde ik voetstappen.


    Het volgende moment kwam Tamar het pad af rennen. ‘We hebben gezelschap,’ zei ze.


    Mal trok zich los en haalde in dezelfde beweging zijn geweer van zijn schouder. ‘Wie is het?’


    ‘Bij het hek staat een groep mensen die naar binnen willen. Ze willen de Lichtheerser spreken.’


    ‘Pelgrims?’ vroeg ik, terwijl ik probeerde mijn door de kus enigszins bedwelmde hersens weer op gang te brengen.


    Tamar schudde haar hoofd. ‘Ze beweren dat ze Grisha zijn.’


    ‘Hier?’


    Mal legde een hand op mijn arm. ‘Alina, wacht jij binnen, in elk geval tot we weten waar dit om gaat.’


    Ik aarzelde. Een deel van me begon meteen te steigeren bij het bevel dat ik moest wegwezen en me gedeisd houden, maar ik wilde ook niet dom zijn. Van ergens bij de poort klonk geschreeuw.


    ‘Nee,’ zei ik terwijl ik me uit Mals greep losrukte. ‘Als het echt Grisha zijn, heb je me misschien nog nodig.’


    Tamar en Mal zagen er allebei niet erg gelukkig uit, maar gingen toch ieder aan een kant van me staan. Samen liepen we snel over het grindpad.


    Bij de ijzeren hekken die toegang tot de datsja gaven, had zich een drom mensen verzameld. Tolya viel meteen op, omdat hij boven iedereen uittorende. Nikolai stond vooraan, omringd door soldaten met getrokken wapens. Ook waren er gewapende knechten uit het huishouden van de graaf. Aan de andere kant van de spijlen stond een kluitje mensen, maar meer dan dat kon ik niet zien. Iemand rammelde boos aan het hek, en ik hoorde mensen met stemverheffing praten.


    ‘Breng me erheen,’ zei ik.


    Tamar wierp Mal een bezorgde blik toe.


    Ik stak mijn kin naar voren. Als ze mijn lijfwachten wilden zijn, moesten ze wel mijn bevelen opvolgen. ‘Nu! Ik moet zien wat er gebeurt, voordat de boel uit de hand loopt.’


    Tamar gaf Tolya een teken, en de reus posteerde zich voor ons, waarna hij met gemak tussen de mensen door drong tot we bij het hek waren. Ik was nooit groot geweest. Ingeklemd tussen Mal en de tweeling, met aan alle kanten nerveuze soldaten die tegen ons aan drongen, had ik opeens moeite met ademhalen. Ik onderdrukte mijn paniek en tuurde langs lijven en ruggen naar de plek waar ik Nikolai door het hek heen met iemand zag discussiëren.


    ‘Als we de lakei van de koning wilden spreken, stonden we wel aan de poort van het Grote Paleis,’ zei een ongeduldige stem. ‘We zijn hier voor de Lichtheerser.’


    ‘Toon eens wat respect, bloedvergieter,’ blafte een soldaat die ik niet herkende. ‘Je hebt het tegen een prins van Ravka en een officier uit het Eerste Leger.’


    Dit ging niet goed. Ik schuifelde dichter naar de voorkant van de drom mensen, maar bleef staan toen ik de Corporalnik zag die achter de ijzeren spijlen stond. ‘Fedyor?’


    Op zijn lange gezicht verscheen een brede grijns en hij boog diep. ‘Alina Starkov. Ik kon alleen maar hopen dat de geruchten klopten.’


    Wantrouwig nam ik Fedyor op. Hij werd omringd door een groep Grisha in stoffige kefta, de meeste in Corporalki-rood en een enkeling in Materialki-paars.


    ‘Ken je hem?’ vroeg Nikolai.


    ‘Ja,’ antwoordde ik. ‘Hij heeft mijn leven gered.’


    Fedyor was ooit tussen mij en een horde Fjerdaanse moordenaars in gesprongen. Opnieuw maakte hij een buiging. ‘Het was me een grote eer.’


    Nikolai leek niet erg onder de indruk. ‘Is hij te vertrouwen?’


    ‘Hij is een deserteur,’ zei de soldaat naast Nikolai.


    Aan beide kanten van het hek werd gemompeld.


    Nikolai wees naar Tolya. ‘Zorg dat iedereen achteruitgaat en dat geen van die knechten het in zijn hoofd haalt om te gaan schieten. Hier tussen de fruitbomen zijn ze niet veel opwinding gewend, vermoed ik.’ Hij draaide zich terug naar het hek. ‘Fedyor, zo heet je toch? Geef ons even de tijd.’ Hij trok me een eindje bij de menigte vandaan en vroeg zacht: ‘Nou? Is hij te vertrouwen?’


    ‘Ik weet het niet.’ De laatste keer dat ik Fedyor zag, was tijdens een feest in het Grote Paleis, enkele uren voordat ik ontdekte wat de Duisterling van plan was. Achter op een wagen was ik vervolgens weggevlucht. Ik pijnigde mijn hersens om me te herinneren wat hij toen tegen me had gezegd. ‘Ik geloof dat hij aan de zuidgrens gelegerd was. Hij was een Hartenwringer met een hoge rang, maar niet een van de vertrouwelingen van de Duisterling.’


    ‘Nevsky heeft gelijk,’ zei hij met een knikje naar de boze soldaat. ‘Grisha of niet, ze zouden in eerste instantie trouw hebben moeten blijven aan de koning. Ze hebben hun post verlaten. Strikt genomen zijn het deserteurs.’


    ‘Dat maakt ze nog geen verraders.’


    ‘De werkelijke vraag is of ze spionnen zijn.’


    ‘Dus wat doen we met ze?’


    ‘We kunnen ze arresteren, ze ondervragen.’


    Nadenkend speelde ik met mijn mouw.


    ‘Zeg eens wat,’ zei Nikolai.


    ‘Willen we niet juist dat de Grisha terugkomen?’ vroeg ik. ‘Als we iedereen die terugkomt arresteren, heb ik straks nauwelijks een leger om aan te voeren.’


    ‘Vergeet niet dat je met deze mensen zult eten, werken en onder hetzelfde dak slapen.’


    ‘En allemaal zouden ze voor de Duisterling kunnen werken.’ Ik keek over mijn schouder naar Fedyor, die geduldig bij het hek stond te wachten. ‘Wat denk jij?’


    ‘Ik denk dat deze Grisha niet meer of minder te vertrouwen zijn dan degenen die in het Kleine Paleis op ons wachten.’


    ‘Dat is niet erg bemoedigend.’


    ‘Eenmaal achter de paleismuren kunnen we alle communicatie scherp in de gaten houden. Het valt nauwelijks voor te stellen hoe de Duisterling zijn spionnen kan gebruiken als hij ze niet kan bereiken.’


    Ik weerstond de aandrang om de littekens op mijn schouder aan te raken. Toen haalde ik diep adem. ‘Goed dan. Open het hek. Ik zal met Fedyor praten, maar alleen met hem. De rest kan vannacht buiten de datsja een kamp opslaan en zich morgen, als we op weg gaan naar Os Alta, bij ons aansluiten.’


    ‘Weet je het zeker?’


    ‘Ik betwijfel of ik ooit nog iets zeker zal weten, maar mijn leger heeft soldaten nodig.’


    ‘Heel goed,’ zei Nikolai met een kort knikje. ‘Wees alleen voorzichtig met wie je vertrouwt.’


    Ik wierp hem een nadrukkelijke blik toe. ‘Dat zal ik doen.’

  


  
    Hoofdstuk 12


    Fedyor en ik praatten nog tot laat in de avond, hoewel we geen moment alleen werden gelaten. Voortdurend was Mal, Tolya of Tamar in de buurt om de wacht te houden.


    Fedyor had in de buurt van Sikursk gediend, aan de zuidoostgrens. Toen het bericht van de vernietiging van Novokribirsk de buitenpost bereikte, hadden de soldaten van de koning zich tegen de Grisha gekeerd. Midden in de nacht lichtten ze hen van hun bed en hielden neptribunalen waarin hun loyaliteit werd beoordeeld. Fedyor had meegeholpen om een ontsnapping te organiseren.


    ‘We hadden ze allemaal kunnen doden,’ vertelde hij. ‘In plaats daarvan namen we onze gewonden mee en vluchtten.’


    Sommige Grisha waren niet zo vergevingsgezind. In Tsjernast en Ulensk hadden slachtpartijen plaatsgevonden toen de soldaten daar leden van het Tweede Leger probeerden aan te vallen. Op hetzelfde moment zaten Mal en ik aan boord van De Verrhader, zeilend naar het westen en veilig voor de chaos die we mede ontketend hadden.


    ‘Een paar weken geleden,’ zei hij, ‘begonnen er verhalen de ronde te doen dat je in Ravka was teruggekeerd. Je kunt ervan uitgaan dat er meer Grisha naar je op zoek zullen gaan.’


    ‘Hoeveel?’


    ‘Dat valt niet te zeggen.’


    Net als Nikolai was Fedyor ervan overtuigd dat sommige Grisha waren ondergedoken en nu afwachtten tot de orde werd hersteld. Toch vermoedde hij dat de meesten op zoek waren gegaan naar de Duisterling. ‘Hij staat voor kracht,’ zei Fedyor. ‘Hij staat voor veiligheid. Dat is wat ze begrijpen.’


    Of misschien denken ze alleen dat ze voor de winnende partij hebben gekozen, dacht ik somber. Toch wist ik dat er meer achter zat. Ik had het zelf gevoeld: de aantrekkingskracht van de macht van de Duisterling. Was dat niet dezelfde reden dat de pelgrims zich rond een valse heilige schaarden? De reden dat het Eerste Leger nog altijd marcheerde voor een incompetente koning? Soms was het gewoon eenvoudiger om te volgen.


    Toen Fedyor klaar was met zijn verhaal vroeg ik of iemand hem iets te eten kon brengen. Daarna zei ik hem dat hij zich klaar moest maken om bij zonsopgang naar Os Alta te reizen. ‘Ik weet niet wat voor ontvangst we kunnen verwachten,’ waarschuwde ik.


    ‘We zullen er klaar voor zijn, moi soverenyi,’ zei hij met een buiging.


    Ik schrok van die titel. In mijn gedachten behoorde die nog altijd toe aan de Duisterling. ‘Fedyor…’ begon ik terwijl ik met hem meeliep naar de deur. Toen aarzelde ik. Ik kon haast niet geloven wat ik op het punt stond te zeggen, maar blijkbaar drong Nikolai eindelijk tot me door, hoe goed of slecht dat ook was. ‘Ik begrijp dat je een lange reis achter de rug hebt, maar knap je voor morgen een beetje op. Het is belangrijk dat we een goede indruk maken.’


    Hij knipperde niet eens met zijn ogen; hij boog alleen, antwoordde: ‘Da, soverenyi’, en verdween toen de nacht in.


    Geweldig, dacht ik. Eén bevel achter de rug, nog een paar duizend te gaan.


    De volgende ochtend trok ik mijn mooie kefta aan en daalde vergezeld door Mal en de tweeling de trap van de datsja af. De gouden zonnespelden schitterden op hun borst, maar ze droegen nog altijd eenvoudige boerenkleding. Nikolai zou het waarschijnlijk niks vinden, maar ik wilde de grenzen uitwissen die waren getrokken tussen de Grisha en de rest van de Ravkaanse bevolking.


    Hoewel we gewaarschuwd waren dat het in Os Alta wemelde van de vluchtelingen en pelgrims, stond Nikolai er voor de verandering niet op dat ik in de koets reisde. Hij wilde dat men me de stad zag binnenkomen. Dat betekende echter niet dat hij er geen show van maakte. Mijn lijfwachten en ik zaten op prachtige witte paarden, en we werden geflankeerd door mannen uit zijn regiment die de Ravkaanse tweekoppige adelaar en vlaggen met gouden zonnen erop droegen.


    ‘Subtiel als altijd,’ verzuchtte ik.


    ‘Het belang van bescheidenheid wordt vreselijk overdreven,’ antwoordde hij terwijl hij op een appelschimmel steeg. ‘Zo, zullen we dan nu het eenvoudige thuis van mijn jeugd bezoeken?’


    Het was een warme ochtend, en terwijl we langzaam over de bochtige Vai naar de hoofdstad reden, hingen de banieren van onze processie slap in de windstilte. Normaal gesproken bracht de koninklijke familie de warmste maanden altijd door in hun zomerpaleis in het merendistrict. Os Alta was echter beter te verdedigen, dus had ze ervoor gekozen om zich achter de beroemde dubbele muren van de stad terug te trekken.


    Tijdens de rit dwaalden mijn gedachten af. Ik had niet veel geslapen, en ondanks mijn zenuwen zorgde de combinatie van de warmte, de regelmatige beweging van het paard en het zachte gezoem van insecten ervoor dat mijn kin op mijn borst zakte. Toen we echter over de top van een heuvel in de buurt van de stad reden, werd ik onmiddellijk wakker.


    In de verte zag ik Os Alta, de droomstad, met zijn torenspitsen die wit en scherp afstaken tegen de wolkeloze hemel. Tussen ons en de hoofdstad stonden echter rijen en rijen gewapende mannen, in perfecte militaire formatie. Honderden soldaten van het Eerste Leger, misschien zelfs duizend: infanterie en cavalerie, officieren en gewone soldaten. Het zonlicht schitterde op het gevest van hun zwaarden, en vanachter hun rug stak een woud van geweren omhoog.


    Een man reed voor de troepen uit. Hij droeg een officiersjas vol medailles en zat op een van de grootste paarden die ik ooit had gezien. Er hadden gemakkelijk twee Tolya’s op gepast.


    Nikolai keek naar de ruiter die voor de linies heen en weer galoppeerde en zuchtte. ‘Aha. Het ziet ernaar uit dat mijn broer hierheen is gekomen om ons te begroeten.’


    Langzaam reden we de helling af, tot we halt hielden voor de verzamelde troepen. Ondanks de witte paarden en glanzende banieren leek onze processie van zwervende Grisha en sjofele pelgrims opeens een stuk minder groots. Nikolai liet zijn paard iets naar voren lopen en zijn broer kwam in handgalop op hem af.


    In Os Alta had ik Vasily Lantsov een paar keer gezien. Hij was best knap, hoewel hij de pech had gehad om de zwakke kin van zijn vader te erven en bovendien zulke zware oogleden had dat hij er altijd verveeld of lichtelijk dronken uitzag. Vandaag leek hij zichzelf echter uit zijn eeuwige halfslaap te hebben gewekt. Hij zat rechtop in het zadel en straalde een en al arrogantie en adel uit. Naast hem leek Nikolai onmogelijk jong.


    Ik voelde een steek van angst. Nikolai leek altijd elke situatie in de hand te hebben. Je vergat snel dat hij maar een paar jaar ouder was dan Mal en ik: een jonge aanvoerder die hoopte een jonge koning te worden.


    Het was zeven jaar geleden dat Nikolai voor het laatst aan het hof was geweest, en volgens mij had hij Vasily al die tijd niet gezien. Toch waren er geen tranen, geen uitroepen ter begroeting. De twee prinsen stegen gewoon van hun paard en omhelsden elkaar kort.


    Vasily keek naar ons gevolg en liet toen een betekenisvolle blik op mij rusten. ‘Dus dit is het meisje van wie jij beweert dat ze de Lichtheerser is?’


    Nikolai trok zijn wenkbrauwen op. Zijn broer had hem geen betere opening kunnen bieden. ‘Die bewering is eenvoudig te bewijzen.’ Hij knikte naar mij.


    Het belang van bescheidenheid wordt vreselijk overdreven. Ik hief mijn handen en riep een stralende golf licht op, die ik vervolgens in een waterval van kolkende hitte over de verzamelde soldaten uitstortte. Ze staken hun handen omhoog en een aantal van hen stapte achteruit, terwijl de paarden schichtig wegsprongen en hinnikten. Ik liet het licht uitdoven.


    Vasily snoof. ‘Je hebt niet stilgezeten, broertje.’


    ‘Je hebt geen idee, Vasya,’ antwoordde Nikolai vriendelijk.


    Vasily tuitte zijn lippen bij Nikolais gebruik van de verkleinvorm. Hij zag er bijna nuffig uit.


    ‘Het verbaast me om jou in Os Alta aan te treffen,’ ging Nikolai verder. ‘Ik dacht dat je in Caryeva zou zijn voor de races.’


    ‘Daar was ik ook,’ reageerde Vasily. ‘Mijn blauwschimmel liep een geweldige show. Maar toen ik hoorde dat jij naar huis kwam, wilde ik hier zijn om je te begroeten.’


    ‘Aardig van je om al die moeite te doen.’


    ‘De terugkeer van een prins is geen kleinigheid,’ merkte Vasily op. ‘Zelfs niet als het de jongste zoon is.’


    De nadruk die hij op ‘jongste’ legde, viel niet te missen, en in mijn binnenste groeide de angst. Misschien had Nikolai Vasily’s interesse om zijn plek in de opvolging te behouden onderschat. En ik wilde me niet eens voorstellen wat zijn andere vergissingen of misrekeningen voor ons konden betekenen.


    Nikolai glimlachte echter alleen. Ik herinnerde me zijn advies: Beantwoord beledigingen met een lach.


    ‘Wij jongere zoons leren om te waarderen wat we kunnen krijgen,’ zei hij. Toen riep hij naar een soldaat die een eindje verderop in de rij stond: ‘Sergeant Petsjkin, ik herinner me jou van de Halmhemd-campagne. Dat been moet goed genezen zijn, als je daar als een standbeeld kunt blijven staan.’


    Op het gezicht van de sergeant stond verrassing te lezen. ‘Da, moi tsarevitsj,’ zei hij respectvol.


    ‘“Meneer” is voldoende, sergeant. In dit uniform ben ik een officier, geen prins.’


    Opnieuw trok Vasily met zijn lippen. Net als veel zoons van edellieden had hij een ere-aanstelling gehad: hij had zijn militaire dienst doorgebracht in comfortabele officierstenten, ver weg van de vijandelijke linies. Nikolai had echter bij de infanterie gediend. Hij had zich ingespannen om zijn medailles en rang te verdienen.


    ‘Ja, meneer,’ zei de sergeant. ‘Ik heb alleen last wanneer het regent.’


    ‘Dan stel ik me zo voor dat de Fjerden elke dag bidden om regenstormen. Je hebt er heel wat uit hun lijden verlost, als ik het me goed herinner.’


    ‘Van u meen ik me hetzelfde te herinneren, meneer,’ zei de soldaat met een grijns.


    Ik schoot bijna in de lach. In één kort gesprekje had Nikolai de macht over het hele veld van zijn broer overgenomen. Vanavond, als de soldaten bijeenkwamen in de taveernes van Os Alta of kaartspeelden in hun barakken, was dit waar ze over zouden spreken: de prins die zich de naam van een gewone soldaat herinnerde, de prins die zij aan zij met hen had gevochten, zonder zich te beroepen op zijn rijkdom of afkomst.


    ‘Broer,’ zei Nikolai tegen Vasily. ‘Laten we een einde maken aan deze plichtplegingen en naar het paleis gaan. Ik heb een kist whisky uit Kertsj die nodig opgedronken moet worden, en ik wil graag je advies over een veulen dat ik in Ketterdam heb gezien. Ze beweren dat Dagrenner de vader is, maar ik heb zo mijn twijfels.’


    Vasily probeerde zijn interesse te verbergen, maar hij kon het toch niet laten te vragen: ‘Dagrenner? Hadden ze papieren?’


    ‘Kom maar kijken.’


    Hoewel zijn gezicht nog altijd gereserveerd stond, wisselde Vasily een paar woorden met een van de bevelvoerend officieren en sprong toen met geoefend gemak in het zadel. De broers namen hun plaats aan de voorkant van de stoet in en onze processie kwam weer in beweging.


    ‘Netjes gedaan,’ mompelde Mal tegen me terwijl we tussen de rijen soldaten door reden. ‘Nikolai is niet gek.’


    ‘Ik hoop het niet,’ zei ik. ‘Voor ons alle twee.’


    Toen we dichter bij de hoofdstad kwamen, zag ik waarover de gasten van graaf Minkoff hadden gesproken. Rond de muren was een stad van tenten opgerezen, en voor de poort stond een lange rij mensen te wachten. Een aantal van hen ruziede met de poortwachters, ongetwijfeld smekend om binnengelaten te worden. Gewapende soldaten stonden op wacht op de oude kantelen  een goede voorzorgsmaatregel in een land dat in oorlog verkeerde, en een dodelijk geheugensteuntje voor de mensen beneden dat ze de boel ordelijk moesten houden.


    Natuurlijk zwaaiden de stadspoorten voor de prinsen van Ravka gewoon open, en de processie kon zonder te stoppen tussen de mensenmassa door lopen.


    Op veel van de tenten en wagens stonden onhandig getekende zonnen, en toen we door het geïmproviseerde kamp reden, hoorde ik de inmiddels bekende kreten van ‘Sankta Alina’.


    Hoewel ik me vreselijk stom voelde terwijl ik het deed, dwong ik mezelf toch om mijn hand omhoog te steken en te zwaaien. Ik was vastbesloten om het in elk geval te proberen. De pelgrims juichten en zwaaiden terug, en velen van hen renden een eindje met ons mee. Er waren echter ook vluchtelingen die zwijgend langs de kant van de weg stonden, hun armen over elkaar geslagen en hun blikken sceptisch of zelfs regelrecht vijandig.


    Wat zien ze, vroeg ik me af. Weer een bevoorrechte Grisha die naar haar veilige, luxueuze paleis op de heuvel gaat, terwijl zij op open vuren koken en slapen in de schaduw van een stad die weigert om hen op te nemen? Of iets ergers? Een leugenaar? Een bedrieger? Een meisje dat zich als levende heilige durft voor te doen?


    Ik was blij toen we de bescherming van de stadsmuren bereikten.


    Zodra we binnen waren, vertraagde de processie tot een slakkengangetje. De benedenstad barstte bijna uit zijn voegen: de trottoirs stonden propvol mensen die voortdurend op de weg terechtkwamen en het verkeer blokkeerden. Op de ramen van winkels hingen overal plakkaten waarop te lezen was welke goederen er verkrijgbaar waren, en voor elke deuropening stonden lange rijen. Over alles heen hing de stank van urine en afval. Het liefst zou ik mijn mouw voor mijn neus houden, maar ik moest me behelpen met door mijn mond ademen.


    Ook hier juichten en staarden de mensen, maar ze waren duidelijk rustiger dan de mensen buiten de muren.


    ‘Geen pelgrims,’ merkte ik op.


    ‘Ze mogen de stad niet in,’ vertelde Tamar. ‘De koning heeft de Apparat tot afvallige laten verklaren en zijn volgelingen uit Os Alta verbannen.’


    De Apparat had met de Duisterling samengespannen tegen de troon. Zelfs als ze sindsdien alle banden met elkaar hadden verbroken, had de koning nog geen enkele reden om de priester en zijn cultus te vertrouwen. Of jou, nu we het er toch over hebben, bedacht ik. Alleen ben jij degene die dom genoeg is om het Grote Paleis binnen te wandelen en op clementie te hopen.


    We staken een brede gracht over en lieten de herrie en het tumult van de benedenstad achter ons. Ik zag dat het poortgebouw bij de brug zwaar versterkt was, maar toen we op de andere oever kwamen, leek het wel of er in de bovenstad niets veranderd was. De brede boulevards waren schoon en rustig, de statige huizen keurig onderhouden. We kwamen langs een park waar modieus uitgedoste mannen en vrouwen over de keurig schoongehouden paden kuierden of in een open koets een luchtje schepten. Kinderen speelden babki onder het toeziend oog van hun kindermeisjes, en een jongen met een strooien hoed reed langs op een pony. Er waren linten in de manen van het dier gevlochten, en een bediende in uniform hield de teugels vast.


    Allemaal draaiden ze zich naar ons om als we langskwamen; ze namen hun hoed af, fluisterden achter hun hand en zodra ze Vasily en Nikolai ontdekten, maakten ze een buiging of reverence. Waren ze werkelijk zo kalm en onbezorgd als ze leken? Het was nauwelijks te geloven dat ze zich niet bewust waren van het gevaar dat Ravka bedreigde, of van de onrust aan de andere kant van de brug. Toch was het voor mij vooral moeilijk te bevatten dat ze erop vertrouwden dat hun koning hen zou beschermen.


    Sneller dan ik wilde bereikten we de gouden hekken van het Grote Paleis. Toen ik ze achter ons dicht hoorde slaan, vlijmde er paniek door me heen. De laatste keer dat ik deze poort was gepasseerd, zat ik weggestopt achter een stel decorstukken in een ponywagen en vluchtte ik voor de Duisterling, alleen en opgejaagd.


    Wat als het een val is, dacht ik plotseling. Wat als er geen sprake zal zijn van amnestie? Wat als het nooit Nikolais bedoeling was om mij het Tweede Leger te laten leiden? Wat als ze Mal en mij in de boeien slaan en in een bedompte cel smijten?


    Hou daarmee op, sprak ik mezelf streng toe. Je bent niet langer een bang klein meisje dat op haar legerkistjes staat te trillen. Je bent een Grisha, de Lichtheerser. Ze hebben je nodig. En als je wilde, zou je dit hele paleis om hen heen kunnen laten instorten. Ik rechtte mijn rug en probeerde mijn hartslag tot bedaren te brengen.


    Toen we bij de fontein met de tweekoppige adelaar kwamen, hielp Tolya me van mijn paard. Met halftoegeknepen ogen tuurde ik naar het Grote Paleis, met al zijn glanzende witte terrassen vol gouden ornamenten en beelden. Het was nog precies zo lelijk en intimiderend als ik me herinnerde.


    Vasily gaf de teugels van zijn paard aan een wachtende bediende en liep toen zonder achterom te kijken de marmeren trap op.


    Nikolai rechtte zijn schouders. ‘Hou je gedeisd en probeer er berouwvol uit te zien,’ mompelde hij tegen ons. Toen rende hij de trap op om zich bij zijn broer te voegen.


    Mals gezicht was bleek. Ik veegde mijn klamme handen af aan mijn kefta. Toen lieten we de rest van ons gezelschap achter en volgden de prinsen.


    In de gangen van het paleis was het stil terwijl we van zaal naar schitterende zaal liepen. Onze voetstappen klonken hol op het glanzende parket, en met elke stap groeide mijn angst. Bij de deuren van de troonzaal zag ik Nikolai even diep ademhalen. Zijn uniform was onberispelijk, zijn knappe gezicht zag eruit als dat van een sprookjesprins. Plotseling miste ik Sturmhonds knobbelneus en vuilgroene ogen.


    De deuren werden opengegooid en de lakeien kondigden aan: ‘Tsesarevitsj Vasily Lantsov en groothertog Nikolai Lantsov.’


    Nikolai had ons uitgelegd dat wij niet aangekondigd zouden worden, maar dat we toch achter hem en Vasily aan moesten lopen. Met aarzelende stappen gehoorzaamden we, op respectvolle afstand van de prinsen.


    Een lange, bleekblauwe loper liep van de ene kant van de zaal naar de andere. Aan het einde dromde een groepje elegant geklede hovelingen en raadgevers rond een verhoging. Boven iedereen verheven, op twee bij elkaar passende gouden tronen, zaten de koning en koningin van Ravka.


    Geen priester, merkte ik op toen we dichterbij kwamen. Vroeger leek de Apparat altijd ergens achter de koning rond te hangen, maar nu was hij opvallend afwezig. En het zag ernaar uit dat hij niet door een andere spiritueel raadgever was vervangen.


    De koning was veel breekbaarder en zwakker dan de laatste keer dat ik hem zag. Zijn smalle borst leek ingevallen en zijn hangsnor was doorschoten met grijs. De grootste verandering was echter zichtbaar bij de koningin. Zonder Dzjenya om haar gezicht te verfraaien leek ze in slechts enkele maanden twintig jaar ouder geworden. Haar huid was zijn romige zachtheid kwijtgeraakt. Diepe vouwen begonnen zich te vormen rond haar neus en mond, en haar al te felle irissen waren verbleekt tot een natuurlijkere, maar minder opvallende kleur blauw. Als ik al medelijden voor haar zou kunnen voelen, werd dat overschaduwd door de herinnering aan hoe ze Dzjenya had behandeld. Als ze haar bediende iets minder minachting had getoond, had Dzjenya zich misschien niet zo gemakkelijk bij de Duisterling aangesloten. Veel dingen zouden dan wellicht anders zijn gelopen.


    Toen we bij de verhoging aankwamen, maakte Nikolai een diepe buiging. ‘Moi tsar. Moya tsaritsa.’


    Eén lang, angstig ogenblik keken de koning en de koningin neer op hun zoon.


    Toen leek er in de koningin iets breekbaars te knappen. Ze sprong op van haar troon en rende in een wolk van zijde en parels de treetjes af. ‘Nikolai!’ riep ze uit terwijl ze haar zoon tegen zich aan drukte.


    ‘Madraya,’ zei hij glimlachend en hij omhelsde haar.


    Er klonk gemompel van toekijkende hovelingen, en hier en daar werd geklapt. Tranen welden op in de ogen van de koningin. Het was de eerste echte emotie die ik haar zag tonen.


    De koning kwam langzaam overeind, ondersteund door een toeschietende lakei, die hem ook de tredes af hielp. Het ging echt niet goed met hem. Ik begon te beseffen dat de opvolging misschien sneller aan de orde zou komen dan ik had gedacht.


    ‘Kom, Nikolai.’ De koning stak zijn arm naar zijn zoon uit. ‘Kom.’


    Nikolai bood zijn vader een elleboog aan, en terwijl zijn moeder zich aan de andere arm vastklemde, liepen ze zonder nog aandacht aan ons te besteden de troonzaal uit. Vasily volgde. Zijn gezicht was passief, maar een verraderlijk samentrekken van zijn lippen ontging me niet.


    Mal en ik stonden daar maar, onzeker over wat we nu moesten doen. Het was allemaal leuk en aardig dat de koninklijke familie zich terugtrok voor een privéreünie, maar wat betekende dat voor ons? We waren niet weggestuurd, maar ze hadden ons ook niet gezegd te blijven. De raadgevers van de koning namen ons met onverholen nieuwsgierigheid op, terwijl de hovelingen giechelden en fluisterden. Ik onderdrukte de neiging om zenuwachtig op en neer te wippen en hield mijn hoofd hoog in een hopelijk trotse houding.


    De minuten kropen voorbij. Ik was hongerig en moe, en wist vrij zeker dat een van mijn voeten sliep, maar nog altijd stonden we te wachten. Op een gegeven moment meende ik geschreeuw op de gang te horen. Misschien maakten ze ruzie over hoe lang ze ons hier zouden laten staan.


    Eindelijk, na wat bijna een uur geweest moest zijn, kwam de koninklijke familie terug. De koning straalde. Het gezicht van de koningin was bleek. Vasily leek des duivels. De opvallendste verandering was echter zichtbaar bij Nikolai. Hij leek meer op zijn gemak en had de branie hervonden die ik herkende van mijn tijd aan boord van de Volkvolny.


    Ze weten het, realiseerde ik me. Hij heeft ze verteld dat hij Sturmhond is.


    De koning en koningin namen weer plaats op hun troon. Vasily ging achter de koning staan, terwijl Nikolai zijn plek achter de koningin innam. Ze reikte omhoog en zocht zijn hand, en hij legde hem op haar schouder. Zo ziet dat eruit, een moeder met haar kind, dacht ik. Ik was te oud om te verlangen naar ouders die ik nooit had gekend, maar toch werd ik ontroerd door het gebaar.


    Mijn sentimentele gedachten verdwenen direct toen de koning zei: ‘Je bent erg jong om het Tweede Leger aan te voeren.’ Hij had mijn naam niet eens genoemd.


    Ik boog bevestigend mijn hoofd. ‘Ja, moi tsar.’


    ‘Ik ben geneigd om je onmiddellijk ter dood te laten brengen, maar mijn zoon zegt dat dat alleen maar een martelaar van je zal maken.’


    Ik verstijfde. Dat zou de Apparat geweldig vinden, dacht ik, terwijl angst door me heen joeg. Nog zo’n vrolijke illustratie voor het rode boekje: Sankta Alina aan de galg.


    ‘Hij denkt dat je te vertrouwen bent,’ zei de koning beverig. ‘Ik ben daar niet zo zeker van. Je ontsnapping aan de Duisterling lijkt een zeer onwaarschijnlijk verhaal, maar ik kan niet ontkennen dat Ravka je diensten kan gebruiken.’


    Door hoe hij het zei klonk het alsof ik een tuinier was, of een klerk. Berouwvol, zei ik tegen mezelf, en ik slikte een sarcastisch antwoord in. ‘Het zou me een grote eer zijn om de koning van Ravka te dienen,’ sprak ik.


    Ofwel de koning was gek op vleierij, ofwel Nikolai had zich bij het bepleiten van mijn zaak uitstekend van zijn taak gekweten, want de koning bromde even en zei toen: ‘Heel goed. In elk geval voorlopig zul je dienstdoen als bevelhebber van de Grisha.’


    Kon het echt zo eenvoudig zijn? ‘Ik… Dank u, moi tsar,’ stamelde ik stomverbaasd, maar dankbaar.


    ‘Maar je moet wel goed beseffen…’ Hij zwaaide met zijn vinger naar me. ‘Als ik ook maar enig bewijs vind dat je mensen tegen me opstookt, of dat je contact hebt gehad met de afvallige, dan zal ik je zonder pleidooi of rechtszaak laten ophangen.’ Zijn stem klonk opeens verongelijkt en klaaglijk. ‘De mensen zeggen dat je een heilige bent, maar in mijn ogen ben je niet meer dan de zoveelste armzalige vluchteling. Begrijp je dat?’


    De zoveelste armzalige vluchteling, en je beste kans om op die glanzende troon te kunnen blijven zitten, dacht ik in een verrassende vlaag van woede, maar ik slikte mijn trots in en boog zo diep als ik kon. Was dit hoe de Duisterling zich had gevoeld: gedwongen om de hielen te likken van een verdorven dwaas?


    De koning maakte een vaag gebaar met zijn blauw geaderde hand. We mochten gaan. Ik gluurde even naar Mal.


    Nikolai schraapte zijn keel. ‘Vader,’ begon hij, ‘er is nog de kwestie van de spoorzoeker.’


    ‘Hm?’ De koning keek op alsof hij al was ingedommeld. ‘De…? Aha, ja.’ Hij richtte zijn waterige oogjes op Mal en zei verveeld: ‘Je hebt je post verlaten en de orders van een commandant genegeerd. Dat is een vergrijp waar de galg op staat.’


    Ik zoog scherp mijn adem in. Naast me werd Mal doodstil. Een akelige gedachte schoot door mijn hoofd: als Nikolai Mal kwijt wilde, was dit wel een heel gemakkelijke manier om dat voor elkaar te krijgen.


    Een opgewonden geroezemoes steeg op uit de drom mensen rond het podium. Wat had ik over ons afgeroepen? Ik deed mijn mond open, maar voordat ik iets kon zeggen nam Nikolai het woord.


    ‘Moi tsar,’ zei hij nederig, ‘vergeef me, maar de spoorzoeker heeft de Lichtheerser wél geholpen om te ontsnappen aan gevangenneming door een vijand van de Kroon.’


    ‘Áls ze ooit werkelijk in gevaar verkeerde.’


    ‘Ik heb hem zelf de wapens tegen de Duisterling zien opnemen. Hij is een betrouwbare vriend, en ik geloof dat hij in het belang van Ravka handelde.’ De koning stak zijn onderlip naar voren, maar Nikolai ging snel verder. ‘Ik zou me beter voelen als ik weet dat hij in het Kleine Paleis is.’


    De koning fronste.


    Waarschijnlijk is hij met zijn gedachten allang bij de lunch en het dutje daarna, dacht ik.


    ‘Wat heb je voor jezelf te zeggen, jongen?’ vroeg hij.


    ‘Alleen dat ik deed wat ik dacht dat goed was,’ antwoordde Mal kalm.


    ‘Mijn zoon lijkt te denken dat je er een goede reden voor had.’


    ‘Waarschijnlijk denkt iedereen dat zijn redenen goed zijn,’ zei Mal. ‘Het blijft desertie.’


    Nikolai sloeg zijn ogen ten hemel en ik kreeg veel zin om Mal eens goed door elkaar te schudden. Kon hij niet een keer iets minder onbuigzaam en rechtdoorzee zijn?


    De frons van de koning werd dieper. We wachtten.


    ‘Goed dan,’ zei hij ten slotte. ‘Wat maakt het uit, één adder erbij in het nest? Je wordt oneervol ontslagen.’


    ‘Oneervol?’ flapte ik eruit.


    Mal boog alleen en zei: ‘Dank u, moi tsar.’


    De koning hief zijn hand en maakte een loom gebaar. ‘Ga,’ zei hij humeurig.


    Ik had de neiging om te blijven staan en ertegen in te gaan, maar Nikolai wierp me een waarschuwende blik toe, en Mal had zich al omgedraaid om te vertrekken. Ik moest me haasten om hem in te halen terwijl hij over de blauwe loper wegliep.


    Zodra we de troonzaal uit waren en de deuren achter ons sloten, zei ik: ‘We gaan met Nikolai praten. We zorgen ervoor dat hij je zaak bij de koning bepleit.’


    Mal ging niet eens langzamer lopen. ‘Het heeft geen zin. Ik wist dat het zo zou gaan.’


    Dat zei hij nou wel, maar aan zijn hangende schouders zag ik dat hij ergens toch hoop had gekoesterd. Ik wilde zijn arm vastpakken, tegen hem zeggen dat het me speet, dat we wel een manier zouden vinden om alles weer goed te maken. In plaats daarvan rende ik naast hem mee. Het kostte me moeite om hem bij te houden en ik was me pijnlijk bewust van de lakeien die ons vanuit elke deuropening aanstaarden.


    We liepen terug door de glanzende gangen van het paleis en daalden de marmeren trap weer af. Fedyor en zijn Grisha stonden bij de paarden te wachten. Ze hadden zich zo goed mogelijk gefatsoeneerd, maar hun felgekleurde kefta zagen er nog altijd enigszins verfomfaaid uit. Tamar en Tolya stonden iets opzij; de gouden zonnespelden die ik ze had gegeven, schitterden op hun boerentunieken. Ik haalde diep adem. Nikolai had gedaan wat hij kon. Nu was het mijn beurt.

  


  
    Hoofdstuk 13


    Via het bochtige witte grindpad reden we terug door het paleispark, langs glooiende gazons en prieeltjes en de hoge heggen van de doolhof. Tolya, die anders altijd zo rustig en zwijgzaam was, schoof onrustig in zijn zadel. Zijn mond was een nukkige streep.


    ‘Is er iets?’ vroeg ik.


    Eigenlijk dacht ik al dat hij geen antwoord meer zou geven, maar toen zei hij: ‘Het stinkt hier naar zwakte. Naar mensen die slap zijn geworden.’


    Ik wierp een blik op de reusachtige strijder. ‘Vergeleken bij jou is iedereen slap, Tolya.’


    Meestal kon je wel op Tamar rekenen om de buien van haar broer weg te lachen, maar deze keer verraste ze me door te zeggen: ‘Hij heeft gelijk. Het voelt alsof deze plek stervende is.’


    Ze hielpen niet erg mee om mijn zenuwen te bedwingen. Onze audiëntie in de troonzaal had me nerveus gemaakt, en nog altijd was ik enigszins geschrokken van de woede die ik voor de koning voelde, hoewel alle heiligen wisten dat hij die verdiende. Hij was een geile oude bok die ervan hield om dienstmeisjes in een donker hoekje te drijven, en dan had ik het er nog niet over dat hij een beroerd leider was, die met een tussenpoos van enkele minuten had gedreigd om zowel mij als Mal ter dood te brengen. Zodra ik eraan dacht, voelde ik weer die bittere afkeer.


    Op het moment dat we de bomentunnel in liepen, ging mijn hart sneller slaan. De bomen sloten ons aan weerszijden in, en boven onze hoofden vormden de met elkaar vervlochten takken een groen hemeldak. De laatste keer dat ik ze had gezien, waren ze kaal geweest.


    We reden de felle zon weer in. Beneden ons lag het Kleine Paleis.


    Ik had het gemist, besefte ik. Ik had de glans van de gouden koepeldaken gemist, die vreemde muren met hun reliëfs van allerlei soorten dieren, echt of fantasie. Ik had het blauwe meer gemist, dat schitterde als een stukje van de hemel, met het eilandje dat niet precies in het midden lag en de witte vlekken van de Elementenstuurders-paviljoens op de oevers. Er was geen andere plek zoals deze. Het was een verrassing om te ontdekken hoezeer het aanvoelde als thuis.


    Toch was niet alles zoals vroeger. Overal op het terrein stonden soldaten van het Eerste Leger met geweren op hun rug. Ik betwijfelde of ze veel konden uitrichten tegen een leger van vastberaden Hartenwringers, Stormblazers en Inferni, maar de boodschap was duidelijk: de Grisha zijn niet te vertrouwen.


    Een groep bedienden in het grijs stond op de trap te wachten om onze paarden mee te nemen.


    ‘Klaar?’ fluisterde Mal terwijl hij me hielp met afstijgen.


    ‘Ik wou dat iedereen ophield me dat te vragen. Zie ik er soms uit of ik niet klaar ben?’


    ‘Je ziet eruit zoals die keer dat ik stiekem een kikkervisje in je soep had gedaan en jij het per ongeluk doorslikte.’


    Terwijl ik een lachje verbeet, voelde ik iets van mijn bezorgdheid wegvloeien. ‘Bedankt dat je me eraan herinnert. Volgens mij heb ik je daarvoor nooit teruggepakt.’ Ik bleef staan om de kreukels in mijn kefta glad te strijken. Ik nam alle tijd, in de hoop dat mijn benen zouden stoppen met trillen. Toen liep ik de trap op, met de anderen op mijn hielen. De bedienden duwden de deuren wijd open en we stapten naar binnen. Door de koele duisternis van de ontvangsthal liepen we de Gouden Koepelzaal in.


    De zaal was een reusachtige zeshoek met de afmetingen van een kathedraal. De versierde wanden waren ingelegd met parelmoer en erboven welfde een enorme gouden koepel, die op onmogelijke hoogte boven ons leek te zweven. In het midden van de zaal stonden vier tafels opgesteld in een vierkant, en dat was waar de Grisha op ons wachtten. Ondanks hun geslonken aantallen waren ze verdeeld naar orde: ze stonden of zaten in dicht opeengepakte rode, paarse en blauwe groepjes.


    ‘Die lui zijn echt dol op hun mooie kleurtjes,’ bromde Tolya.


    ‘Breng me niet op ideeën,’ fluisterde ik. ‘Misschien besluit ik wel dat mijn persoonlijke lijfwachten voortaan een knalgele broek moeten dragen.’


    Voor het eerst zag ik iets wat verdacht veel leek op angst over zijn gezicht glijden.


    Toen we verder de zaal in liepen, stonden de meeste Grisha op. Het was een jonge groep; met een ongemakkelijk gevoel drong tot me door dat veel van de oudere en meer ervaren Grisha ervoor hadden gekozen om naar de Duisterling over te lopen. Of misschien waren ze gewoon zo verstandig geweest om te vluchten.


    Ik was erop voorbereid dat er niet veel Corporalki over zouden zijn. Zij waren de Grisha met de hoogste rang, de beste strijders en bovendien het meest close met de Duisterling.


    Toch waren er nog verschillende bekende gezichten. Sergei bevond zich onder de weinige Hartenwringers die hadden besloten te blijven. Marie en Nadia stonden tussen de Etherealki. Het verbaasde me om David onderuitgezakt in zijn stoel aan de tafel met Materialki te zien zitten. Ik wist dat hij zijn twijfels had over de Duisterling, maar dat had hem er niet van weerhouden om het gewei van het hert rond mijn hals vast te maken. Misschien was dat de reden dat hij me niet aankeek. Of misschien wilde hij gewoon zo gauw mogelijk terug naar zijn werkplaats.


    De ebbenhouten stoel van de Duisterling was weggehaald. Zijn tafel was leeg.


    Sergei was de eerste die naar voren stapte. ‘Alina Starkov,’ zei hij afgemeten. ‘Graag heet ik je opnieuw welkom in het Kleine Paleis.’


    Het viel me op dat hij geen buiging maakte.


    In de zaal zwol en klopte de spanning als een levend ding. Een deel van me zou die spanning het liefst hardhandig verbreken. Het zou zo eenvoudig zijn. Ik zou kunnen grijnzen, lachen, Marie en Nadia omhelzen. Hoewel ik me hier nooit echt thuis had gevoeld, had ik heel fatsoenlijk toneelgespeeld. Het zou een opluchting zijn om te doen alsof ik weer een van hen was. Toen herinnerde ik me de waarschuwingen van Nikolai en riep mezelf tot de orde. Zwakte is een vermomming.


    ‘Bedankt, Sergei,’ zei ik op opzettelijk informele toon. ‘Het is fijn om terug te zijn.’


    ‘Er waren geruchten over je terugkeer,’ zei hij. ‘Maar er waren er net zoveel over je dood.’


    ‘Zoals je kunt zien, leef ik nog. En het gaat uitstekend met me, voor zover dat te verwachten valt na een wekenlange reis over de Vai.’


    ‘Men zegt dat je bent gearriveerd in het gezelschap van de tweede zoon van de koning,’ merkte Sergei op.


    Daar had je hem: de eerste uitdaging.


    ‘Dat klopt,’ zei ik vriendelijk. ‘Hij heeft me geholpen in mijn strijd tegen de Duisterling.’


    Een golf van onrust ging door de zaal.


    ‘Op de Vlakte?’ vroeg Sergei enigszins verward.


    ‘Op de Ware Zee,’ corrigeerde ik.


    Een geroezemoes steeg op uit de menigte.


    Ik stak een hand op en tot mijn opluchting werd iedereen stil. Zorg dat ze de kleine bevelen uitvoeren, en ze zullen ook de grote opvolgen. ‘Ik heb vele verhalen te vertellen en allerlei informatie om met jullie te delen, maar dat kan wachten. Ik ben naar Os Alta teruggekeerd met een doel.’


    ‘De mensen spreken over een bruiloft,’ zei Sergei.


    Nou, Nikolai zou vast opgetogen zijn.


    ‘Ik ben niet teruggekomen om een bruid te zijn. Mijn terugkeer heeft slechts één reden.’ Dat was niet helemaal waar, maar ik was niet van plan om in een zaal vol Grisha van dubieuze loyaliteit over de derde versterker te praten. Ik haalde diep adem. Nu kwam het. ‘Ik ben teruggekeerd om het Tweede Leger aan te voeren.’


    Iedereen begon door elkaar te praten. Hier en daar klonk gejuich, maar er waren ook boze uitroepen. Ik zag dat Sergei en Marie elkaar even aankeken.


    Toen het weer stil was, zei hij: ‘Zoiets vermoedden we al.’


    ‘De koning heeft erin toegestemd dat ik het bevel zal voeren.’ Voorlopig, dacht ik, maar dat zei ik niet hardop.


    Weer werd er geroepen en gepraat.


    Sergei schraapte zijn keel. ‘Alina, jij bent de Lichtheerser, en we zijn dankbaar dat je veilig bent teruggekeerd, maar je bent niet geschikt om een militaire campagne te leiden.’


    ‘Geschikt of niet, ik heb de zegen van de koning.’


    ‘Dan zullen we een petitie bij de koning indienen. De Corporalki zijn de hoogsten in rang van de Grisha. Zij zouden het Tweede Leger moeten leiden.’


    ‘Zeg jij, bloedvergieter,’ zei iemand.


    Zodra ik die zijdezachte stem hoorde, wist ik van wie hij was, maar toch sloeg mijn hart een slag over toen ik haar ravenzwarte haar in het oog kreeg. Zoya liep tussen de Etherealki door, haar slanke lichaam gehuld in blauwe zomerzijde die haar ogen liet schitteren als edelstenen  edelstenen met walgelijk lange wimpers.


    Het vergde al mijn zelfbeheersing om me niet om te draaien en te kijken hoe Mal reageerde. Zoya was de Grisha die alles had gedaan om mijn leven in het Kleine Paleis ondraaglijk te maken. Ze bespotte me, roddelde over me en had zelfs twee van mijn ribben gebroken. Ze was echter ook het meisje dat lang geleden in Kribirsk Mals aandacht had getrokken. Ik wist niet zeker wat er tussen hen was voorgevallen, maar betwijfelde of het zich tot levendige gesprekken had beperkt.


    ‘Ik spreek voor de Etherealki,’ zei Zoya. ‘En wij zullen de Lichtheerser volgen.’


    Het kostte me moeite om niet te laten zien hoe verrast ik was. Zij was wel de laatste van wie ik steun verwachtte. Welk spelletje speelde ze hier?


    ‘Niet voor ons allemaal,’ protesteerde Marie zwakjes.


    Hoewel ik wist dat het me niet zou mogen verbazen, deed het toch pijn.


    Zoya liet een minachtend lachje horen. ‘Ja, we weten dat je Sergei steunt in alles wat hij doet, Marie. Alleen is dit geen afspraakje laat op de avond bij de banya. We hebben het over de toekomst van de Grisha en heel Ravka.’


    Zoya’s woorden werden met gegrinnik begroet en Marie bloosde vurig.


    ‘Zo is het genoeg, Zoya,’ snauwde Sergei.


    Een Etherealnik die ik niet herkende, stapte naar voren. Hij had een donkere huid en een vaag litteken op zijn linkerwang. Hij droeg het borduursel van een Inferni. ‘Marie heeft gelijk. Je spreekt niet voor ons allemaal, Zoya. Hoewel ik inderdaad liever een Etherealnik aan het hoofd van het Tweede Leger zou zien, hoort zij het niet te zijn.’ Hij wees met een beschuldigende vinger naar mij. ‘Ze is hier niet eens opgegroeid.’


    ‘Dat is waar!’ riep een Corporalnik. ‘Ze is pas minder dan een jaar Grisha.’


    ‘Grisha worden geboren, niet gemaakt,’ gromde Tolya.


    Natuurlijk, dacht ik met een inwendige zucht. Dit is het moment dat hij kiest om uit zijn schulp te kruipen.


    ‘En wie ben jij?’ vroeg Sergei met al zijn natuurlijke arrogantie.


    Tolya’s hand gleed naar zijn kromzwaard. ‘Ik ben Tolya Yul-Bataar. Ik ben opgegroeid ver van dit lijkenpaleis, en met alle plezier laat ik je zien dat ik je hart kan stilzetten.’


    ‘Ben jíj een Grisha?’ vroeg Sergei ongelovig.


    ‘Evengoed als jij,’ antwoordde Tamar. Haar gouden ogen vonkten.


    ‘En hoe zit het met jou?’ vroeg Sergei aan Mal.


    ‘Ik ben gewoon een soldaat,’ antwoordde Mal terwijl hij naast me ging staan. ‘Háár soldaat.’


    ‘Net als wij allemaal,’ voegde Fedyor eraan toe. ‘We zijn teruggekeerd naar Os Alta om de Lichtheerser te dienen, niet een of andere aanstellerige jongen.’


    Ook een andere Corporalnik ging nu staan. ‘Jij bent gewoon de zoveelste lafaard die vluchtte zodra de Duisterling viel. Je hebt geen enkel recht om hierheen te komen en ons te beledigen.’


    ‘En zij dan?’ riep een Stormblazer. ‘Hoe weten we dat ze niet met de Duisterling samenwerkt? Ze heeft hem geholpen om Novokribirsk te verwoesten.’


    ‘En ze deelde zijn bed!’ schreeuwde een ander.


    Verwaardig je nooit om iets te ontkennen, zei Nikolais stem in mijn hoofd.


    ‘En wat is eigenlijk je relatie met Nikolai Lantsov?’ wilde een Fabrikator weten.


    ‘Wat was je relatie met de Duisterling?’ klonk een schrille stem.


    ‘Maakt dat wat uit?’ vroeg ik koel, maar ik voelde dat ik mijn zelfbeheersing dreigde te verliezen.


    ‘Natuurlijk maakt dat uit,’ zei Sergei. ‘Hoe kunnen we anders zeker weten waar je loyaliteit ligt?’


    ‘Je hebt geen recht om haar zo te ondervragen!’ schreeuwde een van de Elementenstuurders.


    ‘Waarom niet?’ kaatste een Heler terug. ‘Omdat ze een levende heilige is?’


    ‘Zet haar in een kapel, waar ze thuishoort!’ riep iemand. ‘Verdrijf haar en haar bende uit het Kleine Paleis!’


    Tolya greep naar zijn zwaard. Tamar en Sergei hieven beiden hun handen. Ik zag dat Marie haar vuursteen pakte en voelde Stormblazers-wind rond de zoom van mijn kefta wervelen. Ik dacht dat ik klaar was om ze onder ogen te komen, maar op de enorme woede die nu door me heen raasde, was ik niet voorbereid. De wond op mijn schouder klopte, en diep in me brak opeens iets naar buiten.


    Terwijl ik naar Sergeis spottende gezicht keek, rees mijn kracht in me op  fel, gevaarlijk en doelgericht. Ik hief mijn arm. Als ze een lesje nodig hadden, zouden ze een lesje krijgen ook. Ze mochten verder ruziemaken boven de helften van Sergeis lichaam. Mijn hand zwiepte door de lucht, sneed in zijn richting. Het licht was als een lemmet, scherp geslepen door mijn woede.


    Op het laatste moment drong er een flintertje gezond verstand door de gonzende mist van mijn woede heen. Nee, dacht ik vol afschuw toen ik me realiseerde wat ik op het punt stond te doen. Mijn hoofd tolde van paniek. Ik week uit en richtte de klief omhoog.


    Een galmende klap liet de hele zaal schudden. De Grisha deinsden schreeuwend achteruit en dromden samen tegen de muren.


    Daglicht stroomde naar binnen door een onregelmatige scheur boven onze hoofden. Ik had de gouden koepel doormidden gehakt, als een reusachtig ei.


    Er volgde een diepe stilte, waarin iedere Grisha zich vol angstig ongeloof naar me toe keerde. Ik slikte, stomverbaasd over wat ik had gedaan en dodelijk geschrokken van wat ik bíjna had gedaan. Denkend aan Nikolais advies harnaste ik mijn hart. Ze mochten mijn angst niet zien.


    ‘Dus jullie denken dat de Duisterling machtig is?’ vroeg ik, verrast door de ijzige helderheid van mijn stem. ‘Jullie hebben geen idee waartoe hij in staat is. Alleen ik heb gezien wat hij kan. Alleen ik heb het tegen hem opgenomen en het overleefd, zodat ik het kan navertellen.’


    Het was alsof ik een vreemde hoorde praten, maar omdat ik de echo van mijn kracht nog altijd door me heen voelde stromen, zette ik door. Langzaam draaide ik rond om elke stomverbaasde blik te beantwoorden. ‘Het kan me niet schelen of jullie denken dat ik een heilige, een dwaas of de hoer van de Duisterling ben. Als je in het Kleine Paleis wilt blijven, zul je mij moeten volgen. En als dat je niet bevalt, zorg je dat je vanavond vertrokken bent, anders sla ik je in de boeien. Ik ben een soldaat. Ik ben de Lichtheerser. En ik ben de enige kans die jullie hebben.’


    Ik beende door de zaal en gooide de deuren open die naar de vertrekken van de Duisterling leidden; stilletjes zei ik een dankgebedje toen bleek dat ze niet op slot zaten. Zonder iets te zien liep ik de gang door. Ik had geen idee waar ik heen liep, maar wilde zo ver mogelijk bij de koepelzaal vandaan zien te komen voordat iemand zag dat ik stond te trillen op mijn benen.


    Met meer geluk dan wijsheid vond ik de weg naar de strategiekamer. Mal liep na mij naar binnen en voordat hij de deur sloot, zag ik nog dat Tolya en Tamar hun post innamen. Fedyor en de anderen waren blijkbaar achtergebleven. Hopelijk slaagden ze erin om vrede met de Grisha te sluiten. Of misschien zouden ze elkaar wel gewoon allemaal vermoorden.


    Ik liep heen en weer voor de oude kaart van Ravka die de hele achtermuur besloeg.


    Mal schraapte zijn keel. ‘Dat ging goed, vond ik.’


    Een hysterische, hikkende lach ontsnapte uit mijn keel.


    ‘Tenzij het je bedoeling was om het hele plafond op ons te laten neerstorten,’ vervolgde hij. ‘Dan was het maar een gedeeltelijk succes, neem ik aan.’


    Ik beet op mijn duim en ijsbeerde verder. ‘Ik moest hun aandacht zien te krijgen.’


    ‘Dus het was je bedoeling om dat te doen?’


    Bijna had ik iemand vermoord. Ik had iemand willen vermoorden. Het was de koepel of Sergei, en Sergei zouden we niet zo gemakkelijk weer kunnen opkalefateren.


    ‘Niet echt,’ gaf ik toe. Plotseling vloeide alle energie uit me weg. Ik plofte op een stoel bij de lange tafel en liet mijn hoofd in mijn handen rusten. ‘Ze zullen allemaal vertrekken,’ klaagde ik.


    ‘Misschien,’ zei Mal, ‘maar ik betwijfel het.’


    Ik begroef mijn gezicht in mijn armen. ‘Wie hou ik nou eigenlijk voor de gek? Ik kan dit niet. Dit is gewoon een heel slechte grap.’


    ‘Ik hoorde anders niemand lachen,’ merkte Mal op. ‘Voor iemand die geen idee heeft wat ze doet, zou ik zeggen dat je het aardig weet te redden.’


    Ik keek naar hem op. Hij leunde tegen de tafel, met zijn armen over elkaar en een flauwe glimlach rond zijn lippen.


    ‘Mal, ik heb een gat in het dak gemaakt.’


    ‘Een nogal dramatisch gat.’


    Ik maakte een geluid dat het midden hield tussen een lach en een snik. ‘Wat gaan we doen als het regent?’


    ‘Wat we altijd doen: zorgen dat we droog blijven.’


    Er klonk een klop op de deur en Tamar stak haar hoofd om het hoekje. ‘Een van de bedienden wil weten of je in de vertrekken van de Duisterling zult slapen.’


    Ik wist dat ik dat wel zou moeten, al keek ik er niet erg naar uit. Met mijn handen over mijn gezicht wrijvend hees ik mezelf overeind. Ik was minder dan een uur in het Kleine Paleis en nu al voelde ik me uitgeput. ‘Laten we maar gaan kijken.’


    De vertrekken van de Duisterling lagen even verderop aan dezelfde gang als de strategiekamer. Een in donkergrijs geklede bediende bracht ons naar een ruime, vrij formele zitkamer gemeubileerd met een lange tafel en een paar oncomfortabel uitziende stoelen. In alle muren bevond zich een dubbele deur.


    ‘Deze leiden naar een gang waarmee u het Kleine Paleis uit komt, moi soverenyi,’ zei de bediende met een gebaar naar rechts. Daarna wees ze naar de deuren aan de linkerkant en zei: ‘Die geven toegang tot het verblijf van de lijfwachten.’


    De deuren tegenover ons hadden geen verdere uitleg nodig. Ze kwamen tot aan het plafond en in het ebbenhout was het symbool van de Duisterling uitgesneden: een bijna verduisterde zon.


    Omdat ik me daar nog niet klaar voor voelde, wandelde ik naar het verblijf van de lijfwachten en gluurde naar binnen. Hun woonkamer was een stuk gezelliger. Er stond een ronde tafel om aan te kaarten, en om een kleine tegelkachel die de ruimte in de winter moest verwarmen waren een paar dik gepolsterde leunstoelen neergezet. Door een volgende deur zag ik stapelbedden staan.


    ‘De Duisterling had blijkbaar meer lijfwachten,’ merkte Tamar op.


    ‘Veel meer,’ antwoordde ik.


    ‘We zouden er nog een paar kunnen aanstellen.’


    ‘Daar heb ik over gedacht,’ zei Mal, ‘maar ik betwijfel of het nodig is, en ik weet niet goed wie we kunnen vertrouwen.’


    Daar moest ik het wel mee eens zijn. Inmiddels had ik wel wat vertrouwen in Tolya en Tamar gekregen, maar de enige over wie ik me echt zeker voelde, was Mal.


    ‘Misschien moeten we overwegen om ze onder de pelgrims te zoeken,’ opperde Tamar. ‘Sommige pelgrims zijn voormalige soldaten. Er zitten vast een paar goede vechters tussen, en ze zouden in elk geval hun leven voor je geven.’


    ‘Weinig kans,’ antwoordde ik. ‘De koning hoeft maar een gefluisterd “Sankta Alina” te horen, of hij legt een strop om mijn nek. Trouwens, ik weet niet of ik mijn leven wel in handen wil leggen van iemand die denkt dat ik uit de dood kan opstaan.’


    ‘We redden het wel,’ zei Mal.


    Ik knikte. ‘Mooi. En… kan iemand zorgen dat het dak wordt gerepareerd?’


    Zowel op Tolya’s als op Tamars gezicht verscheen een brede grijns. ‘Kunnen we het niet een paar dagen zo houden?’


    ‘Nee,’ zei ik lachend. ‘Ik wil niet dat de hele boel op ons neerstort. Praat met de Fabrikators. Ze weten vast wel wat ze moeten doen.’ Ik liet mijn duim over het bobbelige litteken in mijn handpalm glijden. ‘Maar zorg dat ze het niet al te best herstellen. Littekens zijn goede geheugensteuntjes.’ Ik liep terug naar de zitkamer en richtte me tot de bediende, die nog in de deuropening stond. ‘We eten vanavond hier. Zorg je voor dienbladen met eten?’


    De bediende trok haar wenkbrauwen op, maar maakte toen een buiging en haastte zich weg. Ik kromp ineen. Het was de bedoeling dat ik orders uitdeelde, niet dat ik vragen stelde.


    Terwijl ik het aan Mal en de tweeling overliet om een schema voor de bewaking op te stellen, liep ik naar de ebbenhouten deuren. De deurknoppen hadden de vorm van twee dunne maansikkels en waren zo te zien gemaakt van been. Toen ik ze vastpakte en eraan trok, klonk er geen gekraak of gepiep van scharnieren. Geluidloos zwaaiden de deuren open.


    Een bediende had de lampen in de kamer van de Duisterling aangestoken. Ik liet mijn blik door de ruimte dwalen en slaakte een langgerekte zucht. Wat had ik verwacht? Een kerker? Een donker hol? Dat de Duisterling hangend aan de takken van een boom sliep?


    De kamer was zeshoekig, en het houtsnijwerk op de donkere wanden wekte de illusie van een bos vol dunne bomen. Boven het enorme hemelbed was een gewelfd plafond, gemaakt van glad zwart obsidiaan dat was ingelegd met stukjes parelmoer die de sterrenbeelden vormden. Het was een ongewone kamer en hij was zeker luxueus, maar toch gewoon een slaapkamer.


    Op de planken stonden geen boeken. Het bureau en de toilettafel waren leeg. Al zijn bezittingen waren blijkbaar weggehaald  waarschijnlijk verbrand of kapotgegooid. Vermoedelijk mocht ik blij zijn dat de koning niet het hele Kleine Paleis had laten neerhalen.


    Ik liep naar het bed en streek met een hand over de koele stof van het kussen. Het was goed om te weten dat een deel van hem nog menselijk was, dat hij elke avond zijn hoofd neerlegde om te gaan slapen, net als iedereen. Maar kon ik werkelijk in zijn bed slapen, onder zijn dak?


    Geschrokken realiseerde ik me dat het in de kamer naar hem rook. Eigenlijk had ik nooit eerder gemerkt dat hij een geur had. Ik sloot mijn ogen en ademde diep in. Wat was het? De frisse scherpte van een winterse wind. Kale takken. De geur van afwezigheid, de geur van de nacht.


    De wond op mijn schouder prikte en ik deed mijn ogen open. De deuren van de kamer waren gesloten. Ik had ze niet horen dichtgaan.


    ‘Alina.’


    Razendsnel draaide ik me om. De Duisterling stond aan de andere kant van het bed.


    Ik sloeg mijn handen voor mijn mond om een schreeuw te onderdrukken.


    Dit is niet echt, zei ik tegen mezelf. Het is gewoon weer een hallucinatie. Net zoals op de Vlakte.


    ‘Mijn Alina,’ zei hij zacht. Zijn gezicht was prachtig, ongehavend. Perfect.


    Ik ga niet schreeuwen, want dit is niet echt, dacht ik. Als ze straks mijn kamer in rennen, is er niets te zien.


    Langzaam liep hij om het bed heen. Zijn voetstappen maakten geen geluid.


    Ik sloot mijn ogen, drukte mijn handen ertegenaan, telde tot drie. Toen ik ze weer opendeed, stond hij echter recht voor me. Ik ga niet schreeuwen.


    Ik deed een stap achteruit, voelde de muur achter me. Een verstikt geluid ontsnapte uit mijn keel.


    Ik ga niet schreeuwen.


    Hij stak zijn hand uit. Hij kan me niet aanraken, zei ik tegen mezelf. Zijn hand gaat dwars door me heen, alsof hij een geest is. Dit is niet echt.


    ‘Je kunt niet aan me ontsnappen,’ fluisterde hij.


    Zijn vingers streken langs mijn wang. Tastbaar. Echt. Ik voelde ze.


    Doodsangst beving me. Ik bracht mijn armen omhoog, en in een blinkende golf die zinderde van de hitte stroomde licht door de kamer. De Duisterling verdween.


    Voetstappen klonken in de kamer aan de andere kant van de deur. Die werd opengegooid. Mal en de tweeling stormden naar binnen met hun wapens in de hand.


    ‘Wat gebeurde er?’ vroeg Tamar, terwijl ze de lege kamer afspeurde.


    ‘Niets,’ antwoordde ik. Ik moest de woorden over mijn lippen dwingen en hoopte maar dat mijn stem normaal klonk. Mijn handen stopte ik weg in de plooien van mijn kefta, om te verbergen dat ze trilden. ‘Hoezo?’


    ‘We zagen het licht en…’


    ‘Het is gewoon nogal donker hierbinnen,’ zei ik. ‘Al dat zwart.’


    Lange tijd staarden ze me aan.


    Toen keek Tamar om zich heen. ‘Het is inderdaad nogal somber. Misschien wil je de boel anders inrichten.’


    ‘Dat staat absoluut op mijn lijstje.’


    De tweeling keek nog eens de kamer rond en liep toen de deur uit. Tolya mompelde alweer iets tegen zijn zus over het eten.


    Mal stond in de deuropening te wachten. ‘Je trilt,’ merkte hij op.


    Ik wist dat hij me deze keer niet om een verklaring zou vragen. Eigenlijk zou hij er ook niet om moeten hoeven vragen. Ik zou hem uit mezelf de waarheid moeten vertellen, zonder ernaar gevraagd te worden. Maar wat kon ik zeggen? Dat ik spoken zag? Dat ik gek was? Dat we nooit veilig zouden zijn, hoe ver weg we ook vluchtten? Dat ik net zo kapot was als de gouden koepel, maar dat er iets veel ergers dan daglicht bij mij naar binnen was gekropen?


    Ik bleef zwijgen.


    Mal schudde één keer met zijn hoofd en liep toen weg.


    Ik stond alleen midden in de lege kamer van de Duisterling.


    Roep hem terug, dacht ik wanhopig. Vertel hem iets. Vertel hem alles.


    Mal was maar een paar meter bij me vandaan, aan de andere kant van die muur. Ik kon zijn naam zeggen, hem terughalen en hem alles vertellen… Wat er op de Vlakte was gebeurd, wat ik Sergei bijna had aangedaan, wat ik nog maar enkele ogenblikken geleden had gezien… Ik opende mijn mond, maar het waren telkens dezelfde woorden die in me opkwamen: ik ga niet schreeuwen. Ik ga niet schreeuwen. Ik ga niet schreeuwen.

  


  
    Hoofdstuk 14


    De volgende dag werd ik wakker van het geluid van boze stemmen. Even had ik geen idee waar ik was. Er heerste diepe duisternis, op een dun streepje licht na dat onder de deur door scheen.


    Toen keerde de realiteit terug. Ik ging rechtop zitten en tastte naar de lamp aan de muur naast het bed. Nadat ik het vlammetje hoger had gedraaid, staarde ik naar de donkere zijden bedgordijnen, de leistenen vloer, de ebbenhouten muren met het houtsnijwerk. Ik moest echt een aantal veranderingen doorvoeren. Deze kamer was gewoon te deprimerend om in wakker te worden. Het was vreemd om te bedenken dat ik echt in de slaapkamer van de Duisterling was, dat ik de nacht in zijn bed had doorgebracht. Dat ik hem in deze kamer had zien staan.


    Genoeg. Ik gooide de dekens van me af en zwaaide mijn benen over de rand van het bed. Ik wist niet of de visioenen een product van mijn verbeelding waren of een reële poging van de Duisterling om me te manipuleren, maar er moest een rationele verklaring voor bestaan. Misschien had de beet van de nitsjevo’ya me ergens mee geïnfecteerd. Als dat het geval was, moest ik gewoon een manier vinden om het te genezen. Of misschien zouden de effecten op den duur vanzelf wegtrekken.


    De ruzie aan de andere kant van de deur werd luider. Ik meende Sergeis stem te herkennen, en het boze gebrom van Tolya. Snel trok ik de geborduurde kamerjas aan die voor me was klaargelegd op het voeteneinde van het bed, controleerde nog even of de kluister om mijn pols goed verborgen was en haastte me toen de kamer uit.


    Bijna botste ik tegen de tweeling op. Tolya en Tamar stonden schouder aan schouder en hielden een groep boze Grisha tegen die mijn kamer in wilden. Tolya had zijn armen over elkaar geslagen en Tamar schudde haar hoofd, terwijl Sergei en Fedyor luid hun zaak bepleitten. Het verontrustte me dat ik Zoya naast hen zag staan, vergezeld van de gebruinde Inferni die me de dag daarvoor had uitgedaagd. Iedereen leek door elkaar te praten.


    ‘Wat is er aan de hand?’ vroeg ik.


    Zodra Sergei me zag, stormde hij naar voren met een stuk papier in zijn hand. Tamar wilde hem tegenhouden, maar ik wuifde haar weg.


    ‘Laat maar. Wat is het probleem?’ Ik vermoedde echter dat ik het al wist. Op het papier waarmee Sergei nu voor mijn gezicht wapperde, herkende ik mijn eigen handschrift en de resten van het gouden zonnezegel dat Nikolai voor me had geregeld.


    ‘Dit is onacceptabel,’ zei Sergei verontwaardigd.


    De avond daarvoor had ik een bericht uitgestuurd dat ik een oorlogsraad bijeen zou roepen. Elke Grisha-orde moest twee vertegenwoordigers kiezen om daarbij aanwezig te zijn. Het deed me goed dat ze behalve Sergei ook Fedyor hadden uitgekozen, hoewel een deel van mijn goede wil vervloog toen de oudere Grisha zich er ook mee bemoeide.


    ‘Hij heeft gelijk,’ zei Fedyor. ‘De Corporalki vormen de eerste verdedigingslinie van de Grisha. Wij zijn het meest ervaren in militaire aangelegenheden en zouden dus beter vertegenwoordigd moeten zijn.’


    ‘Wij zijn minstens even waardevol in een oorlog,’ verklaarde Zoya met verhitte wangen. Zelfs wanneer ze over haar toeren was, zag ze er fantastisch uit. Hoewel ik wel had verwacht dat zij zou worden gekozen om de Etherealki te vertegenwoordigen, was ik er beslist niet blij mee. ‘Als er drie Corporalki in de raad komen, moeten er ook drie Elementenstuurders in.’


    Opnieuw begon iedereen te roepen. Het viel me op dat de Materialki niet hier waren om zich te beklagen. Als laagste Grisha-orde waren ze waarschijnlijk allang blij dat ze mee mochten doen, of misschien hadden ze het gewoon te druk met hun werk om zich erom te bekommeren.


    Ik was nog niet eens goed wakker. Ik had behoefte aan een ontbijt, niet aan ruzie. Toch wist ik dat dit moest worden geregeld. Het was mijn bedoeling om de dingen anders aan te pakken, en ze konden maar beter meteen weten hóé anders, voordat alle moeite vergeefs zou blijken nog voordat we waren begonnen.


    Ik stak mijn hand op en onmiddellijk werden ze stil. Die truc had ik duidelijk onder de knie. Misschien waren ze bang dat ik nog een plafond zou vernielen. ‘Er zullen twee Grisha zijn uit elke orde. Niet meer, niet minder.’


    ‘Maar…’ begon Sergei.


    ‘De Duisterling is veranderd. Als we enige kans willen maken om hem te verslaan, zullen wij ook moeten veranderen. Twee Grisha van elke orde,’ herhaalde ik. ‘En de ordes zullen niet langer apart zitten. Voortaan zitten jullie samen, eten jullie samen en vechten jullie samen.’


    In elk geval was het me gelukt om ze stil te krijgen. Ze bleven daar maar staan te staren.


    ‘En de Fabrikators beginnen deze week met gevechtstraining,’ besloot ik.


    Ik zag de afschuw op hun gezichten. Ze zagen eruit alsof ik tegen ze had gezegd dat we allemaal naakt ten strijde zouden trekken. De Materialki werden niet beschouwd als strijders, dus had nooit iemand de moeite genomen om ze vechten te leren. In mijn ogen een gemiste kans. Gebruik wat en wie er voorhanden is.


    ‘Ik kan zien dat jullie allemaal dolblij zijn,’ zei ik met een lichte zucht.


    Omdat ik snakte naar een kop thee, liep ik naar de tafel, waarop het ontbijt was neergezet op een dienblad met bedekte schalen. Ik tilde een van de deksels op: roggebrood en haring. Deze ochtend begon echt niet goed.


    ‘Maar… Maar zo is het altijd geweest,’ sputterde Sergei.


    ‘Je kunt niet zomaar honderden jaren van traditie opzijschuiven,’ protesteerde de Inferni.


    ‘Gaan we hier nou ook ruzie over maken?’ zei ik geërgerd. ‘We zijn in oorlog met een eeuwenoude macht die alle begrip te boven gaat, en jullie willen bekvechten over degene die tijdens de lunch naast je zit?’


    ‘Daar gaat het niet om,’ zei Zoya. ‘De dingen zijn op een bepaalde manier geregeld, er is een manier waarop ze gedaan horen te worden die…’


    Allemaal begonnen ze opnieuw te kakelen  over traditie, over de manier waarop de dingen hier gedaan werden, over de noodzaak van structuur, en mensen die hun plaats moesten kennen.


    Met een klap legde ik het deksel weer op de schaal. ‘We doen het zoals ik zeg.’ Ik begon nu snel mijn geduld te verliezen. ‘Geen snobistisch gedrag meer van de Corporalki. Geen kliekjes meer van de Etherealki. En geen haring meer.’


    Zoya deed haar mond open, maar bedacht zich toen en sloot hem weer.


    ‘En nu allemaal wegwezen,’ snauwde ik. ‘Ik wil rustig mijn ontbijt kunnen eten.’


    Even bleven ze allemaal staan. Toen stapten Tamar en Tolya naar voren, en tot mijn eeuwigdurende verbazing deden de Grisha wat hun gezegd werd. Zoya leek op haar teentjes getrapt en Sergeis gezicht stond op onweer, maar allemaal schuifelden ze braaf de kamer uit.


    Een paar tellen nadat ze vertrokken waren, verscheen Nikolai in de deuropening. Het drong tot me door dat hij in de gang had staan luisteren.


    ‘Netjes gedaan. Vandaag zal voorgoed in de herinnering gegrift blijven als de dag van het Grote Haringdecreet.’ Hij stapte de kamer in en deed de deur achter zich dicht. ‘De manier waarop had alleen soepeler gekund.’


    ‘Helaas bezit ik niet jouw gave om “geamuseerd en gereserveerd” te zijn.’ Ik ging aan tafel zitten en hapte gretig in een broodje. ‘Maar “chagrijnig” lijkt voor mij heel goed te werken.’


    Een bediende haastte zich om me een kop thee uit de samovar te brengen. De thee was heerlijk heet en ik deed er flink wat scheppen suiker in.


    Nikolai pakte een stoel en ging zonder het te vragen zitten. ‘Ga je deze echt niet opeten?’ vroeg hij terwijl hij zijn bord vol haring laadde.


    ‘Smerig,’ zei ik kort en bondig.


    Nikolai nam een grote hap. ‘Op zee overleef je niet als je geen vis lust.’


    ‘Ga nou niet de arme zeeman uithangen. Ik heb op jouw schip gewoon gegeten, weet je nog? Wat Sturmhonds chef-kok serveerde, was echt geen gezouten kabeljauw met scheepsbeschuit.’


    Hij zuchtte klaaglijk. ‘Ik wou dat ik Burgos had kunnen meenemen. De koks hier aan het hof lijken te denken dat een maaltijd niet compleet is als hij niet drijft in de boter.’


    ‘Alleen een prins klaagt over te veel boter.’


    ‘Hm.’ Nadenkend klopte hij op zijn platte buik. ‘Misschien dat een koninklijke buik me meer gezag verleent.’


    Ik lachte en schrok me vervolgens bijna een ongeluk toen de deur openging en Mal binnenkwam.


    Zodra hij Nikolai zag, bleef hij staan. ‘Ik had me niet gerealiseerd dat je in het Kleine Paleis zou eten, moi tsarevitsj.’ Hij maakte een stijve buiging voor Nikolai en daarna voor mij.


    ‘Dat hoef je niet te doen,’ merkte ik op.


    ‘Ja, dat moet hij wel.’


    ‘Je hoort het, prins Perfect zegt het zelf.’ Mal ging bij ons aan tafel zitten.


    Nikolai grijnsde. ‘Ik heb een heleboel bijnamen gehad, maar dat is veruit de meest toepasselijke.’


    ‘Ik wist niet dat je al wakker was,’ zei ik tegen Mal.


    ‘Ik ben al uren op. Beetje rondzwerven, kijken of er iets te doen valt.’


    ‘Uitstekend,’ zei Nikolai. ‘Ik ben hier gekomen met een uitnodiging.’


    ‘Voor een bal?’ Mal griste dat wat van het broodje over was van mijn bord. ‘Ik hoop echt dat het voor een bal is.’


    ‘Je danst ongetwijfeld een fantastische wals, maar nee. In de bossen bij Balakirev zijn wilde zwijnen gezien. Morgen vertrekt er een jachtpartij, en ik wil graag dat jij meegaat.’


    ‘Tekort aan vrienden, hoogheid?’


    ‘En een teveel aan vijanden,’ antwoordde Nikolai. ‘Nee, ik zal er niet bij zijn. Mijn ouders zijn er nog niet klaar voor om mij alweer te laten vertrekken. Ik heb met een van de generaals gesproken, en hij heeft erin toegestemd om jou mee te nemen als zijn gast.’


    Mal leunde achterover en sloeg zijn armen over elkaar. ‘Ik begrijp het. Dus ik ga een paar dagen lekker op stap in het bos en jij blijft hier,’ zei hij met een betekenisvolle blik op mij.


    Ik verschoof op mijn stoel. Zijn insinuatie beviel me niets, maar ik moest toegeven dat het een opzichtige truc leek. Te opzichtig voor Nikolai, eerlijk gezegd.


    ‘Weet je, voor twee mensen die eeuwige liefde voor elkaar voelen, lijken jullie vreselijk onzeker,’ merkte Nikolai op. ‘Er gaat een aantal van de hoogste officieren uit het Eerste Leger mee met die jachtpartij, en ook mijn broer is erbij. Hij is een fanatiek jager, en ik heb met eigen ogen gezien dat jij de beste spoorzoeker van Ravka bent.’


    ‘Ik dacht dat het de bedoeling was dat ik Alina bewaakte,’ merkte Mal op. ‘Niet dat ik met een stelletje verwende koninklijke types op stap ging.’


    ‘Tolya en Tamar redden het wel zolang je weg bent. En dit biedt je de gelegenheid om je nuttig te maken.’


    Geweldig, dacht ik terwijl ik zag dat Mal zijn ogen toekneep. Het kon niet beter.


    ‘En wat doe jij om je nuttig te maken, hoogheid?’


    ‘Ik ben een prins,’ antwoordde Nikolai. ‘Me nuttig maken staat niet in mijn taakomschrijving. Maar,’ voegde hij eraan toe, ‘wanneer ik niet lui en aantrekkelijk lig te wezen, zal ik proberen het Eerste Leger beter uit te rusten en informatie te verzamelen over de verblijfplaats van de Duisterling. Er gaan geruchten dat hij de Sikurtzoi is binnengetrokken.’


    Bij die woorden schoten Mal en ik overeind. De Sikurtzoi waren de bergen die een groot deel van de grens tussen Ravka en Shu Han vormden.


    ‘Denk je dat hij in het zuiden is?’ vroeg ik.


    Nikolai stopte nog een stukje haring in zijn mond. ‘Het is mogelijk,’ antwoordde hij. ‘Ik zou denken dat hij eerder een verbond met de Fjerden zou sluiten. De noordgrens is veel kwetsbaarder. Maar ja, de Sikurtzoi zijn een goede plek om je te verstoppen. Als de rapporten kloppen, moeten wij zorgen dat we zo snel mogelijk een bondgenootschap met de Shu Hanezen sluiten, zodat we hem vanaf twee fronten kunnen benaderen.’


    ‘Wil je de oorlog naar hem toe brengen?’ zei ik verrast.


    ‘Dat is beter dan wachten tot hij sterk genoeg is om de oorlog bij ons te brengen.’


    ‘Het bevalt me wel.’ Ondanks zichzelf klonk Mal bewonderend. ‘Het is iets wat de Duisterling nooit zou verwachten.’


    Opeens realiseerde ik me dat, hoewel Mal en Nikolai zo hun verschillen hadden, Mal en Sturmhond hard op weg waren geweest om vrienden te worden.


    Nikolai nam een slokje thee en zei: ‘Verder komt er verontrustend nieuws uit het Eerste Leger. Het schijnt dat een aantal soldaten het geloof heeft gevonden en is gedeserteerd.’


    Ik fronste mijn voorhoofd. ‘Je bedoelt toch niet…’


    Nikolai knikte. ‘Ze zoeken hun toevlucht in de kloosters en sluiten zich aan bij de door de Apparat gestichte cultus van de Zonneheilige. De priester beweert dat de corrupte monarchie je gevangen heeft genomen.’


    ‘Dat is belachelijk,’ wierp ik tegen.


    ‘Eigenlijk is het juist heel plausibel, en het levert een zeer bevredigend verhaal op. Ik hoef je waarschijnlijk niet te vertellen dat mijn vader er niet blij mee is. Gisteravond ontstak hij in grote woede. Hij heeft de prijs op het hoofd van de Apparat verdubbeld.’


    Ik kreunde. ‘Dit is niet best.’


    ‘Inderdaad,’ gaf Nikolai toe. ‘En nu snap je ook waarom het verstandig kan zijn dat de aanvoerder van jouw persoonlijke lijfwacht vrienden maakt binnen het Grote Paleis.’ Hij richtte zijn scherpe blik op Mal. ‘En in dat opzicht, Oretsev, kun jij je nuttig maken. Ik herinner me hoe snel je mijn bemanning wist te charmeren, dus misschien is het tijd om je boog te pakken en de diplomaat te spelen, in plaats van de jaloerse minnaar.’


    ‘Ik zal erover denken.’


    ‘Brave jongen,’ zei Nikolai.


    O, in naam van alle heiligen. Hij kon het toch echt niet laten, hè?


    ‘Pas op, Nikolai,’ zei Mal zacht. ‘Prinsen bloeden, net als gewone mensen.’


    Nikolai plukte een onzichtbaar pluisje van zijn mouw. ‘Ja. Maar daarbij dragen ze wel mooiere kleren.’


    ‘Mal…’


    Mals stoelpoten krasten over de vloer toen hij overeind kwam. ‘Ik heb behoefte aan frisse lucht.’ Hij vergat alle poppenkast van buigen en titels, en beende de deur uit.


    Ik gooide mijn servet op tafel. ‘Waarom doe je dat?’ vroeg ik boos. ‘Waarom provoceer je hem zo?’


    ‘Deed ik dat?’ vroeg Nikolai terwijl hij nog een broodje pakte.


    Even overwoog ik om zijn hand te doorboren met mijn vork. ‘Daag hem toch niet zo uit, Nikolai. Als je Mal kwijtraakt, verlies je mij ook.’


    ‘Hij moet leren wat hier de regels zijn. Als hij dat niet kan, vormt hij straks een risico. Er staat te veel op het spel om halve maatregelen te nemen.’


    Huiverend wreef ik over mijn armen. ‘Ik haat het als je zo praat. Je klinkt precies als de Duisterling.’


    ‘Als je ooit moeite hebt om ons uit elkaar te houden, zoek dan degene die niet bezig is jou te martelen of Mal te doden. Dat ben ik.’


    ‘Ben je er echt zo zeker van dat je dat niet zou doen?’ kaatste ik terug. ‘Stel dat het je dichter brengt bij wat je wilt: bij de troon en je grote kans om Ravka te redden. Weet je dan wel zeker dat je me niet persoonlijk naar de galg zou begeleiden?’


    Ik verwachtte een van Nikolais bijdehante antwoorden, maar hij zag eruit alsof ik hem een stomp in zijn maag had gegeven. Hij deed zijn mond open en weer dicht, en schudde toen zijn hoofd. ‘Alle heiligen,’ zei hij op een toon die het midden hield tussen verbijstering en walging. ‘Dat weet ik werkelijk niet.’


    Ik zakte onderuit op mijn stoel. Zijn antwoord zou me furieus moeten maken, maar in plaats daarvan voelde ik alle woede uit me wegvloeien. Misschien was het zijn eerlijkheid. Of misschien was het omdat ik me inmiddels ook zorgen was gaan maken over waartoe ik zelf in staat was.


    Een poosje zaten we zo in stilte bij elkaar. Hij wreef over zijn nek en kwam toen langzaam overeind. In de deuropening bleef hij even staan. ‘Ik ben ambitieus, Alina. Ik ben gedreven. Maar ik hoop… Ik hoop dat ik nog altijd weet wat het verschil tussen goed en fout is.’ Hij aarzelde. ‘Ik bood je vrijheid aan, en dat meende ik. Als je morgen besluit om samen met Mal naar Novyi Zem te vluchten, zet ik je op een schip en vertrouw ik je toe aan de zee.’ Met zijn kalme lichtbruine ogen keek hij me strak aan. ‘Al zou het me spijten om je te zien gaan.’ Hij verdween de gang in, zijn voetstappen luid weerklinkend op de stenen vloer.


    Ik bleef een tijdje zitten en nam af en toe een hap van mijn ontbijt, terwijl ik Nikolais laatste woorden overdacht. Toen vermande ik me. Ik had geen tijd om zijn motieven onder een vergrootglas te leggen. Over enkele uren zou de oorlogsraad bijeenkomen voor strategiebesprekingen, en om te praten over de beste manier om ons tegen de Duisterling te verdedigen. Ik moest nog van alles doen om me daarop voor te bereiden, maar eerst had ik een bezoekje af te leggen.


    Terwijl ik de zonneknopen van mijn blauw-met-gouden kefta dichtmaakte, schudde ik somber mijn hoofd. Baghra zou er geen gras over laten groeien en mijn nieuwe pretenties direct belachelijk maken. Nadat ik mijn haar had gekamd, glipte ik via de eigen uitgang van de Duisterling het Kleine Paleis uit en liep door het park naar het meer.


    De bediende die ik er eerder over had aangeschoten, vertelde dat Baghra kort na het winterfeest ziek was geworden en sinds die tijd geen leerlingen meer aannam. Natuurlijk wist ik hoe het werkelijk zat. Op de avond van het feest had Baghra me over de plannen van de Duisterling verteld en me geholpen om uit het Kleine Paleis te vluchten. Vervolgens had ze geprobeerd om me meer tijd te geven door mijn afwezigheid te verhullen. Als ik bedacht hoe woedend hij geweest moest zijn op het moment dat hij haar bedrog ontdekte, voelde ik een steen in mijn maag.


    Toen ik bij de nerveuze dienstmeid op meer details aandrong, maakte ze een onhandige kniebuiging en rende de kamer uit. Maar goed, Baghra leefde nog en ze was hier. De Duisterling kon een hele stad vernietigen, maar blijkbaar trok zelfs hij een grens bij het vermoorden van zijn eigen moeder.


    Het pad naar Baghra’s hut was overwoekerd met bramen. Het zomerse bos was een wirwar van takken en geurde sterk naar bladeren en vochtige aarde. Ik ging steeds sneller lopen, verbaasd dat ik haar blijkbaar zo graag wilde zien. Ze was een strenge leraar geweest en zelfs op haar beste dagen een onaangename vrouw, maar ze had geprobeerd om me te helpen toen niemand anders dat deed, en ik wist dat zij misschien wel mijn enige kans was om het raadsel van de derde versterker van Morotzova op te lossen.


    Ik beklom de drie treetjes voor de hut en klopte. Niemand reageerde. Ik klopte opnieuw en duwde toen de deur open. Zodra ik de vertrouwde vlaag hitte voelde, kromp ik ineen. Baghra leek het altijd koud te hebben, en haar hut binnengaan voelde alsof je een fornuis in stapte.


    Het donkere kamertje was nog precies zoals ik me herinnerde: spaarzaam gemeubileerd met alleen die spullen die echt nodig waren, een laaiend haardvuur in de tegelkachel en daarnaast Baghra, ineengedoken in haar verschoten kefta. Het verraste me dat ze niet alleen was. Naast haar zat een bediende, een in grijs geklede jongen. Zodra ik binnenkwam, stond hij op en tuurde naar me in de schemering.


    ‘Geen bezoekers,’ zei hij.


    ‘Op wiens bevel?’


    Baghra keek direct op toen ze mijn stem hoorde. Met een klap liet ze haar stok op de grond neerkomen. ‘Wegwezen, jongen,’ beval ze.


    ‘Maar…’


    ‘Wegwezen!’ snauwde ze.


    Even vriendelijk als altijd, dacht ik, op mijn hoede.


    De jongen schuifelde zonder iets te zeggen de kamer door en de hut uit.


    De deur was nog maar nauwelijks dicht toen Baghra zei: ‘Ik vroeg me al af wanneer je hier zou terugkomen, kleine heilige.’


    Dat kon je gerust aan Baghra overlaten: om me aan te spreken met de enige naam die ik niet wilde horen.


    Hoewel ik nu al zweette en absoluut geen zin had om dichter bij het vuur te komen, deed ik het toch: ik liep de kamer door om te gaan zitten op de stoel waarop net nog de jongen had gezeten.


    Toen ik dichterbij kwam, draaide Baghra zich naar de vlammen en keerde me de rug toe. Ze was in zeldzaam goede vorm vandaag. Ik negeerde de belediging.


    Even zweeg ik, onzeker waar ik moest beginnen. ‘Ze zeiden dat je na mijn vertrek ziek bent geworden.’


    ‘Hmpf.’


    Hoewel ik het niet wilde weten, dwong ik mezelf om het te vragen. ‘Wat heeft hij met je gedaan?’


    Ze lachte droog. ‘Minder dan had gekund. Meer dan nodig was.’


    ‘Baghra…’


    ‘Het was de bedoeling dat je naar Novyi Zem zou gaan. Het was de bedoeling dat je zou verdwijnen.’


    ‘Ik heb het geprobeerd.’


    ‘Nee, je ging op jacht,’ zei ze spottend. Opnieuw bonkte ze met haar stok op de grond. ‘En wat heb je gevonden? Een mooie halsketting om de rest van je leven te dragen? Kom eens dichterbij,’ beval ze. ‘Ik wil weten wat mijn moeite me heeft opgeleverd.’


    Braaf boog ik naar voren. Toen ze zich naar me omdraaide, hapte ik naar adem.


    Sinds de laatste keer dat ik haar had gezien, was Baghra jaren ouder geworden. Haar zwarte haar was dun en grijzend. Haar gelaatstrekken waren hun scherpte kwijtgeraakt. De strakke streep van haar mond was nu slap en zacht.


    Dat was echter niet de reden dat ik achteruitdeinsde. Baghra’s ogen waren verdwenen. Waar ze hoorden te zitten, waren alleen nog twee zwarte gaten, met sidderende schaduwen in hun bodemloze diepten.


    ‘Baghra,’ zei ik met verstikte stem. Ik probeerde haar hand te pakken, maar ze deinsde weg voor mijn aanraking.


    ‘Bespaar me je medelijden, meisje.’


    ‘Wat… Wat heeft hij met je gedaan?’ Mijn stem was nauwelijks hoorbaar.


    Opnieuw lachte ze kortaf. ‘Hij heeft me in het duister achtergelaten.’


    Ze klonk sterk, maar zittend bij het vuur realiseerde ik me dat haar stem het enige deel van haar was dat niet veranderd was. Vroeger was ze mager en hard, met het messcherpe lijf van een acrobaat. Nu zag ik haar oude handen beven, en haar eens zo taaie lichaam leek alleen nog uitgemergeld en kwetsbaar.


    ‘Laat zien.’ Ze stak haar handen naar me uit.


    Ik hield me stil en liet haar mijn gezicht betasten. De kromme vingers, die zich bewogen als twee witte spinnen, gleden zonder enige interesse over mijn tranen, kropen omlaag naar mijn kaak en verder naar mijn keel, waar ze op de halsband bleven rusten.


    ‘Aha,’ fluisterde ze. Haar vingertoppen volgden de ruwe stukken gewei rond mijn nek. Haar stem was zacht, bijna verlangend. ‘Ik had het hert graag gezien.’


    Het liefst wilde ik mijn hoofd omdraaien om de kolkende zwarte afgrond in haar ogen niet meer te hoeven zien. In plaats daarvan schoof ik mijn mouw omhoog en greep een van haar handen. Ze probeerde hem los te trekken, maar ik verstevigde mijn greep en legde haar vingers om de kluister rond mijn pols.


    Ze verstijfde. ‘Nee. Dat kan niet.’ Ze voelde langs de randjes van de schubben van de zeegesel. ‘Rusalye,’ fluisterde ze. ‘Wat heb je gedaan, meisje?’


    Haar woorden gaven me hoop. ‘Je weet van de andere versterkers.’


    Ik kromp ineen toen haar vingers zich in mijn pols boorden.


    ‘Is het waar?’ vroeg ze opeens. ‘Wat ze zeggen over wat hij kan doen? Dat hij leven kan schenken aan de schaduw?’


    ‘Ja,’ gaf ik toe.


    Haar hangende schouders zakten nog verder omlaag. Toen wierp ze mijn arm van zich af, als iets smerig. ‘Ga weg.’


    ‘Baghra, ik heb je hulp nodig.’


    ‘Ik zei: ga weg.’


    ‘Alsjeblieft. Ik moet weten waar ik de vuurvogel kan vinden.’


    Haar ingevallen mond trilde licht. ‘Ik heb mijn zoon één keer verraden, kleine heilige. Wat maakt dat je denkt dat ik het nog eens zal doen?’


    ‘Je wilde hem tegenhouden,’ zei ik aarzelend. ‘Je…’


    Baghra sloeg hard met haar stok op de grond. ‘Ik wilde voorkomen dat hij een monster werd! Maar daarvoor is het intussen te laat, nietwaar? Dankzij jou is hij minder menselijk dan ooit. Hij is allang reddeloos verloren.’


    ‘Misschien,’ gaf ik toe. ‘Maar Ravka nog niet.’


    ‘Wat kan het mij schelen wat er met dit ellendige land gebeurt? Is de wereld dan zo prachtig, dat je gelooft dat het de moeite waard is om hem te redden?’


    ‘Ja,’ antwoordde ik. ‘Ja, en ik weet dat jij dat ook gelooft.’


    ‘Van wat jij weet, kun je nog geen pasteitje bakken, meisje.’


    ‘Best!’ Mijn wanhoop was inmiddels groter dan mijn schuldgevoel. ‘Ik ben een idioot. Ik ben een dwaas. Ik ben hopeloos. En dat is precies waarom ik je hulp nodig heb.’


    ‘Niemand kan jou nog helpen. Jouw enige hoop was om te vluchten.’


    ‘Vertel me wat je weet over Morotzova,’ smeekte ik. ‘Help me om de derde versterker te vinden.’


    ‘Ik heb geen idee waar ik een zoektocht naar de vuurvogel zou moeten beginnen, en als ik het wel wist, zou ik het jou niet vertellen. Het enige wat ik nog wil, is een warme kamer en met rust gelaten worden, zodat ik kan sterven.’


    ‘Ik kan deze kamer van je afpakken,’ zei ik boos. ‘Je vuur, je gehoorzame bediende. Misschien heb je dan weer zin om te praten.’


    Zodra de woorden mijn mond uit waren, wilde ik ze terugnemen. Een misselijkmakende golf van schaamte overspoelde me. Had ik echt zojuist een blinde oude vrouw bedreigd?


    Baghra lachte haar kakelende, gemene lachje. ‘De macht past je goed, merk ik. Naarmate hij groeit, zal hij snakken naar meer. Soort zoekt soort, meisje.’


    Haar woorden bezorgden me een steek van angst.


    ‘Ik meende het niet,’ zei ik zwakjes.


    ‘Je kunt de regels van deze wereld niet overtreden zonder daarvoor een prijs te betalen. De versterkers hadden er nooit mogen zijn. Geen enkele Grisha zou zo veel macht moeten bezitten. Nu al ben je aan het veranderen. Zoek de derde, gebruik hem en je zult jezelf volkomen verliezen, stukje bij beetje. Wil je mijn hulp? Wil je weten wat je moet doen? Vergeet de vuurvogel. Vergeet Morotzova en zijn waanzin.’


    Ik schudde mijn hoofd. ‘Dat kan ik niet. Dat wil ik niet.’


    Ze draaide zich terug naar het vuur. ‘Doe dan maar wat je wilt, meisje. Ik ben klaar met dit leven en ik ben klaar met jou.’


    Wat had ik verwacht? Dat ze me als een dochter in haar armen zou sluiten? Als een vriend? Ze was de liefde van haar zoon kwijtgeraakt en had haar ogen opgeofferd, en uiteindelijk had ik haar in de steek gelaten. Ik wilde me schrap zetten en haar hulp eisen. Ik wilde haar bedreigen, haar ompraten, op mijn knieën vallen en smeken om vergiffenis voor alles wat ze had verloren en elke fout die ik had gemaakt. In plaats daarvan deed ik wat ze de hele tijd al wilde: ik draaide me om en rende weg.


    Toen ik de hut uit strompelde, viel ik bijna over de tredes, maar onder aan de trap stond de bediende te wachten. Hij stak een hand uit en ondersteunde me voordat ik kon vallen.


    Dankbaar zoog ik frisse lucht in mijn longen. Ik voelde het zweet opdrogen op mijn huid.


    ‘Is het waar?’ vroeg hij. ‘Ben jij echt de Lichtheerser?’


    Zodra ik zijn hoopvolle gezicht zag, voelde ik de tranen prikken in mijn keel. Ik knikte en probeerde te glimlachen.


    ‘Mijn moeder zegt dat je een heilige bent.’


    En welke sprookjes gelooft ze nog meer, dacht ik bitter.


    Voordat ik mezelf belachelijk kon maken door in te storten en op zijn magere schouder in tranen uit te barsten, duwde ik hem opzij en rende het smalle pad op.


    Toen ik bij de oever van het meer kwam, liep ik verder naar een van de witte stenen paviljoens van de Elementenmeesters. Het waren geen echte gebouwtjes, maar meer een soort koepels waarin jonge Elementenstuurders konden leren hun kracht te gebruiken zonder bang te hoeven zijn dat ze het dak van de school opbliezen of het Kleine Paleis in brand staken. Nadat ik in de schaduw van de trap naar het paviljoen was gaan zitten, begroef ik mijn hoofd in mijn handen en probeerde te stoppen met huilen, weer rustig te ademen. Ik was er zo zeker van geweest dat Baghra iets over de vuurvogel wist, er zo vast van overtuigd dat ze me zou helpen. Pas nu die verdwenen was, realiseerde ik me hoeveel hoop ik op haar had gevestigd.


    Ik streek de glanzende plooien van mijn kefta glad over mijn schoot en moest een snik onderdrukken. Ik had gedacht dat Baghra me uit zou lachen, dat ze de spot zou drijven met de kleine heilige in haar mooiste kleren. Waarom had ik ooit gedacht dat de Duisterling mededogen zou hebben met zijn moeder?


    En waarom had ik me zo gedragen? Hoe haalde ik het in mijn hoofd om te dreigen het weinige weg te nemen dat ze nog had? Het was zo gemeen dat ik er misselijk van werd. Ik kon het toeschrijven aan mijn wanhoop, maar dat maakte de schaamte niet minder. En het veranderde niets aan het feit dat een deel van me wilde teruglopen naar haar hut om mijn dreigementen uit te voeren, haar de zon in te slepen en antwoorden uit die zure, ingevallen mond van haar te wringen. Wat was er mis met me?


    Ik pakte het exemplaar van de Istorii Sankt’ya uit mijn zak en liet mijn handen over het versleten leer van het rode omslag glijden. Ik had er zo vaak in gekeken dat het boek vanzelf bij de illustratie van Sankt Ilya openviel, hoewel de bladzijden door de crash van de Kolibrie nu zwaar waren van het vocht.


    Een Grisha-heilige? Of gewoon een inhalige dwaas die de verleidingen van de macht niet kon weerstaan? Een inhalige dwaas zoals ik. Vergeet Morotzova en zijn waanzin. Ik liet mijn vinger langs de stenen boog glijden. Misschien had het ding geen enkele betekenis. Misschien was het een verwijzing naar Ilya’s verleden die niets met de versterkers te maken had, of zomaar een versiering van de kunstenaar. En zelfs als we gelijk hadden en de boog was wel een soort herkenningsteken, dan nog kon hij overal zijn. Nikolai, die door heel Ravka was gereisd, had hem nooit gezien. Voor hetzelfde geld was het ding eeuwen geleden al ingestort.


    De bel van de school aan de overkant van het meer klonk, en een troep Grisha-kinderen rende door de deuren naar buiten, schreeuwend en lachend, blij om buiten te zijn in de zomerzon. Ondanks de rampen van de afgelopen maanden waren de lessen gewoon doorgegaan. Maar als de Duisterling kwam, zou ik de school moeten evacueren. Ik wilde geen kinderen in de buurt van de nitsjevo’ya.


    De os voelt het juk, maar voelt de vogel het gewicht van zijn vleugels?


    Had Baghra die woorden ooit echt tegen me gezegd? Of had ik ze alleen in een droom gehoord?


    Ik stond op en veegde het stof van mijn kefta. Ik wist niet goed waarvan ik meer was geschrokken: van Baghra’s weigering om te helpen of van het feit dat ze er zo gebroken uitzag. Ze was niet alleen een oude vrouw. Ze was ook een vrouw zonder hoop, en ik had eraan bijgedragen om haar die te ontnemen.

  


  
    Hoofdstuk 15


    Hoewel hij bedoeld was als plek om over oorlog te spreken, hield ik van de strategiekamer. De cartograaf in me raakte meteen opgewonden van alle oude kaarten, getekend op dierenhuid en verfraaid met fantastische details: de vergulde vuurtoren van Os Kervo, de bergtempels van de Shu Hanezen, de zeemeerminnen die in de uithoeken van de zeeën zwommen.


    Ik keek om me heen naar de gezichten van de Grisha die aan tafel zaten, sommige bekend, andere nieuw. Ieder van hen kon een spion zijn van de Duisterling, de koning of de Apparat. Ieder van hen kon uit zijn op een kans om mij uit de weg te ruimen en vervolgens zelf de macht te grijpen.


    Tolya en Tamar stonden buiten, waar ik ze in geval van problemen meteen kon roepen, maar het was Mals aanwezigheid die me geruststelde. Hij zat rechts van me in zijn eenvoudige kleding, met de zonnespeld op de plek van zijn hart. Ik vond het vreselijk dat hij zo snel alweer zou vertrekken voor de jacht, maar ik moest toegeven dat een beetje afleiding misschien wel goed voor hem was. Mal was er trots op geweest om een soldaat te zijn, en hoewel hij probeerde het te verbergen, wist ik dat de beslissing van de koning hem zwaar viel. Dat hij vermoedde dat ik iets voor hem verborgen hield, werkte ook niet erg mee.


    Sergei zat aan Mals rechterhand, zijn armen nukkig over elkaar geslagen. Het beviel hem absoluut niet dat hij naast een otkatzat’sya-lijfwacht zat. Veel erger vond hij het nog dat ik erop had gestaan om direct links van me  een plek die als ereplaats werd beschouwd  een Fabrikator neer te zetten. Het was een Sulisch meisje, Paja, dat ik nooit eerder had ontmoet. Ze had donker haar en bijna zwarte ogen, en het rode borduursel op de manchetten van haar paarse kefta duidde erop dat ze een van de Alkemi was: Fabrikators die zich specialiseerden in chemicaliën zoals explosieve poeders en vergiften.


    David, die een eindje verderop aan de tafel zat, had grijs geborduurde manchetten. Hij werkte met glas, staal, wol, steen  alle vaste stoffen. David was een Durast, en ik wist dat hij een van de besten was, omdat de Duisterling hem had gekozen om mijn halsband te maken. Dan had je nog Fedyor, en naast hem Zoya, prachtig als altijd in Etherealki-blauw.


    Tegenover Zoya zat Pavel, de Inferni met de donkere huid die de vorige dag zo boos tegen me had gesproken. Hij had een smal gezicht en een gebroken tand, waardoor hij een beetje sliste.


    Het eerste deel van de bijeenkomst besteedden we aan een discussie over de aantallen Grisha op de verschillende buitenposten rond Ravka, en de Grisha die ondergedoken zaten. Zoya stelde voor om boodschappers uit te sturen om het bericht van mijn terugkeer te verspreiden en een volledig pardon aan te bieden aan iedereen die trouw zwoer aan de Lichtheerser. Bijna een uur lang discussieerden we over voorwaarden en formulering van het pardon. Ik wist dat ik het aan Nikolai moest voorleggen voor goedkeuring van de koning, en wilde dus voorzichtig zijn. Uiteindelijk werden we het eens over ‘trouw aan de Ravkaanse troon en het Tweede Leger’. Niemand leek er gelukkig mee, dus was ik vrij zeker dat we de goede formulering hadden.


    Het was Fedyor die over de kwestie van de Apparat begon. ‘Het is verontrustend dat hij al zo lang aan arrestatie weet te ontkomen.’


    ‘Heeft hij geprobeerd om contact met jou te leggen?’ vroeg Pavel aan mij.


    ‘Nee,’ antwoordde ik. Ik zag de scepsis op zijn gezicht.


    ‘Hij is gezien in Kerskii en Riyevost,’ vertelde Fedyor. ‘Hij verschijnt zomaar uit het niets om ergens te preken, en verdwijnt dan weer voordat de soldaten van de koning hem kunnen insluiten.’


    ‘We zouden een moordaanslag moeten overwegen,’ zei Sergei. ‘Hij wordt te machtig, en misschien spant hij nog altijd samen met de Duisterling.’


    ‘Dan zullen we hem toch eerst moeten vinden,’ merkte Paja op.


    Zoya wuifde gracieus met haar hand. ‘Wat zou het voor zin hebben? Hij lijkt erop gebrand om iedereen over de Lichtheerser te vertellen en te beweren dat ze een heilige is. Het wordt juist hoog tijd dat de mensen de Grisha eens een beetje waarderen.’


    ‘Niet de Grisha,’ zei Pavel, die agressief met zijn kin in mijn richting gebaarde. ‘Haar.’


    Zoya haalde een elegante schouder op. ‘Dat is beter dan dat ze ons ervan beschuldigen heksen en verraders te zijn.’


    ‘Laat de koning het vuile werk maar opknappen,’ stelde Fedyor voor. ‘Laat hem de Apparat vinden en ter dood brengen, en laat hem maar lijden onder de wraak van het volk.’


    Ik kon niet geloven dat we er hier rustig over zaten te discussiëren om iemand te vermoorden. En ik wist eigenlijk niet eens zeker of ik de Apparat wel dood wilde hebben. De priester had heel wat om zich voor te verantwoorden, maar ik was er niet van overtuigd dat hij nog altijd met de Duisterling samenwerkte. Bovendien had hij me de Istorii Sankt’ya gegeven, en dat betekende dat hij een mogelijke bron van informatie was. Als hij werd opgepakt, kon ik alleen maar hopen dat de koning hem lang genoeg in leven zou laten om hem te ondervragen.


    ‘Denk je dat hij er echt in gelooft?’ Zoya nam me onderzoekend op. ‘Dat je een heilige bent die is opgestaan en teruggekeerd uit de dood?’


    ‘Ik geloof niet dat dat iets uitmaakt.’


    ‘Wel om te bepalen hoe gestoord hij is.’


    ‘Ik vecht liever tegen een verrader dan tegen een fanaticus,’ zei Mal zacht. Het was de eerste keer dat hij iets zei. ‘Ik heb misschien wat oude contacten in het Eerste Leger die nog met me willen praten. Er gaan geruchten dat sommige soldaten deserteren om zich bij hem aan te sluiten, en als dat zo is, moeten ze weten waar hij is.’


    Uit een ooghoek keek ik naar Zoya. Ze staarde Mal aan met die onmogelijk blauwe ogen van haar. Het leek wel alsof ze de halve bijeenkomst met haar wimpers had zitten knipperen. Of misschien was het alleen mijn verbeelding. Ze was een machtige Stormblazer en  mogelijk  een machtige bondgenoot. Ze was echter ook een van de lievelingen van de Duisterling geweest, en dat maakte het beslist moeilijk om haar te vertrouwen.


    Bijna lachte ik hardop. Wie hield ik nou eigenlijk voor de gek? Ik haatte het om alleen al in dezelfde ruimte te zitten als zij. Zíj was degene die eruitzag als een heilige. Fijne botten, glanzend zwart haar, perfecte huid. Het enige wat nog ontbrak, was een stralenkrans. Mal besteedde geen aandacht aan haar, maar met kramp in mijn maag bedacht ik dat hij haar misschien wel iets te nadrukkelijk negeerde. Ik wist dat ik belangrijker zaken had om me druk over te maken dan Zoya. Ik moest een leger leiden en had overal vijanden, maar het leek of ik er niets aan kon doen.


    Ik haalde adem en probeerde me te concentreren. Het moeilijkste gedeelte van de bijeenkomst moest nog komen. Hoe graag ik ook in een stil, donker hoekje zou wegkruipen, er waren zaken die besproken dienden te worden.


    Ik keek de tafel rond en zei: ‘Jullie moeten weten waar we mee te maken hebben.’


    Iedereen werd stil. Het was alsof er een bel was gegaan, alsof alles wat hieraan vooraf was gegaan maar kinderspel was geweest en nu pas de echte bijeenkomst begon.


    Stukje bij beetje vertelde ik alles wat ik over de nitsjevo’ya wist: hun kracht, hoe groot ze waren, dat ze zo goed als onkwetsbaar waren voor kogels en zwaarden, en niet te vergeten dat ze niet bang waren voor zonlicht.


    ‘Toch ben jij ontkomen,’ zei Pavel aarzelend, ‘dus ze moeten sterfelijk zijn.’


    ‘Mijn kracht kan ze vernietigen. Het is het enige waarvan ze niet lijken te kunnen herstellen. Maar gemakkelijk is het niet. Ik moet er de klief voor gebruiken, en ik weet niet hoeveel ik er tegelijk aankan.’ Over de tweede versterker sprak ik niet. Zelfs daarmee, wist ik, kon ik niets tegen een aanval van een compleet schaduwleger beginnen, en ik was van plan om de kluister  in elk geval voorlopig  geheim te houden. ‘We konden alleen ontsnappen omdat prins Nikolai ons buiten bereik van de Duisterling wist te krijgen,’ ging ik verder. ‘Het lijkt erop dat ze dicht bij hun meester moeten blijven.’


    ‘Hoe dichtbij?’ vroeg Pavel.


    Ik keek naar Mal.


    ‘Lastig te zeggen,’ antwoordde hij. ‘Een mijl. Misschien twee.’


    ‘Dus er zijn grenzen aan zijn kracht,’ zei Fedyor met niet-geringe opluchting.


    ‘Zeker.’ Ik was blij dat ik iets kon melden wat niet helemaal verschrikkelijk was. ‘Hij moet Ravka met zijn leger binnentrekken om ons aan te vallen. Dat betekent dat we gewaarschuwd zullen zijn en dat hij kwetsbaar is. Hij kan ze niet oproepen zoals hij de duisternis oproept. Het lijkt hem grote inspanning te kosten.’


    ‘Omdat het geen Grisha-macht is,’ zei David. ‘Het is mertzost.’


    In het Ravkaans was het woord voor ‘magie’ hetzelfde als dat voor ‘gruwel, verschrikking’. Volgens de Grisha-theorie kon materie niet zomaar uit niets worden gecreëerd. Dat was echter een principe uit de Elementaire Natuurwetenschap. Mertzost was anders: de ontaarding van de creatie die de kern vormt van de hele wereld.


    David friemelde aan een los draadje aan zijn mouw. ‘Die energie, die substantie moet ergens vandaan komen. Het moet uit hem komen.’


    ‘Hoe doet hij dat dan?’ vroeg Zoya. ‘Heeft er ooit een Grisha bestaan met een dergelijke vorm van macht?’


    ‘De echte vraag is hoe we tegen ze moeten vechten,’ merkte Fedyor op.


    Het gesprek ging verder over de verdediging van het Kleine Paleis en de mogelijke voordelen die het zou hebben om de Duisterling op het slagveld te bestrijden, maar ik keek naar David. Toen Zoya naar de andere Grisha vroeg, had hij voor het eerst sinds mijn aankomst in het Kleine Paleis recht naar mij gekeken. Nou ja, niet naar mij, maar naar mijn halsband. Meteen daarna richtte hij zijn blik weer op de tafel, maar hij leek zich zo mogelijk nog ongemakkelijker te voelen dan eerst. Ik vroeg me af wat hij over Morotzova wist. Bovendien wilde ik zelf ook graag een antwoord op Zoya’s vraag. Ik had geen idee of ik genoeg getraind was en voldoende moed bezat om zoiets te proberen, maar zou er geen manier kunnen bestaan om lichtsoldaten op te roepen die tegen het schaduwleger van de Duisterling konden vechten? Was dat misschien de macht die de drie versterkers konden geven?


    Ik had David na de bijeenkomst graag even alleen gesproken, maar zodra de vergadering afgelopen was, schoot hij de deur uit. En als ik al had gedacht hem die middag in een van de Materialki-werkplaatsen op te kunnen zoeken, werd mijn hoop de grond in geboord door de stapels papier die in mijn vertrekken op me lagen te wachten. Urenlang was ik bezig met de voorbereiding van het Grisha-pardon en het ondertekenen van talloze documenten die moesten zorgen dat er geld en voorraden zouden gaan naar de buitenposten die het Tweede Leger aan de grenzen van Ravka wilde heroprichten. Sergei had geprobeerd om sommige taken van de Duisterling over te nemen, maar veel van het werk was gewoon blijven liggen.


    Alles leek op een zo verwarrend mogelijke manier opgeschreven. Stukken die eigenlijk simpele verzoeken hadden moeten zijn, moest ik keer op keer lezen. Tegen de tijd dat ik de stapel iets kleiner had gemaakt, was ik te laat voor het avondeten  mijn eerste maaltijd in de koepelzaal. Liever had ik een blad mee naar mijn kamer genomen, maar het was belangrijk om mijn aanwezigheid in het Kleine Paleis te laten gelden. Bovendien wilde ik zeker weten dat mijn orders werden opgevolgd en dat de Grisha van verschillende ordes zich inderdaad met elkaar mengden.


    Ik zat aan de tafel van de Duisterling. In een poging om een aantal mij onbekende Grisha te leren kennen en ze het excuus te ontnemen om een nieuwe elite te vormen, had ik besloten dat ik elke avond met andere mensen zou dineren. Het was een aardig idee, alleen bezat ik niet Mals nonchalance of Nikolais charme. De conversatie was stijf en er vielen voortdurend ongemakkelijke stiltes.


    Aan de andere tafels leek het niet veel beter te gaan. De Grisha zaten zij aan zij in een wirwar van rood, paars en blauw, maar spraken nauwelijks. Het gekletter van bestek weergalmde tegen het kapotte koepeldak; de Fabrikators waren nog niet met de reparatie begonnen.


    Ik wist niet of ik moest lachen of schreeuwen. Het was alsof ik ze had gevraagd om hun eten zittend naast een volcra op te eten. In elk geval leken Sergei en Marie tevreden, ook al zag Nadia eruit alsof ze het liefst in het boterschaaltje zou verdwijnen terwijl die twee naast haar zaten te kirren en te knuffelen. Ach, ik was blij voor ze. En misschien ook wel een beetje jaloers.


    In stilte telde ik de aanwezigen. Veertig Grisha, misschien vijftig, de meesten van hen nog maar nauwelijks van school af. Wat een leger, dacht ik met een zucht. Mijn glorieuze bewind kreeg een ellendige start.


    Mal had ermee ingestemd om met de jachtpartij mee te gaan, en de volgende ochtend stond ik vroeg op om hem uit te zwaaien. Ik begon me te realiseren dat we in het Kleine Paleis nog minder privacy zouden hebben dan we onderweg hadden gehad. Met Tolya en Tamar en de voortdurend om me heen hangende bedienden begon ik te denken dat we nooit een moment alleen zouden krijgen.


    De afgelopen nacht had ik wakker gelegen in het bed van de Duisterling. Ik herinnerde me Mals kus op de datsja en vroeg me af of hij misschien naar mijn deur zou komen. Ik overwoog zelfs even om de zitkamer over te steken en bij het verblijf van de lijfwachten aan te kloppen, maar ik wist niet zeker wie er dienst had, en bij de gedachte dat Tolya of Tamar zou opendoen geneerde ik me al bij voorbaat. Uiteindelijk moest de vermoeidheid van de afgelopen dag de beslissing voor me hebben genomen, want voor ik het wist, was het alweer ochtend.


    Tegen de tijd dat ik bij de fontein met de tweekoppige adelaar aankwam, krioelde het op het pad naar de paleispoort van de mensen en paarden: Vasily en zijn aristocratische vrienden in vol ruiterornaat, officieren van het Eerste Leger in piekfijn uniform, en achter hen een heel legioen bedienden in wit en goud.


    Ik vond Mal in de buurt van een groep koninklijke spoorzoekers, druk bezig zijn zadel te controleren. Hij was gemakkelijk herkenbaar in zijn eenvoudige boerenkleding. Op zijn rug droeg hij een glanzende nieuwe boog en een koker vol pijlen met veren in het bleekblauw en goud van de Ravkaanse koning. Tijdens de officiële Ravkaanse jacht was het gebruik van vuurwapens verboden, maar ik zag dat verschillende bedienden geweren op hun rug droegen, voor het geval de dieren te veel zouden blijken voor hun edele meesters.


    ‘Wat een vertoning,’ zei ik terwijl ik naast hem ging staan. ‘Hoeveel mensen heb je eigenlijk nodig om een paar wilde zwijnen te doden?’


    Mal snoof. ‘Dit is nog niks. Een andere groep bedienden is voor zonsopgang vertrokken om het kamp op te bouwen. Want, och hemeltje, een prins van Ravka kun je natuurlijk niet laten wachten op een kop hete thee.’


    Er werd op een hoorn geblazen, en met veel getrappel van hoeven en gekletter van stijgbeugels namen de ruiters hun plek in.


    Mal schudde zijn hoofd en gaf een flinke ruk aan de zadelriem. ‘Het valt te hopen dat die wilde zwijnen doof zijn,’ bromde hij.


    Ik keek om me heen naar de schitterende uniformen en opgepoetste laarzen. ‘Misschien had ik je iets… flitsender kleren moeten geven.’


    ‘Er is een reden dat pauwen geen roofdieren zijn,’ zei hij met een grijns. Het was een ontspannen, open lach, de eerste die ik in lange tijd had gezien.


    Hij vindt het fijn om te gaan, besefte ik. Hij moppert erover, maar hij vindt het fijn. Ik probeerde het niet persoonlijk op te vatten.


    ‘En jij bent een grote bruine havik?’ vroeg ik.


    ‘Precies.’


    ‘Of een uit de kluiten gewassen duif?’


    ‘Laten we het op een havik houden.’


    De anderen stegen op hun paard en wendden hun rijdier om zich bij de rest van het gezelschap te voegen, dat al op weg was naar het grindpad.


    ‘Kom op, Oretsev,’ riep een spoorzoeker met lichtbruin haar.


    Plotseling voelde ik me ongemakkelijk. Ik werd me sterk bewust van alle mensen om ons heen, hun nieuwsgierige blikken. Waarschijnlijk had ik alleen al door hier te komen een of ander protocol geschonden. ‘Nou,’ zei ik terwijl ik het paard op zijn flank klopte, ‘veel plezier. En probeer niemand neer te schieten.’


    ‘Oké. Wacht, níémand neerschieten?’


    Ik glimlachte, maar het voelde enigszins geforceerd.


    Even bleven we nog staan, terwijl er een lange stilte tussen ons viel. Ik wilde mijn armen om hem heen slaan, mijn gezicht tegen zijn hals drukken en hem laten beloven dat hij voorzichtig zou zijn. Maar dat deed ik niet.


    Een droevige glimlach speelde rond zijn lippen. Hij boog. ‘Moi soverenyi.’


    Mijn hart verkrampte in mijn borst.


    Hij klom in het zadel, gaf zijn paard de sporen en verdween in de zee van ruiters die in de richting van de gouden hekken golfde.


    Tijdens de wandeling terug naar het Kleine Paleis voelde ik me vreselijk terneergeslagen.


    Hoewel het vroeg was, werd het nu al warm. Toen ik uit de bomentunnel kwam, stond Tamar op me te wachten.


    ‘Hij is snel genoeg weer terug. Je hoeft echt niet zo sip te kijken.’


    ‘Ik weet het.’ Ik voelde me onnozel. Toch lukte het me om een lachje te produceren terwijl we het gazon overstaken naar de stallen. ‘In Keramtzin had ik een pop gemaakt van een oude sok, waartegen ik praatte als hij weg was voor de jacht. Misschien zou ik me daarmee beter voelen.’


    ‘Je was een eigenaardig meisje.’


    ‘Je hebt geen idee. Waar speelden jij en Tolya mee?’


    ‘De schedels van onze vijanden.’


    Ik zag de schittering in haar ogen en we barstten beiden in lachen uit.


    In de trainingsruimte gingen Tamar en ik even langs bij Botkin, de leraar die de taak had gekregen om de Grisha op de fysieke strijd voor te bereiden. De oude huurling was onmiddellijk gecharmeerd van Tamar, en ze kletsten zeker tien minuten in het Shu met elkaar voor ik de kans kreeg om de kwestie van de training van de Fabrikators aan de orde te stellen.


    ‘Botkin kan iedereen leren vechten,’ zei hij met zijn zware accent. In het schemerlicht had het dikke litteken op zijn keel een parelmoeren glans. ‘Heb kleine meisje ook geleerd te vechten, ja?’


    ‘Ja,’ beaamde ik. Ik huiverde even bij de herinnering aan Botkins slopende oefeningen en alle keren dat ik een pak slaag van hem had gekregen.


    ‘Alleen is kleine meisje niet meer zo klein,’ zei hij met een blik op het goud van mijn kefta. ‘Jij komt terug om met Botkin te trainen. Ik sla grote meisje net zo hard als kleine meisje.’


    ‘Goed dat je geen onderscheid maakt,’ zei ik, en toen nam ik Tamar snel mee de stallen uit, voordat Botkin kon besluiten om me meteen te laten zien hoe eerlijk hij kon zijn.


    Van de stallen liep ik rechtstreeks naar een volgende bijeenkomst van de oorlogsraad, en daarna had ik net genoeg tijd om mijn haar te fatsoeneren en mijn kefta af te borstelen voor ik terug moest naar het Grote Paleis om me bij Nikolai te voegen, die door de raadgevers van de koning over de verdedigingswerken van Os Alta werd bijgepraat.


    Het voelde een beetje alsof we kinderen waren die zich met de zaken van volwassenen bemoeiden. De raadgevers lieten duidelijk merken dat ze het gevoel hadden hun tijd te verdoen. Nikolai liet zich echter niet uit het veld slaan. Hij stelde zorgvuldig geformuleerde vragen over bewapening, de aantallen troepen die rond de stadsmuren gelegerd waren, het waarschuwingssysteem dat werd gebruikt in het geval van een aanval. Al snel verloren de adviseurs hun neerbuigende houding en praatten ze serieus met hem over de wapens die hij had meegebracht van de overkant van de Vlakte, en hoe die het best konden worden ingezet.


    Hij liet me een korte beschrijving van de nitsjevo’ya geven, om hem te helpen bij zijn pleidooi om ook de Grisha met nieuwe wapens uit te rusten. De raadgevers koesterden nog altijd een groot wantrouwen jegens het Tweede Leger, maar toen we later naar het Kleine Paleis terugliepen, leek Nikolai zich geen zorgen te maken.


    ‘Ze draaien wel bij,’ zei hij. ‘Daarom is het zo belangrijk dat jij hier bent: om ze gerust te stellen en ze te helpen begrijpen dat de Duisterling anders is dan andere vijanden.’


    ‘Denk je dan dat ze dat niet allang weten?’ vroeg ik ongelovig.


    ‘Ze wíllen het niet weten. Zolang ze het geloof in stand kunnen houden dat er met de Duisterling te onderhandelen valt of dat hij klein te krijgen is, hoeven ze de realiteit niet onder ogen te zien.’


    ‘Ik kan het ze niet echt kwalijk nemen,’ zei ik somber. Het was allemaal leuk en aardig om over manschappen, muren en waarschuwingen te praten, maar ik betwijfelde of het in de strijd tegen de schaduwsoldaten van de Duisterling veel uitmaakte.


    Toen we de tunnel uit kwamen, vroeg Nikolai: ‘Loop je met me mee naar het meer?’


    Ik aarzelde.


    ‘Ik beloof dat ik niet voor je zal neerknielen om in ballades je schoonheid te bezingen. Ik wil je alleen iets laten zien.’


    Mijn wangen werden rood en Nikolai grijnsde.


    ‘Je moet eens vragen of de Corporalki iets aan die blos van je kunnen doen,’ merkte hij op. Toen liep hij langs het Kleine Paleis in de richting van het meer.


    Even had ik zin om hem achterna te rennen en hem in het water te duwen. Hoewel… Zouden de Corporalki echt iets weten tegen dat blozen? Ik schudde de belachelijke gedachte uit mijn hoofd. Het moment dat ik de Corporalki zou vragen om zich met mijn blosjes te bemoeien, was het moment dat ik uit het Kleine Paleis zou worden weggelachen.


    Nikolai was op het grindpad blijven staan, halverwege het meer, en ik ging naast hem staan.


    Hij wees naar een stukje strand aan de overkant, niet ver bij de school vandaan. ‘Daar wil ik een steiger bouwen.’


    ‘Waarom?’


    ‘Om de Kolibrie te kunnen herbouwen.’


    ‘Jij kunt echt niet stilzitten, hè? Heb je nog niet genoeg op je bord?’


    Hij tuurde uit over het glinsterende water van het meer. ‘Alina, ik hoop dat we een manier kunnen vinden om de Duisterling te verslaan. Maar als dat niet lukt, hebben we een manier nodig om jou hier weg te krijgen.’


    Ik staarde hem aan. ‘En de rest van de Grisha dan?’


    ‘Voor hen kan ik niets doen.’


    Ik kon niet geloven wat hij zojuist suggereerde. ‘Ik ga echt niet vluchten.’


    ‘Ik dacht al dat je dat zou zeggen.’ Hij zuchtte.


    ‘En jij dan?’ vroeg ik boos. ‘Vlieg jij gewoon weg, zodat wij alleen achterblijven om tegen de Duisterling te vechten?’


    ‘Kom op. Je weet dat ik altijd een heldenbegrafenis heb gewild.’ Hij keek weer naar het meer. ‘Ik vind het prima om vechtend ten onder te gaan, maar ik ben niet van plan om mijn ouders aan de genade van de Duisterling over te leveren. Wil je me twee Stormblazers geven om te trainen?’


    ‘Ze zijn geen cadeautjes, Nikolai.’ Ik moest denken aan de Duisterling, die Dzjenya aan de koningin had geschonken. ‘Ik wil wel vrijwilligers voor je vragen. Vertel ze alleen liever niet waar het voor is. Ik wil niet dat de anderen de moed verliezen.’ Of gaan vechten om een plekje op het schip. ‘En nog één ding,’ vervolgde ik. ‘Ik wil dat je ook een plek reserveert voor Baghra. Zij zou niet nog eens tegenover de Duisterling moeten staan. Ze heeft genoeg doorgemaakt.’


    ‘Natuurlijk,’ zei hij. En toen voegde hij eraan toe: ‘Ik denk nog altijd dat we kunnen winnen, Alina.’


    Ik ben blij dat iemand dat denkt, dacht ik ellendig, en toen draaide ik me om om naar binnen te gaan.

  


  
    Hoofdstuk 16


    David was er na de laatste raadsvergadering alweer in geslaagd om weg te glippen, en pas laat de volgende avond zag ik kans om hem in de werkplaats van de Fabrikators op te zoeken. Ik vond hem gebogen over een stapel blauwdrukken, zijn vingers vol inktvlekken.


    Ik ging op een kruk naast hem zitten en schraapte mijn keel. Hij keek op en knipperde met zijn ogen als een uil. Hij was zo bleek dat ik het blauwe netwerk van aderen door zijn huid heen kon zien, en iemand had zijn haar een vreselijke knipbeurt gegeven.


    Waarschijnlijk heeft hij het zelf geknipt, bedacht ik en inwendig schudde ik mijn hoofd. Het was moeilijk om te geloven dat dit de jongen was op wie Dzjenya zo verliefd was geworden.


    Zijn ogen schoten naar de band om mijn nek. Hij begon met de spullen op zijn werktafel te spelen, schoof ze heen en weer en legde ze in keurige rijtjes: een kompas, grafietpotloden, pennen en potjes inkt in verschillende kleuren, stukjes helder en spiegelend glas, een hardgekookt ei  waarschijnlijk zijn avondeten  en vel na vel vol tekeningen en schema’s waar ik niets van begreep.


    ‘Waar ben je mee bezig?’ vroeg ik.


    Opnieuw knipperde hij met zijn ogen. ‘Schotels.’


    ‘Ah.’


    ‘Weerkaatsende schotels,’ zei hij. ‘Gebaseerd op een parabool.’


    ‘Wat… interessant,’ wist ik uit te brengen.


    Hij krabde aan zijn neus, waardoor er een enorme blauwe vlek op zijn neusbrug achterbleef. ‘Het zou een manier kunnen zijn om je kracht te vergroten.’


    ‘Net als de spiegeltjes in mijn handschoenen?’ Ik had aan de Durasti gevraagd of ze een nieuw paar konden maken. Met de kracht van twee versterkers had ik ze waarschijnlijk niet echt nodig, maar de spiegels stelden me in staat om het licht te bundelen en heel precies te richten, en de controle die ze me gaven, voelde prettig.


    ‘Zoiets,’ zei David. ‘Als ik het goed weet te krijgen, kun je de klief straks op veel grotere schaal gebruiken.’


    ‘En als je het niet goed krijgt?’


    ‘Of er gebeurt niets, of degene die het ding bedient, wordt opgeblazen.’


    ‘Klinkt veelbelovend.’


    ‘Dat dacht ik ook,’ zei hij zonder ook maar een vleugje humor, en hij boog zich weer over zijn werk.


    ‘David,’ zei ik.


    Geschrokken keek hij op, alsof hij totaal vergeten was dat ik naast hem zat.


    ‘Ik moet je iets vragen.’


    Zijn blik schoot opnieuw naar de halsband, en toen terug naar zijn werktafel.


    ‘Wat kun je me over Ilya Morotzova vertellen?’


    David leek te schrikken en keek het bijna lege atelier rond. De meeste Fabrikators zaten nog te eten. Het was duidelijk dat hij nerveus was, misschien zelfs bang.


    Hij keek naar de tafel, pakte het kompas op en legde het weer neer. Eindelijk fluisterde hij: ‘Ze noemden hem de Bottensmid.’


    Er trok een huivering door me heen. Ik dacht aan de vingerkootjes en wervels op de tafels van de kooplui in Kribirsk. ‘Waarom?’ vroeg ik. ‘Was het vanwege de versterkers die hij ontdekte?’


    David keek verrast op. ‘Hij heeft ze niet gevonden. Hij heeft ze gemaakt.’


    Ik wilde niet geloven wat ik hoorde. ‘Mertzost?’


    Hij knikte. Dus dat was de reden dat David naar Morotzova’s halsband had gekeken toen Zoya vroeg of er ooit eerder een Grisha met een dergelijke macht had bestaan. Morotzova had met dezelfde krachten gespeeld als de Duisterling. Magie. Verschrikking.


    ‘Hoe?’ vroeg ik.


    ‘Dat weet niemand.’ David keek opnieuw over zijn schouder. ‘Nadat de Zwarte Zondaar tijdens het ongeluk met de Vlakte was omgekomen, kwam zijn zoon uit zijn schuilplaats tevoorschijn om de leiding over het Tweede Leger over te nemen. Hij liet alle dagboeken van Morotzova vernietigen.’


    Zijn zoon? Opnieuw werd ik ermee geconfronteerd hoe weinig mensen het geheim van de Duisterling kenden. De Zwarte Zondaar was nooit gestorven. Er was altijd maar één Duisterling geweest, één machtige Grisha die nu al generaties lang aan het hoofd van het Tweede Leger stond en zijn werkelijke identiteit verborgen hield. Voor zover ik wist, had hij nooit een zoon gehad. En zoiets waardevols als de dagboeken van Morotzova zou hij nooit vernietigen. Aan boord van de walvisvaarder had hij gezegd dat niet alle boeken de combinatie van versterkers verboden. Misschien had hij wel op Morotzova’s eigen geschriften gedoeld.


    ‘Waarom zat zijn zoon ondergedoken?’ Ik was nieuwsgierig hoe de Duisterling erin geslaagd was om zijn bedrog aannemelijk te maken.


    Deze keer keek David me fronsend aan, alsof het antwoord daarop logisch was. ‘Een Duisterling en zijn erfgenaam wonen nooit tegelijkertijd in het Kleine Paleis. Het risico op een moordaanslag is te groot.’


    ‘Ik begrijp het.’ Best plausibel, en ik betwijfelde of na honderden jaren iemand nog vraagtekens bij een dergelijk verhaal zou plaatsen. De Grisha waren dol op hun tradities, en Dzjenya was beslist niet de eerste Coupeur die de Duisterling in dienst had. ‘Waarom zou hij de dagboeken hebben laten vernietigen?’


    ‘Er stonden verslagen in van Morotzova’s experimenten met versterkers. De Zwarte Zondaar probeerde die experimenten te herhalen, maar toen ging er iets mis.’


    De haartjes op mijn armen gingen rechtovereind staan. ‘En het resultaat was de Vlakte.’


    David knikte. ‘Zijn zoon liet alle dagboeken en papieren van Morotzova verbranden. Hij zei dat ze te gevaarlijk waren, een te grote verleiding voor iedere Grisha. Dat is de reden dat ik tijdens de vergadering niets zei. Ik hoor eigenlijk niet eens te weten dat ze bestaan.’


    ‘En hoe weet je dat dan?’


    Alweer keek David rond in de bijna lege werkplaats. ‘Morotzova was een Fabrikator, misschien niet de eerste, maar zeker de machtigste. Hij deed dingen waarvan niemand voordien en ook daarna durfde te dromen.’ Schaapachtig haalde hij zijn schouders op. ‘Voor ons is hij een soort held.’


    ‘Weet je nog meer over de versterkers die hij heeft gecreëerd?’


    David schudde zijn hoofd. ‘Er waren geruchten over andere versterkers, maar het hert was de enige waar ik ooit van had gehoord.’


    Het was mogelijk dat David de Istorii Sankt’ya nooit had gezien. De Apparat beweerde dat het boek ooit aan alle Grisha-kinderen in het Kleine Paleis werd gegeven, maar dat was lang geleden. De Grisha stelden al hun vertrouwen in de Elementaire Natuurwetenschap, en naar mijn weten hielden ze zich niet met religie bezig. ‘Bijgeloof’ had de Duisterling het rode boek genoemd. ‘Boerenpropaganda.’ Het was duidelijk dat David de link tussen Sankt Ilya en Ilya Morotzova nooit had gelegd. Of hij verborg iets.


    ‘David,’ vroeg ik, ‘waarom ben je hier? Jij hebt de halsband gemaakt. Je moet geweten hebben wat hij van plan was.’


    Hij slikte. ‘Ik wist dat hij jou zou kunnen besturen, dat de halsband hem in staat zou stellen om jouw kracht te gebruiken. Alleen had ik nooit gedacht, had ik nooit durven denken… Al die mensen…’ Het kostte hem moeite om woorden te vinden. Ten slotte stak hij zijn met inkt bevlekte handen naar me uit en zei op smekende toon: ‘Ik maak dingen. Ik vernietig ze niet.’


    Ik wilde geloven dat hij de wreedheid van de Duisterling had onderschat. Die fout had ik zelf immers ook gemaakt. En toch… Misschien loog hij wel, of was hij gewoon zwak. Wat is erger, vroeg een strenge stem in mijn hoofd. Als hij één keer voor de andere kant kan kiezen, kan hij dat ook nog eens doen. Was het Nikolais stem? Of die van de Duisterling? Of was het gewoon dat deel van mij dat had geleerd om niemand te vertrouwen?


    ‘Veel geluk met de schotels,’ zei ik terwijl ik opstond om te gaan.


    David boog zich weer over zijn papieren. ‘Ik geloof niet in geluk.’


    Jammer, dacht ik. Want dat zullen we nog hard nodig hebben.


    Van de werkplaats ging ik direct naar de bibliotheek, waar ik het grootste deel van de avond doorbracht. In de boeken over Grisha-geschiedenis die ik opzocht, stond niet veel meer dan wat basisinformatie over Ilya Morotzova, ondanks het feit dat hij werd beschouwd als de grootste Fabrikator die ooit had bestaan. Hij had Grisha-staal uitgevonden, een methode ontdekt om onbreekbaar glas te maken, en een samenstelling bedacht voor vloeibaar vuur dat zo gevaarlijk was dat hij de formule nog geen twaalf uur later alweer vernietigde. Alle verwijzingen naar versterkers of de Bottensmid waren echter geschrapt.


    Dat weerhield me er niet van om de volgende avond terug te komen en mezelf onder te dompelen in religieuze teksten. Elke referentie naar Sankt Ilya die ik maar kon vinden, ploos ik na. Net als de meeste heiligenverhalen was het relaas van zijn martelaarschap deprimerend wreed. Op een dag werden de akkers achter zijn huis omgeploegd. Toen hij geschreeuw hoorde, rende Ilya erheen om te helpen en trof een man aan die huilde om zijn dode zoon. Het lichaam van de jongen was opengereten door de bladen van de ploeg en de grond was doordrenkt met bloed. Ilya bracht de jongen weer tot leven en de dorpelingen bedankten hem daarvoor door hem in de boeien te slaan en in een rivier te gooien, waarin hij door het gewicht van zijn ketenen verdronk.


    De details waren hopeloos vaag. Nu eens was Ilya een boer, dan weer een metselaar of houtbewerker. Hij had twee dochters of één zoon, of had helemaal geen kinderen. Honderd verschillende dorpen beweerden de plek te zijn waar hij martelaar was geworden. Dan was er nog het probleempje van het wonder dat hij had verricht. Ik wilde best geloven dat Sankt Ilya een Corporalki Heler was, maar Morotzova was naar men zei een Fabrikator. Wat als ze helemaal niet dezelfde persoon waren?


    ’s Avonds werd de zaal met het glazen koepeldak verlicht door olielampen, en het was er zo stil dat ik mezelf kon horen ademen. In mijn eentje in het halfduister, omringd door boeken, was het lastig om me niet overweldigd te voelen. Toch leek de bibliotheek mijn beste hoop, dus zette ik door. Op een avond vond Tolya me er, opgekruld in mijn favoriete stoel, terwijl ik met moeite wijs probeerde te worden uit een tekst in oud-Ravkaans.


    ‘Je zou hier ’s avonds niet moeten komen zonder een van ons,’ bromde hij.


    Ik gaapte en rekte me uit. Waarschijnlijk was het enige gevaar dat er een boekenplank op mijn hoofd zou vallen, maar ik was te moe om ertegen in te gaan. ‘Het zal niet nog eens gebeuren,’ mompelde ik.


    ‘Wat is dat?’ Tolya hurkte naast me om het boek dat op mijn schoot lag beter te kunnen zien. Hij was zo enorm dat het bijna leek alsof er een beer naast me kwam zitten om te studeren.


    ‘Ik weet het niet precies. Ik zag de naam Ilya in het register, dus heb ik het meegepakt, maar veel begrijp ik er niet van.’


    ‘Het is een lijst titels.’


    ‘Kun je het lezen?’ vroeg ik verbaasd.


    ‘Wij zijn opgegroeid in de kerk,’ antwoordde hij terwijl hij zijn ogen over de pagina liet glijden.


    Ik keek hem aan. Veel kinderen groeiden op in religieuze tehuizen, maar dat betekende nog niet dat ze liturgisch Ravkaans konden lezen. ‘Wat staat er?’


    Hij liet een vinger langs de tekst onder Ilya’s naam glijden. Zijn enorme handen zaten vol littekens. Onder de ruwe stof van zijn mouw zag ik nog net een tatoeage uitsteken.


    ‘Niet veel,’ antwoordde hij. ‘Sint Ilya de Geliefde, Sint Ilya de Geëerde. Wel staan er nog een paar stadjes genoemd, plaatsen waar hij wonderen zou hebben verricht.’


    Ik ging rechtop zitten. ‘Dat zou een goede plek kunnen zijn om te beginnen.’


    ‘Je zou eens in de kapel moeten kijken. Volgens mij zijn er nog wat boeken in de sacristie.’


    Hoewel ik vaak genoeg langs de koninklijke kapel was gelopen, was ik er nooit binnen geweest. Het leek me altijd meer het terrein van de Apparat, en zelfs nu hij er niet meer was, twijfelde ik of ik er wel naar binnen wilde. ‘Wat is het voor kapel?’


    Tolya haalde zijn reusachtige schouders op. ‘Net als elke andere.’


    ‘Tolya,’ vroeg ik, plotseling nieuwsgierig, ‘heb jij er wel eens over gedacht om je bij het Tweede Leger aan te sluiten?’


    Hij leek beledigd. ‘Ik ben niet geboren om de Duisterling te dienen.’ Ik wilde hem vragen waarvoor hij dan wel geboren was, maar hij tikte op de bladzij en zei: ‘Ik kan dit voor je vertalen, als je wilt.’ Hij grijnsde. ‘Of anders laat ik het door Tamar doen.’


    ‘Graag,’ zei ik. ‘Dank je.’


    Hij boog zijn hoofd. Het was gewoon een buiging, maar hij zat nog altijd naast me geknield, en zijn houding straalde iets uit wat een rilling langs mijn ruggengraat zond.


    Het voelde alsof hij ergens op wachtte. Voorzichtig stak ik mijn hand uit en legde hem op zijn schouder. Zodra mijn vingers stillagen, liet hij zijn adem ontsnappen.


    Zo zaten we een ogenblik, stil in de kring van lamplicht.


    Toen stond hij op en boog opnieuw. ‘Ik sta vlak voor de deur.’ Hij glipte weg het donker in.


    De volgende ochtend keerde Mal terug van de jacht, en ik kon niet wachten om hem alles te vertellen: wat ik van David had gehoord, de plannen voor de nieuwe Kolibrie, mijn vreemde gesprekje met Tolya.


    ‘Hij is een rare,’ beaamde Mal. ‘Toch kan het vast geen kwaad om eens een kijkje in die kapel te nemen.’


    We besloten om er samen naartoe te lopen, en onderweg drong ik bij hem aan om me meer over de jachtpartij te vertellen.


    ‘We besteedden elke dag meer tijd aan kaartspelen en kvas drinken dan aan iets anders. En een of andere hertog werd zo dronken dat hij in de rivier viel. Hij verdronk bijna. Zijn bedienden trokken hem aan zijn laarzen het water uit, maar hij waadde steeds weer terug, bazelend over de beste manier om forel te vangen.’


    ‘Was het heel erg?’ vroeg ik lachend.


    ‘Het was oké.’ Hij schopte met zijn laars een kiezeltje over het pad. ‘Ze zijn allemaal erg nieuwsgierig naar jou.’


    ‘Waarom denk ik dat ik dit niet leuk ga vinden?’


    ‘Een van de spoorzoekers is ervan overtuigd dat je krachten nep zijn.’


    ‘En hoe zou ik dat dan voor elkaar moeten krijgen?’


    ‘Ik geloof dat er een ingewikkeld systeem met spiegels, katrollen en misschien zelf hypnose voor nodig is. Ik kon het niet helemaal volgen.’


    Ik begon te giechelen.


    ‘Het was niet allemaal grappig, Alina. Zodra ze een glaasje te veel op hadden, maakten sommige edelen maar al te duidelijk dat volgens hen alle Grisha opgepakt en geëxecuteerd zouden moeten worden.’


    ‘Alle heiligen,’ fluisterde ik.


    ‘Ze zijn bang.’


    ‘Dat is geen excuus.’ Ik voelde mijn woede groeien. ‘Wij zijn ook Ravkanen. Het is alsof ze vergeten zijn wat het Tweede Leger allemaal voor ze heeft gedaan.’


    Mal stak zijn handen in de lucht. ‘Ik heb niet gezegd dat ik het met ze eens ben.’


    Ik zuchtte en sloeg naar een onschuldige boomtak. ‘Ik weet het.’


    ‘Hoe dan ook, ik geloof dat ik wat vooruitgang heb geboekt.’


    ‘Hoe heb je dat voor elkaar gekregen?’


    ‘Nou, het beviel ze wel dat je in het Eerste Leger hebt gediend en dat je het leven van de prins hebt gered.’


    ‘Nadat hij zijn eigen leven geriskeerd had om ons te redden?’


    ‘Misschien ben ik een beetje vrij omgesprongen met de details…’


    ‘O, dat zal Nikolai geweldig vinden. Is er nog meer?’


    ‘Ik heb ze verteld dat je een hekel hebt aan haring.’


    ‘Waarom?’


    ‘En dat je gek bent op pruimentaart. En dat Ana Kuya je met de zweep gaf toen je je sandalen had verpest door ermee in de plassen te springen.’


    Ik kromp ineen. ‘Waarom zou je ze dat vertellen?’


    ‘Ik wilde je menselijk maken,’ antwoordde hij. ‘Het enige wat ze zien als ze naar je kijken is de Lichtheerser. Ze zien een bedreiging, weer een machtige Grisha zoals de Duisterling. Ik wil dat ze een dochter zien, een zus, een vriendin. Ik wil dat ze Alina zien.’


    Ik kreeg een brok in mijn keel. ‘Oefen je daarin, in geweldig zijn?’


    ‘Elke dag,’ zei hij met een grijns. Toen knipoogde hij. ‘Alleen noem ik het liever “nuttig”.’


    De kapel was het enige gebouw dat nog over was van een klooster dat ooit op het hoogste punt van Os Alta had gestaan, en waarvan werd gezegd dat de eerste koningen van Ravka er gekroond waren. Vergeleken met de andere bouwsels op het paleisterrein was het een bescheiden bouwwerk, met witte muren en één helderblauwe koepel.


    De kapel was leeg en zag eruit of hij wel een goede schoonmaakbeurt kon gebruiken. De banken waren bedekt met stof en op de dakbalken zaten duiven. Toen we door het middenpad naar voren liepen, pakte Mal mijn hand, en mijn hart maakte een vreemd sprongetje.


    In de sacristie verdeden we niet veel tijd. De weinige boeken die er op de planken stonden, waren nogal een teleurstelling: een zootje oude gezangenboeken met halfvergane, vergeelde bladzijden. Het enige interessante in de kapel was de enorme triptiek achter het altaar. De drie panelen waren één grote kleurexplosie en toonden dertien heiligen met zachtmoedige gezichten. Een paar van de heiligen herkende ik uit de Istorii Sankt’ya: Lizabeta met haar bebloede rozen, Petyr met de nog altijd brandende pijlen. En daar was Sankt Ilya met zijn halsband, boeien en gebroken kettingen.


    ‘Geen dieren,’ merkte Mal op.


    ‘Voor zover ik heb gezien, wordt hij nooit met de versterkers afgebeeld, alleen met de ketenen. Behalve in de Istorii Sankt’ya.’ Ik wist alleen niet waarom.


    Het grootse deel van de triptiek verkeerde in vrij goede staat, maar het paneel met Ilya erop had flinke waterschade geleden. De gezichten van de heiligen waren nauwelijks herkenbaar onder de schimmel, en de vochtige, muffe geur was bijna misselijkmakend. Ik duwde mijn neus in mijn mouw.


    ‘Er moet ergens een lekkage zijn,’ zei Mal. ‘Het is hier een puinzooi.’


    Onder de viezigheid speurde ik de vorm van Ilya’s gezicht af. Alweer een doodlopend spoor. Hoewel ik het niet graag toegaf, had ik toch op meer gehoopt. Opnieuw voelde ik die aantrekkingskracht, de leegte om mijn pols. Waar was de vuurvogel?


    ‘We kunnen hier de hele dag blijven staan,’ zei Mal, ‘maar hij begint echt niet opeens te praten.’


    Ik wist dat hij me wilde plagen, maar voelde toch een steek van woede, al was ik er niet zeker van of ik boos was op hem of op mezelf.


    We draaiden ons om en wilden juist teruglopen toen ik stokstijf bleef staan. De Duisterling zat in de duisternis bij de ingang te wachten, op een bank in de schaduw.


    ‘Wat is er?’ Mal volgde mijn blik.


    Ik hield me doodstil en wachtte. Zie hem dan, smeekte ik in stilte. Alsjeblieft, zie hem.


    ‘Alina? Is er iets?’


    Ik boorde mijn vingers in mijn handpalm. ‘Nee,’ antwoordde ik. ‘Denk je dat we nog eens in de sacristie moeten kijken?’


    ‘Het zag er niet erg veelbelovend uit.’


    Ik dwong mezelf om te glimlachen en door te lopen. ‘Waarschijnlijk heb je gelijk. Ik wil het alleen zo graag.’


    Toen we langs de Duisterling liepen, draaide hij zijn hoofd naar ons om. Hij legde een vinger tegen zijn lippen en boog toen zijn hoofd in een spottende imitatie van gebed.


    Zodra we buiten in de frisse lucht waren, weg van de schimmelige geur van de kapel, voelde ik me beter, maar mijn hersens kraakten. Het was weer gebeurd.


    Op het gezicht van de Duisterling hadden geen littekens gezeten. Mal had hem niet gezien. Dat moest betekenen dat het niet echt was, niet meer dan een of ander visioen.


    Maar die avond in zijn slaapkamer had hij me aangeraakt. Ik had zijn vingers tegen mijn wang gevoeld. Wat voor hallucinatie kon dat voor elkaar krijgen?


    Ik huiverde toen we het bos in liepen. Was dit een manifestatie van de nieuwe krachten van de Duisterling? Het idee dat hij misschien een manier had gevonden om in mijn hoofd te kruipen joeg me doodsangst aan, maar de andere mogelijkheid was nog veel erger.


    Je kunt de regels van deze wereld niet overtreden zonder daarvoor een prijs te betalen. Ik duwde mijn arm tegen mijn zij en voelde de schubben van de zeegesel langs mijn huid schaven. Vergeet Morotzova en zijn waanzin. Misschien had dit allemaal niets met de Duisterling te maken. Misschien was ik gewoon mijn verstand aan het verliezen.


    ‘Mal,’ begon ik, onzeker over wat ik precies wilde gaan zeggen, ‘de derde verster…’


    Hij legde een vinger tegen zijn lippen, en het gebaar leek zo op dat van de Duisterling dat ik bijna struikelde. Het volgende moment hoorde ik echter geritsel, en Vasily kwam uit de struiken tevoorschijn.


    Ik was er niet aan gewend om de prins ergens anders te zien dan in het Grote Paleis, en even bleef ik stokstijf staan. Toen herstelde ik van de schrik en boog voor hem.


    Vasily knikte even naar me, maar negeerde Mal volledig.


    ‘Moi tsarevitsj,’ zei ik ter begroeting.


    ‘Alina Starkov,’ antwoordde de prins glimlachend. ‘Ik hoop dat je me een ogenblik van je tijd wilt schenken.’


    ‘Natuurlijk,’ antwoordde ik.


    ‘Ik ben een eindje verderop op het pad,’ zei Mal, die een wantrouwige blik op Vasily wierp.


    De prins keek hem na. ‘De deserteur kent nog niet echt zijn plaats, is het wel?’


    Ik verbeet mijn woede. ‘Wat kan ik voor u doen, moi tsarevitsj?’


    ‘Alsjeblieft. Ik heb liever dat je me Vasily noemt, in elk geval wanneer we onder elkaar zijn.’


    Ik knipperde met mijn ogen. Ik was nooit eerder alleen geweest met de prins, en eigenlijk wilde ik dat ook helemaal niet.


    ‘Heb je je draai in het Kleine Paleis al een beetje gevonden?’ vroeg hij.


    ‘Jazeker, bedankt, moi tsarevitsj.’


    ‘Vasily.’


    ‘Ik weet niet of het wel gepast is om zo informeel tegen je te praten,’ zei ik nuffig.


    ‘Je noemt mijn broer bij zijn voornaam.’


    ‘Ik heb hem leren kennen onder… unieke omstandigheden.’


    ‘Ik weet dat hij erg charmant kan zijn,’ zei Vasily. ‘Maar je moet weten dat hij heel misleidend kan zijn, en heel slim.’


    Dat is zeker waar, dacht ik, maar het enige wat ik zei was: ‘Hij heeft een ongebruikelijke geest.’


    Vasily grinnikte. ‘Wat een diplomaat ben je al geworden! Je hebt iets heel verfrissends over je. Mettertijd zul je, ondanks je nederige afkomst, ongetwijfeld leren hoe je je de zelfbeheersing en elegantie van een edelvrouw eigen kunt maken.’


    ‘Je bedoelt dat ik zal leren om mijn mond te houden?’


    Vasily snoof afkeurend. Ik moest een einde aan dit gesprek zien te maken voor ik hem echt beledigde. Vasily leek misschien wel een dwaas, maar hij bleef een prins.


    ‘Nee, natuurlijk niet,’ zei hij met een stijf lachje. ‘Je bent echt heerlijk openhartig.’


    ‘Bedankt,’ mompelde ik. ‘Als je me nu wilt excuseren, hoogheid…’


    Vasily ging voor me staan. ‘Ik weet niet wat voor regeling je met mijn broer hebt getroffen, maar je moet je realiseren dat hij de tweede zoon is. Wat zijn ambities ook zijn, dat is het enige wat hij ooit zal zijn. Alleen ik kan een koningin van je maken.’


    Daar kwam de aap uit de mouw. Ik zuchtte inwendig. ‘Alleen een koning kan een koningin van iemand maken,’ merkte ik op.


    Vasily wuifde mijn woorden weg. ‘Mijn vader zal niet meer zo lang leven. Ook nu al heers ik over Ravka, zo goed als.’


    Noem je het zo, dacht ik met een vlaag van ergernis. Ik betwijfelde of Vasily in Os Alta zou zijn als Nikolai geen dreiging voor de troon vormde, maar deze keer hield ik mijn mond.


    ‘Voor een wees uit Keramtzin ben je hoog gestegen,’ ging hij verder, ‘maar je zou nog hoger kunnen stijgen.’


    ‘Ik kan je verzekeren, moi tsarevitsj,’ zei ik volkomen oprecht, ‘dat dat niet mijn ambitie is.’


    ‘Wat wil je dan, Lichtheerser?’


    ‘Op dit moment? Ik zou graag gaan lunchen.’


    Hij stak zijn onderlip pruilend naar voren en heel even leek hij precies zijn vader. Toen glimlachte hij. ‘Je bent een slimme meid, en ik denk ook dat je nuttig zult blijken. Ik zie ernaar uit om onze kennismaking te verdiepen.’


    ‘Ik zou niets liever willen,’ loog ik.


    Hij pakte mijn hand en drukte zijn vochtige mond tegen mijn knokkels. ‘Tot dan, Alina Starkov.’


    Ik onderdrukte de neiging om te kokhalzen. Terwijl hij wegliep, veegde ik mijn hand steeds weer af aan mijn kefta.


    Mal stond aan de rand van het bos op me te wachten. ‘Wat had dat te betekenen?’ vroeg hij met een bezorgd gezicht.


    ‘Ach, je weet wel,’ antwoordde ik. ‘Nog een prins, nog een aanzoek.’


    ‘Dat kun je niet menen.’ Mal lachte ongelovig. ‘Hij laat er geen gras over groeien.’


    ‘Macht draait om verbintenissen,’ zei ik in een imitatie van Nikolai.


    ‘Moet ik je feliciteren?’ vroeg Mal, maar er klonk geen scherpte in zijn stem, alleen geamuseerdheid. Blijkbaar was de erfgenaam van de troon van Ravka lang niet zo bedreigend als een kaperkapitein met te veel zelfvertrouwen.


    ‘Denk je dat de Duisterling veel avances van prinsessen met vochtige lippen heeft moeten afslaan?’ vroeg ik somber.


    Mal grinnikte.


    ‘Wat nou?’


    ‘Ik stelde me zojuist de Duisterling voor, die door een zweterige hertogin in een hoekje wordt gedreven omdat ze zo haar plannen met hem heeft.’


    Ik proestte en lachte toen voluit. Nikolai en Vasily waren zo verschillend dat het moeilijk te geloven was dat ze familie waren. Onwillekeurig herinnerde ik me Nikolais kus, zijn ruwe mond op de mijne terwijl hij me tegen zich aan drukte. Ik schudde mijn hoofd.


    Ze zijn misschien verschillend, zei ik tegen mezelf terwijl we naar het paleis liepen, maar ze willen je alle twee gebruiken.

  


  
    Hoofdstuk 17


    De zomer barstte in alle hevigheid los en bracht periodes van zwoele hitte naar Os Alta. Alleen in het meer was verkoeling te vinden, of in de koude baden van de banya, die in de donkere schaduw van een berkenbosje naast het Kleine Paleis lagen. De vijandigheid die het Ravkaanse hof misschien tegenover de Grisha voelde, weerhield de hovelingen er niet van Stormblazers en Getijdekeerders naar het Grote Paleis te halen om briesjes op te roepen en grote ijsblokken te fabriceren om de benauwde kamers mee te koelen. Eigenlijk was het verspilling van Grisha-talent, maar ik wilde de koning en koningin graag tevreden houden, en ik had ze al beroofd van verschillende hooggewaardeerde Fabrikators, die hard aan het werk waren met Davids mysterieuze spiegelschotels.


    Elke ochtend kwam de Grisha-raad bijeen  soms slechts enkele minuten, soms urenlang  om te praten over inlichtingenrapporten, troepenbewegingen en het nieuws dat we ontvingen van de noord- en zuidgrens.


    Nikolai hoopte nog altijd dat wij het gevecht naar de Duisterling konden brengen voordat hij zijn schaduwleger op volle kracht had weten te brengen, maar tot nu toe was het Ravkaanse netwerk van spionnen en informanten er niet in geslaagd om zijn verblijfplaats te ontdekken. Het leek steeds waarschijnlijker dat we hier in Os Alta stelling tegen hem zouden moeten nemen. Ons enige voordeel was dat de Duisterling de nitsjevo’ya niet zomaar naar ons toe kon sturen. Hij moest in de buurt van zijn creaturen blijven, en dat betekende dat hij met hen naar de hoofdstad moest marcheren. De grote vraag was of hij Ravka zou binnenkomen vanuit Fjerda of vanuit Shu Han.


    Terwijl Nikolai in de strategiekamer voor de Grisha-raad stond, gebaarde hij naar een van de enorme landkaarten die aan de muur hingen. ‘Tijdens de laatste gevechtsacties hebben we het grootse deel van zijn territorium teruggepakt,’ zei hij, wijzend naar de noordgrens van Ravka met Fjerda. ‘Het zijn dichte wouden, bijna onmogelijk om doorheen te komen wanneer de rivieren niet bevroren zijn, en op alle wegen zijn blokkades aangebracht.’


    ‘En zijn daar ook Grisha gestationeerd?’ vroeg Zoya.


    ‘Nee,’ antwoordde Nikolai. ‘Wel zijn er veel verkenners die opereren vanuit Ulensk. Als hij van die kant komt, zullen we ruim op tijd worden gewaarschuwd.’


    ‘En hij heeft te maken met de Petratzoi,’ merkte Paja op. ‘Of hij er nu overheen gaat of eromheen, in beide gevallen geeft het ons meer tijd.’ De afgelopen paar weken was ze steeds zichtbaarder geworden. Terwijl David stil en onrustig bleef, leek zij het juist prettig te vinden om even uit de werkplaats weg te zijn.


    ‘Ik maak me meer zorgen om de permafrost,’ zei Nikolai, terwijl hij zijn hand langs het gedeelte van de grens ten noorden van Tsibeya liet glijden. ‘De streek is zwaar versterkt, maar het is een groot gebied om te bestrijken.’


    Ik knikte. Mal en ik hadden ooit samen door die contreien gezworven, en ik herinnerde me nog hoe uitgestrekt het gebied leek. Ik betrapte mezelf erop dat ik zoekend de kamer rondkeek, ook al wist ik dat hij alweer mee was op jacht, deze keer met een groep scherpschutters uit Kertsj en een aantal Ravkaanse diplomaten.


    ‘En als hij uit het zuiden komt?’ vroeg Zoya.


    Nikolai knikte naar Fedyor, die ging staan om de Grisha verslag te doen over de zwakke punten in de zuidelijke grens. Omdat hij in Sikursk gelegerd was geweest, kende de Corporalnik het gebied goed. ‘Het is bijna onmogelijk om alle bergpassen vanuit de Sikurtzoi te bewaken,’ merkte hij grimmig op. ‘Plunderende bendes uit Shu Han maken daar al jaren misbruik van. Het zal voor de Duisterling niet moeilijk zijn om daar het land binnen te glippen.’


    ‘En van daaruit is het een rechtstreekse mars naar Os Alta,’ zei Sergei.


    ‘Langs de militaire basis in Politznaya,’ merkte Nikolai op. ‘Dat zou in ons voordeel kunnen werken. Hoe dan ook, als hij oprukt, zullen we er klaar voor zijn.’


    ‘Klaar?’ snoof Pavel. ‘Voor een leger onvernietigbare monsters?’


    ‘Ze zijn niet onvernietigbaar,’ zei Nikolai met een knikje naar mij. ‘En de Duisterling zelf ook niet. Ik weet het. Ik heb hem neergeschoten.’


    Zoya’s ogen werden groot. ‘Heb je hem neergeschoten?’


    ‘Ja,’ antwoordde hij. ‘Helaas deed ik het niet goed genoeg, maar ik weet zeker dat ik met wat oefening wel beter word.’ Voor hij verderging, liet hij zijn blik over de Grisha glijden en even op elk bezorgd gezicht rusten. ‘De Duisterling is machtig, maar dat zijn wij ook. Hij heeft het nooit hoeven opnemen tegen de macht van een samenwerkend Eerste en Tweede Leger, of tegen het soort wapens dat ik van plan ben in te zetten. We bestoken hem van voren. We bestoken hem op de flanken. We zullen zien welke kogel doel treft.’


    Terwijl de schaduwhorden zich op het Kleine Paleis richtten, zou de Duisterling kwetsbaar zijn. Kleine, zwaarbewapende eenheden van Grisha en soldaten zouden steeds op twee mijl afstand van elkaar rond de hoofdstad worden gestationeerd. Zodra de gevechten begonnen, zouden zij zich op de Duisterling concentreren en alle vuurkracht die Nikolai kon verzamelen op hem loslaten.


    In zekere zin was dat precies waar de Duisterling altijd bang voor was geweest. Opnieuw herinnerde ik me zijn beschrijving van de nieuwe wapens die buiten Ravka werden ontwikkeld, en de woorden die hij lang geleden tegen me zei onder het halfingestorte dak van een oude schuur: ‘Het tijdperk van Grisha-macht loopt op zijn eind.’


    Paja schraapte haar keel. ‘Weten we wat er met de schaduwsoldaten gebeurt wanneer we de Duisterling doden?’


    Ik wilde haar omhelzen. Ik had geen idee wat er met de nitsjevo’ya zou gebeuren als het ons lukte om de Duisterling te treffen. Misschien losten ze op in het luchtledige of barstten ze uit in woedende razernij of erger, maar ze had het gezegd: wanneer we de Duisterling doden. Voorzichtig, angstig, maar desondanks klonk het verdacht veel als hoop.


    Het grootste deel van onze inspanningen was gericht op de verdediging van Os Alta. De stad had een eeuwenoud systeem van waarschuwingsklokken om het paleis op de hoogte te stellen zodra er een vijand in zicht was. Met toestemming van zijn vader had Nikolai zware geweren zoals die op de Kolibrie op de stadsdaken en paleismuren geïnstalleerd. Ondanks het gemopper van sommige Grisha liet ik er ook een aantal op het dak van het Kleine Paleis plaatsen. Hoewel ze de nitsjevo’ya misschien niet konden tegenhouden, zouden ze hen wel vertragen.


    Heel langzaam begonnen de andere Grisha de waarde van de Fabrikators in te zien. Met hulp van de Inferni probeerden de Materialki grenatki te ontwikkelen die een zo krachtige lichtflits produceerden dat ze de schaduwsoldaten korte tijd zouden stoppen of verdoven. Het lastige was om dat voor elkaar te krijgen zonder explosieven die alles en iedereen in de buurt ook met de grond gelijk zouden maken. Soms was ik bang dat ze het hele Kleine Paleis zouden opblazen en zo alvast het werk van de Duisterling voor hem zouden doen. Meer dan eens zag ik in de eetzaal Grisha met verbrande mouwen of verschroeide wenkbrauwen. Ik spoorde ze aan om het gevaarlijkere werk aan de oevers van het meer te doen, waar in geval van problemen Getijdekeerders in de buurt waren.


    Nikolai was zo geïntrigeerd door het project dat hij per se bij het ontwerp betrokken wilde zijn. De Fabrikators probeerden hem eerst te negeren en deden vervolgens alsof ze hem een grote gunst bewezen, maar al snel kwamen ze erachter dat Nikolai heel wat meer was dan een verveelde prins die ook maar wat rommelde. Niet alleen begreep hij al Davids ideeën, maar hij had bovendien lang genoeg met de rondzwervende Grisha gewerkt om de taal van de Elementaire Natuurwetenschap te spreken. Al snel leken ze zijn rang en otkatzat’sya-status te vergeten, en vaak kon je hem gebogen over een tafel in de Materialki-werkplaatsen aantreffen.


    Het meest verontrustend vond ik de experimenten die achter de roodgelakte deuren van de anatomiekamers plaatsvonden. De Corporalki werkten met de Fabrikators samen aan een manier om Grisha-staal en menselijk bot te laten samensmelten. Het idee erachter was dat soldaten zo misschien een aanval van de nitsjevo’ya konden weerstaan. Het proces was echter pijnlijk en onvolmaakt, en vaak werd het metaal door het lichaam van de proefpersoon afgestoten. De Helers deden wat ze konden, maar soms hoorde je de rauwe kreten van vrijwilligers uit het Eerste Leger door de gangen van het Kleine Paleis galmen.


    De middagen gingen op aan eindeloze afspraken in het Grote Paleis. De kracht van de Lichtheerser was een waardevol ruilmiddel in Ravka’s pogingen om bondgenootschappen met andere landen te sluiten, en vaak werd me gevraagd om bij ontmoetingen met diplomaten aanwezig te zijn. Daar moest ik dan mijn gave demonstreren en bewijzen dat ik inderdaad nog in leven was. De koningin hield theepartijtjes en diners waar ik moest komen opdraven om mijn kunstje te laten zien. Vaak kwam Nikolai langs om complimentjes uit te delen, schaamteloos te flirten en als verliefde aanbidder bij mijn stoel rond te hangen.


    Toch was niets zo saai als de ‘strategiesessies’ met de raadgevers en bevelhebbers van de koning. De koning zelf was zelden aanwezig. Hij gaf er de voorkeur aan om zijn dagen te besteden aan dienstmeisjes achternazitten en als een oude kater in de zon liggen slapen. In zijn afwezigheid ratelden zijn raadgevers eindeloos door. Ze betoogden dat we vrede met de Duisterling moesten sluiten of dat we hem juist de oorlog moesten verklaren. Ze pleitten voor een bondgenootschap met de Shu Hanezen en vervolgens voor een partnerschap met Fjerda. Ze discussieerden over elk regeltje van elk budget, van hoeveelheden munitie tot wat de troepen bij het ontbijt aten. En toch kwam het zelden voor dat er iets werd afgehandeld of besloten.


    Toen Vasily ontdekte dat Nikolai en ik bij de vergaderingen aanwezig waren, maakte hij een einde aan alle jaren waarin hij zijn plichten als Lantsov-erfgenaam had genegeerd en stond erop om er voortaan ook bij te zijn.


    Tot mijn verrassing heette Nikolai hem vol enthousiasme welkom. ‘Wat een opluchting! Vertel me alsjeblieft dat jij hier wel wijs uit kunt worden.’ Hij schoof een enorme stapel documenten over tafel.


    ‘Wat is dit?’ vroeg Vasily.


    ‘Een voorstel voor reparaties aan een aquaduct vlak buiten Tsjernitsyn.’


    ‘Dat alles voor één aquaduct?’


    ‘Maak je geen zorgen,’ zei Nikolai. ‘Ik zal de rest op je kamer laten bezorgen.’


    ‘Is er nog meer? Kan een van de ministers niet…’


    ‘Je hebt gezien wat er gebeurde toen onze vader het regeren van Ravka aan anderen overliet. We moeten waakzaam blijven.’


    Met tegenzin pakte Vasily het bovenste vel papier van de stapel, alsof hij een smerig vod oppakte. Ik had al mijn zelfbeheersing nodig om niet in lachen uit te barsten.


    ‘Vasily denkt dat hij kan leiden zoals onze vader dat deed,’ vertrouwde Nikolai me later die middag toe. ‘Banketten organiseren, af en toe een toespraak houden. Ik zal ervoor zorgen dat hij weet wat het betekent om te regeren zonder de Duisterling of de Apparat in de buurt om de teugels over te nemen.’


    Het leek een aardig plan, maar het duurde niet lang voordat ik beide prinsen inwendig vervloekte. Vasily’s aanwezigheid zorgde ervoor dat de vergaderingen twee keer zo lang duurden. Hij wilde zich voortdurend laten gelden, bemoeide zich met elke kwestie en hield eindeloze betogen over vaderlandsliefde, strategie en de finesses van de diplomatie.


    ‘Ik ben nog nooit iemand tegengekomen die zoveel kan praten zonder dat hij ook maar iets te melden heeft,’ brieste ik terwijl Nikolai na een bijzonder ellendige sessie met me mee terugliep naar het Kleine Paleis. ‘Daar moet toch iets aan te doen zijn.’


    ‘Zoals wat?’


    ‘Ervoor zorgen dat een van zijn prijswinnende paarden hem tegen zijn hoofd schopt.’


    ‘Daar hebben ze vast regelmatig zin in,’ zei Nikolai. ‘Vasily is lui en ijdel, en hij houdt ervan om dingen snel te regelen, maar er bestaat nu eenmaal geen gemakkelijke manier om een land te besturen. Geloof me, hij krijgt er heus snel genoeg van.’


    ‘Misschien,’ zei ik. ‘Alleen heb ik me waarschijnlijk al doodverveeld voordat het zover is.’


    Nikolai lachte. ‘Neem de volgende keer een flacon drank mee. Elke keer dat hij van gedachten verandert, neem je een slok.’


    Ik kreunde. ‘Dan lig ik binnen een uur languit op de vloer.’


    Met Nikolais hulp had ik wapenexperts uit Politznaya laten komen. Zij moesten de Grisha vertrouwd maken met modern wapentuig en hen trainen in het gebruik van vuurwapens. Hoewel de sessies in het begin nogal gespannen verliepen, leek het nu soepeler te gaan. We hoopten zelfs dat er vriendschappen zouden ontstaan tussen leden van het Eerste en het Tweede Leger. De eenheden met zowel Grisha als soldaten, opgericht met als doel op de Duisterling te jagen zodra hij Os Alta naderde, boekten de grootste vooruitgang. Na hun trainingsmissies keerden ze terug vol privégrapjes en een nieuwe kameraadschap. Ze begonnen elkaar zelfs nolniki te noemen  nullen  omdat ze niet langer alleen tot het Eerste of Tweede Leger behoorden.


    Ik had me zorgen gemaakt over hoe Botkin op alle veranderingen zou reageren. De man leek echter een talent te hebben voor doden, ongeacht de methode, en hij greep elk excuus aan om met Tolya en Tamar over wapens te kunnen praten.


    Omdat de Shu Hanezen de slechte gewoonte hadden om hun Grisha met een scalpel te lijf te gaan, waren er maar weinig die lang genoeg hadden overleefd om tot het Tweede Leger toe te treden. Botkin vond het geweldig om zijn moedertaal te kunnen spreken, maar hij genoot vooral ook van de felheid van de tweeling. Ze vertrouwden niet alleen op hun Corporalki-vaardigheden, zoals de in het Kleine Paleis opgegroeide Grisha meestal wel deden. In plaats daarvan was hartenwringen slechts één extra wapen in hun indrukwekkende arsenaal.


    ‘Gevaarlijke jongen. Gevaarlijk meisje,’ merkte Botkin op toen hij op een morgen toekeek terwijl de tweeling met een groep Corporalki oefende.


    Een kluitje nerveuze Elementenstuurders stond op hun beurt te wachten. Marie en Sergei waren erbij, en zoals gewoonlijk bungelde Nadia er wat bij.


    ‘Fij if erger dan hij,’ klaagde Sergei. Tamar had zijn lip kapotgeslagen en hij had moeite met praten. ‘Ik heb medelijden met haar toekomftige echtgenoot.’


    ‘Gaat niet trouwen,’ zei Botkin terwijl Tamar een ongelukkige Inferni op de grond wierp.


    ‘Waarom niet?’ vroeg ik verrast.


    ‘Zij niet. En broer ook niet,’ antwoordde de huurling. ‘Ze zijn net als Botkin. Geboren om te vechten. Gemaakt voor oorlog.’


    Drie Corporalki wierpen zich op Tolya. Binnen enkele ogenblikken lagen ze alle drie jammerend op de vloer. Ik dacht aan wat Tolya in de bibliotheek had gezegd: dat hij niet geboren was om de Duisterling te dienen. Zoals zo veel Shu Hanezen had hij gekozen voor een leven als betaald soldaat en had hij over de wereld gereisd als huurling en kaper. Toch was hij uiteindelijk hier in het Kleine Paleis beland. Hoe lang zouden hij en zijn zuster blijven?


    ‘Ik mag haar wel,’ zei Nadia terwijl ze verlangend naar Tamar keek. ‘Ze is onverschrokken.’


    Botkin lachte. ‘Onverschrokken is ander woord voor stom.’


    ‘Dat fou ik niet recht in haar geficht feggen,’ mompelde Sergei terwijl Marie met een vochtige doek zijn lip depte.


    Toen ik mezelf op een glimlach betrapte, keek ik snel weg. Ik was niet vergeten hoe die drie me in het Kleine Paleis hadden verwelkomd. Ze waren misschien niet degenen die me een hoer noemden of me eruit probeerden te gooien, maar ze hadden het ook beslist niet voor me opgenomen. Om nu te doen alsof ze mijn vrienden waren, ging me toch echt te ver. Bovendien wist ik nog steeds niet goed hoe ik me in hun buurt moest gedragen. We waren nooit echt close geweest, en ons verschil in status voelde nu als een onoverbrugbare kloof.


    Dzjenya zou zich daar niets van aantrekken, dacht ik plotseling. Dzjenya kende me. Ze had met me gelachen en me in vertrouwen genomen, en geen enkele glanzende kefta of titel zou haar ervan hebben weerhouden om me precies te vertellen wat ze dacht, of om haar arm in de mijne te haken en een roddel met me te delen. Ondanks de leugens die ze me had verteld, miste ik haar.


    Bijna als antwoord op mijn gedachten voelde ik iemand aan mijn mouw trekken.


    Een beverige stem zei: ‘Moi soverenyi?’ Het was Nadia, wippend van de ene voet op de andere. ‘Ik hoopte…’


    ‘Wat is er?’


    Ze draaide zich om naar een schemerig hoekje van de stallen en gebaarde naar een jongen in Etherealki-blauw die ik nooit eerder had gezien. Nadat we het pardon bekend hadden gemaakt, waren er een paar Grisha binnengedruppeld, maar deze jongen leek veel te jong om al in het veld gediend te hebben. Nerveus kwam hij naar ons toe, friemelend aan zijn kefta.


    ‘Dit is Adrik,’ zei Nadia terwijl ze een arm om hem heen sloeg. ‘Mijn broer.’ Er was inderdaad enige gelijkenis, al moest je goed kijken. ‘We hoorden dat je van plan bent om de school te evacueren.’


    ‘Dat klopt.’ Ik stuurde de leerlingen naar de enige plek die ik kende met slaapzalen en genoeg ruimte om ze te huisvesten, een plek ver weg van de gevechten: Keramtzin. Botkin zou met ze meegaan. Ik vond het vreselijk om zo’n capabele soldaat te verliezen, maar op deze manier konden de jongere Grisha nog steeds van hem leren, en bovendien kon hij een oogje in het zeil houden. Aangezien Baghra me niet wilde ontvangen, had ik een bediende naar haar toe gestuurd met hetzelfde aanbod. Ze had niet gereageerd. Hoewel ik ontzettend mijn best deed om haar beledigingen te negeren, deden de herhaaldelijke afwijzingen toch pijn.


    ‘Ben je een leerling?’ vroeg ik aan Adrik, terwijl ik alle gedachten aan Baghra uit mijn hoofd probeerde te bannen.


    Hij knikte één keer, en in de manier waarop hij zijn kin naar voren stak, zag ik zijn vastberadenheid.


    ‘Adrik vroeg zich af… Wij vroegen ons af of…’


    ‘Ik wil blijven,’ zei hij fel.


    Mijn wenkbrauwen schoten omhoog. ‘Hoe oud ben je?’


    ‘Oud genoeg om te vechten.’


    ‘Hij zou dit jaar eindexamen doen,’ vulde Nadia aan.


    Ik fronste. Hoewel hij slechts een paar jaar jonger was dan ik, was hij een en al puntige ellebogen en warrig haar.


    ‘Ga maar met de anderen naar Keramtzin,’ zei ik. ‘Als je over een jaar nog steeds wilt, kun je je bij ons voegen.’ Als we er dan nog zijn, dacht ik.


    ‘Ik ben goed,’ zei hij. ‘Ik ben een Stormblazer en net zo sterk als Nadia, zelfs zonder versterker.’


    ‘Het is te gevaarlijk…’


    ‘Dit is mijn thuis. Ik ga niet weg.’


    ‘Adrik!’ zei Nadia bestraffend.


    ‘Het geeft niet,’ suste ik.


    Adrik zag er bijna koortsachtig uit. Zijn handen waren tot vuisten gebald.


    Ik keek naar Nadia. ‘Weet je zeker dat je wilt dat hij blijft?’


    ‘Ik…’ begon Adrik.


    ‘Ik praat met je zus. Als je slachtoffer wordt van het leger van de Duisterling, is zij degene die om je moet rouwen.’


    Bij die woorden werd Nadia bleek, maar Adrik gaf geen krimp. Ik moest toegeven dat hij pit had.


    Nadia beet op de binnenkant van haar lip en keek van mij naar Adrik.


    ‘Als je bang bent om hem teleur te stellen, bedenk dan hoe het zal zijn om hem te moeten begraven.’ Ik wist dat ik hard was, maar wilde dat ze alle twee begrepen wat ze precies van me vroegen.


    Ze aarzelde, maar rechtte toen haar schouders. ‘Laat hem vechten. Van mij mag hij blijven. Als je hem wegstuurt, staat hij over een week toch weer voor de poort.’


    Ik zuchtte en richtte mijn aandacht toen weer op Adrik, die al breed grijnsde. ‘Geen woord tegen de andere leerlingen. Ik wil niet dat je ze op ideeën brengt.’ Met een vinger prikte ik in Nadia’s richting. ‘En jij bent verantwoordelijk voor hem.’


    ‘Bedankt, moi soverenyi.’ Adrik boog zo diep dat ik bang was dat hij zou omvallen.


    Nu al kreeg ik spijt van mijn beslissing. ‘Breng hem terug naar school.’


    Ik keek ze na terwijl ze de heuvel op liepen in de richting van het meer. Toen veegde ik het stof van mijn kefta en liep naar een van de kleinere trainingsruimtes, waar Mal met Pavel aan het trainen was. Mal was de laatste tijd steeds minder vaak in het Kleine Paleis. Sinds de middag dat hij uit Balakirev was teruggekeerd, stroomden de uitnodigingen binnen: jachtpartijen, logeerweekends, vissen op forel, kaartmiddagen. Iedere edelman en iedere officier leek te willen dat Mal bij zijn volgende evenement aanwezig was.


    Soms was hij alleen een middag weg, soms een paar dagen. Het deed me denken aan vroeger in Keramtzin, toen ik hem nakeek als hij wegreed, en vervolgens elke dag bij het keukenraam wachtte tot hij terugkwam. Als ik eerlijk was, moest ik echter toegeven dat de dagen dat hij weg was bijna gemakkelijker waren. Wanneer hij in het Kleine Paleis was, voelde ik me schuldig dat ik niet meer tijd met hem kon doorbrengen. Bovendien haatte ik het dat de Grisha hem negeerden of tegen hem spraken alsof hij een bediende was. En dus moedigde ik hem aan om te gaan, hoezeer ik hem ook miste.


    Het is beter zo, zei ik tegen mezelf. Voordat hij deserteerde om mij te kunnen helpen was Mal een spoorzoeker met een veelbelovende toekomst geweest, omringd door vrienden en bewonderaars. Het was niets voor hem om naast de deur op wacht te staan, in de hoek van de kamer rond te hangen of de rol van plichtsgetrouwe schaduw te spelen terwijl ik van de ene vergadering naar de volgende rende.


    ‘Ik zou de hele dag naar hem kunnen kijken,’ zei een stem achter me.


    Ik verstijfde. Zoya stond daar. Zelfs in de hitte leek ze nooit te zweten.


    ‘Dus je vindt niet dat hij naar Keramtzin stinkt?’ Ik herinnerde me de gemene woorden die ze ooit tegen mij had gesproken.


    ‘De lagere klassen hebben een soort ruige aantrekkingskracht, vind ik. Je laat me wel weten wanneer je klaar met hem bent, toch?’


    ‘Sorry?’


    ‘O, heb ik het verkeerd begrepen? Jullie twee lijken zo… close. Ach, maar jij mikt tegenwoordig ongetwijfeld een stuk hoger.’


    Ik draaide me naar haar om. ‘Wat doe je hier, Zoya?’


    ‘Ik kom om te trainen.’


    ‘Je weet wel wat ik bedoel. Wat doe je in het Kleine Paleis?’


    ‘Ik ben een soldaat van het Tweede Leger. Dit is waar ik thuishoor.’


    Ik sloeg mijn armen over elkaar. Het werd hoog tijd dat deze kwestie tussen Zoya en mij uit de weg werd geruimd. ‘Je mag me niet, en je hebt nooit een kans voorbij laten gaan om me dat te laten weten. Waarom zou je me nu opeens volgen?’


    ‘Wat moet ik dan?’


    ‘Ik weet zeker dat de Duisterling je graag weer aan zijn kant zou zien.’


    ‘Vertel je me nou dat ik moet vertrekken?’ Ze probeerde haar gebruikelijke arrogante toon aan te slaan, maar ik kon horen dat ze bang was. Hoewel ik me er schuldig over voelde, deed dat me goed.


    ‘Ik wil weten waarom je zo vastbesloten bent om hier te blijven.’


    ‘Omdat ik niet in duisternis wil leven,’ antwoordde ze. ‘Omdat jij onze beste kans bent.’


    Ik schudde mijn hoofd. ‘Te gemakkelijk.’


    Ze bloosde. ‘Is het de bedoeling dat ik ga smeken?’


    Zou dat ze dat doen? Ik merkte dat ik geen bezwaar had. ‘Je bent ijdel. Je bent ambitieus. Vroeger zou je alles doen om de aandacht van de Duisterling te trekken. Wat is er veranderd?’


    ‘Wat er veranderd is?’ bracht ze met verstikte stem uit. Haar lippen werden een dunne streep en ze balde haar vuisten. ‘Ik had een tante in Novokribirsk. Een nichtje. De Duisterling had me kunnen vertellen wat hij van plan was. Als ik ze had kunnen waarschuwen…’ Haar stem brak, en onmiddellijk schaamde ik me omdat het me zo goeddeed te zien dat ze zich ongemakkelijk voelde.


    In mijn oren klonk Baghra’s stem: De macht past je goed… Naarmate hij groeit, zal hij snakken naar meer. Maar toch: geloofde ik Zoya? Was de glinstering in haar ogen echt of deed ze alsof?


    Ze knipperde haar tranen weg en keek me woedend aan. ‘Ik mag je nog steeds niet, Starkov. En ik zal je nooit mogen. Je bent middelmatig en onhandig, en ik heb geen idee waarom jij met zo veel macht geboren bent. Maar je bent de Lichtheerser, en als jij ervoor kunt zorgen dat Ravka een vrij land blijft, zal ik voor je vechten.’


    Nadenkend keek ik haar aan. Ik zag de blosjes hoog op haar wangen, het trillen van haar lip.


    ‘Nou?’ vroeg ze, en ik kon zien hoeveel moeite haar dat kostte. ‘Stuur je me weg?’


    Ik wachtte nog een ogenblik. ‘Je kunt blijven,’ zei ik toen. ‘Voorlopig.’


    ‘Is alles in orde?’ vroeg Mal.


    We hadden niet eens gemerkt dat hij met trainen was gestopt.


    Onmiddellijk was Zoya’s onzekerheid verdwenen. Ze schonk hem een oogverblindende glimlach. ‘Ik hoor dat je ongelooflijk goed bent met pijl en boog. Ik dacht dat je me misschien wel een lesje kon geven.’


    Mal keek van Zoya naar mij. ‘Misschien later.’


    ‘Ik kijk ernaar uit,’ zei ze en toen zwierde ze weg in een zacht geruis van zijde.


    ‘Wat had dat te betekenen?’ vroeg hij terwijl we de heuvel naar het Kleine Paleis op liepen.


    ‘Ik vertrouw haar niet.’


    Een tijdje zei hij niets. ‘Alina,’ begon Mal ongemakkelijk, ‘wat er in Kribirsk is gebeurd…’


    Snel onderbrak ik hem. Ik wilde niet weten wat hij destijds in het Grisha-kamp met Zoya had uitgespookt. Bovendien ging het daar helemaal niet om. ‘Ze was een van de lievelingen van de Duisterling en ze heeft me altijd gehaat.’


    ‘Waarschijnlijk was ze jaloers op je.’


    ‘Ze heeft twee van mijn ribben gebroken.’


    ‘Wát heeft ze?’


    ‘Het was een ongeluk. Min of meer.’ Ik had Mal nooit precies verteld hoe ellendig het hier voor me was geweest voordat ik mijn kracht leerde te gebruiken: de eindeloze, eenzame dagen van mislukking. ‘Ik kan gewoon nooit zeker weten waar haar werkelijke loyaliteit ligt.’ Ik wreef over mijn nek, waar de spieren intussen in de knoop lagen. ‘Van niemand kan ik zeker zijn. Niet van de Grisha. Niet van de bedienden. Stuk voor stuk zouden ze voor de Duisterling kunnen werken.’


    Mal keek om zich heen. Voor de verandering leek er eens niemand naar ons kijken. Impulsief pakte hij mijn hand beet. ‘Gritzki geeft over twee dagen een waarzeggersfeestje in de bovenstad. Ga met me mee.’


    ‘Gritzki?’


    ‘Zijn vader is Stepan Gritzki, de augurkenkoning. Nieuw geld,’ zei Mal, met een zeer goede imitatie van een zelfvoldane edelman. ‘Zijn familie bezit een paleis aan de gracht.’


    ‘Ik kan niet,’ zei ik, denkend aan de vergaderingen, Davids spiegelschotels, de evacuatie van de school. Het voelde gewoon verkeerd om naar een feestje te gaan terwijl we over een paar dagen of weken in oorlog konden zijn.


    ‘Je kunt heus wel,’ zei Mal. ‘Voor een uurtje of twee maar.’


    Het was heel verleidelijk om een paar ogenblikken met Mal te kunnen stelen, weg van de druk van het Kleine Paleis.


    Waarschijnlijk voelde hij dat ik aarzelde. ‘Je verkleedt je gewoon als een van de waarzeggers. Niemand zal weten dat de Lichtheerser er is.’


    Een feestje, laat op de avond als het werk gedaan was. Ik zou één avond vruchteloos speurwerk in de bibliotheek missen. Hoeveel kwaad kon dat?


    ‘Oké,’ besloot ik. ‘Laten we erheen gaan.’


    Op zijn gezicht verscheen een brede grijns, die me de adem benam. Ik wist niet of ik er ooit aan zou wennen dat een dergelijke glimlach voor mij bestemd was.


    ‘Tolya en Tamar vinden het natuurlijk niks,’ waarschuwde hij.


    ‘Ze zijn mijn lijfwachten. Ze doen wat ik zeg.’


    Mal ging in de houding staan en maakte toen een zwierige buiging. ‘Da, moi soverenyi,’ sprak hij op ernstige toon. ‘We leven om te dienen.’


    Ik stak mijn tong naar hem uit, maar toen ik me naar de Materialki-werkplaatsen haastte, voelde ik me lichter dan ik me in weken had gevoeld.

  


  
    Hoofdstuk 18


    De villa van de Gritzki’s lag in de grachtwijk, die als minst chique buurt van de bovenstad werd beschouwd vanwege de nabijheid van de brug en het gepeupel aan de andere kant daarvan. Het was een protserig huis, gelegen tussen een oorlogsmonument aan de ene kant en de tuinen van het klooster van Sankta Lizabeta aan de andere kant.


    Mal was erin geslaagd om voor de avond een koets te lenen, en we zaten op elkaar gepropt in het krappe voertuig samen met een vreselijk humeurige Tamar. Zij en Tolya hadden lang en luidruchtig over het feest gemopperd, maar ik had duidelijk gemaakt dat ze me er niet van af konden brengen. Bovendien had ik ze laten zweren alles geheim te houden; ik wilde niet dat Nikolai iets ter ore kwam over mijn kleine excursie buiten de paleispoort.


    We waren alle drie verkleed als Sulische waarzeggers, met feloranje zijden mantels en roodgelakte houten maskers in de vorm van jakhalskoppen. Tolya bleef thuis. Zelfs als hij van top tot teen bedekt was, zou hij met zijn lengte te veel opvallen.


    Mal kneep in mijn hand, en ik werd bijna duizelig van opwinding. Mijn mantel was veel te warm en mijn gezicht begon al te jeuken onder het masker, maar dat kon me niets schelen. Het voelde alsof we terug waren in Keramtzin, waar we onze klusjes in de steek lieten en straf met de zweep riskeerden om naar ons weiland te kunnen wegglippen. Dan lagen we in het koele gras en luisterden naar het gezoem van de insecten, keken naar de wolken die boven onze hoofden uiteenrafelden. Een dergelijk gevoel van vrede leek op het moment ver weg.


    In de straat die naar de villa van de augurkenkoning leidde, was het één grote opstopping van koetsen. We draaiden een steegje bij het klooster in om ons bij de artiesten te voegen die de bediende-ingang namen.


    Toen we de koets uit stapten, schikte Tamar zorgvuldig haar mantel. Zij en Mal droegen alle twee een pistool verborgen onder hun kleding, en ik wist dat ze onder al die oranje zijde ook haar twee bijlen om haar bovenbenen had gebonden.


    ‘Wat als iemand echt wil dat we de toekomst voorspellen?’ vroeg ik terwijl ik de linten van mijn masker wat vaster strikte en de capuchon over mijn hoofd trok.


    ‘Voer ze de gebruikelijke blabla,’ antwoordde Mal. ‘Mooie vrouwen, onverwachte rijkdom. Pas op voor het getal acht.’


    Via de bediende-ingang kwam je langs een met etensdampen gevulde keuken bij de achterkamers van het huis. Zodra we naar binnen liepen, werd ik echter bij de arm gegrepen door een man gekleed in livrei, waarschijnlijk een van de huisbedienden.


    ‘En waar zijn jullie mee bezig?’ vroeg hij terwijl hij me door elkaar schudde.


    Ik zag Tamars hand naar haar heup gaan.


    ‘Ik…’


    ‘Jullie drie horen allang te circuleren.’ Hij duwde ons naar de hoofdvertrekken van het huis. ‘Niet te lang bij één gast blijven hangen. En pas op dat ik je niet op drinken betrap!’


    Ik knikte, en terwijl ik probeerde mijn hamerende hart tot bedaren te brengen, liepen we snel de balzaal in.


    De augurkenkoning had niet op een paar centen gekeken. De villa was uitbundig versierd, zodat het er nu leek op het meest decadente Sulische kamp dat je je maar kon voorstellen. Aan het plafond hingen zeker duizend stervormige lantaarns. Woonwagens met een zijden huif stonden langs de rand van de zaal als een schitterende karavaan, en overal gloeiden nepkampvuren van dansende gekleurde lichtjes. De terrasdeuren waren opengegooid en de avondlucht gonsde van het ritmische geklepper van vingercimbalen en het klaaglijke geluid van violen.


    Ik zag de echte Sulische waarzeggers verspreid tussen de aanwezigen lopen en realiseerde me hoe vreemd we eruit moesten zien met onze jakhalsmaskers, maar de gasten leek het niet veel uit te maken. De meeste aanwezigen hadden al flink wat gedronken; in luidruchtige groepjes lachten ze, riepen ze naar elkaar en keken met open mond naar de acrobaten die boven hun hoofden aan zijden schommels heen en weer zwierden. Sommigen zaten onvast op een stoel en lieten zich boven gouden koffiekannen hun toekomst voorspellen. Anderen zaten te eten aan de lange tafel die op het terras was neergezet; ze smulden van de gevulde vijgen en de schalen vol granaatappelpitjes, en klapten mee met de muziek.


    Mal stopte me stiekem een glaasje kvas toe en we vonden een bankje in een donker hoekje van het terras; Tamar posteerde zich op discrete afstand. Ik liet mijn hoofd op Mals schouder rusten en genoot ervan om gewoon naast hem te zitten en te luisteren naar het gedreun en geklingel van de muziek. De lucht was zwaar van het parfum van een ’s nachts bloeiende plant, en daarachter rook ik de scherpe geur van citroenen. Toen ik diep ademhaalde, voelde ik iets van de vermoeidheid en angst van de afgelopen weken van me af glijden. Ik wurmde mijn voet uit mijn sandaal en begroef mijn tenen in het koele grind.


    Mal trok zijn capuchon iets naar voren om zijn gezicht beter te verhullen. Toen duwde hij zijn masker omhoog en deed hetzelfde met dat van mij. Hij boog zich naar voren. Onze jakhalsmaskers botsten met de snuiten tegen elkaar.


    Ik schoot in de lach.


    ‘Volgende keer kiezen we andere kostuums,’ bromde hij.


    ‘Met grote hoeden?’


    ‘Misschien kunnen we gewoon een mand over ons hoofd dragen.’


    Twee meisjes kwamen onze kant op zwalken. Onmiddellijk stond Tamar naast me. We duwden onze maskers weer op hun plek.


    ‘Voorspel onze toekomst!’ beval de langste van de twee. Ze viel bijna over haar vriendin heen.


    Tamar schudde haar hoofd, maar Mal gebaarde naar een van de tafeltjes waarop blauwe emaillen kopjes en een gouden koffiekan waren klaargezet.


    Het meisje slaakte een gilletje en schonk een piepklein beetje stroperig dikke koffie in. De Sulinezen voorspelden de toekomst door naar de prut op de bodem van het kopje te kijken. Ze dronk haar koffie op en trok een vies gezicht.


    Ik porde Mal met een elleboog in zijn zij. Wat nu?


    Hij stond op en liep naar het tafeltje. ‘Hm,’ zei hij terwijl hij in het kopje tuurde. ‘Hm.’


    Het meisje greep hem bij de arm. ‘Wat zie je?’


    Hij wenkte mij er ook bij. Ik klemde mijn kiezen op elkaar en boog me over het kopje.


    ‘Is het erg?’ zeurde het meisje.


    ‘’et ies… moooooi,’ antwoordde Mal met het vreselijkste Sulische accent dat ik ooit had gehoord.


    Het meisje zuchtte van opluchting.


    ‘Jij zuult ontmoeten een knappe vreemdelieng.’


    De meisjes giechelden en klapten in hun handen.


    Ik kon de verleiding niet weerstaan. ‘’ij zal ’eel slechte man zijn,’ kwam ik ertussen. Mijn accent was nog erger dan dat van Mal. Als een echte Sulinees me toevallig hoorde, zou ik waarschijnlijk een blauw oog oplopen. ‘Jij moet vluuchten voor die man.’


    ‘O,’ zeiden de meisjes teleurgesteld.


    ‘Jij moet trouwen met lelieke man. ’eel dik.’ Ik hield mijn handen voor me om een enorme buik aan te geven. ‘’ij zal jou ’eel geluukieg maken.’


    Ik hoorde Mal onder zijn masker proesten.


    Het meisje snufte. ‘Ik vind het een stomme voorspelling. Laten we een andere proberen.’ Terwijl de meiden wegzwierden, namen twee tamelijk dronken edellieden hun plaats in.


    Een van hen had een spitse neus en hangwangen. De ander gooide zijn koffie achterover alsof hij kvas dronk en zette daarna met een klap het kopje op tafel. ‘Nou,’ zei hij met dubbele tong. Hij draaide aan zijn rode snor. ‘Wat staat me te wachten? En maak er wat moois van.’


    Mal deed alsof hij het kopje bestudeerde. ‘U zuult een groot fortuin erven.’


    ‘Ik heb al een groot fortuin. Wat nog meer?’


    ‘Eh…’ Mal treuzelde even. ‘Uw vrouw zal u schenken drie knappe zoons.’


    Zijn vriend met de puntneus barstte in lachen uit. ‘Dan wéét je dat ze niet van jou zijn!’ bulderde hij.


    Ik dacht dat de andere edelman beledigd zou zijn, maar in plaats daarvan schaterde hij alleen, waardoor zijn rode gezicht nog roder werd. ‘Dan zal ik de knecht moeten feliciteren!’ brulde hij.


    ‘Ik hoor dat ze zelfs in de beste families bastaards hebben,’ grinnikte zijn vriend.


    ‘We hebben ook allemaal honden. Alleen laten we ze niet aan tafel zitten!’


    Onder mijn masker trok ik een grimas. Ik had zo’n vermoeden dat ze het over Nikolai hadden.


    ‘O hemel,’ zei ik terwijl ik het kopje uit Mals hand trok. ‘O hemel, wat triest.’


    ‘Wat?’ zei de edelman nog altijd lachend.


    ‘U zuult kaal worden,’ antwoordde ik. ‘’elemaal kaal.’


    Hij stopte met lachen en met zijn vlezige hand voelde hij aan zijn dunner wordende rode haar.


    ‘En u,’ zei ik, wijzend naar zijn vriend. Mal trapte op mijn voet om me te waarschuwen, maar ik negeerde hem. ‘U zuult de korpa krijgen!’


    ‘De wat?’


    ‘De korpa!’ legde ik ernstig uit. ‘Uw edele delen zuulen kriempen tot er niets van over ies!’


    Hij werd bleek. Zijn adamsappel ging op en neer. ‘Maar…’


    Op dat moment klonk er geschreeuw uit de balzaal, en vervolgens een luide dreun toen iemand een tafel omgooide. Ik zag twee mannen elkaar duwen.


    ‘Volgens mij is het tijd om te vertrekken,’ zei Tamar terwijl ze ons bij de commotie vandaan trok.


    Ik wilde juist protesteren, toen het gevecht in alle hevigheid losbarstte. Mensen begonnen te duwen en te trekken en dromden in de richting van de terrasdeuren. De muziek was opgehouden. Het zag ernaar uit dat een van de waarzeggers ook bij het gevecht betrokken was. Boven de menigte uit zag ik een van de zijden huifkarren omvallen. Iemand kwam onze kant op stormen en botste tegen de twee edellieden op. De koffiekan kiepte van het tafeltje en de blauwe kopjes vielen erachteraan.


    ‘Laten we gaan.’ Mal reikte naar zijn pistool. ‘Via de achterkant.’


    Tamar ging voorop, met haar bijlen al in de hand. Ik liep achter haar aan naar de trap, maar toen we het terras af stapten, hoorde ik opnieuw een vreselijke dreun en toen een gillende vrouw. Ze lag onder de bankettafel.


    Mal stopte zijn pistool in de holster. ‘Breng haar naar de koets,’ schreeuwde hij tegen Tamar. ‘Ik haal jullie wel in.’


    ‘Mal…’


    ‘Ga! Ik kom zo achter jullie aan.’ Hij dook de mensenmenigte in en zocht zijn weg naar de vastzittende vrouw.


    Tamar trok me de trap af, de tuin in en vervolgens over een pad dat langs de zijkant van de villa naar de straat liep. Op de gloed van de feestlantaarns na was het donker. Om ons bij te lichten wierp ik een zacht licht voor ons uit.


    ‘Niet doen,’ zei Tamar. ‘Dit kan een afleidingsmanoeuvre zijn. Zo verraad je waar we zijn.’


    Ik liet het licht uitdoven. Een seconde later hoorde ik geschuifel, een luid ‘oef’ en toen… stilte.


    ‘Tamar?’


    Ik keek achterom in de richting van het feest, hopend dat ik Mal al zou horen komen.


    Mijn hart begon te bonzen. Ik bracht mijn handen omhoog. Stik maar met je verraden waar we zijn. Ik was niet van plan om hier in het pikkedonker te blijven staan. Toen hoorde ik een hek piepen, en sterke handen grepen me beet. Ik werd dwars door de heg getrokken.


    Als een hete fakkel wierp ik licht om me heen. Ik stond op een stenen plaatsje naast de villatuin, aan alle kanten omgeven door taxusheggen, en ik was niet alleen.


    Ik rook hem voordat ik hem zag: omgeploegde aarde, wierook, schimmel. De geur van een graf. Op hetzelfde moment dat ik mijn handen hief, stapte de Apparat uit de schaduwen. De priester was precies zoals ik me hem herinnerde: dezelfde touwachtige zwarte baard en doordringende blik. Hij droeg nog altijd het bruine gewaad dat bij zijn beroep hoorde, maar de tweekoppige adelaar van de koning was van zijn borst verdwenen en vervangen door een met gouddraad geborduurde zon.


    ‘Blijf waar je bent,’ waarschuwde ik.


    Hij boog diep. ‘Alina Starkov, Sol Koroleva. Ik heb geen kwaad in de zin.’


    ‘Waar is Tamar? Als ze gewond is…’


    ‘Er zal met je lijfwachten niets gebeuren, maar ik smeek je om naar me te luisteren.’


    ‘Wat wil je? Hoe wist je dat ik hier zou zijn?’


    ‘De gelovigen zijn overal, Sol Koroleva.’


    ‘Noem me niet zo!’


    ‘Elke dag groeit je heilige leger, aangetrokken door de belofte van je licht. Ze wachten alleen op jou om ze te leiden.’


    ‘Mijn leger? Ik heb de pelgrims gezien die buiten de stadsmuren hun kamp hebben opgeslagen. Arm, zwak, hongerig, snakkend naar de snippertjes hoop die je ze toewerpt.’


    ‘Er zijn anderen. Soldaten.’


    ‘Nog meer mensen die denken dat ik een heilige ben vanwege de leugens die jij ze verkoopt?’


    ‘Het is geen leugen, Alina Starkov. Jij bent de dochter van Keramtzin, herboren op de Vlakte.’


    ‘Ik ben nooit gestorven!’ zei ik woedend. ‘Ik heb het overleefd omdat ik aan de Duisterling wist te ontsnappen, en daarvoor heb ik een hele zandgalei vol soldaten en Grisha vermoord. Vertel je dat ook aan je volgelingen?’


    ‘Je volk lijdt. Alleen jij kunt een nieuw tijdperk laten aanbreken, een tijdperk gezegend door heilig vuur.’


    Zijn ogen stonden wild en waren zo diepzwart dat ik zijn pupillen niet kon zien. Was zijn waanzin echt of maakte die deel uit van een onnavolgbare act?


    ‘En wie zal in dat nieuwe tijdperk heersen?’


    ‘Jij, natuurlijk. Sol Koroleva, Sankta Alina.’


    ‘Met jou aan mijn rechterhand? Ik heb het boek gelezen dat je me gaf. Heiligen leven meestal niet lang.’


    ‘Ga met me mee, Alina Starkov.’


    ‘Ik ga nergens mee naartoe met jou.’


    ‘Je bent nog niet sterk genoeg om het tegen de Duisterling op te nemen. Ik kan dat veranderen.’


    Ik verstijfde. ‘Vertel me wat je weet.’


    ‘Sluit je bij me aan en alles zal je geopenbaard worden.’


    Verbaasd over de kloppende hunkering en woede die door me heen schoten, liep ik op hem af. ‘Waar is de vuurvogel?’


    Ik dacht dat hij zou reageren met verwarring, dat hij zou doen alsof hij van niets wist. In plaats daarvan glimlachte hij. Zijn tandvlees was zwart en zijn tanden stonden schots en scheef.


    ‘Vertel het, priester,’ beval ik, ‘of ik snijd je hier ter plekke open. En dan mogen je volgelingen proberen je al biddend weer heel te krijgen.’ Geschrokken besefte ik dat ik het meende.


    Voor het eerst leek hij zenuwachtig. Mooi. Had hij een tamme heilige verwacht?


    Sussend stak hij zijn handen omhoog. ‘Ik weet het niet. Ik zweer het. Maar toen de Duisterling het Kleine Paleis verliet, besefte hij niet dat het voor het laatst was. Hij liet vele waardevolle dingen achter, dingen waarvan anderen later dachten dat ze allang waren vernietigd.’


    Opnieuw schoot er een vlaag begeerte door me heen. ‘De dagboeken van Morotzova? Heb jij ze?’


    ‘Ga met me mee, Alina Starkov. Diep begraven bevinden zich vele geheimen.’


    Kon het zijn dat hij de waarheid sprak? Of zou hij me gewoon aan de Duisterling uitleveren?


    ‘Alina!’ Ergens van de andere kant van de heg klonk Mals stem.


    ‘Hier ben ik!’ riep ik.


    Mal stormde met getrokken pistool het plaatsje op. Tamar kwam vlak achter hem aan. Ze was een van haar bijlen kwijt en op de voorkant van haar mantel zaten bloedvlekken.


    In een werveling van muf stof draaide de Apparat zich om en verdween in de bosjes.


    ‘Wacht!’ riep ik. Ik maakte al aanstalten achter hem aan te rennen.


    Tamar schoot met een woeste brul langs me en dook de bosjes in om de achtervolging in te zetten.


    ‘Ik wil hem levend hebben!’ schreeuwde ik haar verdwijnende rug achterna.


    ‘Is alles goed met je?’ Hijgend kwam Mal naast me staan.


    Ik pakte hem bij zijn mouw. ‘Mal, volgens mij heeft hij de dagboeken van Morotzova.’


    ‘Heeft hij je iets aangedaan?’


    ‘Ik kan heus wel tegen een oude priester op,’ zei ik ongeduldig. ‘Hoorde je wat ik zei?’


    Hij deinsde achteruit. ‘Ja, dat hoorde ik. Ik dacht dat je in gevaar was.’


    ‘Dat was ik niet. Ik…’


    Tamar kwam alweer teruglopen, haar gezicht een en al frustratie. ‘Ik begrijp er niets van.’ Ze schudde haar hoofd. ‘Het ene moment was hij er nog en toen was hij verdwenen.’


    ‘Alle heiligen,’ vloekte ik.


    Ze liet haar hoofd hangen. ‘Vergeef me.’


    Ik had haar nog nooit zo terneergeslagen meegemaakt. ‘Het is al goed,’ zei ik, maar intussen kraakten mijn hersens. Een deel van me wilde dat steegje in lopen en naar de Apparat roepen, eisen dat hij zich liet zien, hem najagen door de straten van de stad tot ik hem vond en de waarheid uit zijn leugenachtige mond kon persen. Ik tuurde langs de heggen. Nog altijd kon ik mensen op het feest horen schreeuwen, en ergens in het donker hoorde ik de klokken van het klooster die begonnen te luiden. Ik zuchtte. ‘Laten we hier weggaan.’


    We vonden onze koetsier in het smalle zijstraatje waar we hem hadden achtergelaten. De rit terug naar het paleis was gespannen.


    ‘Dat gevecht op het feest was geen toeval,’ merkte Mal op.


    ‘Nee,’ beaamde Tamar terwijl ze voorzichtig de lelijke snee op haar kin betastte. ‘Hij wist dat we daar zouden zijn.’


    ‘Hoe?’ wilde Mal weten. ‘Niemand anders wist dat we gingen. Heb je het aan Nikolai verteld?’


    ‘Nikolai had hier niets mee te maken,’ antwoordde ik.


    ‘Hoe weet je dat zo zeker?’


    ‘Omdat hij er niets bij te winnen heeft.’ Ik drukte mijn vingers tegen mijn slapen. ‘Misschien zag iemand ons het paleis verlaten.’


    ‘Hoe is de Apparat ongezien Os Alta binnengekomen? Hoe wist hij dat er een feest was?’


    ‘Ik weet het niet,’ antwoordde ik vermoeid. ‘Hij zei dat de gelovigen overal zijn. Misschien heeft een van de bedienden ons iets horen zeggen.’


    ‘We hebben vanavond geluk gehad,’ zei Tamar. ‘Het had veel erger kunnen aflopen.’


    ‘Ik was geen moment echt in gevaar,’ herhaalde ik. ‘Hij wilde alleen praten.’


    ‘Wat zei hij?’


    Ik gaf haar een uiterst beknopt verslag, maar zei niets over de dagboeken van Morotzova. Behalve Mal had ik daar niemand over verteld, en Tamar wist toch al te veel over de versterkers.


    ‘Hij brengt een of ander leger op de been,’ besloot ik. ‘Mensen die geloven dat ik ben opgestaan uit de dood, die denken dat ik een soort heilige kracht bezit.’


    ‘Hoeveel?’ vroeg Mal.


    ‘Geen idee. En ik weet ook niet wat hij met ze van plan is. Ze tegen de koning ten strijde laten trekken? Met de schaduwhorden van de Duisterling laten vechten? Ik ben al verantwoordelijk voor de Grisha. Ik zit niet te wachten op de last van een leger hulpeloze otkatzat’sya.’


    ‘Zo zwak zijn we nou ook weer niet,’ zei Mal scherp.


    ‘Ik bedoelde niet… Ik wou alleen zeggen dat hij die mensen gebruikt. Hij maakt misbruik van hun hoop.’


    ‘Doet hij zoveel anders dan Nikolai, die je van dorp naar dorp laat trekken?’


    ‘Nikolai vertelt de mensen niet dat ik onsterfelijk ben of dat ik wonderen kan verrichten.’


    ‘Nee,’ zei Mal. ‘Hij laat het ze alleen geloven.’


    ‘Waarom wil je hem zo graag aanvallen?’


    ‘Waarom wil je hem zo graag verdedigen?’


    Ik keerde mijn gezicht af, moe, uitgeput, niet in staat om nog verder na te denken door al het gonzen in mijn hoofd. De door lampen verlichte straten van de bovenstad gleden langs het raam van de koets. De rest van de rit verliep in stilte.


    Terug in het Kleine Paleis kleedde ik me om, terwijl Mal en Tamar aan Tolya vertelden wat er gebeurd was.


    Ik zat op het bed toen Mal klopte.


    Hij deed de deur achter zich dicht, leunde ertegenaan en keek om zich heen. ‘Wat is deze kamer toch deprimerend. Ik dacht dat je daar wat aan zou doen.’


    Ik haalde mijn schouders op. Er waren te veel andere dingen om me druk om te maken, en ik was al bijna gewend geraakt aan de stille somberte van de kamer.


    ‘Geloof je dat hij de dagboeken heeft?’ vroeg Mal.


    ‘Eerlijk gezegd was ik al verbaasd dat hij van hun bestaan wist.’


    Hij liep naar het bed en ik trok mijn knieën op om ruimte voor hem te maken.


    ‘Tamar heeft gelijk,’ zei hij terwijl hij bij mijn voeten ging zitten. ‘Het had veel slechter kunnen aflopen.’


    Ik zuchtte. ‘Nou, lekker uitje was dat.’


    ‘Ik had het nooit moeten voorstellen.’


    ‘Ik had er nooit mee in moeten stemmen.’


    Hij knikte. Met de neus van zijn schoen schoof hij over de vloer. ‘Ik mis je,’ zei hij zacht.


    Zachte woorden, maar ze veroorzaakten een zowel pijnlijke als welkome huivering in mijn lijf. Had een deel van me daaraan getwijfeld? Hij was zo vaak weg geweest.


    Ik raakte zijn hand aan. ‘Ik mis jou ook.’


    ‘Kom morgen met me mee naar de schiettraining,’ stelde hij voor. ‘Bij het meer.’


    ‘Ik kan niet. Nikolai en ik hebben een afspraak met een delegatie bankiers uit Kertsj. Ze willen de Lichtheerser zien voor ze zich garant stellen voor een lening aan de Kroon.’


    ‘Zeg dat je ziek bent.’


    ‘Grisha worden nooit ziek.’


    ‘Nou, dan zeg je dat je het te druk hebt,’ opperde hij.


    ‘Dat kan niet.’


    ‘Andere Grisha nemen tijd om te…’


    ‘Ik ben geen andere Grisha,’ zei ik, feller dan de bedoeling was.


    ‘Dat weet ik,’ zei hij vermoeid. Hij liet een langgerekte zucht ontsnappen. ‘Alle heiligen, ik haat deze plek.’


    Ik knipperde met mijn ogen, geschrokken door de felheid van zijn stem. ‘Echt?’


    ‘Ik haat de feestjes. Ik haat de mensen. Ik haat alles hier.’


    ‘Ik dacht… Je leek… nou ja, misschien niet gelukkig, maar…’


    ‘Ik hoor hier niet, Alina. Vertel me nou niet dat je dat niet hebt gemerkt.’


    Dat geloofde ik niet. Mal paste zich overal aan. ‘Nikolai zegt dat iedereen gek op je is.’


    ‘Ze vinden me amusant. Dat is niet hetzelfde.’ Hij draaide mijn hand om en volgde met een vinger het litteken op mijn handpalm. ‘Weet je dat ik het mis om op de vlucht te zijn? Zelfs dat smerige pension in Cofton en het werken in het pakhuis. Toen had ik tenminste het gevoel dat ik iets dééd, in plaats van alleen tijd te verdoen en roddels te verzamelen.’


    Ongemakkelijk schoof ik heen en weer. Ik voelde me plotseling aangevallen. ‘Je grijpt elke kans om weg te kunnen met beide handen aan. Je hoeft niet elke uitnodiging aan te nemen.’


    Hij staarde me aan. ‘Ik blijf uit je buurt om je te beschermen, Alina.’


    ‘Tegen wat?’ vroeg ik ongelovig.


    Hij stond op en ijsbeerde onrustig door de kamer. ‘Wat denk je dat de mensen me tijdens de koninklijke jacht vroegen? Het allereerste? Ze wilden weten hoe het zat met jou en mij.’ Mal draaide zich naar me om en toen hij verderging, klonk zijn stem wreed, spottend. ‘“Is het waar dat je het met de Lichtheerser doet?” “Hoe is dat, met een heilige?” “Valt ze speciaal op spoorzoekers of sleept ze alle bedienden haar bed in?”’ Hij sloeg zijn armen over elkaar. ‘Ik blijf weg om afstand tussen ons te scheppen, om de geruchten te stoppen. Waarschijnlijk zou ik hier nu niet eens moeten zijn.’


    Ik sloeg mijn armen om mijn knieën en trok ze nog dichter tegen mijn borst. Mijn wangen brandden. ‘Waarom heb je niets gezegd?’


    ‘Wat kon ik zeggen? En wanneer? Ik zie je nauwelijks.’


    ‘Ik dacht dat je wilde gaan.’


    ‘Ik wilde dat je vroeg of ik bleef.’


    Mijn keel deed zeer. Ik deed mijn mond open en wilde tegen hem zeggen dat het niet eerlijk van hem was, dat ik dat niet kon weten. Maar was dat ook zo? Misschien geloofde ik echt dat Mal zich gelukkiger voelde als hij niet in het Kleine Paleis was. Of misschien zei ik dat alleen tegen mezelf omdat het gemakkelijker was als hij weg was, omdat het betekende dat er één persoon minder was die naar me keek en iets van me wilde.


    ‘Het spijt me,’ zei ik schor.


    Hij stak zijn handen omhoog alsof hij zijn zaak wilde bepleiten en liet ze toen hulpeloos zakken. ‘Ik voel dat je bij me wegglipt, maar ik weet niet hoe ik dat moet stoppen.’


    Tranen prikten in mijn ogen. ‘We vinden wel een manier. We maken meer tijd…’


    ‘Dat is het niet alleen. Sinds je die tweede versterker hebt, ben je veranderd.’


    Mijn hand gleed naar de kluister.


    ‘Die keer dat je de koepel in tweeën spleet, de manier waarop je over de vuurvogel spreekt… Ik hoorde je laatst met Zoya praten. Ze was bang, Alina. En je vond het fijn.’


    ‘Misschien wel, ja,’ zei ik met opkomende woede. Woede voelde stukken beter dan schuldgevoel of schaamte. ‘En wat dan nog? Je hebt geen idee hoe ze is, hoe het hier voor mij is. De angst, de verantwoordelijkheid…’


    ‘Dat weet ik. Ik weet het. En ik kan zien wat het je kost. Maar jij hebt hiervoor gekozen. Jij hebt een doel. Ik weet niet eens meer waarom ik hier eigenlijk ben.’


    ‘Zeg dat niet.’ Ik zwaaide mijn benen van het bed en ging staan. ‘Wij hebben een doel. We zijn hier gekomen voor Ravka. We…’


    ‘Nee, Alina. Jíj kwam hier voor Ravka. Voor de vuurvogel. Om het Tweede Leger aan te voeren.’ Hij tikte op de zon op zijn borst. ‘Ik ben hier gekomen voor jou. Jij bent mijn vlag. Jij bent mijn natie. Alleen lijkt dat niet meer uit te maken. Besef je wel dat dit de eerste keer in weken is dat we alleen zijn?’


    Dat besef daalde als een deken over ons neer. De kamer leek onnatuurlijk stil. Mal schuifelde voorzichtig een stukje mijn kant op. Toen overbrugde hij met twee grote stappen de afstand tussen ons. Eén hand gleed om mijn middel, de andere lag tegen mijn wang. Voorzichtig tilde hij mijn kin op en bracht mijn mond naar zijn lippen.


    ‘Kom bij me terug,’ zei hij zacht. Hij trok me naar zich toe, maar toen zijn lippen de mijne raakten, ving ik vanuit mijn ooghoek een beweging op.


    De Duisterling stond achter Mal. Ik verstijfde.


    Mal deinsde achteruit. ‘Wat?’ vroeg hij.


    ‘Niets. Ik…’ Mijn stem stierf weg. Ik wist niet wat ik moest zeggen.


    De Duisterling was er nog altijd. ‘Zeg hem dat je mij ziet als hij je in zijn armen neemt,’ sprak hij.


    Ik kneep mijn ogen dicht.


    Mal liet zijn handen vallen en stapte bij me vandaan. Zijn vingers balden zich tot vuisten. ‘Dat is alles wat ik wilde weten, neem ik aan.’


    ‘Mal…’


    ‘Je had me mijn mond moeten laten houden. Al die tijd dat ik hier als een idioot stond te bazelen. Als je me niet wilde, had je het ook meteen kunnen zeggen.’


    ‘Voel je niet al te ellendig, spoorzoeker,’ zei de Duisterling. ‘Alle mannen kunnen tot dwazen worden gemaakt.’


    ‘Dat is het niet…’ protesteerde ik.


    ‘Is het Nikolai?’


    ‘Wat? Nee!’


    ‘Een andere otkatzat’sya, Alina?’ vroeg de Duisterling spottend.


    Vol afschuw schudde Mal zijn hoofd. ‘Ik liet me door hem wegdrukken. De vergaderingen, de raadsbijeenkomsten, de diners. Ik liet me verdringen. En ik wachtte, in de hoop dat je me zo zou missen, dat je ze allemaal naar de hel zou wensen.’


    Ik slikte en probeerde het visioen van de kille glimlach van de Duisterling uit te wissen. ‘Mal, de Duisterling…’


    ‘Ik wil niks meer horen over de Duisterling! Of over Ravka of versterkers of wat dan ook.’ Hij sloeg met een hand door de lucht. ‘Ik ben er klaar mee.’ Hij draaide zich om en liep met grote passen naar de deur.


    ‘Wacht!’ Ik rende achter hem aan en probeerde zijn arm te pakken.


    Mal keerde zich zo snel om dat ik bijna tegen hem op botste. ‘Niet doen, Alina.’


    ‘Je begrijpt het niet…’ begon ik.


    ‘Je kromp ineen. Zeg me dat het niet zo was.’


    ‘Dat kwam niet door jou!’


    Mal lachte spottend. ‘Ik weet dat jij niet veel ervaring hebt, maar ik heb zat meisjes gekust om te weten wat dat betekent. Maak je geen zorgen. Het zal niet meer gebeuren.’


    Zijn woorden raakten me als een klap in mijn gezicht. Hij sloeg de deur achter zich dicht.


    Ik bleef staan en staarde naar de dichte deuren. Toen stak ik mijn hand uit naar de benen deurknop.


    Je kunt dit herstellen, zei ik tegen mezelf. Je kunt dit goedmaken. Maar ik stond daar maar, als verstijfd, Mals woorden nog nagalmend in mijn oren. Ik beet hard op mijn lip om de snik te onderdrukken die mijn borst verscheurde. Dat is goed, dacht ik toen de tranen over mijn wangen rolden. Zo horen de bedienden het niet. Er vlamde een pijn op tussen mijn ribben, een scherpe steek die onder mijn borstbeen priemde en tegen mijn hart drukte.


    Ik hoorde de Duisterling niet komen. Ik wist het pas toen hij naast me stond. Zijn lange vingers streken het haar uit mijn nek en bleven op de halsband rusten. Toen hij mijn wang kuste, waren zijn lippen koud.

  


  
    Hoofdstuk 19


    De volgende ochtend vroeg bezocht ik David op het dak van het Kleine Paleis, waar de bouw van zijn gigantische spiegelschotels was begonnen. In de schaduw van een van de koepels had hij een provisorische werkplaats ingericht, en nu al lag het er vol met glanzende rommeltjes en opzijgeschoven tekeningen. Een bijna onmerkbaar briesje liet de randen van de papieren opwaaien. In de marge herkende ik Nikolais hanenpoten.


    ‘Hoe gaat het?’ vroeg ik.


    ‘Beter,’ antwoordde hij terwijl hij het gladde oppervlak van de dichtstbijzijnde schotel bestudeerde. ‘Ik geloof dat ik de kromming nu goed heb. Waarschijnlijk kunnen we ze binnenkort uitproberen.’


    ‘Hoe snel?’ We ontvingen nog altijd tegenstrijdige berichten over de verblijfplaats van de Duisterling, maar als hij niet inmiddels al zijn leger op de been had gebracht, zou dat in elk geval niet lang meer duren.


    ‘Een paar weken,’ zei David.


    ‘Zo lang?’


    ‘Je kunt het snel krijgen, of je kunt het goed krijgen,’ bromde hij.


    ‘David, ik moet weten…’


    ‘Ik heb je alles verteld wat ik over Morotzova weet.’


    ‘Niet over hem,’ zei ik. ‘Niet echt. Als… Als ik de halsband weg wilde halen, hoe zou ik dat dan moeten doen?’


    ‘Dat kan niet.’


    ‘Ik bedoel niet nu, maar als we…’


    ‘Nee,’ zei David zonder me aan te kijken. ‘Het is niet zoals met andere versterkers. Je kunt hem niet gewoon afdoen. Je zou hem kapot moeten maken, de structuur geweld moeten aandoen. De gevolgen zouden rampzalig zijn.’


    ‘Hoe rampzalig?’


    ‘Zeker weten kan ik het niet,’ antwoordde hij, ‘maar ik ben er vrij zeker van dat de Vlakte daarbij vergeleken een onschuldig schrammetje zal lijken.’


    ‘O,’ zei ik zacht. Dan zou het met de kluister hetzelfde zijn. Welke veranderingen er ook in me plaatsvonden, ze waren onomkeerbaar. Ik had gehoopt dat de visioenen een gevolg waren van de beet van de nitsjevo’ya, en dat de effecten zouden wegtrekken naarmate de wond verder heelde. Dat leek echter niet te gebeuren. En zelfs als het wel gebeurde, dan nog bleef ik altijd met de Duisterling verbonden door de halsband. Opnieuw vroeg ik me af waarom hij er niet voor had gekozen om de zeegesel zelf te doden en ons nog steviger aan elkaar te binden.


    David pakte een inktflesje op en liet het tussen zijn vingers draaien. Hij zag er ellendig uit. Niet alleen ellendig, dacht ik, maar ook schuldig. Hij had de verbinding gesmeed, deze keten voorgoed om mijn nek gelegd.


    Voorzichtig pakte ik het inktflesje uit zijn hand. ‘Als jij het niet had gedaan, had de Duisterling wel iemand anders gevonden.’


    Hij bewoog even, iets tussen een knik en een schouderophalen in. Ik zette de inkt op de andere hoek van de tafel, waar zijn zenuwachtige vingers het potje niet konden bereiken, en draaide me om om te gaan.


    ‘Alina…’


    Ik bleef staan en keek hem over mijn schouder aan. Zijn wangen waren vuurrood. De warme bries blies de puntjes van zijn warrige haar omhoog. Gelukkig groeide in elk geval dat verschrikkelijke kapsel uit.


    ‘Ik hoorde… Ik hoorde dat Dzjenya op het schip was. Met de Duisterling.’


    Meteen voelde ik een steek van verdriet om Dzjenya. Dus het was toch niet helemaal langs David heen gegaan. ‘Ja,’ zei ik.


    ‘Is alles goed met haar?’ vroeg hij hoopvol.


    ‘Ik weet het niet,’ gaf ik toe. ‘Wel toen we ontsnapten.’ Al had ik geen idee hoe de Duisterling met haar zou afrekenen als hij wist dat ze ons min of meer had laten gaan. Ik aarzelde. ‘Ik heb haar gesmeekt om met ons mee te gaan.’


    Zijn gezicht betrok. ‘Maar ze bleef?’


    ‘Ik denk niet dat ze het gevoel had een keuze te hebben.’ Niet te geloven dat ik Dzjenya verdedigde, maar ik wilde niet dat David minder over haar dacht.


    ‘Had ik maar…’ Hij leek niet te weten hoe hij zijn zin moest afmaken.


    Ik wilde iets troostends zeggen, iets geruststellends. In mijn eigen verleden waren echter zo veel dingen misgegaan dat ik niets kon bedenken wat niet onoprecht zou klinken. ‘We doen wat we kunnen,’ opperde ik zwakjes.


    Toen keek David me aan, de spijt duidelijk zichtbaar op zijn gezicht. Wat ik ook zei, we kenden alle twee de harde waarheid. We doen ons best. We proberen het. En meestal maakt het geen enkel verschil.


    Ik nam mijn slechte stemming mee naar de volgende bijeenkomst in het Grote Paleis. Nikolais plan leek te werken. Hoewel Vasily zich nog altijd naar de raadskamer sleepte voor onze vergaderingen met de ministers, arriveerde hij steeds later en later, en af en toe betrapte ik hem erop dat hij zat weg te dommelen. Toen hij een keer niet kwam opdagen, sleurde Nikolai hem uit bed, spoorde hem opgewekt aan om zich aan te kleden en beweerde dat we beslist niet zonder hem konden. Vasily, die duidelijk last had van een kater, wist de halve vergadering uit te zitten, zwaaiend aan het hoofd van de tafel, tot hij de gang op rende om luidruchtig in een gelakte vaas over te geven.


    Vandaag had zelfs ik moeite om wakker te blijven. Elk briesje was gaan liggen, en ondanks de open ramen was het in de overvolle raadskamer ondraaglijk benauwd. De vergadering sukkelde voort, totdat een van de generaals de steeds lager wordende aantallen manschappen van het Eerste Leger begon op te sommen. De gelederen waren uitgedund door dood, desertie en jaren van wrede oorlog, en aangezien Ravka op het punt stond om in elk geval aan één front te gaan vechten, was de situatie ernstig.


    Vasily wuifde loom met zijn hand en zei: ‘Waarom al dat tandenknarsen? Verlaag gewoon de leeftijd waarop ze in dienst gaan.’


    Ik ging rechtop zitten. ‘Naar wat?’


    ‘Veertien? Vijftien?’ opperde Vasily. ‘Welke leeftijd is het nu?’


    Ik dacht aan alle dorpen waar Nikolai en ik doorheen waren gekomen, de eindeloze begraafplaatsen. ‘Waarom niet meteen zakken tot twaalf?’ snauwde ik.


    ‘Je bent nooit te jong om je land te dienen,’ debiteerde Vasily.


    Ik weet niet of het vermoeidheid was of woede, maar de woorden waren mijn mond al uit voor ik me kon bedenken. ‘Waarom zou je in dat geval stoppen bij twaalf? Baby’s doen het uitstekend als kanonnenvoer, heb ik gehoord.’


    Onder de koninklijke raadgevers klonk een afkeurend gemompel.


    Nikolai pakte onder tafel mijn hand en gaf er een waarschuwend kneepje in. ‘Broer, ze jonger binnenhalen zal niet voorkomen dat ze deserteren.’


    ‘Dan pakken we een stelletje deserteurs op en stellen een voorbeeld.’


    Nikolai trok zijn wenkbrauwen op. ‘Weet je zeker dat de dood door het vuurpeloton een angstaanjagender vooruitzicht is dan de dood door nitsjevo’ya?’


    ‘Als die al bestaan,’ zei Vasily geringschattend.


    Ik kon mijn oren niet geloven.


    Nikolai glimlachte alleen vriendelijk. ‘Ik heb ze aan boord van de Volkvolny zelf gezien. Je wilt mij toch geen leugenaar noemen?’


    ‘En jij wilt toch niet beweren dat hoogverraad te verkiezen is boven dienstdoen in het leger van de koning?’


    ‘Ik zeg alleen dat deze mensen misschien net zo van het leven houden als jij. Ze zijn beroerd uitgerust, slecht bevoorraad en hebben nauwelijks hoop. Als je de verslagen zou lezen, zou je weten dat de officieren moeite hebben om de orde in de gelederen te bewaren.’


    ‘Dan moeten we hardere straffen opleggen,’ zei Vasily. ‘Dat is wat die eenvoudige lui begrijpen.’


    Ik had al één prins in zijn gezicht geslagen. Wat betekende eentje meer? Ik was al bijna uit mijn stoel toen Nikolai me weer omlaagtrok.


    ‘Ze begrijpen een volle maag en duidelijke opdrachten,’ zei hij. ‘Als je mij de veranderingen zou laten doorvoeren die ik heb voorgesteld, en als ik de schatkist mocht openen om…’


    ‘Je kunt niet altijd je zin krijgen, broertje.’


    Spanning knetterde door de kamer.


    ‘De wereld verandert.’ Nikolais stem klonk nu staalhard. ‘Wij veranderen mee, of anders is er straks niets wat nog aan ons herinnert, behalve stof.’


    Vasily lachte. ‘Ik kan maar niet besluiten of je een angstzaaier of een lafaard bent.’


    ‘En ik kan niet besluiten of jij een idioot of een idioot bent.’


    Vasily’s gezicht liep paars aan. Hij schoot overeind en sloeg met zijn handen op tafel. ‘De Duisterling is één man. Als je bang bent om het tegen hem op te nemen…’


    ‘Ik héb het al tegen hem opgenomen. Als jij niet bang bent  als iemand van jullie niet bang is  is dat omdat je niet snugger genoeg bent om te begrijpen wie we tegenover ons hebben.’


    Sommige generaals knikten. De adviseurs van de koning, de edellieden en de bureaucraten van Os Alta leken echter sceptisch en nukkig. Voor hen bestond oorlog uit parades, militaire theorie, verplaatsbare figuurtjes op een landkaart. Als het erop aankwam, waren dit de mannen die zich bij Vasily zouden aansluiten.


    Nikolai rechtte zijn schouders en voor de zoveelste keer liet hij zijn acteursmasker over zijn gezicht glijden. ‘Vrede, broer. We willen alle twee het beste voor Ravka.’


    Vasily liet zich echter niet zo gemakkelijk sussen. ‘Het beste voor Ravka is een Lantsov op de troon.’


    Geschrokken hield ik mijn adem in. Een dodelijke stilte daalde neer in de kamer. In feite had Vasily Nikolai zojuist een bastaard genoemd.


    Nikolai had zijn zelfbeheersing echter teruggevonden, en niets kon daar nog iets aan veranderen. ‘Laten we dan allemaal bidden voor de rechtmatige koning van Ravka. Goed, zullen we de zaken nu afronden?’


    De vergadering sleepte zich nog een paar minuten voort en bereikte toen een zeer welkom einde. Tijdens onze wandeling terug naar het Kleine Paleis was Nikolai ongewoon stil.


    Toen we bij de tuin met het zuilenprieel kwamen, bleef hij even staan om een blaadje uit een heg te plukken. ‘Ik had me niet zo moeten laten gaan. Het krenkt hem in zijn trots en daardoor zet hij alleen maar nog meer zijn hakken in het zand.’


    ‘Waarom deed je het dan?’ vroeg ik oprecht nieuwsgierig. Het kwam zelden voor dat Nikolai zich door zijn emoties liet meeslepen.


    ‘Ik weet het niet.’ Hij verscheurde het blaadje. ‘Jij werd boos. Ik werd boos. Het was veel te heet in die kamer.’


    ‘Dat was het niet volgens mij.’


    ‘Indigestie?’ opperde hij.


    Ik was echter niet van plan om me door een grapje van de wijs te laten brengen. Ondanks Vasily’s bezwaren en de weigering van de raad om veel te doen, was Nikolai er door een of andere magische combinatie van geduld en volharding in geslaagd om een aantal van zijn plannen door te drukken. Hij had hun goedkeuring weten te krijgen voor hulp aan de mensen die wegvluchtten van de oevers van de Vlakte. Hij had pantserstof van de Materialki geregeld om belangrijke regimenten van het Eerste Leger mee uit te rusten. Hij had ze zelfs zover gekregen om geld vrij te maken voor een plan om landbouwmachines te moderniseren, zodat eenvoudige boeren meer konden dan alleen voor eigen gebruik verbouwen. Kleine dingen, maar verbeteringen die op den duur het verschil konden maken.


    ‘Het is omdat je werkelijk geeft om wat er met dit land gebeurt,’ zei ik. ‘Voor Vasily is de troon niet meer dan een prijs, iets waar hij over wil bekvechten, als een favoriet speeltje. Zo ben jij niet. Je zult een goede koning zijn.’


    Nikolai verstijfde. ‘Ik…’ Voor één keer leek hij met zijn mond vol tanden te staan. Toen gleed er een scheve, verlegen grijns over zijn gezicht, die in de verste verte niet op zijn gebruikelijke zelfverzekerde lach leek. ‘Bedankt.’


    Ik zuchtte en we liepen weer verder. ‘Voortaan zul je onuitstaanbaar zijn, hè?’


    Nikolai lachte. ‘Ik ben allang onuitstaanbaar.’


    De dagen werden langer. De zon zakte niet ver meer onder de horizon en in Os Alta begon het festival van Belyanotsj. Zelfs om middernacht was de hemel niet echt donker, en ondanks de angst voor oorlog en de voortdurende dreiging van de Vlakte, vierde de stad de eindeloos durende schemeruren. In de bovenstad waren er elke avond opera’s, gemaskerde bals en uitbundige balletopvoeringen. Aan de andere kant van de brug zinderden de straten door woeste paardenraces en dansfeesten in de openlucht. Een eindeloze stroom plezierbootjes dobberde door de gracht, waardoor het langzaam stromende water de hoofdstad onder de twinkelende avondhemel leek te omcirkelen als een met edelstenen bezette armband, schitterend door de lantaarns aan de duizenden scheepsboegen.


    De hitte was iets afgenomen. Achter de paleismuren leek iedereen wat opgewekter te zijn. Ik was erop blijven staan dat de Grisha-ordes zich mengden, en op een gegeven moment  ik begreep nog altijd niet hoe  had de ongemakkelijke stilte plaatsgemaakt voor gelach en luidruchtige gesprekken. Er waren nog altijd kliekjes en conflicten, maar in de zaal hing ook een prettige, uitbundige sfeer die er eerder nooit geweest was.


    Ik was blij  misschien zelfs een beetje trots  als ik Fabrikators en Etherealki bij een van de samovars thee met elkaar zag drinken, of Fedyor die tijdens het ontbijt met Pavel discussieerde, of Nadia’s broertje die met een oudere en overduidelijk ongeïnteresseerde Paja probeerde aan te pappen. Toch voelde het alsof ik hen van grote afstand bekeek.


    Sinds de avond van onze ruzie had ik verschillende keren geprobeerd om met Mal te praten. Elke keer vond hij echter een excuus om me uit de weg te gaan. Als hij niet op jacht was, speelde hij kaart in het Grote Paleis of maakte hij samen met zijn nieuwe vrienden een taveerne in de benedenstad onveilig. Ik kon merken dat hij meer dronk. Soms liep hij ’s ochtends rond met lodderige ogen en had hij blauwe plekken en schrammen alsof hij had gevochten. Toch was hij zonder uitzondering op tijd, voortdurend beleefd. Hij deed braaf zijn wachtdiensten, stond zwijgend in deuropeningen en bleef op respectvolle afstand wanneer hij me over het paleisterrein volgde.


    Het Kleine Paleis was een vreselijk eenzame plek geworden. Hoewel ik omringd werd door mensen, leek het wel of ze mij niet konden zien, alleen wat ze van me nodig hadden. Ik durfde geen twijfel of besluiteloosheid te tonen, en er waren dagen dat ik het gevoel had te bezwijken onder het eeuwige gewicht van verantwoordelijkheden en verwachtingen.


    Ik bezocht mijn vergaderingen. Ik trainde met Botkin. Ik was urenlang bij het meer te vinden, waar ik de klief perfectioneerde. Ik zette zelfs mijn trots opzij en deed nog een poging om Baghra te bezoeken, in de hoop dat ze me op z’n minst kon helpen om mijn kracht verder te ontwikkelen. Ze weigerde echter me te ontvangen.


    Niets ervan was genoeg. Het schip dat Nikolai in het meer bouwde, herinnerde me er voortdurend aan dat alles wat we deden hoogstwaarschijnlijk zinloos was. Ergens daarbuiten verzamelde de Duisterling zijn troepen, bracht hij zijn leger op de been, en als ze kwamen, zou geen wapen, geen bom, geen soldaat of Grisha in staat zijn om ze tegen te houden. Zelfs ik niet. Als de strijd ongunstig verliep, zouden we ons in de koepelzaal terugtrekken om op hulp uit Politznaya te wachten. De deuren waren versterkt met Grisha-staal, en de Fabrikators waren al begonnen om alle scheuren en gaten te dichten om te voorkomen dat de nitsjevo’ya konden binnendringen.


    Ik verwachtte niet dat het zover zou komen. Mijn pogingen om de vuurvogel te lokaliseren waren doodgelopen. Als David die schotels niet aan de praat kreeg, zouden we bij een opmars van de Duisterling naar Ravka geen andere keuze hebben dan te evacueren. Rennen en blijven rennen.


    Het gebruik van mijn kracht schonk me niet meer de troost van vroeger. Elke keer dat ik in de Materialki-werkplaatsen of aan de oever van het meer licht opriep, voelde ik de naaktheid van mijn rechterpols als een brandmerk. Ondanks alles wat ik over de versterkers wist  de verwoesting die ze teweeg konden brengen, het feit dat ze me voor altijd konden veranderen  kon ik niet ontsnappen aan mijn enorme verlangen naar de vuurvogel.


    Mal had gelijk. Het was een obsessie geworden. ’s Avonds in bed stelde ik me voor dat de Duisterling allang het laatste stukje van Morotzova’s puzzel had gevonden. Misschien hield hij de vuurvogel gevangen in een kooi van gesponnen goud. Zou de vogel voor hem zingen? Ik wist niet eens of vuurvogels wel konden zingen. Volgens sommige verhalen wel. Eén verhaal beweerde dat het lied van de vuurvogel hele legers in slaap kon brengen. Zodra soldaten het hoorden, hielden ze op met vechten, legden ze hun wapens neer en dommelden vredig weg in de armen van hun vijanden.


    Intussen kende ik alle verhalen. De vuurvogel weende tranen van diamant, zijn veren konden dodelijke verwondingen genezen, in het slaan van zijn vleugels kon je de toekomst zien. Boek na boek met volksverhalen, epische gedichten en verzamelingen met boerensprookjes had ik uitgepluisd, op zoek naar een patroon of aanwijzing. De legenden over de zeegesel concentreerden zich rond de ijzige wateren van de Bottenstraat, maar de verhalen over de vuurvogel kwamen uit elk deel van Ravka en daarbuiten, en geen ervan legde een link tussen het wezen en een heilige.


    Veel erger was dat de visioenen duidelijker en frequenter werden. De Duisterling verscheen nu bijna elke dag, meestal in zijn eigen vertrekken of tussen de boekenkasten in de bibliotheek, soms in de strategiekamer tijdens raadsvergaderingen of wanneer ik ’s avonds in de schemering terugliep van het Grote Paleis.


    ‘Waarom laat je me niet met rust?’ fluisterde ik een keer toen hij ’s avonds achter me stond terwijl ik aan mijn bureau probeerde te werken.


    Minuten verstreken. Ik verwachtte niet dat hij nog zou antwoorden. Ik had zelfs tijd om te hopen dat hij misschien verdwenen was, totdat ik zijn hand op mijn schouder voelde.


    ‘Dan zou ik ook alleen zijn,’ zei hij, en hij bleef de hele nacht, totdat de lampen vanzelf uitdoofden.


    Ik raakte eraan gewend om hem aan het einde van een gang op me te zien wachten, of hem te zien zitten op de rand van mijn bed terwijl ik in slaap viel. Als hij niet verscheen, betrapte ik mezelf er soms op dat ik naar hem zocht of me afvroeg waarom hij niet gekomen was, en dat beangstigde me nog het allermeest.


    Het enige lichtpuntje was Vasily’s beslissing om Os Alta te verlaten voor de jaarlingenveiling in Caryeva. Ik kraaide bijna van plezier toen Nikolai me tijdens een van onze wandelingen het nieuws vertelde.


    ‘Midden in de nacht vertrokken,’ zei Nikolai. ‘Hij zegt dat hij op tijd terug zal zijn voor mijn verjaardag, maar het zou me niet verbazen als hij een smoes vindt om weg te blijven.’


    ‘Je moet eens proberen er niet zo zelfvoldaan uit te zien,’ merkte ik op. ‘Het ziet er niet erg koninklijk uit.’


    ‘Ik mag me toch wel een beetje verkneukelen?’ zei hij lachend. Terwijl we verder wandelden, floot hij hetzelfde valse wijsje dat ik me van de Volkvolny herinnerde. Toen schraapte hij zijn keel. ‘Alina, niet dat je er niet altijd fantastisch uitziet, maar… slaap je wel?’


    ‘Niet veel,’ gaf ik toe.


    ‘Nare dromen?’


    Ik droomde nog altijd over de kapotte zandgalei, over mensen die wegvluchtten voor de duisternis van de Vlakte, maar dat was niet wat me ’s nachts wakker hield. ‘Niet echt.’


    ‘Aha,’ zei Nikolai. Hij sloeg zijn handen in elkaar achter zijn rug. ‘Het is me opgevallen dat je vriend zich de laatste tijd nogal op zijn werk stort. Hij is zeer gewild.’


    ‘Tja,’ zei ik zo luchtig mogelijk. ‘Zo is Mal.’


    ‘Waar heeft hij spoorzoeken geleerd? Niemand lijkt te kunnen besluiten of het geluk is of kunde.’


    ‘Hij heeft het niet geleerd. Hij kon het gewoon altijd al.’


    ‘Wat fijn voor hem,’ zei Nikolai. ‘Ik ben nooit ergens een natuurtalent in geweest.’


    ‘Jij bent een spectaculair acteur,’ zei ik droog.


    ‘Vind je?’ vroeg hij. Toen boog hij zich naar voren en fluisterde: ‘Op het ogenblik doe ik “bescheiden”.’


    Vermoeid schudde ik mijn hoofd, maar toch was ik dankbaar voor het opgewekte gebabbel van Nikolai, en nog veel dankbaarder toen hij van onderwerp veranderde.


    Het kostte David nog bijna twee weken om zijn schotels aan de praat te krijgen. Toen hij eindelijk klaar was, riep ik alle Grisha bij elkaar op het dak van het Kleine Paleis om de demonstratie bij te wonen. Tolya en Tamar waren er, waakzaam als altijd, en speurden de menigte af. Mal was nergens te bekennen. De avond ervoor was ik tot laat in de zitkamer blijven zitten in de hoop hem te treffen en hem persoonlijk te vragen erbij te zijn. Het was ver na middernacht toen ik het eindelijk opgaf en naar bed ging.


    De twee reusachtige schotels stonden aan weerszijden van het dak, op het vlakke gedeelte dat uitstak tussen de koepels van de oost- en westvleugel. Door middel van een katrollensysteem konden ze worden gedraaid, en elke schotel werd bediend door een Materialnik en een Stormblazer, beiden uitgerust met een beschermbril tegen het felle licht. Ik zag dat Zoya en Paja een team vormden, en bij de tweede schotel stonden Nadia en een Durast.


    Zelfs als het een totale mislukking wordt, dacht ik angstig, werken ze in elk geval samen. Er gaat niets boven een heftige explosie om kameraadschap te kweken.


    Ik nam mijn plek in op het midden van het dak, precies tussen de schotels in.


    Met een nerveuze schok zag ik dat Nikolai de aanvoerder van de paleiswacht had uitgenodigd om te komen kijken, en ook twee generaals en een paar van de koninklijke raadgevers. Ik hoopte dat ze niets al te dramatisch verwachtten. Mijn kracht kwam meestal het best tot zijn recht in het pikdonker, maar dat was door de lange dagen van Belyanotsj onmogelijk. Ik had David gevraagd of we de demonstratie later op de avond konden houden, maar hij had alleen maar zijn hoofd geschud.


    ‘Als het werkt, wordt het spectaculair zat. En als het niet werkt, pakt het waarschijnlijk zelfs nog spectaculairder uit, neem ik aan, met de ontploffing en zo.’


    ‘David, volgens mij maakte je zojuist een grap.’


    Hij fronste stomverbaasd zijn voorhoofd. ‘Echt?’


    Op Nikolais voorstel had David een voorbeeld genomen aan hoe het op de Volkvolny ging, en gebruikte hij een fluitje om ons het teken te geven. Hij liet een schrille fluittoon horen. Meteen schuifelden de toeschouwers achteruit, totdat ze tegen de koepels stonden, waardoor we flink de ruimte hadden. Ik hief mijn handen. David blies nog eens op het fluitje. Ik riep het licht.


    Het stroomde in een gouden vloed in me en straalde in twee felle bundels uit mijn handen. De bundels raakten de schotels en kaatsten terug in een verblindende gloed. Het was indrukwekkend, maar niet spectaculair.


    Toen floot David opnieuw, en de schotels draaiden een fractie. Opnieuw kaatste het licht in de spiegelende oppervlakken, maar deze keer vermenigvuldigde de kracht en ontstonden er twee withete bundels die dwars door de schemering boorden.


    Er klonk een ‘aaaaah’ van de toeschouwers, die een hand boven hun ogen hielden tegen het licht. Blijkbaar hoefde ik me geen zorgen te maken of het wel genoeg spektakel opleverde.


    De stralenbundels sneden door de lucht en gaven golven schitterend licht en zinderende warmte af, alsof ze dwars door de hemel zelf brandden. David blies nog één keer kort op het fluitje, en toen smolten de bundels samen tot één gloeiend lemmet van licht. Het was onmogelijk om er recht in te kijken. Als de klief als een mes was in mijn hand, was dit een slagzwaard.


    De schotels kantelden en de straal zakte. De menigte slaakte kreten van bewondering toen het licht door de rand van het bos beneden kliefde en dwars door de boomtoppen sneed.


    De schotels kantelden nog verder. De bundel scheerde naar de oever en toen over het meer zelf. Met een hoorbaar gesis wolkte er stoom op, en heel even leek het hele oppervlak van het meer te koken.


    David blies paniekerig op zijn fluitje. Haastig liet ik mijn handen zakken, en het licht verdween.


    We renden naar de rand van het dak en staarden met open mond naar het schouwspel voor ons.


    Het was alsof iemand een scheermes had genomen en de bovenkant van het bos had afgeschoren, in een zuivere diagonaal vanaf het bovenste punt van de bomenrij tot aan de oever. Waar de straal de grond had geraakt, liep een gloeiende greppel, helemaal tot aan het water.


    ‘Het werkte,’ zei David verbluft. ‘Het werkte echt.’


    Even was het stil, en toen barstte Zoya in lachen uit. Sergei deed met haar mee, en daarna Marie en Nadia. Plotseling waren we allemaal aan het lachen en juichen, zelfs de chagrijnige Tolya, die de verdwaasde David met een zwaai op zijn enorme schouders zette. Soldaten omhelsden Grisha, de raadgevers van de koning omhelsden de generaals, Nikolai danste met een bebrilde Paja over het dak, en de aanvoerder van de wacht ving me in een opgetogen omhelzing.


    We joelden en schreeuwden en sprongen op en neer, totdat het hele paleis ervan leek te schudden. Als de Duisterling besloot om ten strijde te trekken, stond de nitsjevo’ya een geweldige verrassing te wachten.


    ‘Laten we beneden gaan kijken!’ schreeuwde iemand, en we raceten de trappen af als kinderen na het luiden van de schoolbel, giechelend en ons afzettend tegen de muren.


    We stormden door de Gouden Koepelzaal, gooiden de deuren open en tuimelden de treetjes af naar buiten. Terwijl iedereen naar het meer rende, kwam ik met een schuiver tot stilstand.


    Mal kwam aanlopen over het pad van de bomentunnel.


    ‘Ga maar,’ zei ik tegen Nikolai. ‘Ik haal jullie wel in.’


    Terwijl Mal naderde, staarde hij naar het pad en ontweek mijn blik. Toen hij dichterbij kwam, zag ik dat zijn ogen bloeddoorlopen waren en dat op zijn ene jukbeen een lelijke kneuzing zat.


    ‘Wat is er gebeurd?’ Ik stak een hand uit naar zijn gezicht.


    Hij dook weg, met een snelle blik op de bedienden die bij de deuren van het Kleine Paleis stonden. ‘Tegen een fles kvas op gelopen. Heb je iets van me nodig?’


    ‘Je hebt de demonstratie gemist.’


    ‘Ik had geen dienst.’


    Ik negeerde de pijnlijke steek in mijn borst en ging snel verder. ‘We gaan naar het meer. Heb je zin om mee te komen?’


    Even leek hij te aarzelen; toen schudde hij zijn hoofd. ‘Ik kwam alleen terug om wat kleingeld te halen. In het Grote Paleis wordt kaartgespeeld.’


    De scherpe punt draaide een slag. ‘Misschien wil je je eerst omkleden. Je ziet eruit alsof je in die kleren hebt geslapen.’ Ik had meteen spijt van mijn woorden, maar het leek Mal niets te kunnen schelen.


    ‘Misschien omdat ik dat ook heb gedaan. Verder nog iets?’


    ‘Nee.’


    ‘Moi soverenyi.’ Hij maakte een messcherpe buiging en sprong vervolgens de treetjes op alsof hij niet wist hoe snel hij bij me vandaan moest komen.


    Ik nam alle tijd om naar het meer te lopen, in de hoop dat de pijn in mijn hart misschien minder zou worden. Mijn vreugde over het succes op het dak was weggeëbd en ik voelde me hol en leeg, als een put waaruit je alleen maar echo’s terug hoort als je er iets in roept.


    Bij de oever liep een groep Grisha door de geul. Steeds triomfantelijker en opgetogener riepen ze de afmetingen door. De sleuf was meer dan een halve meter breed en net zo diep, een omgeploegde goot van verkoolde aarde die doorliep tot aan de rand van het water. In het bos lagen gevelde boomtoppen in een wirwar van takken en bast. Ik stak een hand uit en liet hem over een van de omgehakte stammen glijden. Het hout was glad, keurig doorgesneden, en voelde nog altijd warm aan. Er waren twee kleine vuurtjes ontstaan, maar de Getijdekeerders hadden ze snel geblust.


    Nikolai liet eten en champagne naar het meer brengen, en de rest van de avond brachten we aan de oever door. De generaals en raadgevers gingen vroeg naar huis, maar de aanvoerder van de wacht en een aantal van zijn mannen bleven. Ze trokken jas en schoenen uit en waadden het meer in, en het duurde niet lang voordat iedereen besloot dat natte kleren niet erg waren en ook het water in dook. Ze spetterden en duwden elkaar kopje-onder, en organiseerden daarna zwemwedstrijdjes naar het eilandje. Het verraste niemand dat het een Getijdekeerder was die telkens won, meegevoerd door gelukkige golven.


    Nikolai en zijn Stormblazers boden aan om mensen mee te nemen aan boord van het onlangs gereedgekomen schip, dat hij de IJsvogel had gedoopt. Eerst waren ze terughoudend, maar nadat de eerste dappere groep met de armen wapperend was teruggekomen en vertelde dat ze echt hadden gevlogen, wilde iedereen een keertje mee. Ik had gezworen dat mijn voeten nooit meer vaste grond zouden verlaten, maar uiteindelijk gaf ook ik toe en ging met ze mee.


    Misschien was het de champagne of wist ik deze keer beter wat ik kon verwachten, maar de IJsvogel leek lichter en gracieuzer dan de Kolibrie. Hoewel ik me weer met beide handen aan de kuip vastgreep, voelde ik mijn hart lichter worden toen we soepel opstegen.


    Ik raapte al mijn moed bij elkaar en keek omlaag. Het golvende terrein rond het Grote Paleis strekte zich onder ons uit, kriskras doorsneden door witte grindpaden. Ik zag het dak van de plantenkas van de Grisha, de volmaakte cirkel van de fontein met de tweekoppige adelaar, de gouden glinstering van de paleishekken. Toen scheerden we boven de villa’s en de lange, rechte boulevards van de bovenstad. De straten waren vol mensen die Belyanotsj vierden. Ik zag jongleurs en steltenlopers op Gersky Prospect, wervelende dansers op een verlicht podium in een van de parken. Muziek zweefde omhoog vanuit de boten in de gracht.


    Ik wilde voor altijd daarboven blijven, omgeven door stromende wind, en kijken naar de piepkleine, perfecte wereld onder ons. Uiteindelijk draaide Nikolai echter aan het stuur en bracht ons in een langzame dalende boog terug naar het meer.


    De schemering verdiepte zich tot een diep paars. De Inferni staken kampvuren aan langs de oever van het meer, en ergens in de duisternis stemde iemand een balalaika. Vanuit de stad beneden hoorde ik vuurwerk fluiten en knallen.


    Nikolai en ik zaten aan het uiteinde van de provisorische steiger en lieten onze voeten over de rand bungelen. De IJsvogel dobberde naast ons, de witte zeilen opgerold.


    Nikolai schopte met zijn voet door het water en liet het omhoogspatten. ‘De schotels maken alles anders. Als jij de nitsjevo’ya lang genoeg kunt bezighouden, hebben we misschien tijd om de Duisterling te vinden en onder vuur te nemen.’


    Ik liet me achterover op de steiger vallen, strekte mijn armen uit boven mijn hoofd en keek naar het diepe violet van de nachthemel. Als ik mijn hoofd draaide, kon ik nog net het silhouet en de donkere ramen van het nu lege schoolgebouw zien. Ik had graag gehad dat de leerlingen hadden gezien wat we met de schotels konden, om ze zo een sprankje hoop te bieden. Onze vooruitzichten waren nog altijd angstaanjagend, vooral wanneer ik dacht aan alle levens die op het spel stonden, maar in elk geval zaten we niet alleen op onze heuveltop op de dood te wachten.


    ‘Misschien hebben we inderdaad wel een kansje,’ zei ik met enige verwondering.


    ‘Probeer niet al te opgewonden te raken, maar ik heb nog meer goed nieuws.’


    Ik kreunde. Ik kende de toon die hij aansloeg. ‘Niet zeggen.’


    ‘Vasily is terug uit Caryeva.’


    ‘Je zou zo vriendelijk kunnen zijn om me nu meteen te verdrinken.’


    ‘En in mijn eentje lijden? Ik dacht het niet.’


    ‘Misschien kun je voor je verjaardag een koninklijke muilkorf vragen, die je hem dan omdoet,’ stelde ik voor.


    ‘Dan missen we wel al zijn spannende verhalen over de zomerveiling. Jij bent toch ook zeer geïnteresseerd in de superieure fokkwaliteiten van het Ravkaanse racepaard?’


    Ik jammerde even. Mal zou de volgende avond dienst hebben tijdens het etentje ter gelegenheid van Nikolais verjaardag. Misschien kon ik Tolya of Tamar zover krijgen om met hem te ruilen. Op het ogenblik dacht ik niet dat ik het aankon om hem de hele avond met een gebeeldhouwd gezicht op wacht te zien staan, zeker niet met een ratelende Vasily in de buurt.


    ‘Wees eens wat vrolijker,’ zei Nikolai. ‘Misschien doet hij je wel weer een huwelijksaanzoek.’


    Ik ging rechtop zitten. ‘Hoe weet jij daarvan?’


    ‘Zoals je je misschien herinnert, heb ik ongeveer hetzelfde gedaan. Het verbaast me alleen dat hij het geen tweede keer heeft geprobeerd.’


    ‘Het schijnt niet zo eenvoudig te zijn om mij alleen te treffen.’


    ‘Ik weet het,’ zei Nikolai. ‘Waarom denk je dat ik na elke vergadering met je mee terugloop uit het Grote Paleis?’


    ‘Omdat ik zulk sprankelend gezelschap ben?’ zei ik zuur, geërgerd door de teleurstelling die ik bij zijn woorden voelde. Nikolai was er erg goed in om me te laten vergeten dat hij berekenend was in alles wat hij deed.


    ‘Dat ook.’ Hij tilde zijn voet uit het water en bestudeerde zijn wriemelende tenen. ‘Hij zal het heus nog wel een keer doen, uiteindelijk.’


    Ik zuchtte overdreven smartelijk. ‘Hoe zeg je nee tegen een prins?’


    ‘Het is je eerder gelukt.’ Nikolai staarde nog altijd naar zijn voet. ‘En weet je wel zeker dat je dat wilt?’


    ‘Dat kun je niet menen.’


    Nikolai schoof ongemakkelijk heen en weer. ‘Nou ja, hij is de troonopvolger, van zuiver koninklijk bloed en zo.’


    ‘Zelfs al had hij een vuurvogel die Ludmilla heette als huisdier, dan nog zou ik niet met Vasily trouwen. En ik geef geen donder om zijn koninklijke bloed.’ Ik keek Nikolai doordringend aan. ‘Je zei dat de roddels over je afkomst je niets deden.’


    ‘Misschien ben ik daar niet helemaal eerlijk over geweest.’


    ‘Jij? Niet helemaal eerlijk? Ik ben geschokt, Nikolai. Geschokt en vol afschuw.’


    Hij lachte. ‘Tja, als ik niet aan het hof ben, is het gemakkelijk om te zeggen dat het me niets kan schelen. Maar hier wil niemand dat ik het vergeet, lijkt het wel, vooral mijn broer niet.’ Nikolai haalde zijn schouders op. ‘Zo is het altijd geweest. Zelfs al voor mijn geboorte gingen er geruchten over me. Dat is de reden dat mijn moeder me nooit Sobatsjka noemt. Ze zegt dat het haar te veel aan bastaardhondjes doet denken.’


    Bij die woorden voelde ik een steek in mijn hart. Ik was als kind ook voor van alles uitgescholden.


    ‘Ik hou van bastaardhondjes,’ zei ik. ‘Ze hebben schattige flapoortjes.’


    ‘Mijn oren zijn zeer gedistingeerd.’


    Ik liet mijn vinger over een van de gladde planken van de steiger glijden. ‘Is dat de reden dat je zo lang bent weggebleven? Dat je Sturmhond werd?’


    ‘Ik weet niet of er één enkele reden is. Ik had gewoon nooit echt het gevoel dat ik hier thuishoorde, dus probeerde ik een plek te creëren waar ik wel paste.’


    ‘Ik heb ook nooit het gevoel gehad dat ik ergens thuishoorde,’ gaf ik toe. Behalve bij Mal. Die gedachte duwde ik meteen weg. Toen fronste ik. ‘Weet je wat ik heel vervelend aan jou vind?’


    Verrast knipperde hij met zijn ogen. ‘Nee.’


    ‘Je zegt altijd precies het juiste.’


    ‘En dat vind je heel vervelend?’


    ‘Ik heb gezien hoe je van rol wisselt, Nikolai. Je bent altijd wat anderen willen dat je bent. Misschien heb je nooit het gevoel gehad ergens thuis te horen, of misschien zeg je dat alleen om te zorgen dat het arme, eenzame weesmeisje je aardiger vindt.’


    ‘En, vínd je me aardig?’


    Ik zuchtte. ‘Ja. Als ik je niet wil neersteken.’


    ‘Het is een begin.’


    ‘Nee, dat is het niet.’


    Hij draaide zich naar me om. In het schemerlicht leken zijn lichtbruine ogen twee stukjes amber. ‘Ik ben een kaperkapitein, Alina,’ zei hij zacht. ‘Ik pak wat ik pakken kan.’


    Plotseling was ik me bewust van zijn schouder tegen de mijne, de druk van zijn bovenbeen. De lucht was warm en rook zoetig, naar zomer en houtvuurtjes.


    ‘Ik wil je kussen,’ zei hij.


    ‘Je hebt me al gekust,’ antwoordde ik met een zenuwachtig lachje.


    Om zijn lippen speelde een glimlach. ‘Ik wil je nog een keer kussen,’ verbeterde hij.


    ‘O,’ fluisterde ik.


    Zijn mond was maar een paar centimeter bij mijn lippen vandaan. Mijn hart sloeg paniekerig op hol. Dit is Nikolai, zei ik streng tegen mezelf. Pure berekening. Ik geloofde niet eens dat ik wilde dat hij me kuste. Maar mijn trots was nog altijd gekrenkt door Mals afwijzing. Had hij niet gezegd dat hij zat meisjes had gekust?


    ‘Ik wil je kussen,’ zei Nikolai, ‘maar ik doe het niet. Dat doe ik pas als je aan mij denkt in plaats van dat je probeert hem te vergeten.’


    Ik schoof achteruit en sprong onhandig overeind. Ik voelde me verhit en beschaamd.


    ‘Alina…’


    ‘In elk geval weet ik nu dat je niet altijd het juiste zegt,’ mompelde ik. Ik griste mijn schoenen mee en vluchtte de steiger af.
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    Met grote passen liep ik om het meer, maar ik bleef een flink eind uit de buurt van de kampvuren van de Grisha. Ik wilde niemand zien of spreken.


    Wat had ik verwacht van Nikolai? Afleiding? Een flirt? Iets om de pijn in mijn hart los te schudden? Misschien wilde ik Mal alleen maar op een kinderachtige manier iets betaald zetten. Of misschien wilde ik me zo wanhopig graag met iemand verbonden voelen dat ik zelfs genoegen wilde nemen met de nepkus van een onbetrouwbare prins.


    De gedachte aan het verjaardagsdiner morgenavond vervulde me met afschuw. Misschien kon ik een smoes verzinnen, dacht ik terwijl ik door het park beende. Ik kon een vriendelijk briefje naar het Grote Paleis sturen, dichtgeplakt met was en versierd met het officiële zegel van de Lichtheerser:


    Aan mijne koninklijke hoogheden, de koning en koningin van Ravka,


    Met droevig hart en tot mijn grote spijt moet ik u meedelen dat ik niet in staat ben om aanwezig te zijn bij de festiviteiten ter viering van de geboortedag van prins Nikolai Lantsov, groothertog van Udova.


    Er hebben zich ongelukkige omstandigheden voorgedaan, namelijk dat mijn beste vriend me blijkbaar niet meer kan uitstaan, en dat uw zoon me niet kuste terwijl ik wilde dat hij dat wel deed. Of misschien wilde ik dat ook niet. Of misschien weet ik niet wat ik wil, maar de kans is groot dat als ik gedwongen ben om bij zijn stomme verjaardagdinertje aanwezig te zijn, ik uiteindelijk alleen maar boven mijn stuk taart zal zitten snikken.


    Met de allerbeste wensen voor deze zeer gelukkige gelegenheid,


    Alina Starkov, idioot


    Toen ik bij de vertrekken van de Duisterling aankwam, zat Tamar in de kamer te lezen. Ze keek op toen ik binnenkwam, maar mijn slechte humeur was blijkbaar van mijn gezicht af te lezen, want ze zei geen woord.


    Omdat ik wist dat ik toch niet zou kunnen slapen, installeerde ik me in bed met een van de boeken die ik uit de bibliotheek had meegenomen: een oude reisgids met daarin alle beroemde monumenten van Ravka. Ik koesterde vage hoop dat het me een aanwijzing kon geven met betrekking tot de boog.


    Hoewel ik probeerde me te concentreren, betrapte ik mezelf erop dat ik dezelfde zin telkens opnieuw las. Mijn hoofd was wazig van de champagne en mijn voeten voelden nog altijd koud en rimpelig door het water van het meer. Misschien was Mal al wel terug van het kaarten. Stel dat ik aan zijn deur zou kloppen en hij deed open, wat zou ik dan zeggen?


    Ik gooide het boek opzij. Ik had geen idee wat ik tegen Mal moest zeggen. Dat wist ik tegenwoordig nooit. Misschien kon ik gewoon beginnen met de waarheid: dat ik me verloren en verward voelde, dat ik misschien wel gek werd, dat ik soms bang werd van mezelf en hem zo erg miste dat het fysiek pijn deed. Op z’n minst moest ik proberen om de kloof tussen ons te dichten voor die onoverbrugbaar was geworden. Wat hij na afloop ook over me dacht, veel erger kon het niet worden. Een volgende afwijzing zou ik wel overleven, maar de gedachte dat ik niet eens had geprobeerd om dit recht te zetten, was onverdraaglijk.


    Ik keek om het hoekje van de zitkamer. ‘Is Mal hier?’ vroeg ik aan Tamar.


    Ze schudde haar hoofd.


    Ik zette me over mijn trots heen en vroeg: ‘Weet je waar hij heen is?’


    Tamar zuchtte. ‘Pak je schoenen. Ik breng je bij hem.’


    ‘Waar is hij?’


    ‘In de stallen.’


    Enigszins van streek dook ik terug mijn slaapkamer in en trok snel mijn schoenen aan. Toen volgde ik Tamar het Kleine Paleis uit, over de gazons.


    ‘Weet je zeker dat je dit wilt doen?’ vroeg Tamar.


    Ik gaf geen antwoord. Wat ze me ook zou laten zien, ik wist dat ik het niet leuk zou vinden. Toch weigerde ik om terug te gaan naar mijn kamer en mijn hoofd onder de dekens te stoppen.


    We liepen de flauwe helling langs de banya af. Paarden hinnikten in de paddocks. De stallen zelf waren donker, maar in de trainingsruimtes brandde fel licht. Ik hoorde geschreeuw.


    De grootste trainingsruimte was niet veel meer dan een schuur met een aarden vloer, waar de wanden volhingen met elk denkbaar wapen. Meestal was dit de plek waar Botkin zijn Grisha-leerlingen een afstraffing gaf en ze hun oefeningen liet doen. Vanavond was het er echter vol mensen: vooral soldaten, een paar Grisha en zelfs een enkele bediende. Allemaal schreeuwden en juichten ze, terwijl ze aan elkaar trokken en duwden om beter te kunnen zien wat er in het midden van de ruimte gebeurde.


    Zonder dat iemand het opmerkte drongen Tamar en ik tussen de opeengepakte lijven door. Ik zag twee koninklijke spoorzoekers, verscheidene leden van Nikolais regiment, een groep Corporalki en Zoya, die driftig met de anderen meeschreeuwde en klapte.


    Ik stond bijna vooraan toen ik opeens een Stormblazer ontdekte, met geheven vuisten en ontblote borst, die rondjes liep in de kring die door de toeschouwers werd gevormd. Eskil, herinnerde ik me, een van de Grisha die met Fedyor had gereisd. Hij was een Fjerd en zag er ook zo uit: blauwe ogen, witblond haar, zo lang en breed dat hij mijn hele blikveld vulde.


    Het is niet te laat, dacht ik. Je kunt nog omkeren en doen alsof je hier nooit bent geweest.


    Ik bleef staan, als aan de grond genageld. Hoewel ik wist wat ik zou zien, was het toch een schok toen Eskil opzijstapte en ik een eerste glimp van Mal opving. Net als de Stormblazer had hij een ontbloot bovenlijf; zijn gespierde torso was bezweet en zat vol vieze vegen. Op zijn knokkels zaten schrammen. Uit een snee onder zijn oog drupte een straaltje bloed over zijn wang, maar hij leek het nauwelijks te merken.


    De Stormblazer haalde uit. Mal blokkeerde de eerste stoot, maar de volgende raakte hem onder de nieren. Hij gromde, liet zijn elleboog zakken en haalde hard uit naar de kaak van de Stormblazer.


    Eskil hupte buiten Mals bereik en slingerde zijn arm in een enorme boog door de lucht. Met een steek van paniek besefte ik dat hij wind opriep. De luchtvlaag blies door mijn haar, en het volgende ogenblik werd Mal door Etherealki-wind ondersteboven geblazen. Eskil zwaaide met zijn andere arm en Mals lichaam schoot omhoog, tot hij tegen het dak van de schuur sloeg. Even bleef hij daar hangen, tegen de houten balken gedrukt door Grisha-kracht. Toen liet Eskil hem vallen. Met een enorme dreun klapte Mal tegen de zandvloer.


    Ik gilde, maar het geluid verdronk in het gebrul van de toeschouwers. Een van de Corporalki schreeuwde aanmoedigingen naar Eskil, terwijl een ander tegen Mal riep dat hij moest opstaan.


    Ik drong naar voren, het licht al gloeiend in mijn handpalmen.


    Tamar greep mijn mouw. ‘Hij wil je hulp niet,’ zei ze.


    ‘Dat kan me niet schelen,’ schreeuwde ik. ‘Dit is geen eerlijk gevecht. Dit is niet toegestaan!’


    Grisha mochten in de trainingsruimte hun krachten nooit gebruiken.


    ‘Na zonsondergang gelden Botkins regels niet. Mal zit midden in een gevecht, niet in een les!’


    Ik trok me los uit haar greep. Liever een boze Mal dan een dode Mal.


    Hij zat op handen en knieën en probeerde overeind te komen. Het verbaasde me dat hij zich na de aanval van de Stormblazer nog kon bewegen. Opnieuw hief Eskil zijn handen. De lucht tolde in een werveling van stof omhoog. Ik riep het licht naar me toe, zonder me er iets van aan te trekken wat Tamar of Mal daarvan zou vinden. Deze keer rolde Mal echter opzij, uit het pad van de luchtstroom, en sprong met verrassende snelheid overeind.


    Met een woeste blik speurde Eskil de kring af om te zien wat zijn opties waren. Ik wist waar hij over piekerde. Hij kon niet gewoon losgaan, omdat hij dan het gevaar liep ons allemaal van onze sokken te blazen en misschien zelfs een deel van de stallen te laten instorten. Terwijl ik wachtte, hield ik het licht heel voorzichtig bij me, onzeker wat ik moest doen.


    Mal ademde zwaar en stond voorovergebogen met zijn handen op zijn bovenbenen. Waarschijnlijk was in elk geval een van zijn ribben beschadigd. Hij had geluk dat hij zijn rug niet had gebroken. Met pure wilskracht probeerde ik hem weer naar de grond te dwingen. In plaats daarvan dwong hij zichzelf sissend van pijn overeind te gaan staan. Hij rolde met zijn schouders, vloekte, spuugde bloed. Toen kromde hij tot mijn afschuw zijn vingers en wenkte de Stormblazer dichterbij. Een gejuich ging op onder de aanwezigen.


    ‘Wat doet hij?’ jammerde ik. ‘Straks overleeft hij het niet!’


    ‘Hij redt zich wel,’ zei Tamar. ‘Ik heb hem wel eens een erger pak slaag zien krijgen.’


    ‘Wat?!’


    ‘Hij vecht hier bijna elke avond, als hij nuchter genoeg is. Soms ook als hij dat niet is.’


    ‘Vecht hij met Grisha?’


    Tamar haalde haar schouders op. ‘Hij is trouwens best goed.’


    Dus dit was wat Mal met zijn avonden deed? Ik herinnerde me alle ochtenden dat hij met blauwe plekken en schrammen was verschenen. Wat probeerde hij te bewijzen? Ik dacht aan mijn achteloze woorden toen we waren teruggekomen van het waarzegfeestje: Ik zit niet te wachten op de last van een leger hulpeloze otkatzat’sya.


    Ik wou dat ik ze kon terugnemen.


    De Stormblazer maakte een schijnbeweging naar links en bracht toen zijn handen omhoog voor een volgende aanval. Wind blies door de kring en ik zag dat Mals voeten loskwamen van de grond. Ik klemde mijn kiezen op elkaar; ik wist zeker dat hij elk moment tegen de dichtstbijzijnde wand gesmeten zou worden. Op het allerlaatste moment draaide hij zich echter razendsnel om, weg van de stormvlaag, en vloog op de verbijsterde Stormblazer af.


    Eskil liet een luid ‘oef’ horen toen Mal zijn armen om hem heen klemde en de ledematen van de Grisha vastpinde, zodat hij zijn kracht niet kon gebruiken. De grote Fjerd grauwde. Hij spande al zijn spieren en ontblootte zijn tanden terwijl hij probeerde zich uit Mals houdgreep los te wrikken.


    Ik wist dat het hem de grootste moeite moest kosten, maar Mal verstevigde zijn greep. Hij veranderde zijn houding iets en liet toen met een misselijkmakende dreun zijn voorhoofd op de neus van zijn tegenstander neerkomen. Voordat ik met mijn ogen kon knipperen had hij Eskil losgelaten, en nu bestookte hij de maag en zijden van de Stormblazer met een regen van stoten.


    Eskil dook in elkaar om zichzelf te beschermen. Door al het bloed dat over zijn open mond stroomde, kostte het hem moeite om lucht te krijgen. Mal draaide een kwartslag en gaf een enorme trap tegen de achterkant van Eskils benen. De Stormblazer viel op zijn knieën, zwaaide heen en weer, maar bleef op een of andere manier toch nog rechtop.


    Mal deed een stap achteruit om zijn werk te bekijken. De toeschouwers joelden en stampten, en hun geschreeuw was oorverdovend, maar Mals oplettende ogen bleven op de knielende Stormblazer gericht.


    Hij nam zijn tegenstander op en liet toen zijn vuisten zakken. ‘Ga door dan,’ zei hij tegen de Grisha.


    De blik in zijn ogen bezorgde me een huivering. Ik zag iets uitdagends, en een soort grimmige tevredenheid. Wat zag hij als hij Eskil daar op zijn knieën zag zitten?


    Eskils ogen stonden glazig. Met moeite bracht de Stormblazer zijn handpalmen omhoog. Een nauwelijks merkbaar briesje wapperde naar Mal toe. Een koor van boegeroep rees op uit het publiek.


    Mal liet de lucht langs zich heen strijken en deed toen een stap naar voren. Eskils zwakke windvlaag sputterde. Mal plantte zijn hand midden op de borst van de Stormblazer en gaf hem één enkel, minachtend duwtje.


    Eskil kiepte achterover. Zijn grote lijf sloeg tegen de grond en jankend dook hij in elkaar.


    Overal om ons heen barstte gejuich en opgewonden gejoel los. Een vrolijke soldaat greep Mals pols en stak die triomfantelijk omhoog, terwijl overal geld van eigenaar wisselde.


    Het publiek stormde op Mal af en voerde mij daarbij mee. Iedereen praatte door elkaar. Mensen sloegen hem op zijn rug en drukten hem geld in de hand. Toen stond opeens Zoya voor hem. Ze sloeg haar armen om zijn hals en drukte haar lippen tegen de zijne. Ik zag dat hij verstijfde.


    Een gonzend geluid vulde mijn oren en overstemde het lawaai van het publiek.


    Duw haar weg, smeekte ik in stilte. Duw haar weg.


    En heel even dacht ik dat hij dat ook zou doen. Toen sloot hij haar in zijn armen en beantwoordde haar kus, onder luid gejoel en gefluit van de omstanders.


    De bodem viel uit mijn maag. Het was alsof ik een voet verkeerd neerzette op een bevroren kreek: het kraken van het ijs, het plotselinge wegzakken, de wetenschap dat er niets onder me was behalve donker water.


    Hij maakte zich van haar los, grijnzend en nog altijd met bloed op zijn wang, en dat was het moment dat hij mij zag. Zijn gezicht werd lijkbleek.


    Zoya volgde zijn blik. Zodra ze mij zag, trok ze uitdagend haar wenkbrauwen op.


    Ik draaide me om en zocht duwend een weg tussen de mensen door.


    Tamar kwam naast me lopen. ‘Alina.’


    ‘Laat me met rust.’


    Ik liep bij haar vandaan. Ik moet naar buiten, weg van iedereen, dacht ik. Door de tranen zag ik bijna niets meer. Ik wist niet goed of de tranen kwamen door de kus of door wat er daarvoor was gebeurd, maar ik kon ze aan niemand laten zien. De Lichtheerser huilde niet, zeker niet vanwege een van haar otkatzat’sya-lijfwachten.


    En welk recht had ik eigenlijk? Had ik niet bijna Nikolai gekust? Misschien kon ik hem nu opzoeken en hem overhalen mij te kussen, ongeacht aan wie ik dacht.


    Ik stormde de stallen uit, het halfduister in. De lucht was warm en zwoel. Het voelde alsof ik niet meer kon ademhalen. Met grote passen liep ik weg van het verlichte pad langs de paddocks en zette koers naar de beschutting van het berkenbosje.


    Iemand trok aan mijn arm.


    ‘Alina,’ zei Mal.


    Ik schudde zijn hand van me af en versnelde mijn pas, totdat ik bijna rende.


    ‘Alina, stop.’ Hij hield me met gemak bij, ondanks alle verwondingen die hij had opgelopen.


    Ik negeerde hem en dook het bos in. Ik rook de hete bronnen die het water voor de banya leverden, de scherpe geur van berkenblaadjes onder mijn voeten. Mijn keel deed pijn. Het enige wat ik wilde, was met rust gelaten worden, zodat ik kon huilen of overgeven, of misschien wel alle twee.


    ‘Verdomme, Alina, wil je alsjeblieft blijven staan?’


    Ik kon niet toegeven aan mijn pijn, dus gaf ik toe aan mijn woede. ‘Je bent aanvoerder van mijn lijfwacht,’ zei ik terwijl ik tussen de bomen door bleef lopen. ‘Je hoort niet op de vuist te gaan als een volksjongen!’


    Mal wist mijn arm beet te pakken en trok me naar zich toe. ‘Ik bén een volksjongen,’ grauwde hij. ‘Niet een van jouw pelgrims, of je Grisha, of een of andere verwende waakhond die de hele nacht voor je deur blijft zitten in de hoop dat je hem misschien een keertje nodig zult hebben.’


    ‘Natuurlijk niet,’ zei ik woedend. ‘Jij kunt je tijd wel beter besteden. Bijvoorbeeld met dronken worden en je tong in Zoya’s keel steken.’


    ‘In elk geval krimpt zij niet ineen als ik haar aanraak,’ siste hij. ‘Jij hoeft me niet, dus wat kan het jou schelen als zij me wel wil?’


    ‘Niks,’ zei ik, maar het woord klonk meer als een snik.


    Mal liet me zo plotseling los dat ik bijna achteroverviel. Hij liep met grote passen bij me vandaan en haalde zijn handen door zijn haar. Bewegen deed hem zichtbaar pijn. Hij tastte naar zijn zij. Ik wilde tegen hem schreeuwen dat hij een Heler moest zoeken. Ik wilde mijn vuist in zijn wond rammen en zorgen dat het nog meer pijn deed.


    ‘Alle heiligen,’ vloekte hij. ‘Ik wou dat ik hier nooit naartoe was gekomen.’


    ‘Laten we dan weggaan,’ zei ik driest. Ik wist dat het nergens op sloeg, maar dat kon me weinig schelen. ‘Laten we weglopen, vanavond nog, en vergeten dat we deze plek ooit hebben gezien.’


    Hij lachte kort en bitter. ‘Weet je hoe graag ik dat zou willen? Bij jou zijn, zonder rang of muur of wat dan ook tussen ons in? Weer gewoon samenzijn?’ Hij schudde zijn hoofd. ‘Maar je doet het toch niet, Alina.’


    ‘Wel waar,’ zei ik, terwijl de tranen over mijn wangen rolden.


    ‘Hou jezelf niet voor de gek. Je zou alleen maar op zoek gaan naar een weg terug.’


    ‘Ik weet niet hoe ik dit moet goedmaken,’ zei ik wanhopig.


    ‘Je kunt het niet goedmaken!’ schreeuwde hij. ‘Dit is hoe het is. Is het ooit in je opgekomen dat jij misschien wel bent voorbestemd om een koningin te zijn, en dat ik helemaal nergens voor ben voorbestemd?’


    ‘Dat is niet waar.’


    Hij stapte op me af, en in de schemering wierpen de takken van de bomen vreemde, steeds veranderende schaduwen over zijn gezicht. ‘Ik ben niet langer een soldaat. Ik ben geen prins, en ik ben verdomme al helemaal geen heilige. Dus wat ben ik, Alina?’


    ‘Ik…’


    ‘Wat ben ik?’ fluisterde hij.


    Hij was nu vlak bij me. De geur die ik zo goed kende, die donkergroene geur van de weide, was verdwenen achter de lucht van zweet en bloed.


    ‘Ben ik je lijfwacht?’ vroeg hij. Langzaam liet hij zijn hand langs mijn arm omlaagglijden, van mijn schouder tot aan mijn vingertoppen. ‘Je vriend?’ Zijn linkerhand streek langs mijn andere arm. ‘Je bediende?’


    Ik kon zijn adem op mijn lippen voelen. Mijn hart dreunde in mijn oren.


    ‘Zeg me wat ik ben.’ Hij trok me tegen zich aan, zijn hand gleed om mijn pols.


    Zodra zijn vingers zich sloten, ging er een felle schok door me heen en ik zakte door mijn knieën. De wereld kantelde en ik hapte naar adem.


    Mal liet mijn hand vallen alsof hij zich had gebrand. Verbijsterd deed hij een stap bij me vandaan. ‘Wat was dat?’


    Ik kneep mijn ogen dicht tegen de duizeligheid.


    ‘Wat was dat in vredesnaam?’ vroeg hij nogmaals.


    ‘Ik weet het niet.’ Mijn vingers tintelden nog altijd.


    Een humorloos lachje trok zijn mond scheef. ‘Met ons is het nooit gemakkelijk, hè?’


    Ik kwam overeind, plotseling kwaad. ‘Nee, Mal. Dat is het niet. Het zal nooit makkelijk, aangenaam en prettig zijn met mij. Ik kan niet zomaar weg uit het Kleine Paleis. Ik kan niet weglopen en doen alsof dit niet is wie ik ben, want als ik dat wel doe, zullen er meer mensen sterven. Ik kan nooit meer gewoon Alina zijn. Dat meisje bestaat niet meer.’


    ‘Ik wil haar terug,’ zei hij rauw.


    ‘Ik kan niet terug!’ schreeuwde ik, zonder me er druk om te maken wie me kon horen. ‘Ook al haal je de halsband en de schubben van de zeegesel weg, deze kracht kun je niet uit me wegsnijden.’


    ‘En wat als dat wel kon? Zou je het loslaten? Zou je het opgeven?’


    ‘Nooit.’


    De waarheid van dat woord hing tussen ons in. We stonden daar, in de duisternis van het bos, en ik voelde de scherpe splinter in mijn hart draaien. Ik wist wat er zou overblijven als de pijn weg was: eenzaamheid, leegheid, een diepe kloof die nooit kon worden gedicht, de ellendige rand van de afgrond die ik ooit in de ogen van de Duisterling had gezien.


    ‘Laten we gaan,’ zei Mal uiteindelijk.


    ‘Waarheen?’


    ‘Terug naar het Kleine Paleis. Ik laat je niet zomaar hier in het bos achter.’


    We liepen zwijgend de heuvel op en gingen het paleis binnen via de vertrekken van de Duisterling. De zitkamer was gelukkig leeg.


    Bij de deur naar mijn slaapkamer draaide ik me om naar Mal. ‘Ik zie hem. Ik zie de Duisterling. In de bibliotheek. In de kapel. Die keer op de Vlakte toen de Kolibrie bijna neerstortte. In mijn kamer, die avond dat je me wilde kussen.’


    Hij staarde me aan.


    ‘Ik weet niet of het visioenen zijn of verschijningen. Ik heb het je niet verteld omdat ik bang ben dat ik misschien gek word. En omdat ik geloof dat je nu al een beetje bang voor me bent.’


    Mal opende zijn mond, sloot hem weer en probeerde het nog eens. Zelfs toen nog hoopte ik dat hij het zou ontkennen. In plaats daarvan draaide hij me de rug toe. Hij stak over naar het lijfwachtenverblijf, bleef even staan om een fles kvas van de tafel te pakken en sloot toen zachtjes de deur achter zich.


    Ik maakte me klaar om te gaan slapen en schoof tussen de lakens, maar de avond was te warm. Ik schopte het beddengoed van me af, tot het in een kluwen rond mijn voeten lag. Liggend op mijn rug staarde ik naar de koepel van obsidiaan met de sterrenbeelden. Ik wilde op Mals deur bonken, zeggen dat het me speet, dat ik er een vreselijke bende van had gemaakt, dat we die eerste dag hand in hand Os Alta hadden moeten binnenlopen. Maar zou dat uiteindelijk iets hebben uitgemaakt?


    Mensen als jij en ik kunnen geen normaal leven leiden.


    Geen normaal leven. Alleen strijd, angst en mysterieuze schokken die ons bijna omverwierpen. Jarenlang had ik ernaar verlangd om het soort meisje te zijn dat Mal misschien wilde. Misschien was dat nu niet meer mogelijk.


    Er bestaan geen anderen zoals wij, Alina. En die zullen er ook nooit zijn.


    Toen de tranen kwamen, waren ze heet van woede. Ik duwde mijn hoofd in het kussen, zodat niemand me zou horen. Ik huilde, en toen er niets meer over was, viel ik in een onrustige slaap.


    ‘Alina.’


    Ik werd wakker door Mals lippen die zacht langs de mijne streken  een bijna onmerkbare aanraking van mijn slapen, mijn oogleden, mijn voorhoofd. Het licht van het flakkerende vlammetje op mijn nachtkastje glom in zijn bruine haar toen hij zich naar me toe boog om de welving van mijn keel te kussen.


    Heel even aarzelde ik, verward, nog niet helemaal wakker, maar toen sloeg ik mijn armen om hem heen en trok hem naar me toe. Het kon me niets schelen dat we ruzie hadden gemaakt, dat hij Zoya had gezoend, dat hij bij me was weggelopen, dat alles zo onmogelijk voelde. Het enige wat ertoe deed, was dat hij van gedachten was veranderd. Hij was teruggekomen, en ik was niet alleen.


    ‘Ik heb je gemist, Mal,’ mompelde ik in zijn oor. ‘Ik heb je zo gemist.’


    Mijn armen gleden omhoog langs zijn rug en vouwden zich rond zijn nek. Weer kuste hij me, en zuchtend verwelkomde ik zijn mond. Ik voelde zijn gewicht op me glijden en streek met mijn handen over zijn harde armspieren. Als Mal nog bij me was, als hij nog van me kon houden, was er hoop. Mijn hart bonkte in mijn borst terwijl warmte zich door mijn lichaam verspreidde. Er klonk geen enkel geluid, behalve onze ademhaling en het samen bewegen van onze lichamen. Hij kuste mijn hals, mijn sleutelbeen, dronk van mijn huid. Ik huiverde en drukte me dichter tegen hem aan.


    Dit was wat ik wilde, toch? Een manier vinden om de breuk tussen ons te helen? Toch gleed er een flinter paniek door me heen. Ik moest zijn gezicht zien, weten dat alles goed was tussen ons. Ik legde mijn handen om zijn hoofd, duwde zijn kin iets omhoog, en toen mijn ogen de zijne ontmoetten, deinsde ik angstig achteruit.


    Ik keek in Mals ogen, zijn vertrouwde blauwe ogen, die ik beter kende dan die van mezelf. Alleen waren ze niet blauw. In het dovende lamplicht glinsterden ze grijs als kwarts.


    Toen glimlachte hij, een kille, geslepen glimlach die ik nooit eerder op zijn lippen had gezien.


    ‘Ik heb jou ook gemist, Alina.’ Die stem. Koel en glad als glas.


    Mals gelaatstrekken vervaagden tot een schaduw en vormden zich toen opnieuw, als een gezicht dat opdoemt uit de mist. Bleek, prachtig, dat dikke zwarte haar, de perfecte welving van de kaken.


    De Duisterling legde zachtjes een hand tegen mijn wang. ‘Binnenkort,’ fluisterde hij.


    Ik gilde. Hij viel uiteen in schaduwen en verdween.


    Ik klom uit bed en sloeg mijn armen stevig om mezelf heen. Mijn huid jeukte, mijn lichaam schokte van angst en de herinnering aan mijn verlangen. Ik verwachtte dat Tamar of Tolya naar binnen zou stormen. De leugen lag al klaar op mijn lippen.


    Nachtmerrie, zou ik zeggen. En het woord zou er rustig en overtuigend uit komen, ondanks het bonken van mijn hart in mijn borst en de nieuwe schreeuw die ik in mijn keel voelde groeien.


    Het bleef echter stil in de kamer. Er kwam niemand. Ik stond in de bijna-duisternis te trillen en haalde ondiep en beverig adem. En toen nog eens.


    Toen mijn benen stevig genoeg voelden, trok ik mijn kamerjas aan en gluurde de zitkamer in. Die was leeg.


    Ik sloot mijn deur en leunde er met mijn rug tegenaan, starend naar de verfrommelde lakens op het bed. Ik ging niet meer slapen. Misschien zou ik nooit meer slapen. Ik keek op de klok op de schoorsteenmantel. De zon kwam vroeg op tijdens Belyanotsj, maar het zou nog uren duren voordat het paleis ontwaakte.


    Ik zocht in de stapel kleren die ik had bewaard van onze reis aan boord van de Volkvolny en trok een vaalbruine jas en een lange sjaal tevoorschijn. Voor beide was het te warm, maar dat kon me niets schelen. Ik trok de jas aan over mijn nachthemd, wikkelde de sjaal om mijn hoofd en hals, en trok mijn schoenen aan.


    Toen ik door de zitkamer sloop, zag ik dat de deur naar het lijfwachtenverblijf dicht was. Als Mal en de tweeling daar binnen waren, sliepen ze vast diep. Of misschien was Mal ergens anders onder de koepels van het Kleine Paleis, verstrengeld met Zoya. Mijn hart verkrampte. Ik nam de deuren aan de linkerkant en haastte me door de donkere gangen naar het stille paleisterrein.
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    Ik dwaalde door het schemerduister, langs de stille gazons die onder de mist verscholen lagen, langs de beslagen ramen van de broeikas. Het enige geluid was het zachte knerpen van mijn schoenen op het grindpad. Bij het Grote Paleis werden net brood en andere levensmiddelen afgeleverd, en ik volgde de rij wagens het hek uit, door de keienstraten van de bovenstad. Er waren nog enkele feestgangers op pad die van de schemering genoten. Ik zag twee mensen in feestkleding dutten op een parkbankje. Een groep meisjes spetterde lachend in een fontein, hun rokken opgetrokken tot aan hun knieën. Een man met een krans van klaprozen zat op de stoep met zijn hoofd in zijn handen, terwijl een meisje dat een papieren kroontje droeg op zijn schouder klopte. Ik passeerde hen allemaal ongezien en onopgemerkt, een onzichtbaar meisje in een vaalbruine jas.


    Ik wist dat ik me als een dwaas gedroeg. De spionnen van de Apparat hielden me misschien wel in de gaten, of die van de Duisterling. Elk moment kon ik opgepakt en weggesleept worden. Toch was ik er niet zeker van of dat me wel iets kon schelen. Ik moest blijven lopen, mijn longen vullen met frisse lucht, het gevoel van de handen van de Duisterling op mijn huid van me af schudden.


    Ik legde een hand op het litteken op mijn schouder. Zelfs door de stof van de jas heen kon ik de randen ervan voelen. Aan boord van de walvisvaarder had ik de Duisterling gevraagd waarom hij me door zijn monsters had laten bijten. Ik dacht dat het uit wrok was, zodat ik voortaan zijn merkteken zou dragen. Misschien had er toch meer achter gezeten.


    Was het visioen echt geweest? Was hij er werkelijk, of was hij iets wat mijn geest had opgeroepen? Wat voor zieks droeg ik in me dat ik zoiets kon dromen?


    Nee, ik wilde helemaal niet nadenken. Ik wilde alleen maar lopen.


    Ik stak de gracht over. Bootjes dobberden in het water onder me. Van ergens onder de brug hoorde ik het jankende geluid van een accordeon.


    Door het hek liep ik de nauwe straatjes en de drukte van het marktstadje in. Het leek nog voller dan eerst. Mensen hingen half van stoepjes af en puilden uit portieken. Sommigen speelden kaart op geïmproviseerde tafeltjes gemaakt van dozen. Anderen sliepen dicht tegen elkaar aan gedrukt. Een stelletje danste langzaam op de stoep voor een taveerne, op muziek die alleen zij konden horen.


    Toen ik bij de stadsmuren kwam, zei ik tegen mezelf dat ik moest stoppen, dat ik me moest omdraaien en naar huis moest gaan. Bijna schoot ik in de lach. Het Kleine Paleis was nauwelijks thuis te noemen.


    Mensen als jij en ik kunnen geen normaal leven leiden.


    Mijn leven zou bestaan uit bondgenootschap in plaats van liefde, uit trouw in plaats van vriendschap. Ik zou elke beslissing wegen, elke actie overdenken, niemand vertrouwen. Het zou een leven zijn geobserveerd van een afstand.


    Ik wist dat ik terug moest gaan, maar ik liep door, en even later was ik aan de andere kant van de muur. Zomaar had ik Os Alta verlaten.


    De tentenstad was gegroeid. Hier buiten de muren kampeerden honderden mensen, misschien duizenden. De pelgrims waren niet moeilijk te vinden; het verbaasde me hoeveel het er inmiddels waren. Ze hadden zich verzameld rond een grote witte tent, en wachtten met hun gezicht naar het oosten gekeerd op de zonsopkomst.


    Het geluid begon als een golf ruisende fluisteringen, als vogelvleugels klapperend in de lucht, en groeide uit tot een laag geneurie toen de zon boven de horizon uitkwam en de hemel bleekblauw kleurde. Pas toen herkende ik de woorden.


    ‘Sankta. Sankta Alina. Sankta. Sankta Alina!’


    De pelgrims keken naar de zonsopgang en ik keek naar hen, niet in staat om mijn blik af te wenden van hun hoop, hun verwachting. Er stond verrukking op hun gezichten te lezen, en toen de eerste zonnestralen over hen heen schenen, begonnen sommigen te huilen.


    Het geneurie nam toe en vermenigvuldigde zich, stijgend en dalend, en bouwde zich op tot een klaagzang waarbij de haartjes op mijn armen rechtop gingen staan. Het was als een beek die buiten zijn oevers treedt, een bijennest dat wordt losgeschud uit een boom.


    ‘Sankta. Sankta Alina. Dochter van Ravka!’


    Terwijl de zon over mijn huid speelde, sloot ik mijn ogen en bad dat ik iets zou voelen, wat dan ook.


    ‘Sankta Alina. Dochter van Keramtzin!’


    Hun handen rezen naar de hemel en hun stemmen klonken steeds luider, schreeuwden nu, riepen het uit. Oude gezichten, jonge gezichten, zieke en zwakke mensen, gezonde en sterke mensen. Onbekenden, stuk voor stuk.


    Ik keek om me heen. Dit is geen hoop, dacht ik. Dit is waanzin. Het is honger, behoeftigheid, wanhoop. Het was alsof ik wakker werd uit een trance. Waarom was ik hierheen gekomen? Tussen deze mensen was ik nog veel eenzamer dan achter de paleismuren. Zij hadden mij niets te geven, ik had hun niets te bieden.


    Mijn voeten deden pijn, en opeens drong tot me door hoe moe ik was. Ik draaide me om en zocht tussen de mensen door mijn weg terug naar de stadspoorten, terwijl het zingen een dreunend hoogtepunt bereikte.


    ‘Sankta!’ schreeuwden ze. ‘Sol Koroleva. Rebe Dva Stolba!’


    Dochter van de Twee Molens. Dat had ik eerder gehoord, tijdens de reis naar Os Alta. Een vallei genoemd naar een eeuwenoude ruïne, waar een hele zwerm piepkleine, onbelangrijke gehuchten lag, ergens aan de zuidgrens. Mal en ik waren ook in die buurt geboren, maar we hadden nooit de kans gehad om terug te gaan. En wat zou het ook voor zin hebben? Alle familie die we misschien ooit hadden, was allang begraven of verbrand.


    ‘Sankta Alina!’


    Opnieuw dacht ik aan de weinige herinneringen die ik bezat van voor Keramtzin: de schotel gesneden bieten, mijn vingers vol rode vlekken. Ik herinnerde me de stoffige weg, gezien vanaf iemands schouders, het zwiepen van ossenstaarten, onze schaduwen op de grond. Een hand die naar de ruïnes van de molens wees, twee smalle vingers van steen, door wind, regen en tijd afgesleten tot kale spitsen. Dat was alles wat mijn geheugen nog bevatte. De rest was Keramtzin. De rest was Mal.


    ‘Sankta Alina!’


    Ik duwde me tussen de mensen door, trok mijn sjaal strakker rond mijn oren om het lawaai te dempen. Een oude vrouw, een pelgrim, stapte voor me en ik liep haar bijna omver. Toen ik mijn hand uitstak om haar te ondersteunen, klemde ze zich aan me vast. Bijna verloor ze haar evenwicht.


    ‘Vergeef me, babya,’ zei ik beleefd. Laat nooit iemand zeggen dat Ana Kuya ons geen manieren had bijgebracht. Vriendelijk zette ik de vrouw weer overeind. ‘Is alles goed met u?’


    Ze keek echter niet naar mijn gezicht; ze staarde naar mijn keel. Mijn hand vloog omhoog naar mijn nek. Het was te laat. De sjaal was losgeraakt.


    ‘Sankta,’ jammerde de vrouw. ‘Sankta!’ Ze viel op haar knieën, greep mijn hand en drukte hem tegen haar rimpelige wang. ‘Sankta Alina!’


    Plotseling waren overal om me heen handen, die grepen naar mijn mouwen, de zoom van mijn jas.


    ‘Alsjeblieft.’ Ik probeerde bij ze vandaan te komen.


    ‘Sankta Alina!’ Gemompeld, gefluisterd, gejammerd, geschreeuwd. Mijn naam klonk me vreemd in de oren, uitgesproken als een gebed, een vreemde bezwering om de duisternis op afstand te houden.


    Ze dromden om me heen, dichter- en dichterbij, duwend om bij me te komen, reikend om mijn haar, mijn huid te voelen. Ik hoorde iets scheuren en realiseerde me dat het de stof van mijn jas was.


    ‘Sankta. Sankta Alina!’


    De lichamen drukten tegen me aan, duwend en trekkend; de mensen schreeuwden tegen elkaar omdat iedereen dichter bij me wilde komen. Mijn voeten verloren het contact met de grond. Ik schreeuwde het uit toen een pluk haar van mijn hoofd werd getrokken. Ze zouden me aan stukken scheuren.


    Laat ze dat maar doen, dacht ik met plotselinge helderheid. Zo gemakkelijk kon het voorbij zijn. Geen angst meer, geen verantwoordelijkheid, geen dromen over kapotte zandgaleien of kinderen die worden verslonden door de Vlakte, geen visioenen meer. Ik zou vrij zijn van de halsband, van de kluister, van het verpletterende gewicht van hun hoop. Laat ze het maar doen.


    Ik sloot mijn ogen. Dit zou mijn einde zijn. Ze konden me een bladzij in de Istorii Sankt’ya geven en een gouden stralenkrans om mijn hoofd tekenen. Alina de Verliefde, Alina de Kinderachtige, Alina de Waanzinnige, dochter van Dva Stolba, op een ochtend aan stukken gescheurd in de schaduw van de stadsmuren.


    Iemand gilde. Ik hoorde een boze schreeuw. Enorme handen grepen me beet en ik werd de lucht in getild.


    Toen ik mijn ogen opende, zag ik Tolya’s grimmige gezicht. Hij droeg me in zijn armen.


    Tamar stond naast hem, met haar handen geheven, en draaide langzaam rond. ‘Achteruit!’ waarschuwde ze de mensen.


    Ik zag sommige pelgrims slaperig met hun ogen knipperen, en een aantal van hen ging zitten. Ze vertraagde hun hartslag en probeerde hen te kalmeren, maar het waren er gewoon te veel. Een man dook naar voren. In een flits had Tamar haar bijlen getrokken. De man brulde toen op zijn arm een rode streep verscheen.


    ‘Kom nog dichterbij en je bent hem kwijt,’ snauwde ze.


    Verwilderd keken de pelgrims ons aan.


    ‘Laat me helpen,’ sputterde ik.


    Tolya negeerde me en drong door de menigte heen; Tamar zwiepte met haar bijlen om het pad breder te maken. De pelgrims kreunden en jammerden en probeerden met uitgestrekte armen dichter bij me te komen.


    ‘Nu,’ zei Tolya. Toen luider: ‘Nu!’


    Hij vloog ervandoor. Mijn hoofd bonkte tegen zijn borst terwijl we naar de veiligheid van de stadsmuren spurtten, op de hielen gevolgd door Tamar. De wachters hadden de onrust al opgemerkt en waren bezig de poorten te sluiten.


    Tolya stormde naar voren, duwde mensen uit de weg en dook door de steeds smaller wordende opening tussen de ijzeren deuren. Tamar glipte achter ons aan, enkele seconden voordat de poorten met een klap dichtvielen. Aan de andere kant hoorde ik het gebonk van lichamen die tegen de deuren sloegen, het klauwen van handen, hunkerende stemmen. Nog altijd hoorde ik mijn naam: ‘Sankta Alina!’


    ‘Wat haalde jij je in vredesnaam in je hoofd?’ bulderde Tolya terwijl hij me neerzette.


    ‘Later,’ zei Tamar kortaf.


    De stadswachters keken me woedend aan.


    ‘Maak dat je hier wegkomt,’ riep een van hen boos. ‘We mogen van geluk spreken als dit geen complete opstand wordt.’


    De tweeling had paarden staan wachten. Tamar trok een deken van een marktkraampje en wierp hem om mijn schouders. Ik hield hem dicht bij mijn hals, zodat de halsband eronder verborgen was. Ze sprong in het zadel en Tolya gooide me zonder veel omhaal achter haar neer.


    Het hele stuk terug naar het paleis reden we in een martelende stilte. De onrust buiten de stadsmuren had zich nog niet naar hierbinnen uitgebreid en het enige wat we oogstten, waren een paar vragende blikken.


    De tweeling zei geen woord, maar ik kon merken dat ze woedend waren. En daar hadden ze alle recht toe. Ik had me als een idioot gedragen, en nu kon ik alleen maar hopen dat de wachters beneden de orde konden herstellen zonder naar geweld te hoeven grijpen.


    Ergens diep onder alle paniek en spijt was er echter een idee in me opgekomen. Ik zei tegen mezelf dat het onzin was, ijdele hoop, maar kon het toch niet van me af zetten.


    Toen we in het Kleine Paleis aankwamen, wilde de tweeling me direct naar de vertrekken van de Duisterling brengen, maar ik weigerde. ‘Ik ben nu veilig. Ik moet iets doen.’


    Ze stonden erop om me naar de bibliotheek te volgen.


    Het duurde niet lang voor ik had gevonden wat ik zocht. Ik was tenslotte kaartenmaker geweest. Ik stak het boek onder mijn arm en keerde terug naar mijn kamer met twee chagrijnige bewakers op mijn hielen.


    Tot mijn verrassing zat Mal in de zitkamer te wachten. Hij zat aan tafel met een kop thee in zijn hand.


    ‘Waar waren…’ begon Mal, maar Tolya had hem al uit zijn stoel getrokken en tegen de muur gedrukt voordat ik met mijn ogen kon knipperen.


    ‘Waar was jíj?’ grauwde hij recht in Mals gezicht.


    ‘Tolya!’ riep ik geschrokken. Ik probeerde zijn hand van Mals keel te trekken, maar het was alsof ik een ijzeren staaf probeerde te buigen. Ik keek achterom naar Tamar voor hulp, maar zij stond een eindje naar achteren met haar armen over elkaar en leek net zo woedend als haar broer.


    Mal maakte een geluid alsof hij stikte. Hij had nog dezelfde kleren aan als de vorige avond. Er zaten stoppels op zijn kin, en de stank van bloed en kvas hing als een smerige jas om hem heen.


    ‘Alle heiligen, Tolya! Wil je hem alsjeblieft neerzetten?’


    Even leek het of Tolya van plan was om al het leven uit hem te knijpen, maar toen ontspanden zijn vingers, en Mal gleed langs de muur omlaag, hoestend en happend naar adem.


    ‘Het was jouw dienst,’ bromde Tolya, die met een vinger tegen Mals borst prikte. ‘Je had bij haar moeten zijn.’


    ‘Het spijt me,’ zei Mal schor terwijl hij over zijn hals wreef. ‘Ik ben zeker in slaap gevallen. Ik was vlak naast…’


    ‘Je lag op de bodem van een fles,’ tierde Tolya. ‘Ik ruik het aan je.’


    ‘Het spijt me,’ herhaalde Mal ellendig.


    ‘Spijt?’ Tolya liet zijn vingers knakken. ‘Ik zou je aan stukken moeten scheuren.’


    ‘Je kunt hem later vierendelen,’ zei ik, ‘maar nu wil ik dat je Nikolai zoekt en tegen hem zegt dat ik hem zo in de strategiekamer wil zien. Ik ga me omkleden.’


    Ik liep naar mijn kamer, deed de deuren achter me dicht en probeerde mezelf weer bij elkaar te rapen. Tot zover was ik vandaag al bijna gestorven en had ik mogelijk een opstand ontketend. Misschien moest ik voor het ontbijt nog iets in brand steken.


    Ik waste mijn gezicht en trok mijn kefta aan, waarna ik me naar de strategiekamer haastte. Mal zal al te wachten, onderuitgezakt in een stoel, al had ik hem niet uitgenodigd. Hij had andere kleren aangetrokken, maar zag er nog altijd verfomfaaid en lodderig uit. Er zaten verse kneuzingen op zijn gezicht van de afgelopen avond. Toen ik binnenkwam, keek hij op, maar hij zei niets. Zou er ooit een tijd komen dat het geen pijn deed om naar hem te kijken?


    Ik legde de atlas op de lange tafel en liep naar de eeuwenoude kaart van Ravka die de hele achterwand besloeg. Van alle landkaarten in de strategiekamer was dit verreweg de oudste en de mooiste. Ik liet mijn vingers over de hoge richels van de Sikurtzoi glijden, de bergen die de zuidgrens van Ravka met Shu Han vormden, en volgde ze toen naar de heuvelachtige uitlopers in het westen. De vallei van Dva Stolba was zo klein dat hij niet op deze kaart was aangegeven.


    ‘Herinner jij je iets?’ vroeg ik Mal zonder hem aan te kijken. ‘Van voor Keramtzin?’


    Mal was niet veel ouder geweest dan ik toen hij naar het weeshuis kwam. Ik herinnerde me nog de dag dat hij aankwam. Ik had gehoord dat er nog een vluchtelingetje zou komen, en ik hoopte dat het een meisje zou zijn met wie ik kon spelen. In plaats daarvan kreeg ik een mollig jongetje met blauwe ogen, dat alles deed als je hem ertoe uitdaagde.


    ‘Nee.’ Zijn stem klonk nog altijd schor van de bijna-verwurging door Tolya’s handen.


    ‘Helemaal niets?’


    ‘Vroeger had ik dromen over een vrouw met lang gouden haar in een vlecht. Ze liet het voor me heen en weer dansen als een speeltje.’


    ‘Je moeder?’


    ‘Moeder, tante, buurvrouw. Hoe moet ik dat weten? Alina, over wat er gebeurd is…’


    ‘Verder nog iets?’


    Hij keek me een tijdlang aan, zuchtte toen en zei: ‘Elke keer als ik drop ruik, heb ik een herinnering dat ik op een veranda zit, met een roodgeverfde stoel voor me. Dat is het. De rest…’ Met een schouderophalen liet hij zijn zin wegsterven.


    Hij hoefde het niet uit te leggen. Herinneringen waren een luxe, bedoeld voor andere kinderen, niet voor de wezen van Keramtzin. Wees dankbaar. Wees dankbaar.


    ‘Alina,’ probeerde Mal opnieuw, ‘wat je over de Duisterling zei…’


    Op dat moment kwam Nikolai binnen. Ondanks het vroege uur zag hij er op en top uit als een prins: zijn blonde haar glanzend, laarzen glimmend gepoetst. Hij keek naar Mals schrammen en stoppels, trok toen zijn wenkbrauwen op en zei: ‘Niemand heeft zeker nog voor thee gebeld?’ Hij ging zitten en strekte zijn lange benen voor zich uit.


    Tolya en Tamar waren al op hun post gaan staan, maar ik vroeg ze om de deur dicht te doen en bij ons te komen zitten.


    Toen iedereen rond de tafel zat, zei ik: ‘Vanochtend ben ik naar de pelgrims gegaan.’


    Nikolais hoofd schoot omhoog. Binnen een oogwenk was de relaxte prins verdwenen. ‘Ik heb je zeker verkeerd verstaan.’


    ‘Alles is in orde.’


    ‘Ze was bijna dood,’ zei Tamar.


    ‘Maar ik ben er nog,’ vulde ik aan.


    ‘Ben je nou helemaal gek geworden?’ vroeg Nikolai. ‘Die mensen zijn fanatici.’ Hij richtte zich tot Tamar. ‘Hoe kon je haar zoiets laten doen?’


    ‘Dat heb ik niet gedaan.’


    ‘Zeg me dat je niet alleen was,’ zei hij tegen mij.


    ‘Ze was alleen.’


    ‘Tamar, hou je mond. Nikolai, ik zei je toch dat alles in orde is?’


    ‘Alleen omdat wij er op tijd bij waren,’ zei Tamar.


    ‘Hoe kwamen jullie daar?’ vroeg Mal zacht. ‘Hoe hebben jullie haar gevonden?’


    Tolya’s gezicht werd donker en hij sloeg met een van zijn reusachtige vuisten op tafel. ‘Het had niet nodig geweest mogen zijn om haar te zoeken. Jij had dienst.’


    ‘Laat dat, Tolya,’ zei ik scherp. ‘Mal was niet waar hij had moeten zijn, en ik ben uitstekend in staat om helemaal in mijn eentje iets stoms te doen.’


    Ik haalde diep adem. Mal zag er diep ongelukkig uit. Tolya zag eruit alsof hij een paar meubels aan stukken wilde smijten. Tamars gezicht leek wel van steen, en Nikolai was bozer dan ik hem ooit had gezien. Maar in elk geval had ik hun aandacht.


    Ik schoof de atlas naar het midden van de tafel. ‘Er is een naam die de pelgrims soms voor me gebruiken. Dochter van Dva Stolba.’


    ‘Twee molens?’ zei Nikolai.


    ‘Een vallei, genoemd naar de ruïnes bij de ingang ervan.’ Ik sloeg de atlas open bij de bladwijzer die ik erin had gelegd. Op de bladzij stond een gedetailleerde kaart van het zuidelijke grensgebied. ‘Mal en ik komen ergens uit deze buurt.’ Ik liet mijn vinger langs de rand van de kaart glijden. ‘Overal in dit gebied liggen dorpjes.’ Ik sloeg de bladzij om naar een illustratie van een weg die een vallei vol dorpen in liep. Aan beide kanten van de weg stond een slanke rotspilaar.


    ‘Veel stellen ze niet voor,’ bromde Tolya.


    ‘Precies. Die ruïnes zijn eeuwenoud. Wie weet hoe lang ze daar al staan en wat ze vroeger geweest zijn. De vallei heet Twee Molens, maar misschien maakten ze wel deel uit van een poortgebouw of een aquaduct.’ Ik kromde mijn vinger boven de twee pilaren. ‘Of een boog.’


    Er viel een plotselinge stilte. Met de boog op de voorgrond en de bergen in de verte leken de ruïnes precies op het landschap achter Sankt Ilya in de Istorii Sankt’ya. Het enige wat ontbrak, was de vuurvogel.


    Nikolai trok de atlas naar zich toe. ‘Zien we alleen wat we willen zien?’


    ‘Misschien,’ gaf ik toe. ‘Al is het moeilijk te geloven dat het toeval is.’


    ‘We kunnen verkenners sturen,’ stelde hij voor.


    ‘Nee,’ zei ik. ‘Ik wil gaan.’


    ‘Als je nu weggaat, stort alles wat je met het Tweede Leger hebt bereikt weer in. Ik ga wel. Als Vasily ertussenuit kan knijpen om in Caryeva paarden te kopen, kan ik ook best een keer op jacht gaan.’


    Ik schudde mijn hoofd. ‘Ik ben degene die de vuurvogel moet doden.’


    ‘We weten niet eens of hij daar wel is.’


    ‘Waarom discussiëren we hier eigenlijk over?’ vroeg Mal. ‘We weten allemaal dat ik moet gaan.’


    Tamar en Tolya wisselden een ongemakkelijke blik.


    Nikolai schraapte zijn keel. ‘Met alle respect, Oretsev, je ziet er niet echt op je best uit.’


    ‘Met mij gaat het prima.’


    ‘Heb je de laatste tijd wel eens in een spiegel gekeken?’


    ‘Volgens mij doe jij dat genoeg voor ons alle twee,’ kaatste Mal terug. Toen wreef hij met een hand over zijn gezicht, en hij zag er vermoeider uit dan ooit. ‘Ik ben te moe en heb een te grote kater om hier ruzie over te maken. Ik ben de enige die de vuurvogel kan vinden. Ik moet gaan.’


    ‘Ik ga met je mee,’ zei ik.


    ‘Nee,’ zei hij, verrassend krachtig. ‘Ik zal op hem jagen. Ik zal hem vangen. Ik zal hem bij je brengen. Maar je gaat niet met me mee.’


    ‘Het is te riskant,’ protesteerde ik. ‘Stel dat je hem vindt, hoe krijg je hem dan hier?’


    ‘Laat een van je Fabrikators maar iets voor me in elkaar zetten. Dit is voor iedereen het beste. Jij krijgt de vuurvogel en ik kan weg uit deze heiligenverlaten plek.’


    ‘Je kunt niet in je eentje reizen. Je…’


    ‘Stuur Tolya of Tamar dan met me mee. Met een klein groepje reizen we sneller en trekken we veel minder aandacht.’ Mal schoof zijn stoel naar achteren en ging staan. ‘Bedenk jij maar hoe. Tref alle voorbereidingen die je wilt.’ Hij keek me niet aan toen hij zei: ‘Vertel mij alleen wanneer ik kan vertrekken.’


    Voordat ik nog meer bezwaren kon opwerpen, was hij al verdwenen.


    Ik draaide me om en moest vechten tegen de tranen. Achter me hoorde ik Nikolai instructies tegen de tweeling fluisteren voordat ze vertrokken.


    Ik bestudeerde de landkaart. Politznaya, waar we onze militaire dienst hadden vervuld. Riyevost, waar we aan onze tocht de Petratzoi in waren begonnen. Tsibeya, waar hij me voor het eerst had gekust.


    Nikolai legde een hand op mijn schouder. Ik wist niet of ik die weg wilde slaan of me wilde omdraaien en me in zijn armen storten. Wat zou hij doen als ik dat laatste deed? Me op mijn rug kloppen? Me kussen? Een aanzoek doen?


    ‘Het is zo maar het beste, Alina.’


    Ik lachte bitter. ‘Is het je weleens opgevallen dat mensen dat alleen zeggen als het niet waar is?’


    Hij liet zijn hand zakken. ‘Hij hoort hier niet.’


    Hij hoort bij mij, wilde ik schreeuwen, maar ik wist dat het niet waar was. Ik dacht aan Mals geschonden gezicht, aan hoe hij als een gekooid dier heen en weer liep, aan gisteravond, toen hij bloed spuugde en Eskil vroeg om meer. Ga door dan. Ik dacht aan hoe hij me in zijn armen hield toen we de Ware Zee overstaken. De landkaart werd wazig toen tranen mijn ogen vulden.


    ‘Laat hem gaan,’ zei Nikolai.


    ‘Waarheen? Op jacht naar een mythisch wezen dat misschien niet eens bestaat? Op een onmogelijke queeste naar een berggebied waar het wemelt van de Shu Hanezen?’


    ‘Alina,’ zei Nikolai zacht, ‘dat doen helden nu eenmaal.’


    ‘Ik wil niet dat hij een held is!’


    ‘Hij kan niet veranderen wie hij is, net zomin als jij kunt stoppen met Grisha zijn.’


    Het was een echo van iets wat ik nog maar een paar uur geleden had gezegd, maar ik wilde het niet horen. ‘Het maakt jou niets uit wat er met Mal gebeurt,’ zei ik boos. ‘Je wilt alleen maar van hem af zijn.’


    ‘Als ik wilde dat jij niet langer verliefd was op Mal, zou ik hem gewoon hier laten blijven. Ik zou hem lekker laten doorgaan met zijn zorgen in kvas te verdrinken en zich als een gekwetste sukkel te gedragen. Maar is dit echt het leven dat je hem toewenst?’


    Ik haalde beverig adem. Nee, dat was het niet. Dat wist ik. Mal voelde zich ellendig hier. Hij leed er al onder sinds onze aankomst, maar ik had geweigerd om het onder ogen te zien. Ik was kwaad op hem geworden omdat hij wilde dat ik iets was wat ik niet kon zijn, maar tegelijkertijd had ik precies hetzelfde van hem geëist. Ik veegde de tranen van mijn wangen. Het had geen zin om met Nikolai in discussie te gaan. Mal was soldaat geweest. Hij wilde een doel. Hier was een doel, als ik het hem tenminste liet najagen.


    En waarom zou ik het niet toegeven? Zelfs tijdens mijn protesten was er een andere stem diep in me, een hunkerende, beschamende honger die erom riep te worden gestild, die schreeuwde dat Mal weg moest gaan om de vuurvogel te vinden, die erop stond dat hij het dier bij me bracht, ongeacht wat het zou kosten. Ik had tegen Mal gezegd dat het meisje dat hij kende niet meer bestond. Het was beter als hij vertrok voordat hij inzag hoe waar dat was.


    Ik liet mijn vingers over de illustratie van Dva Stolba dwalen. Twee molens, of iets groters? Wie kon het zeggen, als er niets over was behalve ruïnes?


    ‘Weet je wat het probleem is met helden en heiligen, Nikolai?’ vroeg ik terwijl ik het boek dichtsloeg en naar de deur liep. ‘Ze gaan uiteindelijk altijd dood.’

  


  
    Hoofdstuk 22


    Mal ontliep me de hele middag. Daarom verbaasde het me dat hij me met Tamar kwam ophalen om me naar het verjaardagsdiner van Nikolai te begeleiden. Ik was ervan uitgegaan dat Tolya hem zou vervangen. Misschien wilde hij iets goedmaken omdat hij zijn vorige dienst had gemist.


    Zelf had ik serieus overwogen om niet naar het diner te gaan, maar dat leek niet echt verstandig. Het lukte me niet om een geloofwaardig excuus te bedenken, en mijn afwezigheid zou de koning en koningin alleen maar beledigen.


    Ik had een lichte kefta aangetrokken, gemaakt van glanzende gouden zijde. Het lijfje was bezet met saffieren in een diep Elementenmeester-blauw, en in mijn haar droeg ik edelstenen in dezelfde kleur.


    Toen ik de zitkamer binnenkwam, streek Mals blik vluchtig langs me, en opeens bedacht ik dat de kleuren Zoya misschien beter zouden staan. Gelijk verbaasde ik me over mezelf. Hoe adembenemend mooi ze ook was, Zoya was het probleem niet. Mal ging weg. Ik liet hem gaan. Er was niemand anders die ik de schuld kon geven van de kloof tussen ons tweeën.


    Het diner werd gehouden in een van de weelderig ingerichte eetzalen van het Grote Paleis, een vertrek dat het Adelaarsnest werd genoemd, vanwege de enorme fries op het plafond: een gekroonde tweekoppige adelaar met in één klauw een scepter en in de andere een bosje zwarte pijlen bijeengebonden door rode, blauwe en paarse linten. De veren waren versierd met echt goud, en onwillekeurig moest ik aan de vuurvogel denken.


    De tafel zat vol met de hoogste generaals uit het Eerste Leger en hun echtgenotes, en ook de meest prominente ooms, tantes, neven en nichten van de Lantsov-familie. De koningin, die aan de korte kant van de tafel zat, zag er in haar bleekroze zijde uit als een verschrompelde bloem. Tegenover haar aan het andere uiteinde zat Vasily naast de koning; Vasily deed alsof hij niet merkte dat zijn vader verlekkerd naar de jonge vrouw van een officier zat te kijken. Nikolai zat prominent in het midden van de tafel, met mij aan zijn zijde, zijn charme sprankelend als altijd.


    Op zijn verzoek vond er geen bal plaats ter ere van zijn verjaardag. Het leek ongepast, met zo veel hongerlijdende vluchtelingen buiten de stadsmuren. Het was echter Belyanotsj, en het leek erop dat de koning en koningin zich niet hadden kunnen beheersen. Het diner bestond uit dertien gangen, inclusief een heel speenvarken en een gelatinepudding in de vorm van een levensgroot reekalf.


    Toen het tijd was voor de cadeaus, gaf Nikolais vader hem een enorm, bleekblauw geglazuurd ei. Als je het opendeed, verscheen er een prachtig miniatuurscheepje op een zee van lazuursteen. Sturmhonds vlag met de rode hond wapperde aan de mast, en als je het kleine kanon afvuurde, verscheen er een piepklein wolkje witte rook.


    Tijdens de maaltijd luisterde ik met één oor naar de gesprekken, terwijl ik intussen Mal bestudeerde. De lijfwachten van de koning stonden verspreid langs de muren. Ik wist dat Tamar achter me stond, en Mal stond recht tegenover me, kaarsrecht in de houding, handen achter zijn rug, ogen strak voor zich uit gericht met de lege blik van alle anonieme bedienden. Het was een kwelling om hem zo te moeten zien. We waren slechts enkele meters van elkaar verwijderd, maar het voelde alsof het mijlen waren. En was dat eigenlijk niet al zo geweest sinds onze aankomst in Os Alta? Er zat een knoop in mijn borst, die elke keer dat ik naar Mal gluurde strakker leek te worden aangetrokken. Hij was geschoren en had zijn haar laten knippen. Zijn uniform was keurig gestreken. Hij zag er mat en afwezig uit, maar hij was wel weer gewoon Mal.


    De edelen proostten op Nikolais gezondheid. De generaals prezen zijn militair leiderschap en moed. Eigenlijk verwachtte ik dat Vasily zijn neus zou ophalen voor alle lofprijzingen waarmee zijn broer werd overladen, maar hij leek zowaar zeer opgewekt. Zijn gezicht was rozig van de wijn, en rond zijn lippen speelde een glimlachje dat je alleen maar zelfvoldaan kon noemen. Zijn tripje naar Caryeva leek wonderen te hebben gedaan voor zijn humeur.


    Mijn ogen schoten terug naar Mal. Ik wist niet of ik wilde huilen of dat ik liever opstond om borden tegen de muur te smijten. Het was veel te warm in het vertrek en de wond op mijn schouder was weer begonnen te jeuken en trekken. Ik moest me beheersen om er niet aan te krabben.


    Geweldig, dacht ik mistroostig. Misschien krijg ik straks nog een hallucinatie midden in de eetzaal en kruipt de Duisterling tevoorschijn uit de soepterrine.


    Nikolai boog zijn hoofd en fluisterde: ‘Ik weet dat mijn gezelschap weinig voorstelt, maar kun je het op z’n minst proberen? Je ziet eruit alsof je elk moment in tranen kunt uitbarsten.’


    ‘Sorry,’ mompelde ik. ‘Ik ben gewoon…’


    ‘Ik weet het.’ Onder tafel kneep hij even in mijn hand. ‘Maar dat hert van gelatine heeft zijn leven gegeven voor jouw plezier.’


    Ik probeerde te glimlachen en deed daarna echt mijn best. Ik lachte, converseerde met de dikke generaal met het rode gezicht aan mijn rechterhand, en deed of ik het heel interessant vond toen de sproetige Lantsov-jongen tegenover me maar doorratelde over reparaties aan de datsja die hij had geërfd.


    Nadat het ijs was opgediend, stond Vasily op. Hij hief zijn glas champagne. ‘Broer, het is goed om vandaag op je verjaardag te kunnen proosten en die samen met jou te kunnen vieren, nadat je zo lang op andere kusten hebt vertoefd. Ik breng je een saluut en drink op jou. Op je gezondheid, broertje!’


    ‘Ne zalost!’ riepen de gasten in koor. Ze namen een flinke slok en hervatten hun gesprekken.


    Vasily was echter niet klaar. Hij tikte met zijn vork tegen de zijkant van zijn glas. Met een luid ‘ting-ting-ting’ wist hij de aandacht van de aanwezigen weer te trekken. ‘Vandaag,’ sprak hij, ‘hebben we meer te vieren dan alleen de édele geboorte van mijn broer.’


    Als de nadruk al niet genoeg was, was Vasily’s grijns dat wel. Nikolai bleef vriendelijk glimlachen.


    ‘Zoals jullie allemaal weten,’ ging Vasily verder, ‘was ik de afgelopen weken op reis.’


    ‘En heb je ongetwijfeld een heleboel geld uitgegeven,’ zei de generaal met het rode gezicht proestend. ‘Je zult binnenkort een nieuwe stal moeten laten bouwen, vermoed ik.’


    Vasily staarde hem ijzig aan. ‘Ik ben niet naar Caryeva gegaan. In plaats daarvan reisde ik naar het noorden, voor een missie die was goedgekeurd door onze dierbare vader.’


    Naast me werd Nikolai doodstil.


    ‘Het verheugt me om te kunnen melden dat Fjerda er na lange, zware onderhandelingen mee heeft ingestemd om zich in onze strijd tegen de Duisterling bij ons aan te sluiten. Ze hebben ons zowel manschappen als middelen toegezegd.’


    ‘Kan dit waar zijn?’ vroeg een van de edellieden.


    Vasily’s borst zwol van trots. ‘Jazeker. Eindelijk, en na niet-geringe inspanningen, is onze grootste vijand veranderd in onze machtigste bondgenoot.’


    Alle gasten begonnen opgewonden met elkaar te praten.


    De koning straalde en omhelsde zijn oudste zoon. ‘Ne Ravka!’ riep hij terwijl hij zijn champagneglas hief.


    ‘Ne Ravka!’ proostten de gasten.


    Het verbaasde me om Nikolai te zien fronsen. Hij had gezegd dat zijn broer ervan hield om de dingen snel te regelen, en het zag ernaar uit dat Vasily daartoe een manier gevonden had. Het was echter niets voor Nikolai om zijn teleurstelling of frustratie te tonen.


    ‘Een uitzonderlijke prestatie, broer. Daar breng ik een toost op uit.’ Ook Nikolai hief zijn glas. ‘Mag ik vragen wat ze als wederdienst voor deze steun vroegen?’


    ‘Het zijn harde onderhandelaars,’ zei Vasily met een toegeeflijk lachje. ‘Gelukkig niets al te bezwarends. Ze willen graag toegang tot onze havens in West-Ravka en verzochten om onze steun bij de bescherming van de zuidelijke handelsroutes tegen Zemeense piraten. Ik stel me zo voor dat jij je daarbij nuttig kunt maken, broer,’ zei hij met alweer een warm lachje. ‘Ze wilden dat een aantal noordelijke houthakkerspaden werd heropend, en als de Duisterling eenmaal verslagen is, verwachten ze de hulp van de Lichtheerser bij onze gezamenlijke inspanningen om te proberen de Vlakte terug te dringen.’ Hij grijnsde breed naar mij.


    Hoewel ik enigszins steigerde bij zijn aanmatigende toon was het een logisch en redelijk verzoek, en zelfs de aanvoerder van het Tweede Leger was nou eenmaal onderdaan van de koning. Ik schonk hem een, naar ik hoopte, waardig knikje.


    ‘Welke paden?’ vroeg Nikolai.


    Vasily maakte een wegwerpgebaar. ‘Ergens ten zuiden van Halmhend, westelijk van de permafrost. Ze worden voldoende bewaakt door het fort in Ulensk, mochten de Fjerden rare ideeën krijgen.’


    Nikolai stond plotseling op, waardoor zijn stoel luid over de parketvloer schraapte. ‘Wanneer heb je de blokkades opgeheven? Hoe lang zijn die paden al open?’


    Vasily haalde zijn schouders op. ‘Wat maakt dat…’


    ‘Hoe lang?’


    De wond op mijn schouder klopte.


    ‘Iets meer dan een week,’ antwoordde Vasily. ‘Je wilde toch niet beweren dat je je zorgen maakt dat de Fjerden van plan zijn om vanaf Ulensk tegen ons op te trekken? Het duurt nog maanden voordat de rivieren bevroren zijn, en tot die tijd…’


    ‘Heb je er ooit bij stilgestaan waarom ze zich zo druk maken over een houthakkersroute?’


    Vasily wuifde ongeïnteresseerd met zijn hand. ‘Ik neem aan omdat ze behoefte hebben aan timmerhout. Of misschien is de weg heilig voor een van hun belachelijke bosgeesten.’


    Er klonk nerveus gelach rond de tafel.


    ‘De route wordt door slechts één fort bewaakt,’ gromde Nikolai.


    ‘Omdat de pas te smal is om een echt leger door te kunnen laten.’


    ‘Jij voert een oude oorlog, broer. De Duisterling heeft geen bataljon infanteriesoldaten of zware wapens nodig. Het enige wat hij nodig heeft, zijn zijn Grisha en de nitsjevo’ya. We moeten het paleis onmiddellijk evacueren.’


    ‘Doe niet zo absurd!’


    ‘Ons enige voordeel was dat we vroeg gewaarschuwd zouden worden, en de verkenners bij die blokkades vormden onze eerste verdedigingslinie. Ze waren onze ogen, en jij hebt ons blind gemaakt. De Duisterling kan ons intussen wel tot op een paar mijl genaderd zijn.’


    Vasily schudde treurig zijn hoofd. ‘Je maakt jezelf belachelijk.’


    Nikolai sloeg met beide handen op tafel. De borden sprongen omhoog en kwamen met veel gekletter neer. ‘Waarom is de Fjerdaanse delegatie niet hier om in jouw glorie te delen? Om op dit unieke bondgenootschap te proosten?’


    ‘Ze hebben zich geëxcuseerd. Ze konden niet onmiddellijk hierheen reizen omdat…’


    ‘Ze zijn niet hier omdat er elk moment een slachting zal plaatsvinden. Hun pact is met de Duisterling.’


    ‘Al onze inlichtingen wijzen erop dat hij in het zuiden zit, bij de Shu Hanezen.’


    ‘Dacht je soms dat hij geen spionnen bezit? Dat hij niet zijn eigen mensen heeft binnen ons netwerk? Hij heeft een valstrik gelegd die zelfs een kind zou doorzien, en jij bent er met open ogen in gelopen.’


    Vasily’s gezicht liep paars aan.


    ‘Nikolai, toe nou…’ begon zijn moeder.


    ‘In het fort in Ulensk is een heel regiment gelegerd,’ merkte een van de generaals op.


    ‘Zie je nou?’ zei Vasily. ‘Dit is angst zaaien van het ergste soort, en dat kan ik niet toestaan.’


    ‘Een regiment tegen een leger van nitsjevo’ya? Iedereen in dat fort is allang dood,’ zei Nikolai, ‘opgeofferd aan jouw trots en stupiditeit.’


    Vasily’s hand gleed naar het gevest van zijn zwaard. ‘Nu ga je te ver, kleine bastaard.’


    De koningin hapte naar adem.


    Nikolai lachte ruw. ‘Ja, daag me maar uit, broer. Alsof dat zoveel zal helpen! Kijk deze tafel rond. Iedere generaal, iedere edelman van hoge rang, het grootse deel van de Lantsov-familie én de Lichtheerser: allemaal bij elkaar op één plek, op één avond.’


    Een aantal gezichten rond de tafel werd plotseling bleek.


    ‘Misschien,’ zei de jongen met de sproeten tegenover me, ‘moeten we overwegen om…’


    ‘Nee!’ riep Vasily met trillende lip. ‘Dit is alleen zijn kinderachtige jaloezie! Hij kan het niet uitstaan om mijn succes te zien. Hij…’


    De waarschuwingsklokken begonnen te luiden. Eerst in de verte, ver beneden bij de stadsmuren, één klok en toen de volgende, en al snel klonken ze samen tot een steeds luider alarmkoor, dat weergalmde door de straten van Os Alta, in de bovenstad en over de muren van het Grote Paleis.


    ‘Je hebt hem Ravka gegeven,’ zei Nikolai.


    De gasten stonden op en schoven paniekerig pratend hun stoelen achteruit.


    Mal stond onmiddellijk naast me, zijn sabel al getrokken.


    ‘We moeten naar het Kleine Paleis,’ zei ik, denkend aan de spiegelschotels op het dak. ‘Waar is Tamar?’


    De ramen spatten uiteen.


    Glas regende op ons neer. Ik bracht mijn armen omhoog om mijn gezicht te beschermen, en de gasten kropen schreeuwend tegen elkaar aan.


    Op vleugels van gesmolten schaduw zwermden de nitsjevo’ya de eetzaal in en vulden de lucht met een gezoem als van insecten.


    ‘Breng de koning in veiligheid!’ riep Nikolai. Hij trok zijn zwaard uit de schede en rende naar zijn moeder.


    De paleiswachten leken wel verlamd, verstijfd van doodsangst.


    Een schaduw tilde de jongen met de sproeten omhoog en smeet hem tegen de muur. Met een gebroken nek gleed hij op de vloer.


    Ik hief mijn handen, maar het was te vol in het vertrek om de klief te riskeren.


    Vasily stond nog altijd bij de tafel, met de koning ineengedoken naast hem. ‘Jij hebt dit gedaan!’ schreeuwde hij tegen Nikolai. ‘Jij en de heks!’ Hij hief zijn sabel en stormde brullend van woede naar voren.


    Mal ging voor me staan en stak zijn zwaard omhoog om de slag af te weren. Voordat Vasily zijn wapen kon laten neerdalen, greep een nitsjevo’ya hem echter beet en rukte zijn arm met zwaard en al los van zijn lichaam. Even stond hij te zwaaien terwijl het bloed uit de wond pompte; toen viel hij in een levenloos hoopje op de grond.


    De koningin begon hysterisch te gillen. Ze schuifelde naar voren om bij het lichaam van haar zoon te komen, maar haar voeten slipten in zijn bloed terwijl Nikolai haar tegenhield.


    ‘Niet doen,’ smeekte hij. Hij sloeg zijn armen om haar heen. ‘Hij is dood, madraya. Hij is dood.’


    Een volgende zwerm nitsjevo’ya daalde neer vanaf de ramen en zocht zich klauwend een weg naar Nikolai en zijn moeder.


    Ik moest het risico nemen. In twee gloeiende bogen bracht ik het licht omlaag en liet het door het ene monster na het andere klieven. Ik miste op een haar na een van de generaals, die ineengedoken op de vloer hurkte. Mensen schreeuwden en huilden terwijl de nitsjevo’ya hen aanvielen.


    ‘Hierheen!’ schreeuwde Nikolai. Hij duwde zijn moeder en vader in de richting van de deur. We volgden met de wachters, vluchtten achterwaarts de gang in en zetten het op een lopen.


    Het Grote Paleis was één grote chaos. In paniek geraakte bedienden en knechten dromden door de gangen. Sommigen zochten hun weg naar de uitgang; anderen sloten zich op in kamers, die ze vervolgens barricadeerden. Ik hoorde jammeren, het geluid van brekend glas. Ergens buiten klonk een luid ‘boem’.


    Laat dat de Fabrikators zijn, dacht ik wanhopig.


    Mal en ik stormden het paleis uit en stoven de marmeren trap af. Een oorverdovend gepiep van metaal dat verwrongen wordt, knerpte door de lucht. Ik keek nog net op tijd langs het witte grindpad omlaag om te zien dat de gouden hekken van het Grote Paleis uit hun scharnieren werden geblazen door een muur van wind, opgeroepen door Etherealki. In hun felgekleurde kefta stroomden de Grisha van de Duisterling het terrein op.


    We renden over het pad naar het Kleine Paleis. Nikolai en de koninklijke wachters kwamen op enige afstand achter ons aan, opgehouden door zijn zwakke vader.


    Bij de ingang van de bomentunnel boog de koning piepend en hijgend voorover, terwijl de koningin zich huilend aan zijn arm vastklemde.


    ‘Ik moet ze naar de IJsvogel zien te krijgen,’ zei Nikolai.


    ‘Neem de lange route om het meer,’ stelde ik voor. ‘De Duisterling zal eerst naar het Kleine Paleis gaan. Hij zal op zoek gaan naar mij.’


    ‘Alina, als hij jou te pakken krijgt…’


    ‘Ga,’ zei ik. ‘Red hen, red Baghra. Ik laat de Grisha niet in de steek.’


    ‘Ik zal ze hieruit krijgen en daarna kom ik terug. Ik beloof het.’


    ‘Op je erewoord als moordenaar en piraat?’


    Hij raakte één keer kort mijn wang aan. ‘Kaperkapitein.’


    Een volgende explosie liet de grond schudden.


    ‘Laten we gaan!’ schreeuwde Mal.


    Terwijl we de tunnel in sprintten, keek ik achterom en zag Nikolais silhouet afgetekend tegen de paarse avondlucht. Ik vroeg me af of ik hem ooit zou terugzien.


    Terwijl we over het pad raceten, brandde en klopte de wond op mijn schouder, waardoor ik steeds harder ging lopen. De gedachten tolden door mijn hoofd: als ze kans hebben gezien om zichzelf in de grote zaal in te sluiten, als ze tijd hadden om de geweren op het dak te bemannen, als ik nou maar op tijd bij de schotels ben… Al onze plannen, waardeloos gemaakt door Vasily’s arrogantie.


    Ik stormde de tunnel uit, maar mijn in sandalen gestoken voeten lieten het grind alle kanten op stuiven toen ik abrupt tot stilstand kwam. Ik weet niet of het mijn vaart was of het schouwspel voor me dat me op mijn knieën dwong.


    Het Kleine Paleis was gehuld in kolkende schaduwen. Klikkend en gonzend krioelden ze over de muren en daalden ze neer op het dak. Er lagen lichamen op de trap, lichamen in elkaar gezakt op de grond. De voordeuren stonden wijd open.


    Het pad voor de trap lag bezaaid met de scherven van een gebroken spiegel. De kapotte romp van een van Davids schotels lag op zijn kant, met eronder het verpletterde lichaam van een meisje. Haar beschermbril zat scheef. Paja. Twee nitsjevo’ya hurkten voor de schotel en staarden naar hun gefragmenteerde spiegelbeeld.


    Met een kreet van pure haat joeg ik een vurige lichtstraal dwars door beide monsters heen. Terwijl de nitsjevo’ya verdwenen, brak het licht in de randen van de schotel.


    Vanaf het dak hoorde ik het geratel van geweervuur. Er was nog iemand in leven. Er was nog iemand die vocht. En er was nog één schotel over. Veel was het niet, maar het was het enige wat we hadden.


    ‘Deze kant op,’ zei Mal.


    We renden dwars over het gras en vervolgens door de deur die naar de vertrekken van de Duisterling leidde. Toen we aan de voet van de trap waren, kwam uit een deuropening een krijsende nitsjevo’ya op ons af. Het monster stootte me omver. Mal sloeg ernaar met zijn sabel. Het monster flakkerde even en vormde zich toen opnieuw.


    ‘Achteruit!’ schreeuwde ik.


    Hij dook weg en ik liet de klief dwars door de schaduwsoldaat snijden. Met bonkend hart rende ik de trap op, met twee treden tegelijk, en Mal volgde me op de hielen. Overal hing de zware geur van bloed en klonk het oorverdovende geratel van geweervuur.


    Toen we het dak op renden, hoorde ik iemand schreeuwen: ‘Dekking!’


    We hadden nog net tijd om weg te duiken; toen ontploften hoog boven ons de grenatki. Het licht drong dwars door onze oogleden, en onze oren tuitten van de klap. Achter Nikolais geweren zaten Corporalki, die kogelregens op de schaduwmassa afvuurden terwijl de Fabrikators nieuwe munitie aandroegen. De overgebleven schotel was omringd door gewapende Grisha, die met moeite de nitsjevo’ya van zich af probeerden te houden. David was erbij; onhandig hield hij zijn geweer vast en probeerde hij stand te houden. Ik wierp het licht breed uit, als een ziedende zweepslag die de hemel boven onze hoofden in tweeën spleet, en gaf ons zo een paar kostbare seconden.


    ‘David!’


    David blies twee keer hard op het fluitje dat om zijn nek hing. Nadia liet haar bril zakken, en de Durast die de schotel bediende, bracht hem in positie. Ik wachtte geen seconde: ik bracht mijn handen omhoog en liet het licht naar de schotel stromen. Het fluitje klonk. De schotel kantelde. Eén straal van puur licht kaatste van het spiegeloppervlak. Zelfs zonder de tweede schotel priemde de bundel door de lucht en sneed door de nitsjevo’ya heen, die onmiddellijk verbrandden.


    De bundel zwiepte in een glanzende boog langs de hemel en loste alle zwarte lichamen in zijn spoor op, dunde de horde uit totdat we het diepe schemerlicht van Belyanotsj weer konden zien. Toen de Grisha de eerste sterren zagen, juichten ze, en een iel straaltje hoop scheen door mijn doodsangst heen.


    Toen brak een van de nitsjevo’ya uit. Het monster ontweek de straal en wierp zich op de schotel, zodat het ding op zijn grondvesten schudde.


    Onmiddellijk vloog Mal zwaaiend met zijn sabel op het wezen af. Een groep Grisha probeerde de gespierde benen van het monster te grijpen, maar het schoot opzij en dook bij hen vandaan. Toen kwamen de nitsjevo’ya opeens van alle kanten. Ik zag er een langs de lichtbundel glippen en regelrecht naar de achterkant van de schotel vliegen. De spiegel kantelde naar voren. Het licht flakkerde en doofde toen.


    ‘Nadia!’ schreeuwde ik.


    Zij en de Durast sprongen nog net op tijd bij de schotel vandaan. Die viel met een enorme knal van brekend glas op zijn kant, terwijl de nitsjevo’ya hernieuwd in de aanval gingen.


    Achter elkaar stuurde ik bogen licht de lucht in. ‘Vlucht naar de zaal!’ riep ik. ‘Vergrendel de deuren!’


    De Grisha renden, maar ze waren niet snel genoeg. Ik hoorde iemand schreeuwen en zag in een flits Fedyors gezicht toen hij werd opgetild en van het dak gesmeten. Ik wierp een heldere lichtregen om ons heen ter bescherming, maar de nitsjevo’ya bleven maar komen. Hadden we nou maar beide schotels gehad. Hadden we nou maar iets meer tijd gehad.


    Plotseling was Mal weer naast me, met zijn geweer in zijn hand. ‘Het heeft geen zin. We moeten maken dat we hier wegkomen.’


    Ik knikte, en terwijl de hemel volstroomde met krioelende gestalten, liepen we achterwaarts in de richting van de trappen. Mijn voet raakte iets zachts achter me en ik struikelde.


    Sergei zat ineengedoken tegen de koepel. Hij hield Marie in zijn armen. Ze was van haar hals tot haar middel opengereten.


    ‘Er is niemand meer over,’ snikte hij. Tranen stroomden over zijn wangen. ‘Er is niemand meer over.’ Hij wiegde heen en weer en drukte Marie nog steviger tegen zich aan.


    Ik kon niet naar haar kijken. Dwaze, giechelende Marie, met haar prachtige bruine krullen.


    De nitsjevo’ya zwermden over het dak en kwamen als een zwarte vloedgolf op ons af.


    ‘Mal, hijs hem overeind!’ schreeuwde ik. Ik haalde uit naar de horde schaduwen die op ons af stormde.


    Mal greep Sergei beet en trok hem weg bij Marie. Hoewel Sergei om zich heen sloeg en zich verzette, wisten we hem binnen te krijgen, en we sloegen de deur achter ons dicht. Half dragend, half duwend werkten we hem de trap af. Op het tweede stuk hoorden we de deur naar het dak achter ons openvliegen. Ik wierp een scherpe lichtstraal omhoog in de hoop iets anders te raken dan de trap, waarna we het onderste gedeelte van de trap af vlogen.


    Nadat we de grote zaal binnen waren gestormd, sloegen de deuren met een dreun achter ons dicht. De Grisha ramden de grendel erop. Er klonk een luide bonk en toen nog een, terwijl de nitsjevo’ya door de deur probeerden te breken.


    ‘Alina!’ schreeuwde Mal.


    Toen ik me omdraaide, zag ik dat de andere deuren vergrendeld waren, maar dat er nog nitsjevo’ya binnen waren. Zoya en Nadia’s broer stonden met hun rug tegen de muur en gebruikten Stormblazers-wind om tafels, stoelen en onderdelen van kapotte meubels naar een naderende troep schaduwsoldaten te laten zeilen.


    Ik hief mijn handen en liet het licht in verzengende koorden naar voren zwiepen, waar het de nitsjevo’ya een voor een aan stukken sloeg, totdat er niets meer van ze over was. Zoya liet haar handen zakken, en met een luide klap viel er een samovar op de vloer.


    Bij elke deur hoorden we het bonken en schrapen. De nitsjevo’ya klauwden naar het hout, probeerden binnen te komen, zochten naar een kiertje of gaatje om doorheen te kunnen glippen. Het gegons en geklik leek van alle kanten te komen. Gelukkig hadden de Fabrikators hun werk goed gedaan. Hun verzegeling zou het houden, in elk geval een tijdje.


    Toen keek ik om me heen. De zaal baadde in het bloed. De wanden waren ermee besmeurd, de stenen vloer dreef ervan. Overal lagen lichamen: hoopjes paars, rood en blauw.


    ‘Zijn er nog anderen?’ vroeg ik. Het lukte me niet om de trilling in mijn stem te onderdrukken.


    Zoya schudde één keer verdoofd met haar hoofd. Op een van haar wangen zat een bloedspetter. ‘We zaten te eten. Toen hoorden we de klokken. We hadden geen tijd om de deuren te vergrendelen. Ze waren gewoon… overal.’


    Sergei zat zachtjes te snikken. David zag bleek, maar leek kalm. Nadia had ook de zaal weten te bereiken. Ze had haar arm om Adrik geslagen, en hoewel hij beefde, was zijn kin nog altijd naar voren gestoken. Er waren drie Inferni en nog twee Corporalki  een Heler en een Hartenwringer. Zij waren alles wat er over was van het Tweede Leger.


    ‘Heeft iemand Tolya en Tamar gezien?’ vroeg ik.


    Niemand had ze gezien. Misschien waren ze dood. Of misschien hadden ze een of andere rol in deze ramp gespeeld. Tamar was uit de eetzaal verdwenen. Voor hetzelfde geld hadden ze al die tijd al voor de Duisterling gewerkt.


    ‘Misschien is Nikolai nog niet vertrokken,’ zei Mal. ‘We kunnen proberen de IJsvogel te bereiken.’


    Ik schudde mijn hoofd. Als Nikolai nog niet weg was, waren hij en zijn familie dood, en misschien Baghra ook. Plotseling zag ik een beeld voor me van Nikolai, op zijn buik drijvend in het meer met naast hem de versplinterde stukken van de IJsvogel.


    Nee. Zo zou ik niet denken. Ik herinnerde me wat ik tijdens mijn eerste ontmoeting met Nikolai over hem had gedacht. Ik moest erop vertrouwen dat de te slimme vos ook uit deze valstrik zou ontsnappen.


    ‘De Duisterling heeft al zijn kracht hier geconcentreerd,’ zei ik. ‘We kunnen naar de bovenstad vluchten en proberen om daarvandaan vechtend buiten de stad te komen.’


    ‘Dat redden we nooit,’ zei Sergei zonder enige hoop. ‘Ze zijn met te veel.’


    Het was waar. We wisten dat het hierop zou uitdraaien, maar we waren ervan uitgegaan dat we met meer zouden zijn en dat we konden hopen op versterkingen uit Politznaya.


    Van ergens uit de verte hoorden we een rollende donderklap.


    ‘Hij komt eraan,’ jammerde een van de Inferni. ‘O, alle heiligen, hij komt eraan.’


    ‘Hij zal ons allemaal doden,’ fluisterde Sergei.


    ‘Als we geluk hebben,’ reageerde Zoya.


    Het was niet het meest behulpzame om te zeggen, maar ze had wel gelijk. In de diepe schaduwen van zijn moeders ogen had ik gezien hoe de Duisterling werkelijk met verraders omging, en ik vermoedde dat Zoya en de anderen nog veel wreder behandeld zouden worden.


    Zoya probeerde het bloed van haar gezicht te vegen, maar maakte daardoor juist een grotere veeg over haar wang. ‘Wat mij betreft proberen we naar de bovenstad te komen. Ik waag het er liever op met de monsters daarbuiten dan dat ik hier op de Duisterling ga zitten wachten.’


    ‘Veel kans maken we niet,’ waarschuwde ik. Ik haatte het dat ik geen hoop kon bieden. ‘Ik ben niet sterk genoeg om ze allemaal tegen te houden.’


    ‘Met de nitsjevo’ya is het in elk geval relatief snel voorbij,’ zei David. ‘Ik stem ervoor dat we vechtend ten onder gaan.’


    Allemaal draaiden we ons naar hem om.


    Ook zelf leek hij enigszins verrast. Toen haalde hij zijn schouders op. Hij keek me recht aan en zei: ‘We doen wat we kunnen.’


    Ik keek de kring rond. Een voor een knikten ze.


    Ik haalde diep adem. ‘David, heb je nog grenatki over?’


    Hij trok twee ijzeren cilinders uit zijn kefta tevoorschijn. ‘Dit zijn de laatste.’


    ‘Gebruik er een en hou de andere in reserve. Ik geef het teken. Als ik de deuren opendoe, rennen jullie naar de paleispoorten.’


    ‘Ik blijf bij jou,’ zei Mal.


    Ik deed mijn mond open om te protesteren, maar één blik leerde me dat dat geen zin had. ‘Wacht niet op ons,’ zei ik tegen de anderen. ‘Ik geef jullie zo veel dekking als ik kan.’


    Een volgende donderslag spleet de lucht.


    ‘Oké.’ Ik draaide me om en legde mijn handen op de bewerkte deurknoppen. Door mijn handpalmen heen voelde ik het bonken van de nitsjevo’ya-lijven, die zich telkens weer tegen het hout wierpen. Een brandende pijn vlijmde door mijn wond.


    Ik knikte naar Zoya. De grendel schoof opzij.


    Ik gooide de deur open en schreeuwde: ‘Nu!’


    David gooide de granaat het schemerduister in, terwijl Zoya met stijf dichtgeknepen ogen haar armen door de lucht liet zwaaien, zodat de cilinder op haar Stormblazers-bries steeds hoger steeg.


    ‘Duiken!’ schreeuwde David.


    We doken de beschutting van de koepelzaal in, knepen onze ogen dicht en drukten onze handen tegen onze oren om ons schrap te zetten voor de explosie.


    De knal liet de stenen vloer onder onze voeten schudden, en een rode gloed scheen dwars door mijn oogleden heen.


    We renden. De nitsjevo’ya waren uiteengestoven, geschrokken van de uitbarsting van licht en geluid, maar slechts enkele seconden later wervelden ze alweer op ons af.


    ‘Rennen!’ riep ik. Ik hief mijn armen en bracht het licht in vurige sikkels omlaag, klievend door de violette hemel, en sneed dwars door de ene nitsjevo’ya na de andere, terwijl Mal begon te schieten. De Grisha renden naar de bomentunnel.


    Ik maakte gebruik van elk beetje macht van het hert, alle kracht van de zeegesel en elke truc die Baghra me ooit had geleerd. Ik trok het licht naar me toe en vormde het om tot verzengende bogen, die lichtgevende sporen door het schaduwleger trokken.


    Maar ze waren gewoon met te veel. Wat had het de Duisterling gekost om zo’n veelvoud aan monsters te creëren? Ze stormden naar voren, hun lichamen heen en weer schietend en wervelend als een glinsterende wolk kevers, hun armen naar voren gestrekt, hun scherpe tanden ontbloot. Met hun zwarte vleugels sloegen ze in de lucht, en terwijl ze hun verwrongen muilen al openden, dreven ze de Grisha weg van de tunnel.


    Toen kwam de lucht plotseling tot leven met het geratel van geweervuur. Soldaten stroomden links van me het bos uit, schietend terwijl ze renden. Bij de oorlogskreet die van hun lippen rolde, gingen de haartjes op mijn armen rechtovereind staan: ‘Sankta Alina!’


    Ze vlogen op de nitsjevo’ya af, met getrokken zwaarden en sabels, en haalden met angstaanjagende felheid uit naar de monsters. Sommigen hadden boerenkleding aan, anderen droegen versleten uniforms van het Eerste Leger, maar allemaal hadden ze dezelfde tatoeage: mijn stralende zon, in inkt op de zijkant van hun gezicht geprent.


    Slechts twee van hen droegen geen merkteken. Tolya en Tamar voerden het leger aan; woest uit hun ogen kijkend en zwaaiend met hun zwaarden brulden ze mijn naam.
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    Zwaaiend en stekend stortten de zonnesoldaten zich op de schaduwhorde en dreven de nitsjevo’ya terug, terwijl de schutters telkens weer op de monsters vuurden. Toch bleven het mensen, ondanks al hun felheid: vlees en staal vechtend tegen levende schaduwen. Een voor een begonnen de nitsjevo’ya hen neer te halen.


    ‘Naar de kapel!’ schreeuwde Tamar.


    De kapel? Was ze van plan om met gezangenboeken naar de Duisterling te gooien?


    ‘Dan lopen we in de val!’ riep Sergei terwijl hij naar me toe rende.


    ‘We zitten al in de val.’ Mal gooide zijn geweer over zijn schouder en greep mijn arm beet. ‘Kom mee!’


    ‘David!’ riep ik. ‘De tweede bom!’


    Hij gooide hem naar de nitsjevo’ya. Hij mikte niet erg goed, maar Zoya hielp de granaat verder op weg.


    We doken het bos in, met de zonnesoldaten als achterhoede. De knal dreunde tegelijk met een golf van wit licht tussen de bomen door.


    In de kapel brandden lampen en de deur stond open. Toen we naar binnen renden, galmden de echo’s van onze voetstappen tussen de banken door en weerkaatsten tegen de blauwgeverfde koepel.


    ‘Waar gaan we heen?’ riep Sergei in paniek.


    Buiten hoorden we alweer het gonzende, klikkende geluid van de monsters. Tolya sloeg de kapeldeur dicht en liet er een zware houten grendel voor vallen. Met hun geweer in de hand stelden de zonnesoldaten zich op bij de ramen.


    Tamar sprong over een van de banken en rende langs me over het middenpad. ‘Kom mee!’


    Ik keek haar verward aan. Waar moesten we naartoe?


    Ze schoot langs het altaar en greep naar een van de vergulde hoeken van het drieluik. Met open mond zag ik het paneel met de waterschade openzwaaien, zodat erachter een donker gat, het begin van een tunnel, zichtbaar werd. Via deze weg waren de zonnesoldaten op het paleisterrein gekomen. En was de Apparat uit het Grote Paleis ontsnapt.


    ‘Waar leidt die gang heen?’ vroeg David.


    ‘Maakt het uit?’ kaatste Zoya terug.


    Het gebouw schudde toen een luide donderslag de hemel spleet. De deur van de kapel vloog aan stukken. Tolya werd naar achteren gesmeten en de duisternis stroomde toe.


    Op een golf van schaduw werd de Duisterling naar binnen gedragen, in de lucht gehouden door zijn monsters, die zijn voeten heel voorzichtig op de vloer van de kapel zetten.


    ‘Vuur!’ schreeuwde Tamar.


    Er klonken schoten. De nitsjevo’ya wervelden en kronkelden rond de Duisterling, steeds veranderend en zich opnieuw vormend wanneer de kogels hen raakten, en namen in een eindeloze vloedgolf van schaduwen elkaars plaats in. Hij hield niet eens zijn pas in.


    Nitsjevo’ya stroomden door de kapeldeur naar binnen. Tolya stond alweer overeind en rende met getrokken pistolen naar mij toe. Tamar en Mal stonden naast me, de Grisha achter ons. Ik hief mijn handen, riep het licht naar me toe en zette me schrap voor de aanval.


    ‘Geef je over, Alina,’ zei de Duisterling. Zijn kille stem weergalmde door de kapel en sneed dwars door alle herrie en chaos heen. ‘Geef je over en ik zal ze sparen.’


    Als antwoord schraapte Tamar met het blad van de ene bijl over de andere, waardoor er een afschuwelijk gekners van metaal op metaal klonk. De zonnesoldaten hieven hun geweren en ik hoorde het geluid van de vuursteentjes van de Inferni.


    ‘Kijk om je heen, Alina,’ zei de Duisterling. ‘Je kunt niet winnen. Je kunt alleen toekijken terwijl ze sterven. Kom nu naar me toe, en dan zal ik ze geen kwaad doen  je gelovige soldaten niet en zelfs de Grisha-verraders niet.’


    Ik liet de nachtmerrie in de kapel tot me doordringen. De nitsjevo’ya zwermden boven ons, tot hoog tegen de binnenkant van de koepel. In een dichte wolk van lichamen en vleugels dromden ze om de Duisterling heen. Door de ramen kon ik er nog meer zien zweven in de schemering.


    De gezichten van de zonnesoldaten stonden vastberaden, maar hun gelederen waren sterk uitgedund. Een van hen had puistjes op zijn kin. Onder zijn tatoeage leek hij niet veel ouder dan twaalf. Ze hadden een wonder nodig van hun heilige, een wonder dat ik niet kon verrichten.


    Tolya zette zijn pistolen op scherp.


    ‘Stop,’ zei ik.


    ‘Alina,’ fluisterde Tamar, ‘we kunnen je hier nog uit krijgen.’


    ‘Stop,’ herhaalde ik.


    De zonnesoldaten lieten hun geweren zakken. Tamar bracht haar bijlen omlaag naar haar heupen, maar bleef ze stevig omklemmen.


    ‘Wat zijn je voorwaarden?’ vroeg ik.


    Mal fronste. Tolya schudde zijn hoofd. Het kon me niets schelen. Ik wist dat het een valstrik kon zijn, maar zelfs als er maar een kleine kans bestond dat ik hun levens kon redden, moest ik die grijpen.


    ‘Geef je over,’ zei de Duisterling, ‘en ze zijn allemaal vrij om te gaan. Ze kunnen hun konijnenhol in kruipen en voor altijd verdwijnen.’


    ‘Vrij?’ fluisterde Sergei.


    ‘Hij liegt,’ zei Mal. ‘Dat doet hij altijd.’


    ‘Ik hoef niet te liegen,’ zei de Duisterling. ‘Alina wil met me meekomen.’


    ‘Ze wil helemaal niets van jou,’ siste Mal.


    ‘O nee?’ vroeg de Duisterling. Zijn donkere haar glansde in het lamplicht. Het oproepen van zijn schaduwleger had een grote tol geëist. Hij was dunner, bleker, maar op een of andere manier waren de scherpe trekken van zijn gezicht daardoor alleen maar mooier geworden. ‘Ik heb je gewaarschuwd dat je otkatzat’sya je nooit zou begrijpen, Alina. Ik zei tegen je dat hij uiteindelijk alleen maar bang voor je zou worden en een afkeer zou krijgen van je macht. Vertel me dat ik het mis had.’


    ‘Je had het mis.’ Mijn stem klonk kalm, maar in mijn hart roerde zich twijfel.


    De Duisterling schudde zijn hoofd. ‘Je kunt tegen mij niet liegen. Denk je dat ik keer op keer bij je had kunnen komen als je minder alleen was geweest? Je riep me, en ik antwoordde.’


    Ik kon mijn oren niet geloven. ‘Was… Was je er echt?’


    ‘Op de Vlakte. In het paleis. Gisternacht.’


    Blozend dacht ik aan zijn lichaam boven op het mijne. Schaamte overspoelde me, maar tegelijkertijd voelde ik ook een overweldigende opluchting. Ik had het me allemaal niet verbeeld.


    ‘Dat is onmogelijk,’ zei Mal kortaf.


    ‘Je hebt geen idee wat ik mogelijk kan maken, spoorzoeker.’


    Ik sloot mijn ogen.


    ‘Alina…’


    ‘Ik heb gezien wat je werkelijk bent,’ zei de Duisterling, ‘en ik heb me nooit van je afgekeerd. Dat zal ik ook nooit doen. Kan hij hetzelfde zeggen?’


    ‘Je weet helemaal niets over haar,’ zei Mal fel.


    ‘Kom nu met me mee en aan alles komt een einde. Aan de angst, de onzekerheid, het bloedvergieten. Laat hem los, Alina. Laat ze allemaal los.’


    ‘Nee,’ zei ik, maar terwijl ik mijn hoofd schudde, riep iets in me: ja.


    De Duisterling zuchtte en keek over zijn schouder. ‘Breng haar binnen.’


    Een gestalte schuifelde naar voren, gehuld in een dikke sjaal, in elkaar gedoken en langzaam, alsof elke stap pijn deed. Baghra.


    Mijn maag keerde zich om. Waarom moest ze zo koppig zijn? Waarom kon ze niet gewoon met Nikolai meegaan? Tenzij Nikolai helemaal niet weg had kunnen komen.


    De Duisterling legde een hand op Baghra’s schouder. Ze kromp ineen.


    ‘Laat haar met rust,’ zei ik boos.


    ‘Laat het ze zien,’ beval hij.


    Ze wikkelde haar sjaal af. Geschrokken hapte ik naar adem. Achter me hoorde ik iemand jammeren.


    Het was Baghra niet. Ik wist niet wat het wel was. De beten zaten overal: zwarte, bobbelige randen van vlees, mismaakte weefselbulten die nooit meer zouden genezen, niet door de handen van Grisha of die van iemand anders, de onmiskenbare merktekens van de nitsjevo’ya. Toen zag ik de verbleekte vlam van haar haar, het prachtige amber van haar ene overgebleven oog.


    ‘Dzjenya,’ bracht ik uit.


    Daar stonden we, in een vreselijke stilte. Ik deed een stap naar haar toe. Toen drong David langs me en liep de treetjes voor het altaar af. Dzjenya deinsde achteruit, trok haar sjaal omhoog en draaide zich toen weg om haar gezicht te verbergen.


    David vertraagde zijn pas. Hij aarzelde. Voorzichtig stak hij een hand uit om haar schouder aan te raken. Ik zag haar rug schokken en wist dat ze huilde.


    Een snik scheurde zich los uit mijn keel, maar ik sloeg een hand voor mijn mond.


    Op deze lange dag had ik vele verschrikkingen gezien, maar dit brak me: Dzjenya, die als een angstig dier wegkroop voor David. Stralende Dzjenya, met haar albasten huid en sierlijke handen. Taaie Dzjenya, die talloze schofferingen en beledigingen had ondergaan, maar die haar mooie kin altijd fier had geheven. Dwaze Dzjenya, die had geprobeerd mijn vriendin te zijn, die me genade had durven tonen.


    David legde een arm rond Dzjenya’s schouders en nam haar langzaam mee terug naar het altaar.


    De Duisterling hield ze niet tegen. ‘Ik heb de oorlog gevoerd waartoe jij me dwong, Alina. Als jij niet voor me was weggevlucht, zou het Tweede Leger nog intact zijn. Al die Grisha zouden nog in leven zijn. Je spoorzoeker zou veilig en gelukkig zijn bij zijn regiment. Wanneer is het genoeg? Wanneer laat je me hiermee ophouden?’


    Niemand kan jou nog helpen. Jouw enige hoop was om te vluchten. Baghra had gelijk. Het was dwaas van me geweest om te denken dat ik tegen hem kon vechten. Ik had het geprobeerd, en daardoor hadden talloze mensen hun leven verloren.


    ‘Je rouwt om degenen die gedood werden in Novokribirsk,’ vervolgde de Duisterling, ‘de mensen die stierven door de Vlakte. Maar hoe zit het met de duizenden die vóór hen kwamen, overgeleverd aan eindeloze oorlogen? Hoe zit het met de anderen die op dit moment op verre kusten sterven? Samen kunnen we daar een einde aan maken.’


    Redelijk. Logisch. Deze keer liet ik de woorden binnenkomen. Een einde aan dit alles.


    Het is voorbij.


    Ik zou me terneergeslagen moeten voelen bij die gedachte, verslagen, maar in plaats daarvan vervulde die me met een wonderlijke lichtheid. Had een deel van me niet altijd geweten dat het zo zou aflopen?


    Op het moment dat de Duisterling lang geleden in het Grisha-paviljoen zijn hand op mijn arm had gelegd, had hij bezit van me genomen. Ik had het me alleen niet gerealiseerd.


    ‘Goed,’ fluisterde ik.


    ‘Alina, nee!’ zei Mal woedend.


    ‘Zul je ze laten gaan?’ vroeg ik. ‘Allemaal?’


    ‘We hebben de spoorzoeker nodig,’ zei de Duisterling. ‘Voor de vuurvogel.’


    ‘Hij gaat. Je kunt ons niet alle twee hebben.’


    De Duisterling zweeg kort, maar knikte toen. Ik wist dat hij dacht dat hij wel een manier zou vinden om Mal op te eisen. Nou, hij mocht geloven wat hij wilde. Ik zou het nooit laten gebeuren.


    ‘Ik ga nergens heen,’ zei Mal met opeengeklemde kaken.


    Ik draaide me om naar Tolya en Tamar. ‘Neem hem mee hiervandaan. Al moet je hem dragen.’


    ‘Alina…’


    ‘Wij gaan niet,’ zei Tamar. ‘We hebben een eed gezworen.’


    ‘Jullie gaan.’


    Tolya schudde zijn enorme hoofd. ‘We hebben je ons leven beloofd. Wij allemaal.’


    Ik keerde me naar ze om. ‘Doe dan wat ik jullie beveel. Tolya Yul-Bataar, Tamar Kir-Bataar, jullie zullen deze mensen hiervandaan naar een veilige plek brengen.’ Ik riep het licht op en liet het in een glorieuze krans rond mijn hoofd stralen. Een goedkope truc, maar een goede. Nikolai zou trots op me zijn. ‘Laat me niet in de steek.’


    Tamar had tranen in haar ogen, maar zij en haar broer bogen hun hoofd.


    Mal pakte mijn arm en draaide me ruw om. ‘Wat doe je nou?’


    ‘Ik wil dit.’ Ik heb het nodig. Opoffering of egoïsme, het maakte niets meer uit.


    ‘Ik geloof je niet.’


    ‘Ik kan niet wegrennen voor wat ik ben, Mal, van wat ik aan het worden ben. Ik kan de Alina die jij kende niet terugbrengen, maar ik kan jou wel bevrijden.’


    ‘Je kunt niet… Je kunt niet voor hém kiezen.’


    ‘Er valt niets te kiezen. Hier ben ik toe voorbestemd.’ Het was waar. Ik voelde het in de halsketting, in het gewicht van de kluister. Voor het eerst in weken voelde ik me sterk.


    Mal schudde zijn hoofd. ‘Dit is verkeerd.’


    De uitdrukking op zijn gezicht bracht me bijna op andere gedachten. Hij keek zo verloren, zo verbaasd, als een jongetje dat in zijn eentje te midden van de ruïnes van een afgebrand dorp staat.


    ‘Alsjeblieft, Alina,’ zei hij zacht. ‘Alsjeblieft. Zo kan het niet aflopen.’


    Ik legde mijn hand tegen zijn wang, in de hoop dat er nog zoveel tussen ons bestond dat hij het zou begrijpen. Ik ging op mijn tenen staan en kuste het litteken op zijn kaak. ‘Mijn hele leven heb ik van je gehouden, Mal,’ fluisterde ik door mijn tranen heen. ‘Ons verhaal heeft geen einde.’


    Nadat ik een stap achteruit had gedaan, prentte ik me elke trek van zijn zo dierbare gezicht in. Toen draaide ik me om en liep het middenpad op. Mijn stappen waren zeker. Mal zou een leven hebben. Hij zou een doel vinden. Ik moest het mijne vinden. Nikolai had me de kans beloofd om Ravka te redden, om alles wat ik had teweeggebracht goed te maken. Hij had het geprobeerd, maar dit was iets wat alleen de Duisterling me kon geven.


    ‘Alina!’ schreeuwde Mal. Ik hoorde geschuifel achter me en wist dat Tolya hem had vastgegrepen. ‘Alina!’ Zijn stem was als ruw blank hout, recht uit het hart van een boom gerukt.


    Ik draaide me niet om.


    De Duisterling stond te wachten, met zijn schaduwlijfwacht zwevend en steeds veranderend om hem heen.


    Ik was bang, maar onder die angst was ik gretig.


    ‘We lijken op elkaar,’ zei hij. ‘Zoals niemand anders, en zoals niemand ooit zal zijn.’


    De waarheid echode door me heen. Soort zoekt soort.


    Hij stak zijn hand uit en ik stapte in zijn armen.


    Ik legde een hand in zijn nek, voelde de zijden aanraking van zijn haar tegen mijn vingertoppen. Ik wist dat Mal stond te kijken. Hij moest zich nu omdraaien. Hij moest nu gaan. Ik hief mijn gezicht op naar de Duisterling.


    ‘Mijn kracht is de jouwe,’ fluisterde ik.


    Toen hij zijn mond omlaagbracht naar mijn lippen, zag ik de verrukking en triomf in zijn ogen. Zodra onze lippen elkaar raakten, ging de verbinding tussen ons open. Dit was niet de manier waarop hij me in mijn visioenen had aangeraakt, toen hij me als een schaduw had bezocht. Dit was echt, en ik zou erin kunnen verdrinken.


    Kracht stroomde door me heen  de kracht van het hert, zijn sterke hart kloppend in beide lichamen, het leven dat hij had genomen, het leven dat ik had geprobeerd te redden. Maar ik voelde ook de kracht van de Duisterling, de kracht van de Zwarte Zondaar, de kracht van de Vlakte.


    Soort zoekt soort. Ik voelde het toen de Kolibrie de Onzee binnenvloog, maar was destijds te bang om het toe te laten. Deze keer vocht ik er niet tegen. Ik liet mijn angst, mijn schuldgevoel, mijn schaamte varen. Er was duisternis in me. Hij had het daar gebracht, en ik zou het niet langer ontkennen. De volcra, de nitsjevo’ya: ze waren mijn monsters, allemaal. En hij was ook mijn monster.


    ‘Mijn kracht is de jouwe,’ herhaalde ik.


    Zijn greep verstrakte.


    ‘En de jouwe is van mij,’ fluisterde ik tegen zijn lippen.


    Van mij. De woorden galmden door me heen, door ons alle twee.


    De schaduwsoldaten bewogen en gonsden.


    Ik herinnerde me hoe het voelde in die besneeuwde vallei, toen de Duisterling de halsband rond mijn nek had gelegd en de controle over mijn macht had overgenomen. Ik reikte langs de verbinding die tussen ons bestond.


    Hij deinsde achteruit. ‘Wat doe je?’


    Nu wist ik waarom hij nooit van plan was geweest om de zeegesel zelf te doden, waarom hij die tweede verbinding niet had willen smeden: hij was bang.


    Voor mij.


    Ik wrong langs de band die Morotzova’s halsband tussen ons had gesmeed en greep de macht van de Duisterling beet.


    Duisternis vloeide uit hem, als zwarte inkt uit zijn handpalmen, golvend en trillend, opbollend tot de vorm van een nitsjevo’ya, en vormde handen, hoofd, klauwen, vleugels. De eerste van mijn gruwelen.


    De Duisterling probeerde zich los te rukken, maar ik hield hem nog steviger vast, riep zijn macht, riep de duisternis naar me toe, zoals hij ooit de halsband gebruikt had om mijn licht bij zich te roepen.


    Nog een wezen kwam tevoorschijn, en toen nog een. De Duisterling schreeuwde het uit terwijl ze uit hem werden losgewrongen. Ik voelde het ook, voelde mijn hart samentrekken terwijl iedere schaduwsoldaat een stukje uit me trok: de prijs voor zijn creatie.


    ‘Hou op,’ zei de Duisterling schor.


    De nitsjevo’ya gonsden nerveus om ons heen, klikkend en zoemend, sneller en sneller. Een voor een trok ik mijn duistere soldaten tevoorschijn, en mijn leger rees om ons op.


    De Duisterling jammerde, en ik ook. We vielen tegen elkaar aan, maar nog hield ik niet op.


    ‘Straks dood je ons alle twee nog!’ riep hij.


    ‘Ja,’ zei ik.


    De benen van de Duisterling begaven het en we vielen op onze knieën.


    Dit was geen Elementaire Natuurwetenschap. Dit was magie, iets oerouds, de creatie die het hart vormt van de hele wereld. Het was angstaanjagend, grenzeloos. Geen wonder dat de Duisterling had gehunkerd naar meer.


    De duisternis zoemde en ratelde  duizenden sprinkhanen, kevers, hongerige vliegen, klikkend met hun poten, slaand met hun vleugels. De nitsjevo’ya flakkerden en vormden zich opnieuw, wervelden wild in het rond, voortgedreven door zijn woede en mijn verrukking.


    Nog een monster. Nog een. Bloed stroomde uit de neus van de Duisterling. De kapel leek te schudden, en ik besefte dat ik een toeval had. Ik stierf, stukje bij beetje, met ieder monster dat zich loswrong.


    Nog heel even maar, dacht ik. Nog een paar. Net genoeg om zeker te weten dat ik hem naar de volgende wereld heb gestuurd voordat ik hem achternaga.


    ‘Alina!’


    Ik hoorde Mal roepen alsof hij heel ver weg was.


    Hij trok aan me, sleurde me weg.


    ‘Nee!’ schreeuwde ik. ‘Laat me hier een einde aan maken.’


    ‘Alina!’


    Mal greep mijn pols en er ging een schok door me heen. Door de mist van bloed en schaduwen ving ik een glimp op van iets prachtigs, alsof ik door een gouden deur keek.


    Hij trok me weg bij de Duisterling, maar niet nadat ik in een laatste krachtsinspanning naar mijn kinderen had geroepen: Haal het neer.


    De Duisterling zakte in elkaar op de grond. Om hem heen rezen de monsters in een wervelende zwarte kolom omhoog; toen stortten ze zich tegen de muren van de kapel en lieten het gebouwtje op zijn grondvesten schudden.


    Mal had me in zijn armen en rende door het middenpad. De nitsjevo’ya wierpen zich tegen de kapelmuren. Stukken pleisterwerk vielen kapot op de vloer. De blauwe koepel zwaaide heen en weer toen de steunmuren begonnen in te storten.


    Mal sprong langs het altaar en dook de gang in. De geur van vochtige aarde en schimmel drong mijn neusgaten binnen, vermengd met de zoete wierookgeur van de kapel. Hij rende, racete weg voor de ramp die ik had ontketend.


    Ver achter ons klonk een enorme dreun toen de kapel instortte. De klap dreunde door de tunnel. Een wolk stof en puin sloeg met de kracht van een vloedgolf tegen ons aan. Mal vloog naar voren. Ik viel uit zijn armen en om ons heen stortte de wereld in.


    Het eerste wat ik hoorde, was het lage brommen van Tolya’s stem. Ik kon niet praten, kon niet schreeuwen. Het enige wat ik kende, was pijn en het meedogenloze gewicht van de aarde. Later ontdekte ik dat ze urenlang aan me hadden gewerkt: ze hadden lucht in mijn longen geblazen, het bloeden gestelpt en geprobeerd de ergste botbreuken te helen.


    Ik verloor nu eens het bewustzijn en dreef dan weer terug. Mijn mond voelde droog en zo gezwollen dat hij niet meer open kon. Ik was er vrij zeker van dat ik op mijn tong had gebeten. Ik hoorde Tamar bevelen geven: ‘Zorg dat de rest van de tunnel ook instort. We moeten zien dat we zo ver mogelijk hiervandaan komen.’


    Mal.


    Was hij hier? Begraven onder het puin? Ik kon niet toelaten dat ze hem achterlieten. Ik dwong mijn lippen zijn naam te vormen: ‘Mal.’ Konden ze me wel horen? Mijn stem klonk gesmoord, verkeerd in mijn oren.


    ‘Ze heeft pijn. Moeten we haar onder zeil brengen?’ vroeg Tamar.


    ‘Ik wil niet het risico lopen dat haar hart er nog eens mee stopt,’ antwoordde Tolya.


    ‘Mal,’ herhaalde ik.


    ‘Laat de tunnel naar het klooster open,’ zei Tamar tegen iemand. ‘Hopelijk denkt hij dat we daardoor zijn ontsnapt.’


    Het klooster. Sankta Lizabeta. De tuinen naast de villa van de Gritzki’s. Het lukte me niet om mijn gedachten te ordenen. Opnieuw probeerde ik Mals naam te zeggen, maar mijn mond deed niet wat ik wilde. De pijn overspoelde me. Wat als ik hem kwijt was? Als ik de kracht ervoor had bezeten, zou ik hebben geschreeuwd. Ik zou hebben geraasd. In plaats daarvan zonk ik weg in de duisternis.


    Toen ik bijkwam, deinde de wereld onder me, en één afschuwelijk ogenblik dacht ik dat ik me op een schip bevond. Ik opende mijn ogen en zag aarde en rots hoog boven me. We verplaatsten ons door een enorme grot. Ik lag op mijn rug op een soort draagbaar, bungelend tussen de schouders van twee mannen.


    Het kostte me grote moeite om bij bewustzijn te blijven. Het grootste deel van mijn leven was ik ziekelijk en zwak geweest, maar nooit had ik een dergelijke vermoeidheid gevoeld. Ik was een schil, uitgehold, schoongeschraapt. Als een briesje ons zo diep onder de aarde had kunnen bereiken, zou het me zo uiteen hebben geblazen.


    Hoewel elk bot en elke spier in mijn lijf het uitgilde van pijn, lukte het me om mijn hoofd om te draaien.


    Daar was Mal, liggend op een tweede draagbaar, die op een meter bij me vandaan werd meegedragen. Hij keek naar me, alsof hij had gewacht tot ik wakker werd. Hij stak zijn hand uit.


    Ik vond nog een restje kracht en stak mijn hand uit over de rand van de draagbaar. Toen onze vingers elkaar raakten, hoorde ik een snik en het drong tot me door dat ik huilde. Ik huilde van opluchting, omdat ik niet hoefde te leven met de last van zijn dood.


    Toch voelde ik ergens diep onder mijn dankbaarheid een scherpe doorn van wrok. Ik huilde van woede, omdat ik moest blijven leven.


    We reisden mijlenver, door gangetjes die zo smal waren dat ze mijn draagbaar op de grond moesten laten zakken en over de rotsen moesten laten glijden, door tunnels die hoog en breed genoeg waren voor tien hooiwagens. Ik weet niet hoe lang we zo doorgingen. Onder de grond bestonden er geen nachten en geen dagen.


    Mal herstelde voordat ik beter werd en hinkte mee naast de draagbaar. Hij was gewond geraakt toen de tunnel instortte, maar de Grisha hadden hem opgelapt. Ze bezaten echter niet de kracht om te helen wat ik had ondergaan, wat ik had omarmd.


    Op een gegeven moment stopten we in een grot met rijen druipende stalactieten. Ik hoorde dat een van mijn dragers de plek Wormmuil noemde. Toen ze me neerlegden, was Mal in de buurt en met zijn hulp wist ik overeind te gaan zitten, leunend tegen de muur van de grot. Zelfs hiervan werd ik al duizelig, en toen hij met zijn mouw langs mijn neus veegde, zag ik dat ik bloedde.


    ‘Hoe erg is het?’ vroeg ik.


    ‘Je hebt er wel eens beter uitgezien,’ gaf hij toe. ‘De pelgrims hadden het over een plek die de Witte Kathedraal heet. Volgens mij gaan we daarheen.’


    ‘Ze brengen me bij de Apparat.’


    Hij keek de grot rond. ‘Op deze manier is hij na de coup uit het Grote Paleis ontsnapt. Heeft hij zo lang uit ieders handen weten te blijven.’


    ‘En zo is hij ook verschenen en weer verdwenen tijdens het waarzegfeestje. De villa lag naast het klooster van Sankta Lizabeta, weet je nog? Tamar leidde me rechtstreeks naar hem toe, en daarna liet ze hem ontkomen.’ Ik hoorde de bitterheid in mijn zwakke stem.


    Langzaam had mijn verwarde geest alle stukjes samengevoegd. Alleen Tolya en Tamar wisten van het feest, en zij hadden een ontmoeting tussen de Apparat en mij geregeld. Die ochtend toen ik bijna een opstand had ontketend, waren ze al bij de pelgrims geweest om samen met de gelovigen naar de zonsopgang te kijken. Dat was de reden dat ze zo snel bij me waren. En Tamar was uit het Adelaarsnest verdwenen zodra ze gevaar vermoedde. Ik wist dat de tweeling en hun zonnesoldaten de enige reden waren dat er nog Grisha over waren, maar toch deden hun leugens pijn.


    ‘Hoe is het met de anderen?’


    Mal keek naar de plek waar het sjofele groepje Grisha bij elkaar gedoken in de schaduw zat. ‘Ze weten van de kluister,’ vertelde hij. ‘Ze zijn bang.’


    ‘En de vuurvogel?’


    Hij schudde zijn hoofd. ‘Ik geloof het niet.’


    ‘Ik zal het ze snel genoeg vertellen.’


    ‘Met Sergei gaat het niet best,’ ging Mal verder. ‘Volgens mij is hij nog steeds in shock. De rest lijkt zich goed te houden.’


    ‘Dzjenya?’


    ‘Zij en David lopen achteraan. Ze komt niet erg snel vooruit.’ Hij was even stil. ‘De pelgrims noemen haar Ratzrusja’ya.’


    De Verwoeste.


    ‘Ik moet Tolya en Tamar spreken.’


    ‘Je moet rusten.’


    ‘Nu,’ zei ik. ‘Alsjeblieft.’


    Hij stond op, maar aarzelde nog. Toen hij weer het woord nam, klonk zijn stem rauw. ‘Je had me moeten vertellen wat je van plan was.’


    Ik wendde mijn gezicht af. De afstand tussen ons voelde nog groter dan eerst. Ik probeerde je te bevrijden, Mal. Van de Duisterling. Van mij.


    ‘Je had me hem moeten laten doden,’ zei ik. ‘Je had me moeten laten doodgaan.’


    Toen ik zijn voetstappen hoorde wegsterven, liet ik mijn kin op mijn borst vallen. Ik hoorde mijn eigen oppervlakkige, hijgende ademhaling. Toen ik genoeg kracht had verzameld om mijn ogen op te slaan, knielden Tolya en Tamar met gebogen hoofd voor me.


    ‘Kijk me aan,’ sprak ik.


    Ze gehoorzaamden. Tolya’s mouwen waren opgestroopt en ik zag dat zijn reusachtige onderarmen vol stonden met zonnen.


    ‘Waarom hebben jullie het me niet gewoon verteld?’


    ‘Dan zou je ons nooit zo dichtbij hebben gelaten,’ antwoordde Tamar.


    Dat was waar. Zelfs nu wist ik niet goed wat ik van hen moest denken.


    ‘Als jullie geloven dat ik een heilige ben, waarom lieten jullie me dan niet sterven in de kapel? Wat als dat mijn martelaarschap had moeten zijn?’


    ‘Dan zou je gestorven zijn,’ zei Tolya zonder aarzeling. ‘We zouden je niet op tijd onder het puin hebben gevonden, of we zouden niet in staat zijn geweest om je weer tot leven te wekken.’


    ‘Je liet Mal terugkomen om me te halen. Nadat je me je woord had gegeven.’


    ‘Hij trok zich los,’ zei Tamara.


    Ik trok een wenkbrauw op. De dag dat Mal zich uit Tolya’s greep kon losrukken, was inderdaad een dag vol wonderen.


    Tolya liet zijn hoofd zakken, en zijn enorme schouders schokten. ‘Vergeef me. Ik kon niet degene zijn die hem bij je weghield.’


    Ik zuchtte. Mooie heilige strijder.


    ‘Dienen jullie mij?’


    ‘Ja,’ antwoordden ze tegelijk.


    ‘Niet de priester?’


    ‘We dienen jou,’ zei Tolya met felle, diepe stem.


    ‘We zullen zien,’ mompelde ik. Ik gebaarde dat ze konden gaan. Toen ze opstonden om te vertrekken, riep ik ze echter terug. ‘Sommige pelgrims noemen Dzjenya Ratzrusja’ya. Waarschuw ze één keer. En als ze dat woord daarna nog eens uitspreken, snijd je hun tong af.’


    Ze knipperde niet met hun ogen, gaven geen krimp. Ze maakten een buiging en vertrokken.


    De Witte Kathedraal was een grot van kwarts, wit als albast, zo reusachtig dat de glanzende ivoren diepten een hele stad hadden kunnen bevatten. De muren waren vochtig en zaten vol schimmels, bloemen van zoutkristallen en stervormige paddenstoelen. De grot lag diep onder Ravka, ergens ten noorden van de hoofdstad.


    Ik wilde de priester staand ontmoeten, dus toen we naar hem toe werden geleid, hield ik me stevig aan Mals arm vast en probeerde niet te laten zien hoeveel moeite het me kostte om rechtop te blijven staan, of hoe heftig mijn lichaam trilde.


    ‘Sankta Alina,’ zei de Apparat, ‘eindelijk ben je bij ons gekomen.’ In zijn rafelige bruine mantel viel hij op zijn knieën. Hij kuste mijn hand en de zoom van mijn kefta. Toen richtte hij zich tot de gelovigen: duizenden mensen die zich in de diepte van de grot hadden verzameld. Zodra hij het woord weer nam, leek de lucht te trillen. ‘Wij zullen opstaan om een nieuw Ravka op te bouwen,’ bulderde hij. ‘Een land vrij van tirannen en koningen! We zullen uit de aarde tevoorschijn komen en in een vloedgolf van rechtvaardigheid de schaduwen verdrijven!’


    Onder ons zongen de pelgrims. Sankta Alina.


    Er waren vertrekken uitgehakt in de rots, kamers met een ivoren glans en dunne zilveren kwartsaderen. Mal hielp me naar mijn verblijf, dwong me een paar happen zoete erwtenpap te eten en bracht me een kan vers water om de wasbak te vullen. In de rots was een spiegel geplaatst, en toen ik mezelf zag, slaakte ik een kreetje. De zware kan viel aan stukken op de vloer. Mijn ogen waren twee donkere holten. Mijn haar was volkomen wit geworden, een broze sneeuwwaterval.


    Met mijn vingertoppen raakte ik het glas aan.


    Mal keek me via de spiegel aan. ‘Ik had je moeten waarschuwen.’


    ‘Ik zie eruit als een monster.’


    ‘Meer als een khitka.’


    ‘Bosgeesten eten kinderen.’


    ‘Alleen als ze honger hebben,’ zei hij.


    Ik probeerde te glimlachen, me vast te klampen aan deze glimp van warmte tussen ons. Ik zag echter hoe ver hij bij me vandaan stond, met zijn armen op zijn rug, als een lijfwacht die in de houding staat.


    Hij zag de glinstering van tranen in mijn ogen, maar begreep ze verkeerd. ‘Het wordt vast beter. Als je je kracht weer gebruikt.’


    ‘Natuurlijk,’ antwoordde ik. Ik draaide me weg van de spiegel en voelde de vermoeidheid en pijn in mijn botten.


    Even aarzelde ik; toen wierp ik een betekenisvolle blik op de mannen die de Apparat naast de deur naar mijn kamer had geposteerd. Mal deed een stap dichterbij. Ik wilde mijn wang tegen zijn borst drukken, zijn armen om me heen voelen en luisteren naar het regelmatige, menselijke kloppen van zijn hart. Ik deed het niet.


    In plaats daarvan begon ik heel zachtjes te praten, bijna zonder mijn lippen te bewegen. ‘Ik heb het geprobeerd,’ fluisterde ik. ‘Er is iets mis.’


    Hij fronste zijn voorhoofd. ‘Kun je geen licht oproepen?’ vroeg hij aarzelend.


    Klonk er angst in zijn stem? Hoop? Bezorgdheid? Ik wist het niet. Het enige wat ik kon voelen, was zijn voorzichtigheid.


    ‘Ik ben te zwak. We zijn te ver onder de grond. Ik weet het niet.’


    Terwijl ik naar zijn gezicht keek, herinnerde ik me onze ruzie in het berkenbosje, toen hij had gevraagd of ik het zou opgeven om een Grisha te zijn. Nooit, had ik gezegd. Nooit.


    Hopeloosheid bekroop me, dik en zwart, zwaar als de aarde die op me drukte. Ik wilde de woorden niet zeggen, wilde geen stem geven aan de angst die ik tijdens die lange, donkere mijlen onder de grond met me mee had gedragen, maar dwong mezelf toch om het uit te spreken: ‘Het licht wil niet komen, Mal. Mijn kracht is verdwenen.’

  


  
    Na


    Opnieuw droomde het meisje over schepen, maar deze keer vlogen ze. Ze hadden witte vleugels gemaakt van zeildoek, en achter het roer stond een vos met schrandere ogen. Soms veranderde de vos in een prins, die haar lippen kuste en haar een kroon vol edelstenen aanbood. Soms was hij een rode hellehond met schuim rond zijn bek, die naar haar hielen hapte terwijl ze wegrende.


    Nu en dan droomde ze over de vuurvogel. De vogel ving haar in vleugels van vlammen en hield haar vast terwijl ze verbrandde.


    Lang voordat het bericht kwam, wist ze dat de Duisterling het had overleefd en dat zij dus nogmaals had gefaald. Hij was gered door zijn Grisha en regeerde Ravka nu vanaf een troon gehuld in schaduwen, omringd door zijn monsterlijke horden. Of hij verzwakt was door wat ze in de kapel had gedaan, wist ze niet. Hij was oeroud, en macht was hem vertrouwd, zoals die voor haar nooit was geweest.


    Zijn opritsjniki-lijfwachten marcheerden naar kloosters en kerken, trokken tegels los en groeven dwars door vloeren heen op zoek naar de Lichtheerser. Beloningen werden uitgeloofd, dreigementen geuit, en opnieuw werd er op het meisje gejaagd.


    De priester bezwoer dat ze veilig was in het uitgestrekte netwerk van gangen dat als een geheime landkaart onder Ravka lag. Er waren mensen die beweerden dat de tunnels waren gemaakt door legers gelovigen, en dat het honderden jaren had gekost om ze met pikhouwelen en bijlen uit te hakken. Anderen zeiden dat ze het werk waren van een monster, een reusachtige worm die aarde, rots, wortel en steen opslokte en zo de ondergrondse wegen had aangelegd die leidden naar oude heilige plaatsen, waar halfvergeten gebeden nog altijd werden uitgesproken. Het meisje wist alleen dat ze op geen enkele plek lang veilig zouden zijn.


    Ze keek naar de gezichten van haar volgelingen: oude mannen, jonge vrouwen, kinderen, soldaten, boeren, veroordeelden. Het enige wat ze zag, waren lijken, meer lichamen die de Duisterling aan haar voeten kon leggen.


    De Apparat huilde en schreeuwde zijn dankbaarheid uit dat de Zonneheilige nog leefde, dat ze opnieuw was gespaard. In zijn woeste zwarte ogen zag het meisje een andere waarheid: een dode martelaar was minder lastig dan een levende heilige.


    De gebeden van de gelovigen rezen op rond de jongen en het meisje; ze galmden en vermenigvuldigden zich onder de aarde en weerkaatsten tegen de hoge stenen muren van de Witte Kathedraal. De Apparat zei dat het een heilige plek was, een toevluchtsoord, hun veilige plek, hun thuis.


    De jongen schudde zijn hoofd. Hij herkende een gevangenis als hij er een zag.


    Hij had het mis, natuurlijk. Het meisje kon het zien aan de manier waarop de Apparat naar haar keek als ze moeizaam overeind kwam. Ze hoorde het in elke zwakke klop van haar hart. Deze plek was geen gevangenis. Het was een graftombe.


    Het meisje was echter jarenlang onzichtbaar geweest. Ze had lang het leven van een geest geleid, verborgen voor de wereld en voor haarzelf. Beter dan wie ook kende ze de kracht van dingen die al eeuwenlang begraven zijn.


    ’s Nachts hoorde ze de jongen heen en weer lopen voor haar kamer, waar hij de wacht hield met de goudogige tweeling. Stil lag ze in haar bed en telde haar ademhalingen, terwijl ze naar de oppervlakte reikte en het licht zocht. Ze dacht aan de kapotte zandgalei, aan Novokribirsk, aan rode namen op een scheve kerkmuur. Ze herinnerde zich de hoopjes mens, ineengezakt onder de gouden koepel; Maries verminkte lichaam; Fedyor, die ooit haar leven had gered. Ze hoorde de liederen en oproepen van de pelgrims. Ze dacht aan de volcra, en aan Dzjenya, ineengedoken in de duisternis.


    Het meisje voelde aan de halsband rond haar nek, de kluister om haar pols. Zo veel mannen hadden geprobeerd om een koningin van haar te maken. Nu begreep ze dat ze was voorbestemd voor iets groters.


    De Duisterling had haar gezegd dat hij was voorbestemd om te regeren. Hij had zijn troon opgeëist, en ook een deel van haar. Hij mocht het allemaal hebben. Voor de levenden en de doden zou zij een afrekening maken.


    Ze zou opstaan.

  


  
    Dankwoord


    Het probleem met dankwoorden is dat ze al snel verworden tot lange lijsten namen die je net zo goed kunt overslaan. Toch zijn er nou eenmaal veel mensen nodig om een boek tot stand te brengen, en allemaal verdienen ze erkenning, dus heb even geduld met me. (Als het saai wordt, raad ik je aan om luid te zingen. Laat een vriend voor je beatboxen. Ik wacht wel.)


    Als beginnend auteur kom je er al snel achter hoeveel je van je agent zult vergen: ze zal een diplomaat, een therapeut, een advocaat, en af en toe een vechter voor je moeten zijn. Wat een geluk dat ik al deze dingen vond in de bijzondere Joanna Volpe. Mijn grote dank gaat uit naar het hele team van New Leaf Literary & Media, onder wie Pouya Shahbazian, Kathleen Ortiz en Danielle Barthel.


    Mijn redacteur, Noa Wheeler, is duidelijk een meester in de Elementaire Natuurwetenschap. Ze duwt hier, prikt daar, stelt de vragen die je niet wilt horen, en als het allemaal klaar is, zie je dat je verhaal is getransformeerd tot iets veel beters. Het lijkt wel magie.


    Ik wil iedereen bij Macmillan/Holt Children’s bedanken. Ik hou van deze eerbiedwaardige, ‘badass’, briljante uitgeverij en ben ongelooflijk trots om erbij te horen. Mijn speciale dank gaat uit naar Jean Feiwel en Laura Godwin, die telkens weer hun uiterste best voor deze serie deden, de felle Angus Killick, de betoverende Elizabeth Fithian, de altijd goed georganiseerde Allison Verost, de geweldige Molly Brouilette, en Jon Yaged, die nog altijd punkrock is. Ksenia Winnicki, mijn mede-fangirl, werkte onvermoeibaar aan het contact met bloggers. Kate Lied zette de Fierce Reads-tour op touw. Karen Frangipane en Kathryn Bhirud maakten de prachtige trailer voor Schim en Schaduw (zo maak je een epos, jongen). Ik dank Rich Deas, April Ward, Ashley Halsey, Jen Wang en Keith Thompson, die boeken transformeren tot kunst. En ook Mark von Bargen, Vannessa Cronin en alle geweldige mensen van de verkoopafdeling, die helpen om mijn boeken bij de mensen te krijgen.


    Nu zullen we het hebben over mijn leger: de moedige, prachtige Michelle Chihara van thisblueangel.com; Joshua Joy Kamensky, die me voedt met muziek, humor en vriendschap; Morgan Fahey, een stoutmoedige vrouw die stoutmoedige beweringen doet, en die bovendien een genereus lezer is en een geweldige consigliere in tijden van oorlog; Sarah Mesle van sunsetandecho.com, die alles begrijpt van structuur, verhaal en hart, en alle manieren waarop die in elkaar passen; en Liz Hamilton (alias Zenith Nadir van Darlings Are Dying), die als geen ander raad weet met kopij en cocktails. Gamynne Guillote bracht met geduld en een onfeilbaar oog Grisha-branie tot leven. Ook liefs voor Peter Bibring, Brandon Harvey, Dan Braun, Jon Zerolnik, Michael Pessah, Heather Repenning, Kurt Mattila, Rico Gagliano, Corey Ellis, William Lexner en de Broederschap zonder Banieren (met name Andi en Ben Galusha, Lady Narcissa, Katie Rask, Lee en Rachel Greenberg, Xray the Enforcer, Blackfyre, Adam Tesh en de Berggeit), Ann Kingman van Books on the Nightstand, E. Aaron Wilson en Laura Recchi, Laurie Wheeler, Viviane Hebel van HebelDesign.com, David Peterson, Aman Chaudhary, Tracey Taylor en Romi Cortier. Deze mensen hebben mij en de Grisha-trilogie door dik en dun gesteund, en ik kan je niet vertellen hoezeer ik ze waardeer en bewonder. Ik wil mijn speciale dank uitspreken aan Rachel Tejada, Austin Wilkin en Ray Tejada, die me met oneindige creativiteit en steun hielpen om het Grisha-versum uit te breiden. Een aantal genieën hielp me om het onmogelijke onwaarschijnlijk te maken: de fantastische Heather Joy Kamensky legde me de logistiek van Davids spiegelschotels uit; John Williams hielp me om de Kolibrie te bouwen; en Davey Krieger adviseerde me over bemanning en bouw van schepen en alle andere nautische zaken (hoewel hij waarschijnlijk zal schrikken van de vrijheden die ik me heb veroorloofd). Veel dank aan de inspirerende vrouwen van Pub(lishing) Crawl, met name Amie Kaufman, Susan Dennard en Sarah J. Maas. Ook Jacob Clifton, Jenn Rush, Erica O’Rourke, Lia Keyes, Claire Legrand, Anna Banks (hoe dúrf je), Emmy Laybourne en de Apocalypsies. Een aantal uitzonderlijke schrijvers steunde deze trilogie al vroeg en luidkeels: Veronica Roth, Cinda Williams Chima, Seanan McGuire, Alyssa Rosenberg en de onnavolgbare Laini Taylor. Ten slotte: mijn LA-crew, met name Jenn Bosworth, Abby McDonald, Gretchen McNeil, Jessica Brody, Jessica Morgan, Julia Collard, Sarah Wilson Etienne, Jenn Reese en Kristen Kittscher. Dames, zonder jullie zou ik echt moordlustig worden. Bedankt dat jullie me (meestal) geestelijk gezond wisten te houden.


    Ik heb dit boek opgedragen aan mijn moeder, maar ze verdient hier extra dank. Ik had de eerste versie van Dreiging en Duisternis nooit kunnen voltooien zonder haar in mijn buurt om stukken te lezen, me aan te moedigen en zeewiersnacks aan te slepen. Ze is een geweldige moeder en een nog betere vriendin. Opvliegend. Weerspannig. Uitdagend. Dat zijn onze woorden.


    Ik ben eeuwige dank verschuldigd aan de ongelooflijke boekverkopers, bibliothecarissen en bloggers die over Schim en Schaduw spraken en het opdrongen aan vrienden, klanten en onschuldige voorbijgangers.


    En ten slotte aan mijn fantastische lezers: dank jullie voor elke e-mail, elke tweet, elk gifje. Jullie maken me elke dag dankbaar.
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